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NAMESTO UVODA

Monografija Retrospektiva turizma Istre je eden izmed
Stevilnih dosezenih rezultatov projekta Turizem kot sku-
pna (kulturna) dediscina obalnega dela istrskega poloto-
ka / Turizam kao zajednicka (kulturna) bastina obalnog
dijela istarskog poluotoka (HISTUR), ki se je izvajal od
18. 1.2014 do 17. 9. 2015 v okviru Operativnega programa
Slovenija — Hrvaska 2007-2013. Projekt je povezal Stiri
partnerje iz akademskega sveta in kulturne dedis¢ine (mu-
zealstva), in sicer (1) Univerzo na Primorskem, Fakulteto
za turisti¢ne Studije — Turistico, Portoroz, (2) Sveuciliste
v Rijeci, Fakulteto za menadzment u turizmu i ugostitelj-
stvu, Opatija, (3) Hrvatski muzej turizma, Opatija in (4)

zavod Mediteranum Piran.

Raziskovalci iz obeh fakultet so se poglobili v zgodovinski
razvoj modernega turizma na obali slovenske in hrvaske
Istre ter ugotavljali podobnosti in razlike v pristopih tudi
v Casu, ko drzavnih meja v Istri Se ni bilo. Politi¢ne spre-
membe, ki so se kazale kot spremembe oblasti, in meja
so same po sebi narekovale oblikovanje Stirih razlicnih
obdobij raziskovanja: obdobje Avstro-Ogrske monarhije,
medvojno obdobje Kraljevine Italije, povojno obdobje
socialisticne Jugoslavije ter nazadnje Se obdobje dveh
neodvisnih drzav, Republike Slovenije in Republike Hr-
vaske. V vsakem obdobju so prikazane glavne znacilnosti
razvoja turizma na tem prostoru. Iz raziskave pa je pov-
sem jasno, kako zelo pomemben je bil turizem, ki danes
7e sam po sebi predstavlja specificno kulturno dedis¢ino

polotoka.

Pri¢ujoca monografija kot prva predstavlja pregleden in
multidisciplinaren prikaz razvoja istrskega turizma in s
tem odpira laicnemu, kot tudi strokovnjaku ali akadem-
sko izobrazenemu bralcu zgoscen vpogled v preteklost te
tako kompleksne, a izjemno zanimive panoge. Zelja vseh

avtorjev je, da bi knjiga sprozila razmislek o preteklih

UMJESTO UVODA

Monografija Retrospektiva turizma Istre jedan je od
brojnih postignutih rezultata projekta Turizem kot skupna
(kulturna) dediscina obalnega dela istrskega polotoka /
Turizam kao zajednicka (kulturna) bastina obalnog dijela
istarskog poluotoka (HISTUR), koji se odvijao od 18.
sijecnja 2014. do 17. rujna 2015. u okviru Operativnog
programa Slovenija — Hrvatska 2007. — 2013. Projekt je
povezao Cetiri partnera iz akademskog svijeta i kultur-
ne bastine (muzejske djelatnosti), i to (1) Univerzo na
Primorskem, Fakulteto za turisticne Studije — Turistico,
Portoroz, (2) Sveuciliste u Rijeci, Fakultet za menadzment
u turizmu i ugostiteljstvu, Opatija, (3) Hrvatski muzej tu-

rizma, Opatija i (4) zavod Mediteranum Piran.

Istrazivaci s oba fakulteta udubili su se u povijesni razvoj
suvremenog turizma na obali slovenske i hrvatske Istre te
utvrdivali sli¢nosti i razlike u pristupima i u vrijeme kada
drzavnih granica u Istri jo§ nije bilo. Politicke promjene
koje su se manifestirale u promjenama vlasti i granica
same su po sebi diktirale formiranje Cetiriju razli¢itih raz-
doblja istrazivanja: razdoblje Austro-Ugarske Monarhije,
meduratno razdoblje Kraljevine Italije, poslijeratno raz-
doblje socijalisticke Jugoslavije te naposljetku i razdoblje
dviju neodvisnih drzava, Republike Slovenije i Republike
Hrvatske. U svakom su razdoblju prikazane glavne zna-
Cajke razvoja turizma na tom prostoru. Iz istrazivanja
je posve jasno kakav je znacaj imao turizam, koji danas
ve¢ sam po sebi predstavlja specificnu kulturnu bastinu

poluotoka.

Ova je monografija prva koja predstavlja pregledan mul-
tidisciplinarni prikaz razvoja istarskog turizma te time
i laiku 1 stru¢njaku ili akademski obrazovanom citatelju
otvara zgusnut uvid u proslost te tako slozene, a iznimno
zanimljive grane. Zelja je svih autora da knjiga pokrene

razmiSljanje o proslim problemima, a prije svega o rje-
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problemih, predvsem pa o resitvah in s tem pomagala
pri oblikovanju sodobnih turistiénih produktov. Mnoge
dejavnosti, tudi iz t. i. kreativne sfere, se mnogokrat ozi-
rajo v preteklost pri iskanju, razvoju in implementaciji
(izvirnih) sodobnih stvaritev ..., zakaj ne bi tega poceli
tudi v turizmu ..., ali $e bolje, zakaj ne bi tega poceli tudi

v turizmu na istrskem polotoku?

Naj se na koncu, poleg avtorjem in recenzentoma, za-
hvalim za strokovno in tehni¢no pomoc¢ Petri Kavrecic,
Zorani Medari¢, Ivani Ribari¢, Marini Barkidija in Niko-
lini Vai¢. Poleg njih so na razlicne nacini sodelovali tudi
predstavniki drugih sodelujo¢ih partnerskih organizacij,
pa tudi drugih s temo povezanih institicij. Tudi vsem njim

iskrena hvala za sodelovanje.

Senjima te time pomogne pri oblikovanju suvremenih
turisti¢kih proizvoda. Mnoge djelatnosti, pa i one iz tzv.
kreativne sfere, Cesto se prilikom trazenja, razvoja i im-
plementacije (izvornih) suvremenih tvorevina osvréu u
proslost ..., zaSto se ne¢im slicnim ne bismo bavili i u
okviru turizma ..., ili jos§ bolje, zasto se ne¢im sli¢cnim ne

bismo bavili i u okviru turizma na istarskom poluotoku?

Na kraju, osim autorima i recenzentima, Zelio bih se
zahvaliti 1 Petri Kavreci¢, Zorani Medari¢, Ivani Ribaric,
Marini Barkidiji i Nikolini Vai¢ na tehnickoj pomo¢i. Uz
njih, na razlicite su nac¢ine suradivali i predstavnici osta-
lih partnerskih organizacija, kao i predstavnici drugih
srodnih institucija vezanih uz temu projekta. Svima njima

iskreno zahvaljujem na suradnji.

Urgdnik 1 voditel; proje&da
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Metod Suligoj
NEKATERE KLJUCNE OKOLISCINE (PRETEKLEGA)

RAZVOJA TURIZMA V ISTRI
NEKE KLJUCNE OKOLNOSTI (PROTEKLOG) RAZVOJA
TURIZMA U ISTRI

Izvlec¢ek

Zgodovina razvoja turizma na istrskem polotoku je
razmeroma neraziskana tema. V tem poglavju so
opredeljene nekatere klju¢ne okolisCine, ki so po-
gojevale ali zaznamovale razvoj te dejavnosti v nje-
govem obalnem delu. Tako so najprej izpostavijene
geografske (naravne) znacilnost, nato pa Se upravne
(administrativne). Vsakokratna oblast je imela razli-
¢en odnos do turizma, a so bili nastavki iz ¢asa Av-
stro-Ogrske monarhije vsekakor izjemna osnova za
ves nadaljnji razvoj, ki je v ¢asu jugoslovanskega so-
cializma doZzivel svojo masovno razli¢ico. Razvoj pro-
metne infrastrukture, ki nikoli ni bila ravno trajnostno
orientirana, je omogocal relativno dobro dostopnost
in mobilnost turistov v ¢asu njihovega bivanja v Istri.
Prispevek lahko torej zaradi vsebin SirSega (naravne-
ga in druzbeno-ekonomskega) pomena beremo kot
uvod v vse ostale prispevke v tej monografiji.

Uvod

Istrski polotok ima kljub svoji relativni majhnosti izjemno
pestro preteklost, pri ¢emer je tudi zgodovina turizma kot
gospodarske panoge zelo zanimiv predmet preucevanja.
Zaradi svoje geostrateske pozicije v severovzhodnem Ja-
dranu, je bilo ozemlje polotoka tako zelen plen Stevilnih
vladarjev v preteklosti in verjetno tudi Se danes. Menjava
oblasti ter vsakokratne prioritete oblastnikov so skupaj z
razlicnimi pravnimi ureditvami krojile ekonomsko in so-
cialno zivljenje v regiji. V splosnem lahko ugotovimo, da
kljub svojim naravnim danostim, Istra svojemu ¢loveku

Sazetak

Povijest razvoja turizma na istarskom poluotoku
relativno je neistrazena tema. U ovom su poglaviju
identificirane neke klju¢ne situacije koje su uvjeto-
vale ili obiljeZile razvoj te djelatnosti u njegovu prio-
balnom dijelu. Tako su najprije izloZene geografske
(prirodne) karakteristike, a zatim i upravne (admi-
nistrativne). Razli¢ite vlasti imale su razli¢iti odnos
prema turizmu, ali su temelji, postavijeni u razdoblju
Austro-Ugarske Monarhije, svakako pripomogli cje-
lokupnom daljnjem razvoju, koji je u vrijeme jugosla-
venskog socijalizma doZivio svoju masovnu verziju.
Razvoj prometne infrastrukture, koja nikada nije bila
u potpunosti usmjerena na odrZivost, omogucavao
Je relativno dobru dostupnost i mobilnost turista za
vriieme njihova boravka u Istri. Dakle, prilog zbog
sadrzaja Sireg (prirodnog i druStveno-ekonomskog)
znacCaja mozemo Citati kao uvod u sve ostale priloge
u ovoj monografiji.

Uvod

Unato¢ svojim relativno malenim dimenzijama, istarski
poluotok ima iznimno bogatu proslost, pri cemu je i
povijest turizma kao gospodarske grane vrlo zanimljiv
predmet istrazivanja. Zbog svojega geostrateskog polo-
Zaja u sjeveroistocnom Jadranu, teritorij poluotoka je bio
vrlo Zeljeni plijen brojnih vladara u proslosti, a vjerojat-
no je jos i danas. Promjene vlasti te trenutacni prioriteti
vladara zajedno s razli¢itim pravnim rezimima krojili su
ekonomski i socijalni zivot u regiji. Opcenito mozemo
zakljuciti da, unato€ svojim prirodnim bogatstvima, Istra
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ni nudila blagostanja in $e manj bogastva. Posamezniki,
ki jim je uspelo izkoristiti te danosti ter roke Istranov in
Istrank, so si sicer lahko privoscili tudi boljsi standard.
To so bili obi¢ajno ljudje ne-slovanskega porekla. Nekaj
boljSega zivljenja je omogocal tudi turizem, ki so ga v
Istro pripeljali Avstrijci v Casu, ko je bila Istra del njihove
monarhije. Razvoj te dejavnosti v Istri je osrednja tema te-
ga prispevka kot tudi vseh drugih, ki sledijo. Z raziskavo
o0 razvoju turizma v priobalnem delu Istre smo poskusali
osvetliti njegov pomen za ta del Jadrana ter omogociti
bralcu, da bo lahko bolje razumel nekatere danasnje poja-
ve in stanje v panogi. Na osnovi primarnih in sekundarnih
virov smo zeleli prikazati, kako se je turizem razvijal v
razlicnih obdobjih, ko so turisticno politiko kreirali na
Dunaju, v Rimu, v Beogradu ter na koncu $e v Ljubljani
in Zagrebu. Tako majhen koscek zemlje pa toliko razli¢-
nih politik v manj kot dvestotih letih razvoja turizma ni
tako zelo pogost pojav niti v mednarodnem merilu.

Ta monografija se osredotoa na razvoj turizma na
obalnem delu Istrskega polotoka, pri ¢emer so avtorji
uporabljali metodoloska orodja in pristope zgodovine z
vklju¢evanjem v $irsi gospodarski, pa tudi druzbeni in
geografski kontekst. Naj pri tem vseeno poudarimo, da so
avtorji uporabljali pretezno kvalitativni pristop, kot ga v
nekem SirSem smislu zagovarja Tissot.! Pri tem so avtorji
dovzetni do vseh menjav oblasti in druzbenih sistemov,
ki so bili prisotni na ozemlju Istre od sredine 19. stoletja
dalje — v tem pogledu dobi raziskava poseben mednarodni
kontekst, kar pa je v vsakem pogledu okolis¢ina, ki je v
podrocje turizma izjemno mocno zasidrana od vedno.
Izvedena primerjalna analiza je torej bolj usmerjena v pri-
merjave med posameznimi obdobji, kot pa v primerjave
med posameznimi lokacijami v Istri. Bralec ima moznost,
da s prebiranjem ve¢ vsebinskih sklopov pride tudi do
podatkov, s pomocjo katerih lahko primerja posamezne
lokacije med sabo. Ne glede na to pa so se raziskovalci
ukvarjali s problemom pomanjkanja ustreznih virov (tudi
statisti¢ne evidence se v preteklosti niso vodile na takSen
nacin in v tak§nem obsegu kot danes’), ki bi omogocal
celovito primerjavo med posameznimi lokacijami in med
razlicnimi obdobji, kar pomeni, da sama rekonstrukcija
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svojem covjeku nije nudila blagostanje, a joS manje bo-
gatstva. Pojedinci koji su uspjeli iskoristiti ta bogatstva te
ruke Istrana i Istranki mogli su si, doduse, priustiti i bolji
standard. To su obi¢no bili ljudi neslavenskog porijekla.
Nesto bolji zivot omogucavao je i turizam, koji su u Istru
uveli Austrijanci u vrijeme kada je Istra bila dio njihove
monarhije. Razvoj te djelatnosti u Istri srediSnja je tema
ovog priloga, kao i svih ostalih koji slijede. Istrazivanjem
0 razvoju turizma u priobalnom dijelu Istre pokusali smo
osvijetliti njegovo znacenje za taj dio Jadrana te omoguciti
Citatelju da bolje razumije neke danasnje pojave i stanje u
gospodarskoj grani. Na temelju primarnih i sekundarnih
izvora zeljeli smo prikazati kako se turizam razvijao u ra-
zli¢itim razdobljima, kada su turisticku politiku kreirali u
Becu, Rimu, Beogradu te na kraju u Ljubljani i Zagrebu.
Tako malen komadi¢ zemlje, a toliko razlicitih politika u
manje od dvjesto godina razvoja turizma nije tako Cesta
pojava ni u medunarodnim razmjerima.

Ova se monografija fokusira na razvoj turizma na obalnom
dijelu istarskog poluotoka, pri cemu su se autori koristili
metodoloskim alatima i pristupima povijesti s ukljuciva-
njem u $iri gospodarski, pa i drustveni i geografski kon-
tekst. Pritom valja naglasiti da su se autori sluzili pretezno
kvalitativnim pristupom za koji se u nekom Sirem smislu
zalaze Tissot'. Pritom su autori osjetljivi na sve promjene
vlasti i druStvenih sustava koji su bili prisutni na terito-
riju Istre od sredine 19. stolje¢a nadalje — u tom pogledu
istrazivanje dobiva poseban medunarodni kontekst, Sto je
u svakom pogledu okolnost koja je u podruc¢ju turizma
oduvijek iznimno snazno usidrena. Dakle, provedena
komparativna analiza viSe je usmjerena na usporedbe
pojedinih razdoblja nego na usporedbe pojedinih lokacija
u Istri. Citatelj ima moguénost da i§¢itavanjem veéih sadr-
zajnih sklopova dode i do podataka s pomocu kojih moze
medusobno usporedivati pojedine lokacije. Bez obzira na
to, istrazivaci su se bavili problemom nedostatka odgo-
varajucih izvora (statisticke evidencije u proslosti nisu se
vodile na takav nacin i u takvom opsegu kao danas?), koji
bi omogucavali cjelovitu usporedbu pojedinih lokacija
i razliitih razdoblja, Sto znaci da sama rekonstrukcija
turisti¢kog razvoja nije bila u cijelosti moguca. Zbog ta-



turisticnega razvoja ni bila v celoti mogoca. Zaradi ta-
k$nih okolis¢in so bili avtorji primorani pristopiti zelo
fleksibilno k raziskovanju in interpretaciji. Ker so avtorji
raziskovalci in strokovnjaki na podroc¢ju turizma, jim je
to predstavljalo poseben izziv; pogled na razvoj turizma v
Istri je torej prikazan in interpretiran s tega zornega kota.

Avtor pric¢ujoCega prispevka kot tudi vsi ostali v tej mo-
nografiji, so v sklopu raziskovalnega dela uporabljali in
analizirali arhivsko gradivo, ki ga hranijo arhivi in muzeji
v slovenski in hrvaski Istri,® v Trstu, v Ljubljani, Dunaju
in Beogradu. Fondi v arhivih in muzejih za podrocje tu-
rizma niso posebej urejeni in klasificirani, vendar lahko
preko neposrednih in posrednih podatkov pridobimo do
sedaj Se precej neobdelano gradivo. Poleg tega so avtorji
izhajali Se iz dejstva, da je za razumevanje in interpre-
tacijo turizma v dolocenem kraju ali regiji (turisti¢ni
destinaciji) smotrno uporabljati tudi tiskane vire, kot so
vodniki (zanimivi so opisi ponudbe, atrakcij ter oglasi) in
casopisi (relevantni ¢lanki in oglasi), prospekti ter druge
publikacije, ki so se skozi ¢as vedno bolj uveljavljale kot
orodje promocije in prepoznavnosti krajev v Istri. Naj kot
pricevalce ¢asa omenimo Se razglednice in drugo slikovno
gradivo, ki so jih avtorji tudi obravnavali kot relevanten
vir. Relevantna slovenska, hrvaska in druga tuja znan-
stvena in strokovno literatura, ki je bila tudi uporabljena
pri raziskovalnem delu skupaj s prej omenjenimi viri, v
vseh prispevkih tvori celoto pri opisu razvoja dolo¢enega
segmenta turizma v obalnem delu istrskega polotoka.

1. Nekatere geografske znacilnosti Istre

Istra, kot najvecji polotok severovzhodnega Jadrana, je
razdeljen med tri suverene drzave, pri cemer najvecji del
(90 %) pripada Republiki Hrvaski. Razprostira se na oze-
mlju juzno od Miljskega zaliva in Krasa do zaliva Preluka
pri Reki (Rijeki). Skupna povrsina polotoka znasa 3.476
km?. Z ve¢ kot 500 km morske obale je, poleg morskega
prometa, ribistva in drugih dejavnosti odvisnih od morja,
idealna tudi za razvoj obalnega turizma. Stevilne kamnite
in prodnate plaze poleg turistov obiskujejo tudi dnevni
gostje in domacini. Mnoge med njimi so zaradi ostrih

kvih su okolnosti autori bili primorani vrlo fleksibilno
pristupiti istrazivanju i interpretaciji. Budu¢i da su autori
istrazivaci 1 strucnjaci iz podrucja turizma, to im je pred-
stavljalo poseban izazov; dakle, pogled na razvoj turizma
u Istri prikazan je 1 tumacen iz te perspektive.

Autor ovog priloga, kao i svi ostali autori u ovoj monogra-
fiji, u sklopu istrazivackog rada upotrebljavao je i analizi-
rao arhivsku gradu koje ¢uvaju arhivi i muzeji u slovenskoj
i hrvatskoj Istri®, u Trstu, Ljubljani, Be¢u i Beogradu.
Zbirke u arhivima i muzejima za podrucje turizma nisu
posebno uredene i klasificirane, ali preko neposrednih i
posrednih podataka mozemo doc¢i do dosad jo$ prili¢no
neobradenog gradiva. Osim toga, autori su polazili i od
¢injenice da se za razumijevanje i interpretaciju turizma u
odredenom mjestu ili regiji (turisti¢koj destinaciji) racio-
nalno koriste i tiskani izvori, kao $to su vodi¢i (zanimljivi
su opisi ponude, atrakcija te oglasi) i ¢asopisi (relevantni
¢lanci i oglasi), prospekti te druge publikacije koje su s
vremenom sve vise postajale alati promocije i prepoznat-
ljivosti krajeva u Istri. Kao svjedoke vremena spomenut
¢emo joS$ razglednice i druge fotografske materijale ko-
je su autori smatrali relevantnim izvorom. Relevantna
slovenska, hrvatska i druga strana znanstvena i stru¢na
literatura, koja je takoder bila primijenjena u istrazivac-
kom radu zajedno s prethodno spomenutim izvorima, u
svim prilozima tvori cjelinu u opisu razvoja odredenog
segmenta turizma u obalnom dijelu istarskoga poluotoka.

1. Neka geografska obiljeZja Istre

Istra je kao najveci poluotok sjeveroistocnog Jadrana
podijeljena izmedu tri suverene drzave, pri cemu najveci
dio (90 %) pripada Republici Hrvatskoj. Rasprostire se
na teritoriju juzno od Miljskog zaljeva i Krasa do zaljeva
Preluka kod Rijeke. Ukupna povrsina poluotoka iznosi
3.476 km?. S vise od 500 km morske obale, osim morskog
prometa, ribarstva i drugih djelatnosti ovisnih o moru,
idealna je i za razvoj obalnog turizma. Brojne kamene
i Sljuncane plaze osim turista takoder posjecuju dnevni
gosti i mjesStani. Mnoge su od njih zbog ostrog i neudob-
nog kamenja uredili betonom, da bi gostima omogucili
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in neudobnih kamnov uredili z betonom, da bi gostom
omogocili lazji dostop do morja, a se je na ta nacin grobo
poseglo v naravno okolje. Ljudje so v obalnih mestih in
vaseh zgradil tudi drugo infrastrukturo, ki jim je sluzila
kot osnova za razvoj morskega prometa ter z njim poveza-
nimi dejavnostmi, na primer: pomole, priveze, mandrace,
ladjedelnice, pristani$¢a, marine in podobno. Na ta nacin
so ustvarjali znacilno kulturno krajino, ki je danes zZe
sama po sebi lahko turisticna zanimivost. Kot zanimiv
primer podobne urbane ureditve obalnih mest izposta-
vljamo mesti Piran in Rovinj na Sliki 1 in 2. Istrska mesta
so zaradi pestre zgodovine tudi etni¢no zelo pisana z zelo
mocno prisotno italijansko manjsino, ki pa je bila v ne-
katerih mestih v preteklosti tudi vec¢inska. Okolis¢ine in
posledica tezav, ki so izhajale iz multietni¢nosti, opisuje
Darovec.*

laksi pristup moru, ali se na taj nac¢in grubo narusilo
prirodnu okolinu. Ljudi u priobalnim mjestima i selima
izgradili su i drugu infrastrukturu koja im je sluzila kao
temelj za razvoj pomorskog prometa te s njime povezanih
djelatnosti, na primjer: gatove, priveze, mandrace, brodo-
gradilista, luke, marine i sli¢no. Na taj su nacin stvarali
karakteristican kulturni krajolik, koji danas ve¢ sam po
sebi moze biti turisticka atrakcija. Kao zanimljiv primjer
slicnoga urbanog uredenja obalnih mjesta isticemo mjesta
Piran i Rovinj na slikama 1 i 2. Istarska su mjesta zbog
bogate povijesti isto tako etnicki vrlo raznolika uz vrlo
jaku prisutnost talijanske manjine, koja je u nekim mjesti-
ma u proslosti predstavljala ve¢inu. Okolnosti i posljedice
problema koji su proizlazili iz multietni¢nosti opisuje
Darovec*.

Slika 1: Pogled na Piran®
Slika 1: Pogled na Piran®
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Slika 2: Pogled na Rovinj®
Slika 2: Pogled na Rovinj®

Dodatna ugodna okolis¢ina so ugodne klimatske raz-
mere, ki pa v obalnem delu niso enake tistim v centralni
Istri. Sredozemsko podnebje z milimi zimami in suhimi
ter vro¢imi poletji je od nekdaj nudilo dobre pogoje za
razvoj obalnega turizma. Veliko son¢nih dni predvsem
v poletnem delu leta, pozitivno vpliva na prihod turistov
z bliznjih trgov Italije, Avstrije, Nemcije in drugih drzav
srednje Evrope. V Portorozu je po podatkih Slovenskega
statisti¢nega urada bilo od leta 1981 do konca leta 2013
povprecna letna temperatura od 12,60 °C do 14,30 °C, pri
¢emer trend ogrevanja ozracja ni razviden.” Tukaj slonimo
na predpostavki, da podatki v ostalem delu obale Istre (Se
posebej od rta Savudrija proti Puli), niso zelo drugacni.
Podobno je pri koli¢ini padavin. Le-teh je bilo v Portorozu
v Casu od 2001 do 2013 vedno veliko manj kot v konti-
nentalni Ljubljani: od 83 litrov leta 2002, do 801 liter leta

Dodatna su povoljna okolnost povoljni klimatski uvjeti
koji u obalnom dijelu nisu jednaki onima u sredis$njoj
Istri. Sredozemna je klima s blagim zimama te suhim i
vrué¢im ljetima od davnina nudila dobre uvjete za razvoj
obalnog turizma. Mnogo suncanih dana, prije svega u
ljetnom dijelu godine, pozitivno utjece na dolazak turista
iz obliznjih trzista Italije, Austrije, Njemacke i drugih dr-
zava srednje Europe. Prema podacima Slovenskog ureda
za statistiku, u Portorozu je od 1981. godine do kraja 2013.
godine prosje¢na godisnja temperatura od 12,60 °C do
14,30 °C, pri ¢emu trend zagrijavanja atmosfere nije evi-
dentan’. Pritom se oslanjamo na pretpostavku da podaci u
preostalom dijelu obalne Istre (posebice od rta Savudrije
prema Puli) znatno ne odstupaju. Sli¢no je po pitanju ko-
licine oborina, kojih je u Portorozu u razdoblju od 2001.
do 2013. uvijek bilo znatno manje nego u kontinentalnoj
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2004.F S klimatskimi spremembami se dinamika padavin
spreminja na nacin, da so vse pogostejsi ekstremni pojavi
—suse, nevihte (glej Sliko 3), nevihte s toCo, orkanska bur-
ja in tudi poplave. Poznane so poplave reke Dragonje leta
2010° z veliko materialno Skodo ali pa veckratna neurja
in poplave poleti ter jeseni leta 2014 v Pulju (glej Sliko 4)
in nekaterih drugih istrskih mestih. Tovrstni vremenski
pojavi ovirajo razvoj turizma, Se posebej, ko do njih pride
v glavni turisticni sezoni. Unicevanje infrastrukture pa
otezuje tudi Zivljenje in delo lokalnega prebivalstva.

Ljubljani: od 83 litre 2002. godine do 801 litre 2004.
godine®. S klimatskim se promjenama dinamika oborina
mijenja na nacin da su sve ¢es$ée ekstremne pojave — suse,
oluje (vidi sliku 3), oluje s tu¢om, orkanska bura i poplave.
Zabiljezene su poplave rijeke Dragonje 2010. godine’ s
velikom materijalnom Stetom te Ceste oluje 1 poplave ljeti
i ujesen 2014. godine u Puli (vidi sliku 4) i nekim drugim
istarskim mjestima. Takve vremenske pojave koce razvoj
turizma, posebice kada do njih dode u glavnoj turistickoj
sezoni. UniStavanje infrastrukture otezava zivot i rad lo-
kalnog stanovnistva.

Slika 3: Pripravlja se nevihta nad Piranom*©
Slika 3: Sprema se oluja iznad Pirana®
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Slika 4: Poplave v Pulju*
Slika 4: Poplave u Puli*

V takih klimatskih in drugih pogojih se je kmetijstvo
tradicionalno mocno zasidralo v ekonomsko in socialno
zivljenje Istranov na obeh straneh meje. Kmetijske povrsi-
ne so v centralni Istri, pri cemer pa se posamezni olj¢niki
in vinogradi ter njive pogosto skoraj dotikajo morja. Zna-
¢ilni mediteranski pridelki in izdelki so bili v preteklosti
pa tudi danes zelo iskano blago turistov, izletnikov in
tudi domacinov, ki zivijo v mestih. Z uveljavitvijo me-
diteranske diete so istrski pridelki in izdelki Se pridobili
pomen. Domaca zelenjava, oljke in izdelki iz njih, grozdje
in izdelki iz njega, drugo sadje in sadni izdelki, meso in
suhomesnati izdelki (vklju¢no z divjacino) so od nekdaj
zelo iskano in cenjeno blago tudi v bliznjem Trstu. Vsi ti
pridelki in izdelki so tudi klju¢na sestavina tradicionalne
gastronomije, ki je pomemben del turisti¢ne ponudbe, kar
samo krepi pomen turizma za polotok. Eno-gastronomski
turizem je danes ena od ve¢jih zanimivosti za turiste in
druge obiskovalce Istre.

U takvim klimatskim i drugim uvjetima poljoprivreda
se tradicionalno snazno usidrila u ekonomski i socijal-
ni zivot Istrana s obje strane granice. Poljoprivredne
povrsine nalaze se u sredi$njoj Istri, pri ¢emu pojedini
maslinici, vinogradi i njive ¢esto gotovo doticu more.
Tipi¢ne su mediteranske kulture 1 proizvodi bili u pros-
losti, ali 1 danas vrlo trazena roba turista, izletnika, kao 1
lokalnog stanovnistva koje zivi u gradovima. S porastom
popularnosti mediteranske prehrane, istarske su kulture i
proizvodi jos dobili na znac¢enju. Domace povrée, masline
i njezini proizvodi, grozde i proizvodi od grozda, drugo
voce 1 proizvodi od voca, meso i suhomesnati proizvodi
(ukljucujudi divljac), oduvijek su bili vrlo trazena i cije-
njena roba i u obliznjem Trstu. Sve te kulture i proizvodi
takoder su kljucni sastojak tradicionalne gastronomije
koja je vazan dio turisticke ponude, §to samo naglasava
vaznost turizma za poluotok. Enogastronomski turizam
danas je jedna od glavnih zanimljivosti za turiste i ostale
posjetitelje Istre.
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2. Upravna ureditev v Istri skozi ¢as

Oblast v Istri so v preteklosti izvajali razni vladarji, ki so
tudi imeli razlicen odnos do regije. Mnogo tega je mogoce
razbrati iz dela Darka Darovca, Kratka zgodovina Istre."
V tej monografiji se osredotocamo na obdobja po Dunaj-
skem kongresu leta 1815, ko so v celotni Istri formalno
zavladali Habsburzani ter vsem slede¢im rezimom v sklo-
pu Italije, Jugoslavije ter samostojne Hrvaske in Slovenije.
Od ustanovitve kronske dezele Avstrijsko primorje (nem.
Osterreichisches Kiistenland, ital. Litorale Austriaco)
znotraj Avstrijskega cesarstva (kasneje Avstro-Ogrske-
ga cesarstva) leta 1813, pa vse do konca Velike vojne se
v Istri oblast ni menjala. Poleg Trsta, ki sicer ni bil del
obmejne grofije Istre (tak status je imela od 1849 dalje;
njen grb z znacilno kozo je predstavljen na Sliki 5), je pa
moc¢no vplival na njen razvoj, se je v tem obdobju uvelja-
vil kot mesto tudi Pulj, ki je bil center avstrijske vojaske
mornarice. Trst je bil prestolnica Avstrijskega primorja
in glavno pristanisko mesto monarhije, kar ga je po va-
znosti postavljalo zelo blizu Dunaja. Pristanisce je s svojo
trgovsko funkcijo poskrbelo za pritok Stevilnih tudi ek-
soti¢nih produktov v monarhijo, kar je pozitivno vplivalo
na razvoj mesta in dezele. Kot primer lahko navedemo
odprtje borze kave, kar je mo¢no zaznamovalo ponudbo
na kavi temeljeCih napitkov ter razvoj kavarniske kulture
v Istri.”® Tudi v tem kontekstu je Trst do Velike vojne ve-
ljal za najvecje pomembno sredisce druzbeno-kulturnega
zivljenja v severovzhodnem Jadranu.

Po Veliki vojni je bilo po razpadu Avstro-Ogrske oze-
mlje Istre dodeljeno Kraljevini Italiji, pri ¢emer so bile
meje zacrtane Sele v Rapalski pogodbi leta 1920. Istrska
pokrajina (ital. Provincia dell'lstria) je bila z dekretom
ustanovljena leta 1923." Pokrajina je imela grb, ki ga je
leta 1929 fasisti¢na oblast spremenila in je le-ta prikazan
na Sliki 6. S spremembo pokrajinskih meja in ob ustano-
vitvi Pokrajine Kvarner (ital. Provincia del Carnaro) leta
1924, je Istrska pokrajina izgubila del svojega vzhodne-
ga ozemlja Opatije-Voloska in njihove okolice. Dodatna
manj$a sprememba je bila izvedena Se leta 1928, ko sta
bili Ilirska Bistrica in Materija prikljuceni Kvarneru. Po
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2. Upravno uredenje u Istri kroz povijest

U proslosti su Istrom vladali razni vladari, koji su takoder
imali razli¢iti odnos prema regiji. Mnogo se toga moze raza-
brati iz dijela Darka Darovca ,,Kratka povijest Istre™'?. U toj
se monografiji usredotocujemo na razdoblja nakon BecCkog
kongresa 1815. godine, kada su u cijeloj Istri formalno zavla-
dali Habsburgovci, a potom na sve sljedece rezime u sklopu
Italije, Jugoslavije te samostalne Hrvatske i Slovenije. Vlast
se nije mijenjala od osnivanja krunske zemlje Austrijsko
primorje (njem. Osterreichisches Kiistenland, tal. Litora-
le Austriaco) unutar Austrijskog Carstva (kasnije Austro-
Ugarske Monarhije) 1813. godine sve do kraja Prvoga
svjetskog rata u Istri. Osim Trsta, koji, doduse, nije bio dio
pogranicne grofovije Istre (takav je status imala od 1849.
nadalje; njezin grb s karakteristicnom kozom predstavljen
je na slici 5), ali je snazno utjecao na njezin razvoj, u tom
se razdoblju kao grad razvijala i Pula, koja je bila sre-
diste austrijske ratne mornarice. Trst je bio glavni grad
Austrijskog primorja i glavna luka monarhije, $to ga je po
vaznosti pozicioniralo vrlo blizu Beca. Luka se svojom
trgovackom funkcijom pobrinula za priljev brojnih, ¢ak i
egzoti¢nih proizvoda u monarhiju, §to je pozitivno utjeca-
lo na razvoj grada i drzave. Kao primjer mozemo navesti
otvaranje burze kave, $to je snazno obiljezilo ponudu
napitaka baziranih na kavi te razvoj kavanske kulture u
Istri’’. U tom se kontekstu Trst do Prvoga svjetskog rata
takoder smatrao najve¢im vaznim srediStem drustveno-
kulturnog Zivota na sjeveroistocnom Jadranu.

Nakon Prvoga svjetskog rata i nakon raspada Austro-
Ugarske, teritorij Istre bio je dodijeljen Kraljevini Italiji,
pri ¢emu su granice bile ucrtane tek u Rapalskom ugovoru
1920. godine. Pokrajina Istra (tal. Provincia dell’Istria)
dekretom je osnovana 1923. godine'*. Pokrajina je imala
grb koji je fasisticka vlast promijenila 1929. godine te je
posljednji prikazan na slici 6. S promjenom pokrajinskih
granica prilikom osnivanja Pokrajine Kvarner (tal. Pro-
vincia del Carnaro) 1924."° Pokrajina Istra izgubila je dio
svojega istocnog teritorija — Opatiju, Volosko i1 njihovu
okolicu. Dodatna manja promjena bila je provedena jos
1928.1, kada su Ilirska Bistrica i Materija prikljuc¢ene



Slika 5: Grb Istre iz leta 1900 avtorja Huga Gerarda Stréhl*”
Slika 5: Grb Istre iz 1900. godine autora Huga Gerarda Stréhla'”

teh spremembah je Istrska pokrajina
takrat obsegala ozemlje, ki je zajemalo
danasnjo Istrsko Zupanijo z otoki Mali
in Veliki Losinj ter Cres na eni ter slo-
vensko Istro do Hrpelj na drugi strani
(glej tudi Sliko 10). Z uveljavitvijo
fasizma je nastopilo temno obdobje
za ne-italijansko prebivalstvo, saj so
bili izobrazevanje v materinem jeziku
ter vse kulturne aktivnosti enostavno
prepovedane, krSitelji pa strogo ka-
znovani, kar je povzrocilo upore in val
odseljevanja slovanskega prebivalstva.
Ne glede na to pa je v tem obdobju prislo do obcutne
posodobitve infrastrukture, na primer: cestnih povezav,
izgradnje istrskega vodovoda, elektrifikacije in podobno.
Darovec'® ugotavlja, da moramo te razvojne prijeme bolj
gledati v luc¢i ekspanzionizma proti Balkanu, kot pa nacr-
tnega gospodarskega razvoja. Temu je posledicno sledil
zaton trzaSkega pristaniS¢a in ukinitev Porecanke leta
1935.

Kvarneru. Nakon tih promjena, Pokrajina
Istra je obuhvacala teritorij danasnje Istar-
ske zupanije s otocima Mali i Veli LoSinj
te Cres na jednoj i slovensku Istru do Hr-
pelja na drugoj strani (vidi sliku 10). Ra-
stom fasizma nastupilo je tamno razdoblje
za netalijansko stanovnistvo, s obzirom
na to da su obrazovanje na materinskom
jeziku i sve kulturne aktivnosti bili jed-
nostavno zabranjeni, a prekrsitelji strogo
kaznjavani, §to je prouzrocilo pobune i
val iseljavanja slavenskog stanovniStva.
No, bez obzira na to, u tom je razdoblju
doslo do znacajnog osuvremenjivanja infrastrukture, na
primjer cestovnih veza, izgradnje istarskog vodovoda,
elektrifikacije i sli¢no. Darovec' utvrduje da moramo te
razvojne pristupe vise gledati u svjetlu ekspanzionizma
prema Balkanu nego planskoga gospodarskog razvoja.
Tome je posljedi¢no uslijedio pad tr§¢anske luke i ukida-
nje Parenzane 1935. godine.

Slika 6: Grb Istrske pokrajine iz leta 1929%°
Slika 6: Grb Pokrajine Istre iz 1929. godine®®

IL. svetovna vojna je okrepila antifasisticne
sile, ki so sicer delovale ze v Casu fasizma
pred vojno (poznana je organizacija TIGR).
Naj poudarimo, da se tem silam ni pridru-
zilo le slovansko prebivalstvo, temve¢ tudi
mnogi avtohtoni italijanski antifasisti. Ti so
se s skupnimi mo¢mi borili tudi proti nem-
Skim okupatorjem, ki so zasedli Istro po
kapitulaciji Italije leta 1943. Ta Cas pa tudi
obdobje takoj po vojni je danes poznano
tudi po izvensodnih pobojih, kar Se danes
moc¢no vznemirja obmejno prebivalstvo
v Italiji, Sloveniji in Hrvaski. Obdobje po
kapitulaciji Italije pa Se tudi tja do sredine petdesetih let
20. stoletja je bil zaznamovano z eksodusom avtohtonega
italijanskega prebivalstva iz Istre. To je bil po slovanskem
v dvajsetih letih ze drugi eksodus, ki je mo¢no vplival na

PROVINCIA DI POLA

Drugi svjetski rat ojac¢ao je antifasisticke
sile koje su, doduse, jos bile aktivne u
vrijeme fasizma prije rata (poznata je orga-
nizacija TIGR). Potrebno je naglasiti da se
tim silama nije pridruzilo samo slavensko
stanovniStvo, nego i mnogi autohtoni tali-
janski antifasisti. Zajednickim su se snaga-
ma borili i protiv njemackog okupatora koji
je zauzeo Istru nakon kapitulacije Italije
1943. godine. To razdoblje, kao i razdoblje
odmah nakon rata, danas je poznato i po
nikada sudski procesuiranim ubojstvima,
Sto jos i1 danas jako uznemirava pogranic-
no stanovnistvo u Italiji, Sloveniji i Hrvatskoj. Razdoblje
od kapitulacije Italije pa sve do sredine pedesetih godina
20. stoljeca bilo je obiljezeno egzodusom autohtonoga ta-
lijanskog stanovniStva iz Istre. To je nakon slavenskog u
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demografsko sliko Istre. Leta po vojni, vse do leta 1954, so
bila v upravno-politicnem smislu zaznamovana z mnogi-
mi diplomatskimi aktivnostmi, katerih cilj je bil dolociti
mejo med tedanjo Jugoslavijo in Italijo (glej tudi Sliko 7).
Kot rezultat so bili podpisani sporazumi v Beogradu junija
1945, v Devinu junija 1945, v Parizu februarja 1947 in v
Londonu oktobra 1954.2° Zgodba o definiranju meje se je
dokon¢no koncala sele s podpisom sporazuma v italijan-
skem Osimu novembra leta 1975.%!

dvadesetim godinama bio ve¢ drugi egzodus koji je uvelike
utjecao na demografsku sliku Istre. Godine nakon rata, sve
do 1954. godine, u upravno-politickom smislu bile su obi-
ljezene mnogim diplomatskim aktivnostima, Ciji je cilj bio
odrediti granicu izmedu tadaSnje Jugoslavije i Italije (vidi
sliku 7). Kao rezultat su potpisani sporazumi u Beogradu
u lipnju 1945., u Duinu u lipnju 1945., u Parizu u veljaci
1947. i u Londonu u listopadu 1954.2°. Pri¢a o definiranju
granice konacno je zavrsila tek potpisivanjem sporazuma u

talijanskom Osimu u studenome 1975. godine?'.

Slika 7: Nekatere variante razmejitvene Crte med Jugoslavijo in Italijo??
Slika 7: Neke varijante linije razgrani¢enja izmedu Jugoslavije i Italije®?

Obdobje je bilo do leta 1954
zaradi Svobodnega
(italijansko

razdelitve
trzaskega ozemlja
Territorio Libero di Trieste) na
cono A in B Se posebej zahtevno.
Slovenski in hrvaski del teritorija
severno od reke Mirne (Obmocje
okraja Koper in Buje) je tvoril co-
no B. Svobodno trzasko ozemlje
ni bila drzavna tvorba, Ceprav je
imelo svojo valuto, grb, zastavo,
kar pa se je med conama razliko-
valo. Cona A je bila mocno pod
vplivom Italije, cona B pa pod
vplivom Jugoslavije, kar se je
odrazalo tudi v tihem spodbuja-
nju demonstracij na eni in drugi
strani. Ozemlje Istre izven cone
je spadalo v Kotar Pulj, ki je bil
nizja upravna raven od republike
in je bil pozneje osnova za obliko-
vanje Istrske Zupanije.”

Po Londonskem sporazumu leta 1954 je cona A Svobo-
dnega trzaskega ozemlja pripadala Italiji, cona B pa Jugo-
slaviji, pri ¢emer je ta tudi v praksi uveljavila vse principe
socialistinega gospodarstva na teritoriju; velik del spre-
memb je slednja poskusala uvesti ze do leta 1954.* Istra
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Razdoblje do 1954. godine bilo je
posebno zahtjevno zbog podjele
Slobodnog teritorija Trsta (tal.
Territorio Libero di Trieste) u zo-
ne A i B. Slovenski i hrvatski dio
teritorija sjeverno od rijeke Mirne
(podruc¢je Okraja Koper i Buje)
tvorio je zonu B. Slobodni teritorij
Trsta nije bio drzavna tvorevina,
iako je imao svoju valutu, grb i
zastavu, Sto se razlikovalo medu
zonama. Zona A je bila pod jakim
utjecajem Italije, a zona B pod
utjecajem Jugoslavije, Sto se odra-
zavalo i u tihom poticanju demon-
stracija na jednoj i drugoj strani.
Teritorij Istre izvan zone spadao
je u Kotar Pula, koji je bio niza
upravna razina od republike te je
kasnije bio temelj za oblikovanje
Istarske Zupanije®.

Nakon Londonskog sporazuma 1954. godine zona A
Slobodnog teritorija Trsta pripala je Italiji, a zona B Jugo-
slaviji, pri ¢emu je Jugoslavija u praksi primjenjivala sve
principe socijalistickog gospodarstva na teritoriju, iako je
mnogo tih principa pokusala uvesti ve¢ i prije 1954. godi-



je bila razdeljena med Italijo in Jugoslavijo, pri Cemer je
v okviru zadnje Ljudska republika Hrvaska dobila naj-
vecji delez, Ljudska republika Slovenija pa veliko man;.
Leta 1963 sta se republiki preimenovali v Socialisticno
republiko Slovenijo in Socialisticno republiko Hrvatsko,
saj se je tudi skupna drzava preimenovala v Socialisti¢no
federativno republiko Jugoslavijo (SFRJ). Povojno obdo-
bje je bilo tudi obdobje, za katero je bil znacilen precej
negativen odnos do preteklosti, zato so znacilno kozo, ki
je bila zgodovinsko prisotna v grbih in drugih simbolih
Istre, umaknili in jo nadomestili z rdec¢imi zvezdami
in drugimi simboli socialisti¢ne ureditve. Lokalni nivo
upravljanja so predstavljale skupnosti obCin in obcine.
Obdobje socializma je trajalo vse do junija 1991, ko sta
takratni Socialisti¢ni republiki Slovenija in Hrvatska raz-
glasili samostojnost, vzpostavili demokrati¢no ureditev in
trzno gospodarstvo. Republiske meje so postale drzavne,
pri Cemer pa sta imeli drzavi precej tezav pri dolocitvi
meje na kopnem in morju. Kakor koli tokove je v manj
kot petdesetih letih grobo prekinila dodatna meja, kar je
»obmejno« prebivalstvo zelo prizadelo. Da bi olajsali ob-
mejnemu prebivalstvu prestop meje, dnevne migracije in
sodelovanje, sta leta 2001 drzavi podpisali Sporazum med
Republiko Slovenijo in Republiko Hrvasko o obmejnem
prometu in sodelovanju,® ki pa ni v celoti zazivel in tudi
ni imel taksSnih ugodnih posledic kot Videmski sporazum
med Italijo in Jugoslavijo. Vstop Slovenije v Evropsko
unijo maja 2004 ter Hrvaske julija 2013 tega ni bistveno
spremenil, saj so mejne kontrole ostale. Zaradi tezav pri
dolocitvi meje se drzavi leta 2009 s podpisom arbitra-
znega sporazuma?® dogovorita, da mejo doloci arbitrazno
sodis¢e v Hagu.

Po osamosvojitvi na ravni lokalne samouprave v Slovenski
Istri ni bilo bistvenih sprememb, saj so se ohranile ob¢ine,
ki so obstajale Ze prej. Leta 2011 je bila ustanovljena obci-
na Ankaran, kar pomeni, da ima slovenska Istra 4 obcine.
Vi§ji nivo lokalne samouprave (regije, pokrajine) ni bil
ustanovljen, zato se Obalno-kraska regija uporablja le v
statisticne namene. Na Hrvaskem so bile razmere popol-
noma drugacne. Zakon o podrucjima zupanija, gradova i
op¢ina u Republici Hrvatskoj’’ iz leta 1992 je bil osnova

ne?*. Istra je bila podijeljena izmedu Italije i Jugoslavije,
pri cemu je u okviru Jugoslavije Narodna Republika Hr-
vatska dobila najve¢i dio, a Narodna Republika Slovenija
znatno manji. Godine 1963. republike su preimenovane u
Socijalisticku Republiku Sloveniju i Socijalisticku Repu-
bliku Hrvatsku, s obzirom na to da se i zajednicka drzava
preimenovala u Socijalisticku Federativnu Republiku Ju-
goslaviju (SFRJ). Razdoblje nakon rata je bilo i razdoblje
za koje je bio karakteristiCan prilicno negativan odnos
prema proslosti, zato se karakteristicnu kozu, koja je bila
povijesno prisutna na grbovima i drugim simbolima Istre,
uklonilo i zamijenilo crvenim zvijezdama i drugim sim-
bolima socijalistickog rezima. Lokalnu razinu upravljanja
predstavljale su zajednice op¢ina i opcine. Razdoblje
socijalizma trajalo je sve do lipnja 1991., kada su tadasnje
socijalisticke republike Slovenija i Hrvatska proglasile
samostalnost te uspostavile demokratski sustav trzisSnog
gospodarstva. Republicke granice postale su drzavne,
pri ¢emu su drzave imale dosta problema u odredivanju
granice na kopnu i moru. Medutim, tokove je u manje od
pedeset godina grubo prekinula dodatna granica, Sto je
stanovniStvo uz novu granicu jako pogodilo. Kako bi sta-
novnistvu uz granicu olaksali prelazak granice, dnevne
migracije i suradnju, dvije drzave potpisale su 2001. go-
dine Sporazum izmedu Republike Slovenije i Republike
Hrvatske o pograni¢nom prometu i suradnji®®, koji nije
u potpunosti zazivio te takoder nije imao tako povoljne
posljedice kao Udinski sporazum izmedu Italije i Jugosla-
vije. Ulazak Slovenije u Europsku uniju u svibnju 2004. te
Hrvatske u srpnju 2013. tu ¢injenicu nije bitno promijenio,
s obzirom na to da i dalje postoje grani¢ne kontrole. Zbog
poteskoca pri odredivanju granice, drzave su se 2009. go-
dine potpisivanjem arbitraznog sporazuma?*® dogovorile
da granicu odredi arbitrazni sud u Den Haagu.

Nakon osamostaljenja na razini lokalne samouprave u slo-
venskoj Istri se nista znacajno nije promijenilo, s obzirom
na to da su se sacuvale op¢ine koje su postojale i ranije.
Godine 2011. osnovana je op¢ina Ankaran, S$to znaci da
slovenska Istra ima cetiri opéine. Visa razina lokalne
samouprave (regije, pokrajine) nije bila osnovana, stoga
se samo u statisticke svrhe primjenjuje Obalno-kraska
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Slika 8: Grb Istrske Zupanije v Republiki Hrvaski?®
Slika 8: Grb Istarske Zupanije u Republici Hrvatskoj?®

za oblikovanje Zupanj na Hrvaskem,”
na temelju katerega je bila oblikovna
tudi Istrska Zupanja. Zupanja je bila
formalno konstituirana 16. aprila 1993
v Pazinu. Po statutu®® Zupanijo sestavlja
10 mest in 31 obcin, pri cemer pa obal-
ni del severovzhodne Istre, vklju¢no
z Opatijsko riviero (do zaliva Preluka
pri Reki), ni del Istrske Zupanije. Grb
Zupanije prikazuje Slika 8, kjer je raz-
vidno, da je koza kot simbol Istre znova
obujena. Koza kot simbol se velikokrat
pojavlja tudi na slovenski strani. V for-
malnem smislu pa v simbolih sloven-
skih obalnih ob¢in ni prisotna.

3. Razvoj turizma v Istri

Za obmocje kronske dezele Avstrijskega primorja, Se
posebej pa njen obalni del (pogosto imenovan tudi Av-
strijska riviera), je bil v drugi polovici 19. stoletja znacilen
intenziven turisticni razvoj. Kraji ob morju, predvsem
Opatija, Gradez in Portoroz, so se ob pojavu modernih
oblik turizma razvijali v morske zdraviliske (zdravstvene)
in kopaliske destinacije. Pri tem velja omeniti, da so se
pocasneje in v manjsi meri turisti¢no razvijali tudi drugi
kraji, kot na primer Strunjan in druga mesta ob zahodni
obali Istre ter nekateri otoki. Pri tem so se ta srediS¢a uve-
ljavila kot poletne destinacije Sele proti koncu 19. stoletja,
pred tem pa so bile bolj poznane, Se posebej Opatije in
Losinj, kot destinacije za pobeg pred mrzlimi kontinental-
nimi zimami.*! Nekatere pomembne osebnosti, kot so dr.
Juraj Matija Sporer, dr. Sime Mandi¢, zdravnik Leopold
von Schrotter, generalni direktor Druzbe Juznih Zeleznic
Friederich Julius Schiiller (glej Sliko 9), dr. Theodor Bil-
Iroth in dr. Julius Glax so odlo¢ilno pripomogli k razvoju
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regija. U Hrvatskoj je situacija bila
potpuno drugacija. Zakon o podrucjima
zupanija, gradova i op¢ina u Republici
Hrvatskoj*” iz 1992. godine bio je temelj
oblikovanja Zupanija u Hrvatskoj®, te
temelj i za oblikovanje Istarske zZupani-
je. Zupanija je formalno konstituirana
16. travnja 1993. u Pazinu. U skladu
sa statutom®’, Zupanija se sastoji od 10
gradova i 31 opéine, pri ¢emu obalni dio
sjeveroistoéne Istre, ukljucujuéi opa-
tijsku rivijeru (do zaljeva Preluka kod
Rijeke), nije dio Istarske zupanije. Grb
Zupanije prikazuje slika 8, na kojoj se
vidi da je koza ponovno ozivljena kao
simbol Istre. Koza kao simbol mnogo
se puta pojavljuje 1 na slovenskoj stra-
ni. U formalnom smislu i u simbolima
slovenskih obalnih opéina nije prisutna.

3. Razvoj turizma u Istri

Za podrucje krunske zemlje Austrijskog primorja, pose-
bice za njezin obalni dio (Cesto zvan i Austrijskom rivije-
rom), u drugoj polovici 19. stoljeca je bio karakteristi¢an
intenzivan turisti¢ki razvoj. Mjesta uz more, prije svega
Opatija, Grado i Portoroz, uz pojavu suvremenih oblika
turizma razvijala su se u ljeciliSne (zdravstvene) i kupa-
lisne destinacije na moru. Pritom valja spomenuti da su se
sporije i u manjoj mjeri turisticki razvijali i drugi krajevi,
na primjer Strunjan i druga mjesta duz zapadne obale Istre
te neki otoci. Ti su se centri razvili u ljetne destinacije tek
krajem 19. stoljeca, a prije toga bili su poznatiji, posebi-
ce Opatija 1 Losinj, kao destinacije za bijeg od hladnih
kontinentalnih zima®'. Neke vazne li¢nosti, kao $to su dr.
Juraj Matija Sporer, dr. Sime Mandié, lije¢nik Leopold
von Schrotter, generalni direktor drustva Juznih Zelje-
znica Friedrich Julius Schiiler (vidi sliku 9), dr. Theodor
Billroth i dr. Julius Glax, odigrali su odluc¢ujucu ulogu u
razvoju ljeciliSnog (zdravstvenog) turizma u Opatiji. Ni-



zdraviliSkega (zdravstvenega) turizma v Opatiji. Seveda
ne smemo pozabiti na potomca beneske druzine Iginia
Ritter von Scarpa, ki je za svojo soprogo dal zgraditi Vilo
Angelino leta 1844, kar se Steje kot zacetek razvoja opatij-
skega turizma, ki je leta 1889 ze postala zdraviliski kraj.*

kako ne smijemo zaboraviti na potomka mletacke obitelji,
Iginia Ritter von Scarpa, koji je za svoju suprugu izgradio
Vilu Angelinu 1844. godine, $to se smatra poc¢etkom ra-
zvoja turizma u Opatiji, koja je 1889. godine ve¢ postala
ljeciliste™.

Slika 9: Friedrich Julius Schiler (1832-1894)%
Slika 9: Friedrich Julius Schiler (1832. — 1894.)%3

Podobno je bilo tudi v Porto-
rozu, kjer je Svicarski trgovec
Josef Stolker, lastnik Vile San
Lorenzo okrog leta 1865 ponujal
vilo v najem oziroma odkup.
Zdravljenje revmati¢nih pacien-
tov s slanico, ki ga je nekje od
leta 1879 izvajal piranski zdrav-
nik dr. Giovanni Lugnani, razu-
memo kot zacetek usmerjenega
zdravljenja in zacdetka turizma
v Portorozu. 26. avgusta 1887
je okrajno glavarstvo v Kopru
Druzbi piranskih solin izdalo
dovoljenje za odprtje kopalisca
za javnost v zdravstvene name-
ne, 25. julija 1897 pa je Cesar Franc Jozef ministrstvu za
notranje zadeve poslal v potrditev zakon, s katerim je Por-
toroz postal zdraviliski kraj.** Tovrstna zakonska podlaga
je bila osnova za intenzivni razvoj specifi¢ne oblike turiz-
ma tako na vzhodni (Opatija) kot na zahodni obali Istre
(Portoroz), kar je bolj podrobno opisano v posameznih
vsebinskih sklopih v nadaljevanju. Naj tukaj izpostavimo
Se ustanavljanje olepSevalnih drustev v obeh destinacija.
Kavreciceva™ ugotavlja, da se to v Opatiji omenja ze leta
1885, v Portorozu pa je bilo ustanovljeno leta 1896. Olep-
Sevalna drustva so skrbela za urejanje okolice, gradnjo in
ureditev poti in sprehajaliS¢ ter parkov na destinacijah. V
Opatiji je od leta 1885 delovala tudi sekcija avstrijskega
turisti¢nega kluba, kar je samo Se utrdilo pomen turizma
v destinaciji in Opatije za monarhijo. So se pa z za¢etkom
vojne drasti¢no spremenile ekonomske razmere v Avstro-
-Ogrski Monarhiji. Leta 1916 je monarhija uvedla nove
vojne davke nekatere obstojece pa je povisala (na primer:

Sli¢no je bilo i u Portorozu, gdje je
Svicarski trgovac Josef Stolker, vla-
snik Vile San Lorenzo, oko 1865.
godine nudio vilu u najam ili otkup.
Lijecenje reumatoloskih pacijenata
otopinom soli, koje je od priblizno
1879. godine provodio piranski
lije¢nik dr. Giovanni Lugnani,

smatramo pocetkom usmjerenog

lijeCenja 1 pocetkom turizma u

Portorozu. Dana 26. kolovoza 1887.

mjesno poglavarstvo u Kopru je

Drustvu piranskih solana izdalo

dozvolu za otvaranje kupalista

za javnost u zdravstvene svrhe, a

25. srpnja 1897. car Franjo Josip
je Ministarstvu za unutarnje poslove poslao na potvrdu
zakon kojim je Portoroz postao ljeciliste’*. Takva zakon-
ska osnova bila je temelj za intenzivan razvoj specificnog
oblika turizma, kako na isto¢noj (Opatija), tako i na
zapadnoj obali Istre (Portoroz), $to je detaljnije opisano
u pojedinim sadrzajnim sklopovima u nastavku. Ovdje
valja istaknuti osnivanje drustava za uljepSavanje na obje
destinacije. Kavre¢i¢® utvrduje da se drustvo za uljepSa-
vanje u Opatiji spominje ve¢ 1885. godine, a u Portorozu
je osnovano 1896. godine. Drustva za uljepSavanje brinula
su za uredivanje okolice, gradnju i uredivanje putova i
Setnica te parkova na destinacijama. U Opatiji je od 1885.
godine djelovala i sekcija austrijskoga turistickog kluba,
Sto je samo jo$ ucvrstilo znacenje turizma na destinaciji
Opatije za monarhiju. Poc¢etkom rata drasti¢no su se pro-
mijenili ekonomski uvjeti u Austro-Ugarskoj Monarhiji.
Godine 1916. monarhija je uvela nove vojne poreze, a neke
je postojece povecala (na primjer porez na nekretnine, na
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davek na nepremicnine, na podjetniske prihodke in po-
dobno), ki so veljali vse do leta 1920. Poleg tega pa so
tudi place padle za polovico.’® S padcem ekonomskega
standarda in z vojaskimi vpoklici se je Stevilo turistov
moc¢no zmanjSalo, obmorske destinacije pa so bolj postale
okrevali$¢a utrujenih in ranjenih vojakov kot pa klasi¢ne
turisticne destinacije.

Po Veliki vojni Italija, kljub tradiciji organiziranega turiz-
ma, ni nadaljevala ekspanzivne avstrijske politike razvo-
ja, ¢eprav je bil v Trstu formalno ustanovljen pokrajinski
turisticni urad za Istro, o ¢emer piSemo v nadaljevanju
monografije. Istra se je v turisticnem smislu morala spo-
padati z novo moc¢no konkurenco italijanskih turisticnih
krajev, kar je bila neka nova ekonomska okoli§¢ina za
istrski turizem. Pomembne spremembe je bilo zaznati
predvsem v spremembi lastni§tva gospodarskih subjektov
(tudi tistih v turizmu), ki so bili pred vojno ve¢inoma v
lasti Nemcev in Avstrijcev. Novi lastniki so izrazito favo-
rizirali italijanske goste, nacrtno pa so razvijali predvsem
turizem na severni jadranski obali (Gradez, Benetke);”’
o aktivnostih za razvoj turizma v na novo prikljuc¢enih
ozemljih piSemo tudi v vsebinskih sklopih, ki sledijo. Ita-
lijanizacija, ki je bila tako ocitna v druzbeno-kulturnem
zivljenju, je bila znacilna tudi na gospodarskem podrocju
vkljuéno s turizmom. Razvit priobalni pomorski promet
je omogocil razvoj izletniskega turizma med Trstom in
Istrskimi obalnimi mesti. To je spodbujalo razvoj kopa-
liske dejavnosti tudi izven Portoroza in Opatije. So se pa
v obdobju Kraljevine Italije poslovni subjekti, vkljucno s
tistimi v turizmu, sreCevali s precej tezkimi poslovnimi
razmerami, ki so bile povsem drugacne kot tiste iz Casa
Avstro-Ogrske Monarhije. Zastarel in neu¢inkovit davéni
sistem, visoka obdavcitev prebivalstva, visoka inflacija,
uvajanje novih dajatev (davsc¢in) so povzrocali nepregle-
dnost, nezaposlenost in podobno*® ter mo¢no obreme-
njevali lokalne podjetnike in druge prebivalce. Dodatno
je razmere poslabsala Se velika ekonomska depresija od
leta 1929 dalje ter italijanske imperialisticne aktivnosti v
drugi polovici tridesetih let.
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poduzetnicke prihode i slicno), koji su vrijedili sve do
1920. godine. Osim toga, place su se prepolovile*®. Padom
ekonomskog standarda i uvodenjem vojne obveze, broj
turista znacajno se smanjio, a obalne su destinacije sve
viSe, umjesto klasi¢nih turistickih destinacija, postajale
mjesta za oporavak umornih i ranjenih vojnika.

Nakon Prvoga svjetskog rata, unatoc tradiciji organizira-
nog turizma, Italija nije nastavila ekspanzivnu austrijsku
politiku razvoja, iako je u Trstu bio formalno osnovan po-
krajinski turisti¢ki ured za Istru, o ¢emu piSemo u nastav-
ku monografije. Istra se u turistickom smislu mogla boriti
s novom snaznom konkurencijom talijanskih turistickih
destinacija, Sto je predstavljalo novu ekonomsku okolnost
za istarski turizam. Vazne su se promjene mogle primije-
titi prije svega u promjeni vlasnistva nad gospodarskim
subjektima (takoder onima u turizmu), koji su prije rata
vec¢inom bili u vlasni$tvu Nijemaca i Austrijanaca. Novi
su vlasnici izrazito favorizirali talijanske goste te su plan-
ski razvijali prije svega turizam na juznoj strani sjeverne

37 a o aktivnostima u

jadranske obale (Grado, Venecija
razvoju turizma na teritorijima koji su se nedavno priklju-
¢ili piSemo i u sadrzajnim sklopovima u nastavku. Talija-
nizacija, koji je bila tako ocita u drustveno-kulturnom zi-
votu, bila je karakteristicna i na gospodarskom podrucju,
ukljucujuéi turizam. Razvijen priobalni pomorski promet
omogucio je razvoj izletnickog turizma izmedu Trsta i
istarskih obalnih mjesta. To je poticalo razvoj kupalisne
ponude i izvan Portoroza i Opatije. U razdoblju Kralje-
vine Italije poslovni subjekti, ukljuc¢ujuéi one u turizmu,
susretali su se s prilicno teskim poslovnim okolnostima
koje su bile posve drugacije od onih iz vremena Austro-
Ugarske Monarhije. Zastario i neucinkovit porezni sustav,
visoko oporezivanje stanovniStva, visoka inflacija, uvo-
denje novih davanja (nameta) izazvalo je nepreglednost,
nezaposlenost i slicno*, §to je jako optereéivalo lokalne
poduzetnike i ostalo stanovnistvo. Dodatno se situacija
pogorsala velikom ekonomskom depresijom od 1929. go-
dine nadalje te talijanskim imperijalistickim aktivnostima
u drugoj polovici tridesetih godina.



Turizem je kot gospodarska panoga Jadrana ze prej, od 90.
let 19. stoletja, vse bolj vplivala na gospodarstvo, ureditev
obale, izgradnjo valobranov in pristanis¢, na poslovanje
parniskih druzb, povecanja Stevila linij. Avstrijski Loyd je
bila tu ena vodilnih druzb na Jadranu.* Poleg pomorskega
prometa je ugodno vplival na razvoj turizma tudi zelezni-
ki promet, kjer je treba izpostaviti predvsem juzno progo
do Trsta (od leta 1857 dalje ) in do Reke (od leta 1873 dalje).
Leta 1876 bila zgrajena Se zelezniska proga Divaca — Pulj
s krakom Kanfanar — Rovinj* (ukinjena je leta 1966). Ce
zanemarimo lokalno ozkotirno progo Trst — Buje — Po-
re¢ (o tem vec v naslednjih poglavjih) in tramvajski liniji
Matulji — Opatija — Lovran ter Piran — Portoroz — Lucija,
zgrajenih na zaCetku 20. stoletja,* je ZelezniSka povezava,
ki je bila zgrajena v ¢asu Avtro-Ogrske Se danes edina
zelezniska povezava v celotni Istri. Kot pozitivno izjemo
lahko $tejemo le progo Divaca — Koper, ki je bila zgrajena
po II. svetovni vojni. Slika 10 prikazuje stanje v ¢asu med
obema vojnama, po tem, ko sta bili PoreCanka in liniji
Matulji — Opatija — Lovran ukinjeni. Cestno omrezje je
bilo veliko bolj problemati¢no, neurejeno, nevzdrzevano,
pogoste so bile nesrece in ropi,* pri ¢emer velja izpostavi-
ti, da je cestna infrastruktura vecino 20. stoletja zaostajala
za takratnimi prometnimi standardi v razvitem svetu.

Po koncani 2. svetovni vojni je bilo ustanovljeno Svobo-
dno trzasko ozemlje (STO). Vojna je popolnoma zausta-
vila turisti¢ni razvoj oziroma je pripeljala do tega, da je
bilo treba celotno turisti¢no infrastrukturo obnoviti, kar
je seveda zaviralo hitro ekonomsko in socialno okrevanje.
Zgradbe, ki med vojno niso bile usodno poskodovane, so
bile ve¢inoma spremenjene v vojaske objekte ali prosto-
re za potrebe razli¢nih drzavnih institucij, z njimi pa je
upravljala Vojaska uprava jugoslovanske armade v coni
B (VUJA).® Le-ta je bila zadolzena tudi za druzbeno-
-ekonomski razvoj teritorija. Tako je uveljavitev druz-
benega sektorja potekala z ustanavljanjem novih oblik
drzavnih (druzbenih) gostinskih podjetij, kot so bila na
primer komunalno gostinska podjetja, prisotna predvsem
na podezelju. Privatna last na teritoriju ni bila ukinjena;
tovrstni turisti¢ni obrati (podjetja), ki so v glavnem poslo-
vali v mestih, so morali bili povezani s poverjeniStvom za

Turizam je kao gospodarska grana Jadrana i ranije, od
devedesetih godina 19. stoljeca, sve vise utjecao na gos-
podarstvo, uredenje obale, izgradnju valobrana i luka,
na poslovanje parobrodskih drustava te povecanje broja
linija. Austrijski je Loyd bio jedno od vode¢ih drustava
na Jadranu®’. Osim pomorskog prometa, na razvoj turiz-
ma je povoljno utjecao i zeljeznicki promet, pri ¢emu je
prije svega potrebno istaknuti juznu prugu do Trsta (iz
1857. godine) i do Rijeke (iz 1873. godine). Godine 1876.
izgradena je 1 zeljezniCka pruga Divaca — Pula s krakom
Kanfanar — Rovinj* (ukinuta je 1966.) Ako zanemarimo
lokalnu uskotracnu prugu Trst — Buje — Pore¢ (o tome
viSe u sljede¢im poglavljima) i tramvajske linije Matulji —
Opatija — Lovran te Piran — Portoroz — Lucija, izgradene
pocetkom 20. stoljeca*, Zeljeznicka je veza koja je bila
izgradena u vrijeme Austro-Ugarske joS i danas jedina
zeljeznicka veza u cijeloj Istri. Pozitivnim izuzetkom
mozemo smatrati samo prugu Divaca — Kopar, koja je
izgradena nakon Drugoga svjetskog rata. Slika 10 prika-
zuje stanje vremena u meduratnom razdoblju, nakon $to
su ukinute Parenzana i linija Matulji — Opatija — Lovran.
Cestovna je mreza bila znatno problemati¢nija, neurede-
na i neodrzavana, s ¢estim nesrecama i pljackama*, pri
¢emu valja naglasiti da je cestovna infrastruktura velikim
dijelom 20. stolje¢a zaostajala za tadasnjim prometnim
standardima u razvijenom svijetu.

Nakon kraja Drugoga svjetskog rata osnovan je Slobodni
teritorij Trsta (STT). Rat je potpuno zaustavio turisticki
razvoj, odnosno doveo je do potrebe nuzne obnove cje-
lokupne turisti¢ke infrastrukture, $to je, naravno, kocilo
brz ekonomski i socijalni oporavak. Zgrade koje tijekom
rata nisu bile do kraja uniStene ve¢inom su bile prenami-
jenjene u vojnicke objekte ili prostore za potrebe razli-
¢itih drzavnih institucija, a njima je upravljala Vojnicka
uprava jugoslavenske armije u zoni B (VUJA)®. Bila je
zaduzena 1 za druStveno-ekonomski razvoj teritorija.
Tako se priznavanje prava drustvenog sektora provodilo
osnivanjem novih oblika drzavnih (drustvenih) ugosti-
teljskih tvrtki, kao Sto su bile komunalno-ugostiteljske
tvrtke prisutne uglavnom u ruralnom podrucju. Privatno
vlasnistvo na teritoriju nije bilo ukinuto; takvi turisticki
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Slika 10: Zelezniske povezave v Furlaniji Julijski krajini leta 193644
Slika 10: Zeljeznicke veze u Furlaniji Julijskoj krajini 1936. godine**
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turizem in gostinstvo oz. pristojnim Okrajnim ljudskim
odborom.* Izpostaviti velja leto 1951, ko je prislo do pre-
hoda na nov finan¢no-gospodarski sistem, ki je prinesel
organizacijske spremembe tudi v strukturi gostinskih
obratov. Nov sistem se je nanasal na sprostitev trgovine in
uvedbo novega financnega stanja (sistem proste trgovine),
na osnovi katerega so podjetja zacela samostojno sesta-
vljati svoje nacrte in gospodariti s sredstvi, pridobljenimi
na podlagi druzbenih nacrtov. Turisticna politika se je
od domacega (sindikalnega) vse bolj usmerja k tujemu,
trzno naravnanemu turizmu, predvsem zaradi deviznega
priliva.*® To leto predstavlja tudi leto intenzivnih investi-
cij v infrastrukturo (tudi s pomoc¢jo namenskih drzavnih
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objekti (tvrtke), koji su uglavnom poslovali u gradovima,
morali su biti povezani s povjereni§tvom za turizam i
ugostiteljstvo, odnosno nadleznim Okruznim narodnim
odborom®. Valja istaknuti 1951. godinu, kada je doslo do
prelaska na novi financijsko-gospodarski sustav, koji je
donio organizacijske promjene i u strukturi ugostiteljskih
objekata. Novi se sustav odnosio na liberalizaciju trgovi-
ne i uvodenje novoga financijskog stanja (sustav slobodne
trgovine), na temelju kojeg su tvrtke zapocele samostalno
sastavljati svoje planove i gospodariti sredstvima dobive-
nima na temelju drustvenih planova. Turisticka se poli-
tika od domaceg (sindikalnog) sve vise okrece stranom
trziSno usmjerenom turizmu, prije svega zbog deviznog



kreditov), z namenom, da bi zadovoljili pricakovanja
tujih zahtevnejSih in tudi finanéno moc¢nejsih turistov.
Pomembno vlogo pri tem je imela Gostinska zbornica za
okraj Koper,*” ki je bila zadolZena za razvoj turisti¢nega
gospodarstva na regionalni ravni. Med drugim je zbornica
izvajala desetletne nacrte razvoja in investicij, povezanih
s kompletno turisticno infrastrukturo vklju¢no z izo-
brazevanjem (usposabljanjem) mladih ter svetovanjem.
Posledi¢no se je, tudi zaradi sistemati¢nega delovanja,
promet tako nastanitvenega kot prehrambnega gostinstva
naglo vecal. Podobne pomembne premike opazimo tudi v
hrvaskem delu Istre.

Ne glede na to kot enega klju¢nih dogodkov za turizem
Socijalisticne Federativne Republike Jugoslavije Stejemo
leto 1962, ko je na zasedanju 4. plenuma Centralnega
komiteja zveze komunistov Jugoslavije (CK ZKJ) v Be-
ogradu takratna politicna oblast doloc¢ila pomen turizma
za nadaljnji druZbeno-politiéni razvoj drzave. Cetudi ni
postal primarna panoga, so zaceli vanj vlagati znatna
sredstva; leta 1964 je bil sprejet sedemletni razvojni nacrt
turizma, pri ¢emer je dodatno spodbudo pomenilo tudi
s strani Organizacije zdruzenih narodov razglaseno leto
turizma leta 1967 in sprejeti ukrepi za sprostitev prehoda
drzavnih meja.* Pomemben politi¢ni trenutek za razvoj
turizma Socialisti¢ne republike Slovenije je bila izvolitev
Staneta Kavcica za predsednika slovenske vlade (Izvr-
Snega sveta Slovenije) leta 1967, ki s svojo liberalnejSo
politiko usmeri razvoj gospodarstva v propulzivnejse
panoge, kamor uvr§éamo tudi turizem.* V duhu vseh teh
politi¢nih sprememb so posledi¢no nastale Stevilne spre-
membe v sistemu dela turistinih druzbenih organizacij,
povecala so se vlaganja v panogo, a turizem vseeno ni
postal glavna usmeritev republike. Tako je bila na primer
ustanovljena Gospodarska zbornica Socialisti¢ne repu-
blike Slovenije (SRS), v sklopu katere je deloval Svet za
turizem in gostinstvo ter obCinske turisticne organizacije
in samostojna strokovna zdruzenja. Te organizacije so
prepoznale pomen povezovanja in sodelovanja v turizmu
severovzhodnega Jadrana (sodelovanje okrajev Reka,
Pulj in Koper). Naj kot primer skupnega sodelovanja is-
trskega in kvarnerskega obmocja na podrocju gostinstva

priljeva*. Ta godina predstavlja i godinu intenzivnih in-
vesticija u infrastrukturu (takoder s pomo¢u namjenskih
drzavnih kredita) da bi se zadovoljila oc¢ekivanja stranih
zahtjevnijih, kao i financijskih bogatijih turista (devizni
priljev). Vaznu je ulogu u tome imala Ugostiteljska ko-
mora za okrug Kopar?, koja je bila zaduzena za razvoj
turistickog gospodarstva na regionalnoj razini. [zmedu
ostalog, komora je provodila desetogodisnje planove
razvoja 1 investicija povezane s kompletnom turistickom
infrastrukturom, ukljuc¢ujuéi skolovanje (osposobljavanje)
mladih te savjetovanje. Posljedi¢no, a i zahvaljuju¢i su-
stavnom djelovanju, naglo se pove¢ao promet smjestajnog
i prehrambenog ugostiteljstva. Vazni pomaci uoceni suiu
hrvatskom dijelu Istre.

Bez obzira na navedeno, kao jedan od jo$ ranijih klju¢nih
dogadaja za turizam SocijalistiCcke Federativne Republike
Jugoslavije biljezimo 1962. godinu, kada je na zasjedanju
4. plenuma Centralnog komiteta saveza komunista Ju-
goslavije (CK SKJ) u Beogradu tadasnja politicka vlast
odredila znacenje turizma za daljnji drustveno-politicki
razvoj drzave. lako nije postao primarna grana, poceli su
u njega ulagati znatna sredstva. Godine 1964. prihvacen je
sedmogodisnji razvojni plan turizma, pri ¢emu su dodatni
poticaj predstavljale godina turizma 1967. koju je proglasi-
la Organizacija ujedinjenih naroda te prihva¢ene mjere za
slobodan prolaz preko drzavnih granica*. Vazan politicki
trenutak za razvoj turizma Socijalisticke Republike Slo-
venije bio je izbor Stane Kav¢ica (predsjednik Republicke
vlade) 1967. godine, koji je svojom liberalnijom politikom
usmjerio razvoj gospodarstva u propulzivnije grane, u
koju uvrstavamo i turizam®. U duhu svih tih politickih
promjena posljedi¢no su nastale brojne promjene u su-
stavu rada turistickih drustvenih organizacija i povecala
su se ulaganja u gospodarsku granu, ali turizam ipak nije
postao glavno usmjerenje republike. Tako je, primjerice,
bila osnovana Gospodarska komora Socijalisticke republi-
ke Slovenije (SRS), u sklopu koje je djelovalo Vijece za
turizam i ugostiteljstvo te Opcinske turisticke organizacije
i samostalna stru¢na udruzenja. Te su organizacije prepo-
znale znacenje povezivanja i suradnje u turizmu sjeveroi-
stocnog Jadrana (suradnja okruga Rijeka, Pula i Kopar).
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navedemo pobudo za skupno: usklajevanje cen gostinskih
storitev, reSevanje problema oskrbe z vodo, posredovanje
izkusenj pri gradnji gostinskih objektov, skupno nabavo
tehni¢nega materiala, organiziranje skupnih kulinari¢nih
teCajev in razstav ter skupno promocijo (propagando).’
Sestdeseta in sedemdeseta leta so bila zaznamovana vsaj s
tremi vecjimi investicijami na slovenski obali Istre: igral-
nica, marina in letali§¢e. Investicije so se obrestovale,
saj je v naslednjem desetletju Portoroz zelo napredoval.
Ozivela je ideja o zdraviliSkem (zdravstvenem) turizmu,
pa tudi ideje o prireditvah kongresnega tipa. Je pa bilo
obdobje osemdesetih obdobje krize za domace goste, kar
pa je bil odraz notranjih ekonomskih, pa tudi politicnih
razmer v takratni Jugoslaviji.

Vojaske operacije, ki so bile sprozene po razglasitvi sa-
mostojnost Republike Slovenije in Republike Hrvaske,
so zaustavile takratno intenzivno uveljavljanje destinacij
predvsem na tujih trgih. Istra sicer ni bila v vojaskem smi-
slu neposredno prizadeta, ceprav so bili osameli primeri
incidentov tako na Hrvaski strani Istre kot na Slovenski,
pri Cemer strani nista bili uperjeni ena proti drugi, tem-
vec proti takratni Jugoslovanski ljudski armadi. Vojaskih
spopadov, kot so potekali na drugih delih Slovenije,
predvsem pa Hrvaske, na Istrskem polotoku ni bilo. Je pa
hrvaska Istra sprejela mnoge begunce, ki so prisli iz hrva-
skih vojnih zaris¢ ali iz Bosne in Hercegovine. Za njihovo
nastanitev so uporabili tudi turisti¢ne nastanitvene objek-
te. Umiritvi razmer je sledilo dolgo okrevanje, obe drzavi
pa sta nacrtno uvajali trzna nacela, denacionalizacijo in
lastninjenje do takrat druzbenega premozenja, ki pa veli-
kokrat ni potekalo najbolj transparentno. Na drugi strani
so oblikovalci turisti¢ne politike in menedzerji izkoriscali
pretekli konflikt na Balkanu za utemeljevanje razlogov za
doseganje rezultatov, ki so bili pod pricakovanji.

Po razglasitvi samostojnosti je sledilo mukotrpno do-
loCanje meje med novima drzavama, kar je ve¢ kot dve
desetletji vznemirjalo lokalno, predvsem pa politicno
javnost ter podzigalo posamezna ekstremna stalisa v
obeh drzavah. Naj samo spomnimo, da drzavne meje v
Istri ni bilo vse od padca Beneske republike leta 1797.%!
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Kao primjer zajednicke suradnje istarskog i kvarnerskog
podrucja u podrucju ugostiteljstva navest ¢emo inicijativu
za zajednicko uskladivanje cijena ugostiteljskih usluga,
rjeSavanje problema opskrbe vodom, posredovanje isku-
stava u gradnji ugostiteljskih objekata, zajednicku nabavu
tehnickog materijala, organiziranje zajednickih kulinar-
skih teCajeva i izlozbi te zajednicku promociju (propagan-
du)®. Sezdesete i sedamdesete godine bile su obiljeZene
barem trima ve¢im ulaganjima na slovenskoj obali Istre: u
igraonice, marine i zra¢nu luku. Ulaganja su se isplatila, s
obzirom na to da je u sljedecem desetlje¢u Portoroz znatno
napredovao. Ozivljena je ideja o ljeciliSnom (zdravstve-
nom) turizmu, kao i ideje o kongresnim dogadanjima.
Medutim, razdoblje osamdesetih bilo je razdoblje krize za
domace goste, Sto je bio odraz unutarnje ekonomske, a i
politicke situacije u tadasnjoj Jugoslaviji.

Vojne operacije, koje su bile pokrenute nakon proglasenja
samostalnosti Republike Slovenije i Republike Hrvat-
ske, zaustavile su tadasnje intenzivno populariziranje
destinacija prije svega na inozemnim trziStima. Istra,
doduse, u ratnom smislu nije bila neposredno pogodena,
iako su postojali izolirani slucajevi incidenata, kako na
hrvatskoj strani Istre, tako i na slovenskoj, pri ¢emu strane
nisu bili uperene jedna protiv druge, nego protiv tadasnje
Jugoslavenske narodne armije. Ratnih sukoba, kakvi su
se odvijali u drugim dijelovima Slovenije, a prije svega
Hrvatske, na istarskom poluotoku nije bilo. Hrvatska Istra
prihvatila je mnoge izbjeglice koje su dosle iz hrvatskih
ratnih Zarista ili iz Bosne i Hercegovine. Za njihov smje-
Staj upotrijebljeni su i turisticki smjestajni objekti. Nakon
smirivanja situacije uslijedio je dug oporavak, a obje su
drzave planski uvodile trziSna nacela te denacionalizaciju
i privatizaciju dotada drustvene imovine, §to se cesto nije
provodilo najtransparentnije. S druge strane, oblikovatelji
turisticke politike 1 menadzeri su iskoriStavali protekli
konflikt na Balkanu za utemeljivanje razloga za postiza-
nje rezultata koji su bili ispod ocekivanja.

Nakon proglasenja neovisnosti uslijedilo je mukotrpno
odredivanje granice izmedu novih drzava, §to je vise od
dva desetlje¢a uznemiravalo lokalnu, a prije svega politic-
ku javnost te provociralo pojedina ekstremna stajalista u



Pristopna pogajanja Hrvaske za vstop v Evropsko unijo
ter njen vstop sta pozitivno vplivala na razvoj dogodkov,
saj so se s temi vprasanji kon¢no zaceli konkretno in
konstruktivno ukvarjati predvsem politiki, diplomati in
mednarodni pravniki. Uvedba mejnega rezima na meji
v Istri je prinesla s sabo kolone vozil turistov na poti v
ali iz Istre. V poletnih mesecih je to ena od najbolj obre-
menjenih mej med drzavama, medtem ko v ostalih delih
leta meja ne povzroca pretiranih zastojev (razen ob vecjih
praznikih). Slika 11 prikazuje gneco na mejnem preho-
du Dragonja — Kastel, ki jo je ¢asopis Delo zabelezil in
objavil 16. avgusta 2014 na svoji spletni strani*>. Tak$ne
zastoje je pricakovati vse do vstopa Republike Hrvaske v
Schengensko obmocje z odpravljenimi notranjimi mejami
med drzavami Evropske unije.

Mejni rezim je bil uveden tudi na morju, kar pomeni, da
so potniki na plovilih podvrzeni mejni kontroli. Sta pa
drzavi z bilateralnim sporazumom izvajanje ¢ezmejnega
pomorskega prometa zelo olajsali, kar je zelo vplivalo na
razvoj turizma. Maloobmejni kopenski promet ni imel
tako velikih vplivov na pretok lokalnega prebivalstva ali
turistov, Ceprav sta tudi tukaj drzavi sklenili medsebojni
sporazum.* O tem je mogoce ve¢ prebrati v prispevkih v
nadaljevanju.

obje drzave. Sjetimo se da drzavne granice u Istri nije bilo
sve od pada Mletacke republike 1797. godine®'. Pristupni
pregovori Hrvatske za ulazak u Europsku uniju i njezin
ulazak pozitivno su utjecali na razvoj dogadaja, s obzirom
na to da su se tim pitanjima konacno poceli konkretno
i konstruktivno baviti prije svega politicari, diplomati i
medunarodni pravnici. Uvodenje grani¢nog rezima na
granici u Istri izazvalo je kolone vozila turista na putu u
Istru ili iz nje. U ljetnim je mjesecima to jedna od najop-
tere¢enijih granica izmedu drzava, dok u ostalim dijelovi-
ma godine ta granica ne izaziva pretjerane zastoje (osim
za vece blagdane). Slika 11 prikazuje guzvu na grani¢cnom
prijelazu Dragonja — Kastel koju su novine Delo zabilje-
zile 1 objavile 16. kolovoza 2014. na svojoj web-stranici®.
Takvi se zastoji mogu ocekivati sve do ulaska Republike
Hrvatske u Sengensko podrucje, kada ¢e se ukloniti unu-
tarnje granice izmedu drzava Europske unije.

Grani¢ni je rezim bio uveden i na moru, $to znaci da su
putnici na plovilima podvrgnuti grani¢noj kontroli. Drzave
su bilateralnim sporazumom znatno olaksale izvodenje
prekograni¢noga pomorskog prometa, §to je imalo snazan
utjecaj na razvoj turizma. Pograni¢ni kopneni promet nije
imao tako veliki utjecaj na protok lokalnog stanovnistva ili
turista, iako su i s tim u vezi drzave sklopile medusobni
sporazum®. O tome moZzete viSe procitati u prilozima u

nastavku.

Slika 11: ObiCajna poletna prometna gneca
na mejnem prehodu Dragonja — Kastel
Slika 11: Uobicajena ljetna prometna guZva
na granicnom prijelazu Dragonja — Kastel
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Zakljucek

Prikazovanje sirsih druzbeno-ekonomskih, politi¢nih ter
geografskih razmer v Istri je dokaj nehvalezna naloga, saj
se je tej temi posvecalo veliko avtorjev. Cilj tega prispev-
ka ni bil celovit oris vseh dejstev, ki so v tem smislu zna-
¢ilna za polotok, temve¢ zgolj izpostaviti nekaj kljuénih
mejnikov ali okolis¢in, ki so povezani z razvojem turizma
v tem delu Jadrana. Eden takih so naravne predispozi-
cije, kjer nismo mogli zanemariti podnebnih sprememb,
ki se kazejo kot ekstremni vremenski pojavi z mo¢nimi
vplivi na domage prebivalstvo in tudi na turizem. Se ve¢
prostora pa smo v tem prispevku namenili druzbeno-poli-
ti€nim spremembam, ki jih lahko zaradi velike dinamike
okarakteriziramo kot posebnost tega geografskega pro-
stora. Vecji vplivi teh sprememb na turizem bodo Se bolj
razvidni v vseh naslednjih vsebinskih sklopih. Z vsemi
temi splo$nimi prikazi in interpretacijami smo se izognili
ponavljanju v drugih sklopih, kjer smo se avtorji res lahko
posvetili klju¢nim strokovnim vprasanjem, povezanih z
razvojem turizma v Istri. To poglavje torej lahko razu-
memo kot uvodno poglavje v vsa ostala, kar lahko doda-
tno utemeljimo tudi s tem, da smo edino v tem poglavju
opisali metodoloske pristope, ki so bili uporabljeni med
nastankom te monografije.

Prispevki v tej monografiji imajo prav gotovo svoje
omejitve. Ena prvih je prav gotovo celovitost podatkov,
ki so zajeti v posameznem sklopu. Ker je bil cilj opisati
zgodovinski razvoj turizma od sredine 19. stoletja dalje
pa do danes, je to avtorjem onemogocalo poglobljeno raz-
iskovanje razvoja v vseh ¢asovnih obdobjih. To je ze samo
po sebi zahtevno opravilo, saj je zaradi menjav oblasti v
preteklosti, danes arhivsko gradivo razprseno po razli¢nih
drzavah in regijah znotraj njih. Tak celovit pristop bi zah-
teval nekajletno poglobljeno raziskovanje vsaj v Sloven-
skih, Hrvaskih, Italijanskih, Avstrijskih in Srbskih (tu je
veliko gradiva iz obdobja Jugoslavije) arhivih ter muzejih;
v samo raziskovalno delo bi bilo potrebno vkljuciti tudi
(ekonomske) zgodovinarje, ki bi temo obdelali iz zornega
kota svoje stroke. V sklopu nasih projektnih aktivnosti
smo se zadovoljili z nekoliko manj$im obsegom, a smo

36

Zakljucak

Prikaz Sirih drustveno-ekonomskih, politickih i geograf-
skih prilika u Istri vrlo je nezahvalan zadatak, s obzirom
da je ovu temu obradivalo mnogo autora. Cilj ovog pri-
loga nije bio sveobuhvatno prikazati sve Cinjenice koje
su u tom smislu karakteristicne za poluotok, nego samo
istaknuti nekoliko klju¢nih prekretnica ili okolnosti koje
su povezane s razvojem turizma u ovom dijelu Jadrana.
Jedna su od njih prirodne predispozicije, kod kojih nismo
mogli zanemariti klimatske promjene koje se manife-
stiraju kao ekstremne vremenske pojave sa znacajnim
utjecajem na domace stanovniStvo, kao 1 na turizam. Jo$
smo vise prostora u ovom prilogu namijenili drustveno-
politickim promjenama, koje zbog velike dinamike mo-
zemo okarakterizirati kao posebnost ovoga geografskoga
prostora. Glavni ucinci tih promjena na turizam biti ¢e
ocitiji iz svih sljede¢ih sadrzajnih sklopova. Svim tim
op¢im prikazima i interpretacijama izbjegli smo ponav-
ljanje u ostalim sklopovima, u kojima su se autori zaista
mogli posvetiti kljucnim stru¢nim pitanjima povezanim s
razvojem turizma u Istri. Ovo poglavlje, dakle, mozemo
smatrati uvodnim poglavljem u sva ostala. To mozemo do-
datno potkrijepiti i time da smo jedino u ovom poglavlju
opisali metodoloske pristupe koji su primijenjeni tijekom
nastanka ove monografije.

Prilozi u ovoj monografiji svakako imaju svoja ograni-
cenja. Jedno od prvih je zasigurno cjelovitost podataka
koji su obuhvaceni u pojedinom sklopu. Buduc¢i da je cilj
bio opisati povijesni razvoj turizma od sredine 19. stolje-
¢a do danas, to je autorima onemogucavalo produbljeno
istrazivanje razvoja u svim povijesnim razdobljima. To je
ve¢ samo po sebi zahtjevan zadatak, s obzirom na to da
je zbog promjena vlasti u proslosti arhivska grada danas
rasprsena po razli¢itim drzavama i regijama unutar njih.
Tako cjelovit pristup zahtijevao bi nekoliko godina pro-
dubljenog istrazivanja barem u slovenskim, hrvatskim,
talijjanskim, austrijskim i srpskim (ovdje se nalazi puno
grade iz razdoblja Jugoslavije) arhivima te muzejima; a
u sam bi istrazivacki rad bilo potrebno ukljuciti i (eko-
nomske) povjesnicare, koji bi temu obradili iz perspektive



vseeno zajeli kljuéne mejnike in okoliS¢ine razvoja turiz-
ma v obalnem delu Istre. Seveda je druga omejitev ta, da
smo se osredotocili le na obalni del, pri ¢emer je jasno,
da se turizem ni razvijal samo v tem delu, temvec tudi v
notranjosti Istre. Glede na to, da sta bili glavni turisti¢ni
lokaciji Opatija na Hrvaskem in Portoroz v Sloveniji, je
najve¢ virov dostopnih prav zanju. Ostalim krajem, ki so
se zaceli razvijati pozneje oziroma so se Vv turisticnem
smislu uveljavljali pocasneje, smo avtorji posvecali manj
pozornosti, pri ¢emer ne Zelimo ustvariti vtisa, da so v
danasnji turisti¢ni ponudbi Istre nepomembni.

Omenjene omejitve so isto¢asno priloznost za prihodnje
raziskave zgodovinskega razvoja turizma na tem geograf-
skem podrocju ali SirSe v kompleksnem severno-jadran-
skem prostoru. Raziskovalci se bodo lahko bolj osredo-
tocali na posamezna obdobja, na posamezne turisti¢ne
dejavnosti, na posamezne sorodne kraje, pravne, davcne,
racunovodske in druge normativne ureditve povezane s
turizmom oziroma na celovite primerjave med obdobyji,
turisticnimi dejavnostmi in sorodnimi kraji ter podobno.
Problem, s katerim smo se sreCevali raziskovalci in ki nas
bo spremljal tudi v prihodnje, je pomanjkanje relevantnih
podatkov, njihova neenotna urejenost in kakovost. Na
osnovi tega lahko ugotovimo, da primerjave (analize), ki
se delajo v sodobnem (danasnjem) turizmu, za pretekla
zgodovinska obdobja ni mogoce narediti. Ne glede na to
pa bodo zbrana dela v tej monografiji prav gotovo dobra
osnova za bolj poglobljene prihodnje raziskave. Glede na
to, da se je sodobni turizem Hrvaske in Slovenije zacel
razvijati ravno v tem prostoru, so in bodo take raziskave
smiselne tudi v prihodnje. Pri tem je treba le razmisliti,
kako jih povezati s sedanjostjo oziroma, kako naj sluzijo
danaSnjemu turizmu. S tem bi jih namre¢ vzeli iz strogih
znanstvenih krogov in jih dali v uporabo danasnji stroki,
kar bi pravzaprav osmislilo delovanje znanosti.

svoje profesije. U sklopu svojih projektnih aktivnosti za-
dovoljili smo se nesto manjim obimom, ali smo ipak obu-
hvatili klju¢ne prijelomnice i okolnosti razvoja turizma u
obalnom dijelu Istre. Naravno da je drugo ogranicenje to
da smo se usredotocili samo na obalni dio, pri ¢emu je ja-
sno da se turizam nije razvijao samo u tom dijelu, negoiu
unutra$njosti Istre. S obzirom na to da su glavne turisticke
lokaciji bile Opatija u Hrvatskoj 1 Portoroz u Sloveniji,
najvise resursa dostupno je upravo za njih. Ostalim kraje-
vima, koji su se kasnije poceli razvijati, odnosno kasnije
postali znacajni u turistickom smislu, autori su posvetili
manje paznje, pri ¢emu ne zelimo stvoriti dojam da su u
danasnjoj turistickoj ponudi Istre nevazni.

Spomenuta ogranicenja istodobno su prilika za buduca
istrazivanja povijesnog razvoja turizma na ovom geograf-
skom podrucju ili Sire u kompleksnom sjevernojadran-
skom prostoru. Istrazivac¢i ¢e se moci vise usredotoditi
na pojedina razdoblja, na pojedine turisticke aktivnosti,
na pojedine srodne krajeve, pravne, porezne, racunovod-
stvene i druge regulatorne okvire povezane s turizmom,
odnosno na sveobuhvatnu usporedbu izmedu razdoblja,
turistickih aktivnosti, srodnih krajeva i sli¢cno. Problem
s kojim su se istrazivaci susretali i koji ¢e nas pratiti i
ubuduce nedostatak relevantnih podataka, njihova je neje-
dinstvena uredenost i kvaliteta. Na temelju toga mozemo
utvrditi da usporedbe (analize) koje se rade u suvreme-
nom (danasnjem) turizmu za prosla povijesna razdoblja
nije moguce napraviti. Bez obzira na tu ¢injenicu, sabrani
radovi u ovoj monografiji zasigurno ¢e biti dobar temelj
za produbljenija buduca istrazivanja. S obzirom na to da
se suvremeni turizam Hrvatske i Slovenije poceo razvijati
upravo na ovom prostoru, ovakva istrazivanja imaju i imat
¢e smisla i ubudude. Pritom je samo potrebno razmisliti
na koji ih je nacin moguce povezati sa sadasnjoscu, odno-
sno kako mogu koristiti danasnjem turizmu. Time bismo
ih, naime, izdvojili iz strogih znanstvenih krugova i dali
na koriStenje danasnjoj struci, Sto bi zapravo osmislilo
djelovanje znanosti.
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Metod Suligoj
TURISTICNI PREVOZI, POTOVANJA IN IZLETI NA OBALI
SEVERNE ISTRE OD 19. STOLETJA DALJE

TURISTICKI PRIJEVOZI, PUTOVANJA | IZLETI NA OBALI
SJEVERNE ISTRE OD 19. STOLJECA NADALJE

Izviecek

V prispevku so izpostavijeni nacini potovanja, ki so
bili znacilni za severni del Istre, ki danes pripada
Republiki Sloveniji. Neko¢ zelo priljubljeni prevozi s
parniki danes niso vec¢ del turisticne ponudbe v Is-
tri. Podobno je z vlakom in tudi s tramvajem, ki sta
bila v preteklosti na voljo domacinom, izletnikom in
turistom. Glede na dostopne zgodovinske vire smo
pojasnili tudi institucionalno podporo razvoja turizma,
ki se je spreminjala glede na drZavo, Ki ji je severna
Istra pripadala. Pri tem smo posebej opisali tudi v
politicnem (mednarodnem) pomenu zelo specificno
obdobje Svobodnega trzaskega ozemlja, ko je turi-
zem obiCajno spregledan. Obdobje po Il. svetovni
vojni in po osamosvajitvi Slovenije leta 1991 ima
svoje specifike, npr. socializem, prehod na masovni
turizem, konflikt ob razpadu Jugoslavije in podobno,
kar je mo¢no zaznamovalo panogo v regiji.

Uvod

Trst, kot sredis¢e Avstrijskega primorja (nem. Osterrei-
chisches Kiistenland; ital. Litorale Austriaco), je v prete-
klosti mo¢no vplival na razvoj obalnega dela severne Istre
(jugovzhodni del Trzaskega zaliva), ki danes pretezno pri-
pada Sloveniji. Tamkaj$nja mesta, Koper, Izola in Piran,
ki so bila poseljena s pretezno Italijanskim prebivalstvom,
so bila pod njegovim okriljem posledi¢no zivahna trgo-
vska sredisca, ki so se napajala s kmetijskimi pridelki in
izdelki iz notranjosti Istre, Brkinov in Krasa ter ribami in
drugimi morskimi sadezi Jadranskega morja. Posledicno
so se ze v 15. in 16. stoletju tu odvijale razne prireditve za-

Sazetak

U prilogu su izloZeni nacini putovanja koji su bili ka-
rakteristiCni za sjeverni dio Istre koji danas pripada
Republici Sloveniji. Nekada vrlo popularni prijevozi
parobrodima danas vise nisu dio turisticke ponude u
Istri. Slicno je s vlakom, kao i s tramvajem, koji su u
proSlosti bili raspoloZivi lokalnom stanovnistvu, izlet-
nicima i turistima. S obzirom na dostupne povijesne
izvore, pojasnili smo i institucionalnu podr$ku razvo-
ju turizma, koja se mijenjala ovisno o drZavi kojoj je
sfeverna lIstra pripadala. Pritom smo posebno opisali
i u politickom (medunarodnom) smislu vrlo specifi¢-
no razdoblje Slobodnog tr§¢anskog teritorija, kada
se turizmu obi¢no nije pridavala paZnja. Razdoblje
nakon Drugoga svjetskog rata i nakon osamostalje-
nja Slovenije 1991. godine ima svoje specificnosti,
npr. socijalizam, prijelaz na masovni turizam, sukob
nakon raspada Jugoslavije i slicno, Sto je snazno
obilieZilo turizam u regiji.

Uvod

Trst, kao srediste Austrijskog primorja (njem. Osterreic-
hisches Kiistenland, tal. Litorale Austriaco), u proslosti
je snazno utjecao na razvoj obalnog dijela sjeverne Istre
(jugoistoc¢ni dio Trs¢anskog zaljeva), koji danas uglavnom
pripada Sloveniji. Tamosnji gradovi, Kopar, Izola i Piran,
koji su uglavnom bili naseljeni talijanskim stanovnistvom,
pod njegovim su utjecajem postali zZivahna trgovacka sre-
dista, koja su se opskrbljivala poljoprivrednim kulturama
i proizvodima iz unutrasnjosti Istre, Brkina i Krasa te
ribama i1 drugim morskim plodovima iz Jadranskog mora.
Slijedom toga ovdje su se ve¢ u 15. 1 16. stolje¢u odrzavala
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bavnega tipa (t. i. Sagre, prazniki) predvsem ob zavetnikih
mest ter ob drugih pomembnih (prazni¢nih, spominskih)
priloZnostih, pa tudi poslovne prireditve (sejmi) tudi ali
predvsem s tujimi udelezenci.! V tem primeru lahko go-
vorimo o zametkih poslovnega turizma. Poleg tega pa v
tem obdobju ali tudi Ze prej zasledimo razne popotnike,
ki so brez vodnikov in samo s pomocjo potopisov drugih
popotnikov potovali po kontinentu z razlicnimi nameni,
na primer zaradi izobrazevanja, raziskovanja, kulture,
vere (romarji), avanturizma in podobno.?

Kasneje, v 19. stoletju, so bile prireditve povezane tudi z
izleti, ki so se jih udelezevali predvsem bogatejsi mescani
in plemici — govorimo lahko o aristokratskem turizmu.
Od 1828 dalje se tako organizirajo izleti z ladjo iz Trsta
v Pulj; 1838 je bil na primer organiziran izlet z ladjo
(Viaggetto nell'lstria), ki ga omenja Francesco Ongaro,
obstajajo pa tudi pisni viri iz leta 1840 o podobnem izletu
(Gita a Pola con battello a vapore). To so dokazi, da so se
organizirali izleti, Se preden je avstrijski Lloyd vzpostavil
stalno izletnisko ladijsko (parnik) linijo iz Trsta do zaho-
dnih istrskih mest.> 4 Tako je 22. junija leta 1851, na dan
Sv. Nazarija, avstrijski Lloyd organiziral prevoze s parni-
kom v Koper. Na ta cerkveni praznik so se v Koper konec
19. stoletja s parnikom vozili iz sosednjih mest.” Leta 1895
je bilo z njim prepeljanih Ze 1.150 potnikov. Predpostavlja
se, da je v naslednjih letih Stevilo le narascala, saj je po
podatkih /I Piccola z dne 19. junija 1899 priplulo v Koper
ze 20 parnikov. Najvecji problem prireditev so bili slabi
sanitarni pogoji, zaradi ¢esar so bile podvrzene odpove-
dim, kar je posledi¢no v 19. stoletju pripeljalo do njihovih
zamiranj.®

V tistem Casu je promet potekal predvsem po cesti,’ med
obalnimi mesti pa tudi po morju. Koper je bil po cesti iz
Trsta dosegljiv v dveh urah, po morju pa v priblizno eni,?
pri ¢emer so parniki obicajno odpluli dalje do Pirana in
drugih istrskih mest vse do Pulja. V pomorskem prometu
Jadrana je Trst prevzel nadvlado. Avstrija je namre¢ v Tr-
stu ze v Stiridesetih letih 19. stoletja ustanovila pomorsko
druzbo Avstrijski Lloyd, ki je organiziral potniski promet
na celotnem vzhodnem delu Jadrana. Ob koncu stoletja
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razna dogadanja zabavnog tipa (tzv. veselice, praznici),
posebno povodom zastitnika gradova te uz druge vazne
(praznici, sje¢anja) prigode, kao i uz poslovna dogadanja
(sajmovi), prije svega sa stranim sudionicima'. U ovom
sluaju mozemo govoriti o pocecima poslovnog turizma.
Osim toga, u tom razdoblju, ili ve¢ i ranije, mozemo pro-
naci razne putnike koji su bez vodica i samo uz pomo¢
putopisa drugih putnika putovali po kontinentu u razlicite
svrhe, na primjer zbog obrazovanja, istrazivanja, kulture,
vjere (hodocasnici), avanturizma i slicno, te su pritom
posjetili i Istru?.

Kasnije, u 19. stolje¢u, dogadanja su bila povezana i s
izletima na koje su odlazili prije svega bogatiji mjestani i
plemi¢i — moZemo govoriti o aristokratskom turizmu. Ta-
ko se od 1828. nadalje organiziraju izleti brodom iz Trsta
u Pulu; primjerice 1838. je bio organiziran izlet brodom
(Viaggetto nell’Istria), koji spominje Francesco Ongaro,
a postoje 1 pisani izvori iz 1840. godine o slicnom izletu
(Gita a Pola con battello a vapore). To su dokazi da su
se izleti organizirali i prije nego Sto je austrijski Lloyd
uspostavio stalnu izletnicku brodsku (parobrodsku) liniju
iz Trsta do zapadnoistarskih gradova?® *. Tako je 22. lipnja
1851., na dan sv. Nazarija, austrijski Lloyd organizirao
prijevoze parobrodom u Kopar. Na taj crkveni praznik
u Kopar su se krajem 19. stolje¢a parobrodom vozili iz
susjednih gradova®. Godine 1895. njime je bilo preveze-
no ve¢ 1.150 putnika. Pretpostavlja se da se u sljede¢im
godinama broj samo povecavao, s obzirom na to da je
prema podacima [/ Piccola do 19. lipnja 1899. u Kopar
doplovilo ve¢ 20 parobroda. Najvec¢i problem organizira-
nja dogadanja bili su lo$i sanitarni uvjeti, zbog cega su bili
podvrgnuti otkazivanjima, $to je u 19. stoljecu rezultiralo
njihovim ukidanjem®.

U to se vrijeme promet odvijao uglavnom cestom’ izme-
du obalnih gradova, ali i morem. Do Kopra se cestom
iz Trsta moglo do¢i za dva sata, a morem za jedan sat®,
pri ¢emu bi parobrodi obi¢no otplovili dalje do Pirana i
drugih istarskih gradova sve do Pule. Trst je bio vodeci
grad u pomorskom prometu Jadrana. Naime, Austrija je
u Trstu ve¢ u Cetrdesetim godinama 19. stolje¢a osnovala



pa so na tem podrocju zaceli delovati Se drugi prevozniki,
zaradi Cesar regija s svojo floto ni v nicemer zaostajala za
razvitimi pomorskimi drzavami.” '° Leta 1845 je Giuse-
ppe Rieger po narocilu Avstrijskega Lloyda narisal pano-
ramo istrske obale od Trsta do Premanture,!! ki je imela
predvsem pomorski znacaj, posredno pa tudi turisti¢nega.
Sicer pa Fabiani'? navaja primere dobrih (turisti¢nih) ze-
mljevidov Josepha Lavalléa in Louisa Francoisa Cassasa
ze z zacetka 19. stoletja.

V tem prispevku Zelimo osvetliti, kako so popotniki, turi-
sti in lokalni prebivalci zaradi razlicnih razlogov potovali
na severnem delu Istre od 19. stoletja dalje. Prikazali bo-
mo nacine potovanja in tudi organizacijo teh potovanj, pri
¢emer se bomo posebej posvetili potovanjem, ki so imela
turisticni znacaj. Le-ta so pridobila pomen po tem, ko je
bil Portoroz, zaradi naravnih danosti in iz njih izvedenih
storitev ter dejavnosti, z drzavnim zakonom Ministrstva
za notranje zadeve dne 25. julija 1897 tudi uradno razgla-
Sen za zdraviliski kraj."

1. Potovanja v severni Istri do Velike vojne

Razvoj turizma ob danasnji slovenski obali je sledil razvo-
ju nekaterim prepoznavnim severnojadranskim destina-
cijam, npr. Opatiji, Gradezu, Malemu LoSinju."* A kakor
koli potniki na ladjah so bili v glavnem prebivalci mest ali
vasi iz notranjosti, ki so svoje pridelke vozili prodajati v
Trst. Turistov je bilo malo. V obdobju uveljavljanja Opatije
kot turisticne destinacije (po letu 1840), pa so potniki na
ladjah v vse ve¢jem Stevilu potovali kot turisti in izletniki
(predvsem poleti). Z razglasitvijo Portoroza za klimatsko
zdravilisce je ta postal zanimiv tudi za obiske z ladjo, saj
je bilo tudi tam potnisko pristanis¢e. Pozneje med obema
vojnama so bili izleti prava modna muha.'® Pred tem so
donosne lokalne prevoze opravljali razli¢ni prevozniki,
pri Cemer je treba izpostaviti predvsem naslednje:'®
1. Pietro Viezzoli iz Pirana je bil prvi ladjar v Istri
(pozneje je posel podedoval sin Antonio), ki je leta
1874 kupil prvi parnik in ga poimenoval Piranese,
1876 pa je v Kopru zgradil parnik z imenom Istria-
no, ki je vozil na liniji Piran — [zola — Trst;

pomorsko drustvo Austrijski Lloyd, koji je organizirao
putnicki promet na cijelom isto¢nom dijelu Jadrana. Kra-
jem stolje¢a na tom su podrucju postali aktivni i drugi
prijevoznici, zbog Cega regija sa svojom flotom ni u cemu
nije zaostajala za razvijenim pomorskim drzavama’® .
Godine 1845. Giuseppe Rieger je po narudzbi Austrijskog
Lloyda nacrtao panoramu istarske obale od Trsta do Pre-
manture,!" koja je prije svega imala pomorski znacaj, a
posredno i turisticki. Inac¢e Fabiani'? navodi primjere do-
brih (turistickih) zemljovida Josepha Lavalléea i Louisa

Francoisa Cassasa jos s pocetka 19. stoljeca.

U ovom prilogu zelimo rasvijetliti kako su putnici, turisti
i lokalno stanovnistvo od 19. stolje¢a nadalje iz razli¢itih
razloga putovali sjevernim dijelom Istre. Prikazat ¢emo
nacine putovanja, kao i organizaciju tih putovanja, pri ¢e-
mu ¢emo se posebno posvetiti putovanjima koja su imala
turisti¢ki znac¢aj. Dobila su na znacenju nakon $to je Por-
toroz, zbog prirodnih bogatstava i iz njih izvedenih usluga
i djelatnosti, drzavnim zakonom Ministarstva unutarnjih
poslova 25. srpnja 1897. sluzbeno proglasen ljecilistem".

1. Putovanja u sjevernoj Istri do Velikog rata

Razvoj turizma uz danasnju slovensku obalu pratio je
razvoj nekih prepoznatljivih sjevernojadranskih destina-
cija, npr. Opatija, Grado, Mali Losinj". U svakom slucaju,
putnici na brodovima su bili uglavnom stanovnici iz gra-
dova ili sela iz unutrasnjosti, koji su svoje poljoprivredne
proizvode vozili na prodaju u Trst. Turista je bilo malo. U
razdoblju razvoja Opatije kao turisticke destinacije (nakon
1840. godine), putnici su kao turisti i izletnici putovali
brodovima u sve su ve¢em broju (prije svega ljeti). Nakon
Sto je Portoroz proglasen klimatskim ljeciliStem, postao je
zanimljiv i za posjete brodom, s obzirom na to da je tamo
bila putnicka luka. Kasnije, izmedu dva rata, izleti su bili
vrlo moderni'. Prije toga su profitabilne lokalne prijevoze
obavljali razli¢iti prijevoznici, pri ¢emu je potrebno ista-
knuti prije svega sljedece':

1. Pietro Viezzoli iz Pirana bio je prvi brodar u Istri

(kasnije je posao naslijedio sin Antonio), koji je 1874.

godine kupio prvi parobrod te ga nazvao Piranese, a
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2. Societa Cittadina di Navigazione a Vapore Capo-
distria, ki je bila ustanovljena leta 1881 in se je leta
1910 preimenovala v Capodistriano. Po prikljucitvi
Italiji se je Capodistriana preimenovala v Societa
Capodistriana di Navigazione, ki je delovala do
leta 1958. Ta druzba je leta 1914 s svojimi ladjami
opravljala t. i. tramvajski promet med Koprom, An-
karanom, Valdoltro in Trstom;

3. Societa di Navigazione a Vapore Istria — Trie-
ste s sedezem v Trstu, ki jo je ustanovil leta 1886
Alesandro Cesare in si je na istrskih linijah izborila
prevladujo¢ polozaj. Primer oglasa za njene prevoze

prikazuje Slika 1.

1876. je u Kopru izgradio parobrod nazvan Istriano,
koji je vozio na liniji Piran — Izola — Trst.

2. Societa Cittadina di Navigazione a Vapore Capo-
distria nastala je 1881. godine, a 1910. godine preime-
novala se u Capodistriano. Nakon prikljucenja Italiji
Capodistriana se preimenovala u Societa Capodistri-
ana di Navigazione i pod tim imenom djelovala do
1958. godine. To je drustvo 1914. godine pruzalo tzv.
tramvajski promet svojim brodovima izmedu Kopra,
Ankarana, Valdoltre 1 Trsta.

3. Societa di Navigazione a Vapore Istria — Trieste
sa sjedisStem u Trstu, koju je 1886. godine osnovao
Alesandro Cesare, ostvarila je prevlast na istarskim
linjjama. Primjer oglasa za njezine prijevoze prikazu-
je slika 1.

Slika 1: Oglas za druZbo Societa di Navigazione a Vapore Istria — Trieste”
Slika 1: Oglas za druStvo Societa di Navigazione a Vapore Istria — Triestel”

Na obali severne in zahodne
Istre so prevazali potnike in
tovor tudi drugi prevozniki, ki
so imeli sedez v Trstu, Trzicu
in Miljah, ter manjsi ladijski
prevozniki.'

Najvecji morski prevoznik v
casu Avstro-Ogrske je bil kot
ze omenjeno Avstrijski Lloyd,
ustanovljen 2. avgusta 1836, ki
pa ni bil osredoto¢en na lokal-
ne prevoze (razen v letih takoj
po ustanovitvi). To je omogo-
¢alo, da so se v Istri razvili in
povezali manjsi prevozniki.”
Le-ti so na progah med mesti
vozili veCkrat dnevno,? pri
cemer je na primer prevoz iz
Trsta do Kopra trajal 45 minut,
do Izole 50 minut, do Pirana
pa uro.?' Poleg rednih linij so v
Piran prihajali tudi izletniki** s
posebnimi prevozi, ki so ponu-
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ylstria-Trieste”

Na obali sjeverne i zapadne
Istre putnike i teret prevozili
su 1 drugi prijevoznici koji su
imali sjediste u Trstu, Trzicu i
Miljama te manji brodski prije-

Triest, via dell* Annunziata Nr. 6.

vermittelt mit ihren Dampfern:

Arsa, lstria, Nesazio, Timavo, Trieste,
Risano, Quieto, S. Marco, Adriana,
Primero, Grado, Aquileja und Belve-

dere

den Verkehr nach den

Isola, Pirano, Portorose, Salvore, Umago, Citta-
nova, Parenzo, Orsera, Rovigno, Fasana und

Pola.
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istrianischen Héfen:

voznici'®.

Najvec¢i morski prijevoznik u
vrijeme Austro-Ugarske bio
je, kako smo ve¢ spomenuli,
Austrijski  Lloyd, osnovan
2. kolovoza 1836., koji nije
bio usredotoCen na lokalne
prijevoze (osim u godinama
odmah nakon osnivanja). To
je omogucavalo da se u Istri
razviju i povezu manji prije-
voznici'® koji su na dionicama
izmedu gradova vozili vise
puta dnevno®, pri Cemu je,
primjerice, prijevoz iz Trsta
do Kopra trajao 45 minuta, do
Izole 50 minuta, a do Pirana
sat vremena?'. Osim redovnih



jali pravo dozivetje, saj je potnike v Portorozu na primer
pricakala tudi godba: ob enodnevnem izletu avgusta leta
1868, ko so tri Lloydove ladje (Austria, Nettuno in Ismail)
pripeljale okoli 1.000 gostov iz Trsta v Piran in Portoroz,
so domacini organizirali zabavo z glasbo in plesom do
polno¢i, ko so gostje spet odpluli za Trst.>> Ob »gospo-
darski razstavi« v Trstu septembra in oktobra leta 1871,
so organizirali zabavne in Sportne prireditve ter izlete do
bliznjih zanimivih mest. 25. septembra je bil na primer or-
ganiziran izlet na relaciji Trst — Milje — Piran.?* Potnike so
v pristaniscu obicajno cakali nosaci, kurirji in prevozniki
(omnibus,* vozovi) do kopalis¢. Cena prevoza na osebo je
bila 12 soldov; sicer pa so bile cene odvisne od nacina in
dolZine prevoza.?® Leta 1876 je parnik Giustinopoli vozil
med Koprom in Trstom trikrat dnevno vse dni v tednu
in tudi med prazniki. Otroci so imeli 50 % popusta.”’ V
Kopru sta bili obiskovalcem zanimivi za ogled katedrala
in mestna hisa, zanimivo je bilo tudi mesto Piran in ko-
palis¢e v Portorozu.?® Le-to je bilo dosegljivo tudi s tram-
vajem, ki je vozil od 1912 dalje (do 1953) med danasnjim
Tartinijevim trgom (takrat Piazza Maggiore) v Piranu in
zeleznisko postajo v Luciji (takrat Santa Lucia). Kot zani-
mive izletniske destinacije so se vse bolj uveljavljali tudi
Izola,” Strunjan, Valdoltra (takrat Valle d'Oltra),*® torej
kraji, ki so bili dostopni po morju s parnikom, po cesti
in tudi z zeleznico. Treba je izpostaviti Porecanko (ital.
Parenzana), istrsko ozkotirno Zeleznico, ki je od 1. aprila
1902 povezovala Trst z Bujami, 15. decembra istega leta
pa je bil odprt Se odsek do Poreca.’! Iz brosure Trieste
e l'Istria izhaja, da je bila oglaSevana tudi v turisti¢ne
(izletniske) namene. Njeni hibi sta bili predvsem visoka
cena prevoza (viSja od cene za prevoz s parnikom), kar je
onemogocalo njeno vsesplos$no koriscenje in po¢asnost.*
Voznja je od Trsta do Izole trajala 1 uro in 25 minut, do
Lucije pa 2 uri. Ob postajah so bili potnikom na voljo no-
saci in vodici. Vecji vpliv na razvoj portoroskega turizma
od PoreCanke pa je nedvomno imela leta 1857 koncCana
zelezniska proga Dunaj — Semmering — Gradec — Maribor
— Celje — Ljubljana — Trst.*

Pri dodatni ponudbi Portoroza je treba Se omeniti, da je
bilo mogoce najemati ¢olne za prevoz do treh oseb za 1

linija, u Piran su dolazili i izletnici** s posebnim prijevo-
zima koji su nudili pravi dozivljaj, s obzirom na to da je
putnike u Portorozu, primjerice, docekala i glazba. Povo-
dom jednodnevnog izleta u kolovozu 1868. godine, kada
su tri Lloydova broda (Austria, Nettuno i Ismail) dovezla
oko 1.000 gostiju iz Trsta u Piran i Portoroz, domacini su
organizirali zabavu s glazbom i plesom do pono¢i, kada
su gosti opet otplovili za Trst?*. Povodom »gospodarske
izlozbe« u Trstu u rujnu i listopadu 1871. godine organizi-
rana su zabavna i sportska dogadanja te izleti do obliznjih
zanimljivih gradova. Na primjer, 25. rujna bio je organi-
ziran izlet na relaciji Trst — Milje — Piran®*. Putnike su u
luci obi¢no ¢ekali nosaci, kuriri i prijevoznici (omnibus®,
kola) koji su ih vozili do kupalista. Cijena prijevoza po
osobi bila je 12 soldova; a inace su cijene ovisile o nacinu
i duzini prijevoza®. Godine 1876. parobrod Giustinopoli
je vozio izmedu Kopra i Trsta tri puta dnevno sve dane u
tjednu, kao i za vrijeme praznika. Djeca su imala 50 %
popusta?’. U Kopru su posjetiteljima za razgledavanje
bili zanimljivi katedrala i gradska vije¢nica, a zanimljiv
je bio i grad Piran i kupaliste u Portorozu*®. Do svega
toga se moglo do¢i i tramvajem, koji je vozio od 1912.
nadalje (do 1953.) izmedu danasnjeg Tartinijeva trga (tada
Piazza Maggiore) u Piranu i Zeljeznicke stanice u Luciji
(tada Santa Lucia). Kao zanimljive izletnicke destinacije
razvijale su se i Izola?, Strunjan i Valdoltra (tada Valle
d’Oltra)*’, dakle krajevi koji bili su dostupni i pomorskim
putem — parobrodom, ali i cestom te Zeljeznicom. Potreb-
no je istaknuti Parenzanu (tal. Parenzana), istarsku usko-
tracnu Zeljeznicu, koja je od 1. travnja 1902. povezivala
Trst s Bujama, a 15. prosinca iste godine bila je otvorena i
dionica do Poreca®. 1z brosure Trieste e ['Istria proizlazi
da se oglasavala i u turisticke (izletnicke) svrhe. Njezini
nedostaci bili su prije svega visoka cijena prijevoza (visa
od cijene prijevoza parobrodom), §to je onemogucavalo
njezinu sveopéu upotrebu, i sporost®. Voznja od Trsta do
Izole trajala je sat i 25 minuta, a do Lucije dva sata. Put-
nicima su uz stanice bili na raspolaganju nosaci i vodici.
Veci utjecaj na razvoj portoroskog turizma od Parenzane
nesumnjivo je imala 1857. godine zavrSena ZeljezniCka
pruga Be¢ — Semmering — Graz — Maribor — Celje — Lju-
bljana — Trst*.
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krono na uro. Za premoznejSe, ki so potovali s svojim
avtom, je bila ob Villi San Lorenzo na voljo garaza; ga-
raza je na voljo tudi v Kopru. Bencinske postaje so bile
obiskovalcem na voljo v Portorozu, Piranu in Kopru.*
Izletnikom in turistom so bile na voljo v regiji tudi avto-
mobilisti¢ne kroZzne ture kot na primer:*

* Trst — Milje — Koper — Piran — Buje (62 km),

* Opatija — Pazin — Buje — Piran (127,4 km),

* Opatija — Ucka (22 km), Buzet (33,5 km), Koper.
S temi turami so bila povezana obalna mesta z osrednjo
Istro, Krasom in Brkini. Ena izmed tur je predvidela tudi
obisk Postojne. E. Furlani*® in Baxa®’ v vodniku opisujeta
Stevilne pol-dnevne, dnevne ali dvodnevne izlete iz Por-
toroza v centralno Istro ali druge istrske obalne kraje in
mesta ter na Kras (Lipica, Skocjanske jame in Postojnska
jama), pri ¢emer lahko obiskovalci pesacijo, se vozijo z
vlakom, avtomobilom ali parnikom. Informacijska toc-
ka je bil Urad zdraviliske komisije (nem. Kanzleien der
Kurkomission),® ki je posredoval vse informacije tudi o
lokalnih prireditvah. Omenjena vodnika navajata tudi
prakti¢ne informacije o lekarnah, bankah, menjalnicah,
restavracijah in drugi dodatni ponudbi, ki so bile oc¢itno
pomemben element turisticne ponudbe. Poznan je bil tudi
obseZen Baedekerjev vodnik,* ki je zajemal tudi severno
Istro. Ta je opisoval vrsto in kakovost ponudbe, cene, poti,
vozne rede vlakov in parnikov ter podobno. Poleg tega iz
vodnika Se izhaja, da je bila gostom na voljo res izjemna
dodatna ponudba.*® Naj omenimo $¢ Woerlov vodnik iz
leta 1913, ki omenja tudi turisticnega agenta — Reiseagen-
tour Francesco Comisso — s poslovalnico na trgu nasproti
Urada zdraviliske komisije.* Tudi v tem vodniku je med
drugim Se omenjeno, da turisti dobijo informacije v zdra-
viliSkem uradu za izlete z ladjami, ¢olni, ture z avtomobili
in podobno. Poleg tega so evidentirani potovalni uradi v
Trstu za informacije in nakup vozovnic za vlak.

21. decembra 1909 je bil odprt Otroski obmorski sanatorij
v Valdoltri (ital. L'ospizio marino di Valdoltra) za zdra-
vljenje otrok celotne monarhije od tretjega do petnajstega
leta starosti.** S turisti¢nega vidika je pomembnejse leto
1910,® ko se je po odprtju Hotela Palace turisti¢ni utrip
Portoroza mocno povecal (glej Graf 1). Sicer pa je bila
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Kod dodatne ponude Portoroza potrebno je jos spomenuti
da su se mogli iznajmljivati ¢amci za prijevoz do tri osobe
za jednu krunu na sat. Za imuénije, koji su putovali svojim
autom, uz Villu San Lorenzo bila je na raspolaganju ga-
raza. U isto su vrijeme i putnici u Kopru na raspolaganju
imali garazu, a benzinske su postaje bile u Portorozu, Pi-
ranu i Kopru.**. U regiji su izletnicima i turistima bile na
raspolaganju i automobilisti¢ke kruzne ture, na primjer:

* Trst— Milje — Kopar — Piran — Buje (62 km),

* Opatija — Pazin — Buje — Piran (127,4 km),

* Opatija — Ucka (22 km), Buzet (33,5 km), Kopar.
Te su ture povezivale obalna mjesta sa srediSnjom Istrom,
Krasom i Brkinima. Jedna tura predvidala i posjet Postoj-
ni. E. Furlani®*® i Baxa®” u vodi¢u opisuju brojne poludnev-
ne, dnevne ili dvodnevne izlete iz Portoroza u sredi$nju
Istru ili druge istarske obalne krajeve i mjesta te na Kras
(Lipica, Skocjanske jame i Postojnska jama), pri ¢emu po-
sjetitelji mogu pjesaciti te se voziti vlakom, automobilom
ili parobrodom. Informacijska tocka bio je Ured ljecilisne
komisije (njem. Kanzleien der Kurkomission)®, koji je
pruzao sve informacije o lokalnim dogadanjima. Spome-
nuti vodic¢i navode i prakticne informacije o ljekarnama,
bankama, mjenjacnicama, restoranima i drugoj dodatnoj
ponudi, §to je ocito bio vazan element turisticke ponude.
Poznat je bio i opsezan Baedekerov vodi¢* koji je obuhva-
¢ao i sjevernu Istru. Opisivao je vrstu i kvalitetu ponude,
cijene, linije i vozne redove vlakova i parobroda i sli¢no.
Osim toga, iz vodica jo$ proizlazi da je gostima bila na
raspolaganju zaista izuzetna dodatna ponuda*. Spome-
nimo jo§ Woerlov vodi¢ iz 1913. godine koji spominje i
turistickog agenta Reiseagentour Francesco Comisso s
poslovnicom na trgu nasuprot Ureda zdravstvene komi-
sije*!. U ovom je vodi¢u takoder, izmedu ostalog, spome-
nuto da turisti informacije za izlete brodovima, ¢amcima,
ture s automobilima i slicno mogu dobiti u uredu ljecili-
Sta. Osim toga, evidentirani su turisticki uredi u Trstu za
informacije 1 kupnju karata za vlak.

Dana 21. prosinca 1909. otvoren je Djecji primorski sa-
natorij u Valdoltri (tal. L'ospizio marino di Valdoltra) za
lijecenje djece iz cijele monarhije u dobi od tri do petnaest
godina®. 1z perspektive turistiCkog razvoja znacajnija je
1910. godina® kada se otvorio Hotel Palace, zbog ¢ega se



to le posledica vedno vecjega povprasevanja po nastani-
tvenih kapacitetah visjega nivoja, saj so bili tudi gostje
veCinoma plemiCi in bogatej$i mescani pa tudi vojaski ali
mornariski oficirji na pocitku in okrevanju. Turisti so se
zabavali s Stevilnimi igrami in tekmovanji ter hodili na
izlete do naravnih in kulturno-zgodovinskih znameni-
tosti okoliskih krajev, ki smo jih Ze omenjali. K obisku
je pripomogel tudi Urad za informiranje (ital. L'ufficio
d'informazioni), ki je bil ustanovljen 2. aprila 1910 v Trstu
in ki ga je upravljal Joseph Stradner. Urad je ustanovilo
Provincialno zdruZenje za spodbujanje tujskega razvoja
turizma v Trstu in Istri (ital. Federazione provinciale
per il promovimento del concorso di forestieri a Trieste
e nell'lstria). Samostojno ali v sodelovanju z Avstrijskim
Lloydom so vzpostavili vezi s 360 turisticnimi uradi po
svetu.* Pucer® in Brglezova s kolegi*® navajajo, da so go-
stje v Portoroz prihajali iz domace deZele, nato iz drugih
kronovin, iz ogrskih dezel, iz Bosne in Hercegovine ter
drugih Balkanskih dezel, Nemcije, Italije, Francije, An-
glije, Rusije, drugih evropskih drzav in severne Amerike.
Silovit razvoj, ki pa Se ni dosegal rezultatov Opatije in
Gradeza, je grobo prekinila Velika vojna,*” ki se je z od-

turisticko bilo Portoroza znacajno pojacalo (vidi graf 1).
Inace je to bila samo posljedica sve vece potraznje za
smjeStajnim kapacitetima na viSoj razini, s obzirom da
su i gosti bili ve¢inom plemici i bogatiji mjestani, kao i
vojni ili mornaricki oficiri na odmoru i oporavku. Turisti
su se zabavljali brojnim igrama i natjecanjima te odlazili
na izlete do prirodnih i kulturno-povijesnih znamenitosti
okolnih krajeva, koje smo ve¢ spomenuli. Pove¢anju po-
sjeta pripomogao je i Ured za informiranje (tal. L'ufficio
d’informazioni), koji je osnovan 2. travnja 1910. u Trstu
i kojim je upravljao Joseph Stradner. Ured je osnovala
Provincijalna udruga za poticanje razvoja turizma u Trstu
i Istri (tal. Federazione provinciale per il promovimento
del concorso di forestieri a Trieste e nell Istria). Samo-
stalno ili u suradnji s Austrijskim Lloydom uspostavili
su veze sa 360 turistickih ureda diljem svijeta*. Pucer® i
Brglez s kolegama*® navode da su gosti u Portoroz dolazili
iz domovine, zatim iz drugih krunovina, iz ugarskih dr-
zava, iz Bosne i Hercegovine i drugih balkanskih drzava,
Njemacke, Italije, Francuske, Engleske, Rusije, drugih
europskih drzava i sjeverne Amerike. Silovit razvoj, koji
jos ipak nije postigao rezultate Opatije i Grada, grubo je
prekinuo Prvi svjetski rat’ koji se otvaranjem Socanske

Graf 1: Rast Stevila obiskovalcev PortoroZa v letih od 1889 do 19134
Grafikon 1: Porast broja posjetitelja PortoroZa u razdoblju od 1889. do 1913.48
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prtjem Soske fronte maja 1915 odvijala zaledju, na Krasu
do Trzaskega zaliva.

2. Obdobje med I. in II. svetovno vojno

Intenzivno rast turisticne ponudbe je prekinila I. svetovna
vojna. Turisti¢na infrastruktura ni bila poskodovana, ker
to podrocje Istre ni bilo na frontni ¢rti, a so turistine
kapacitete sluzile za okrevanje in zdravljenje vojakov
ter oficirjev.* Po koncu vojne je celoten polotok pripadel
Kraljevini Italiji, kjer pa pretiranega interesa za vlaganje
v turisti¢no letovis¢e Portoroz, ob kopici italijanskih ob-
morskih turistiénih mest, ni bilo. Njegove tradicionalne
gospodarske panoge vklju¢no s turizmom so posledicno
zacCele stagnirati.®® Verjetno je bila edina izjema druzina
Cosulich iz Trsta (po poreklu z LoSinja, Hrvaska), ki se
je sicer ukvarjala z ladjarstvom. Z nakupom druzbe Por-
torose leta 1919 in s prenosom sedeza druzbe z Dunaja
v Trst je prevzela v upravljanje Hotel Palace in nato in-
vestirala denar v nakup Se nekaj drugih hotelov, kar po-
meni, da so postali gonilna sila obalnega turizma.”' Na ta
nacin je lahko Portoroz izkoristil blizino Trsta ter s svojo
ugodno lego privabiti Stevilne goste. Zanimiv je vodnik z
naslovom Portorose, ki navaja, kje so vse predstavnistva
podjetja Cosulich v Italiji, Avstriji, Nem¢&iji in na Ceskem,
kjer so ponujali informacije o portoroskih hotelih.> To ve-
lja tudi za vodnik Portorose presso Trieste Bagni di mare
e d’acqua madre iz leta 1926, ki navaja $e ve¢ mest v
Evropi, kjer so imeli Cosulichi predstavnistva. Vodnik L’
acqua salso-bromo-jodica di Portorose: bagni di acqua
madre : irrigazioni - inalazioni: polverizzazioni - fang-
hi: opuscolo per i medici (1926)** naSteva Cosulicheva
predstavnistva v Italiji, poleg tega pa goste Se usmerja,
da za informacije (o hotelih) piSejo neposredno Societa
per Azioni Portorose v Portorozu (Trst). Poleg tega Se
pisejo, da njihove agencije dajejo informacije, sprejemajo
rezervacije ter placila in to popolnoma brezpla¢no. Baxov
vodnik iz leta 1920% opisuje mnogo moznosti za izvedbo
eno ali ve¢ dnevnih izletov, kar smo omenjali ze pri njego-
vi izdaji leta 1914. Z dodatno ponudbo so ciljali predvsem
na premoznejsi sloj prebivalstva. Tako so Cosulichi kupili
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bojisnice u svibnju 1915. odvijao u zaledu, na Krasu do
TrS¢anskog zaljeva.

2. Razdoblje izmedu I. i I1. svjetskog rata

Intenzivan rast turisticke ponude prekinuo je 1. svjetski
rat. Budu¢i da to podrucje Istre nije bilo na liniji fronte,
turisticka infrastruktura nije bila oStecena, ali su turisticki
kapaciteti sluzili oporavku i lije¢enju vojnika i oficira®.
Nakon zavrsetka rata cijeli je poluotok pripao Kraljevini
Italiji, u kojoj, uz niz talijanskih primorskih turistickih
gradova, nije postojao poseban interes za ulaganje u turi-
sticko ljetovaliste Portoroz. Njegove tradicionalne gospo-
darske grane, ukljucujuéi turizam, posljedicno su pocele
stagnirati*®. Vjerojatno je jedini izuzetak predstavljala
obitelj Cosulich iz Trsta (porijeklom iz Losinja, Hrvat-
ska), koja se inace bavila brodarstvom. Kupnjom drustva
Portorose 1919. godine 1 prijenosom sjediSta drustva iz
Beca u Trst preuzela je upravljanje Hotelom Palace i zatim
investirala novac u kupnju jos nekoliko drugih hotela, $to
znaci da su postali pokretacka sila obalnog turizma®'. Na
taj je nacin Portoroz mogao iskoristiti blizinu Trsta te svo-
jim povoljnim polozajem privuéi brojne goste. Zanimljiv je
vodi€ s naslovom Portorose, koji navodi gdje se sve nalaze
predstavnistva tvrtke Cosulich u Italiji, Austriji, Njemac-
koj i Ceskoj, u kojima se nude informacije o portoroskim
hotelima®2. To vrijedi i za vodi¢ Portorose presso Trieste
Bagni di mare e d acqua madre iz 1926. godine®, koji na-
vodi jos vise gradova u Europi u kojima su Cosulichi imali
predstavnistva. Vodi¢ L’ acqua salso-bromo-jodica di
Portorose: bagni di acqua madre: irrigazioni — inalazioni:
polverizzazioni — fanghi: opuscolo per i medici (1926.)*
nabraja Cosulicheva predstavnistva u Italiji, a osim toga
goste joS usmjerava da za informacije (o hotelima) pisu
neposredno drustvu Societa per Azioni Portorose u Por-
torozu (Trst). Osim toga, pisu i da njihove agencije pruzaju
informacije, primaju rezervacije i uplate, i to potpuno
besplatno. Baxov vodi¢ iz 1920. godine® opisuje mnoge
moguénosti organiziranja jednodnevnih ili viSednevnih
izleta, Sto smo spominjali ve¢ prilikom njegova izdavanja
1914. godine. Dodatna ponuda usmjerena je prije svega na
imu¢niji sloj stanovnistva. Tako su Cosulichi 1921. godine



leta 1921 hidroavion vrste FBA in v bernardinskem zalivu
postavili pristanis¢e za letala — glej Sliko 2.°® Na drugi
strani so Cosulichi najprej organizirali za svoje goste le
panoramske izlete in hiter prevoz do Trsta, Pulja in Be-
netk. Floto so bogatili in leta 1922 je ze bila ustanovljena
letalska druzba S.I.S.A. (Societa Italiana Servizi Aerona-
utici), ki je s¢asoma (leta 1926 je dejansko zacela delovati)
vzpostavila stalno hidroletalsko povezavo s Trstom, Gra-
dezem, Benetkami, Pavio, Torinom in drugimi mesti — glej
Sliko 3, ki prikazuje zemljevid letalskih povezav. Slika 4
prikazuje letalsko vozovnico druzbe S.I.S.A. Zaradi vse
vecjih potreb so morali postaviti plavajo¢i pomol za vkr-
cavanje potnikov in hangarje za parkiranje in popravilo
letal. Po ustanovitvi pilotske Sole so v Portoroz prisli leta
1923 ze prvi kandidati za pilote.”” Vse te aktivnosti so se
razvijale do kapitulacije Italije leta 1943.

kupili hidroavion vrste FBA i u bernardinskom zaljevu
postavili luke za zrakoplove — vidi sliku 2%. S druge stra-
ne, Cosulichi su najprije za svoje goste organizirali samo
panoramske izlete i brzi prijevoz do Trsta, Pule i Venecije.
Flotu su obogacivali te je 1922. godine ve¢ bilo osnovano
zrakoplovno drustvo S. 1. S. A. (Societa Italiana Servizi
Aeronautici), koja je postupno (1926. godine je zaista
pocela s radom) uspostavila stalnu hidroavionsku vezu s
Trstom, Gradom, Venecijom, Paviom, Torinom i drugim
gradovima — vidi sliku 3 koja prikazuje zemljovid zrako-
plovnih linija. Slika 4 prikazuje zrakoplovnu kartu drustva
S. I. S. A. Zbog sve vecih potreba morali su postaviti plu-
taju¢i mol za ukrcavanje putnika te hangare za parkiranje
i popravak zrakoplova. Nakon osnivanja pilotske $kole, u
Portoroz su 1923. godine ve¢ dosli prvi kandidati za pilo-
te’’. Sve te aktivnosti razvijale su se do kapitulacije Italije
1943. godine.

Slika 2: Potniki ob hidroavionu v bernardinskem zalivu®®
Slika 2: Putnici uz hidroavion u bernardinskom zaljevu®®




Slika 3: Letalske linije druZbe S.I.S.A.%°
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Slika 3: Zrakoplovne linjje drustva S. I. S. A.*°
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Prevoz s parniki v obdobju po I. svetovni vojni ni zamrl,
nastale so tudi nove povezave, pojavili so se novi pre-
vozniki (obmocje severnega Jadrana je bilo poznano po
hudi konkurenci pri lokalnem/regionalnem ladijskem pre-
voznistvu), nekateri pa so bili v ¢asu gospodarske krize
v tridesetih letih prisiljeni svoje ladje tudi prodati ali se
zdruziti z ve¢jimi in mo¢nejSimi prevozniki.®' V ¢asopisu
L'Istria redenta je bil 25. novembra 1922 objavljen oglas
z urniki druzbe Societa Capodistriana di Navigazione, ki
je na Liniji Koper—Trst in Koper—Valdoltra vozila veckrat
dnevno, pri ¢emer se je urnik ob delavnikih razlikoval od
prazni¢nega.®®> Podobno je v publikaciji Le vie dell” Istria
avtorja Ubalda Bottizer® iz marca 1928 oglas iste druzbe
z zimskim urnikom, ki pa se ne razlikuje bistveno od pred-
hodno omenjenega. Avtobusno podjetje Stefana Muzija iz
Smarij pri Kopru ima objavljen svoj urnik prevozov na
relaciji Koper—Novigrad in Koper—Smarje za delavnike in
nedelje. V publikaciji sta navedena tudi urnika parnikov
in avtobusov.** V medvojnem ¢asu je v Istri vozila tudi
Porecanka, ki je svoj vozni red oglasevala v ¢asopisih, na
primer v rezimsko obarvanemu L'Istria redenta z dne 09.
decembra 1922 je objavljen vozni red, veljaven od zacet-
ka meseca. Popotniki, izletniki in turisti so uporabljali
prevoz s PoreCanko 33 let, saj jo je takratna italijanska
oblast 31. avgusta 1935 zaradi nerentabilnosti ukinila in
nadomestila z avtoprevozniskimi prevozi, ki so Stirikrat
dnevno vozili na isti razdalji.®® Dobre povezave so se torej
zagotavljale tudi z avtobusi, na relaciji Piran—Lucija pa Se
s tramvajem.?’

V tem poglavju smo ze omenili, da je bil turizem v obdo-
bju, ko je Istra pripadala Italiji zelo pod vplivom politike.
Naj omenimo ¢lanka v reviji L'Istria redenta z dne 25. no-
vembra 1922 z naslovom Turismo Scolastico Capodistri-
ano (slv. Koprski Solski turizem)® in z dne 9. decembra
1922 7z naslovom Il Turismo scolastico ed extrascolastico
nella Venezia Giulia (slv. Solski in ob3olski turizem v
Julijski krajini),® ki opevata slavo svoji domovini, rezimu
in istoCasno predstavljata Se (ob)Solske izlete mladoletnih
otrok v gore, kot na primer na Krn, Mangart in Kraljevo
Spico ob od Rablju ter druge obsolske dejavnosti, na pri-
mer razstave in podobno. Nad razvojem tega podrocja je
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Prijevoz parobrodima u razdoblju nakon I. svjetskog rata
nije zamro, nastale su i nove linije, pojavili su se novi
prijevoznici (podrucje sjevernog Jadrana bilo je poznato
po jakoj konkurenciji u lokalnom/regionalnom brod-
skom prijevozu), a neki su u vrijeme gospodarske krize
u tridesetim godinama bili prisiljeni svoje brodove ¢ak i
prodati ili se udruziti s ve¢im i ja¢im prijevoznicima®. U
Casopisu L'Istria redenta 25. studenoga 1922. objavljen je
oglas s radnim vremenom drustva Societa Capodistriana
di Navigazione, koje je na linijama Kopar — Trst i Kopar
— Valdoltra vozio viSe puta dnevno, pri ¢emu se radno vri-
jeme radnim danom razlikovalo od blagdanskog®. Slican
je oglas istog drustva u publikaciji Le vie dell” Istria au-
tora Ubalda Bottizer® iz ozujka 1928. sa zimskim radnim
vremenom, koji se znacajno ne razlikuje od prethodno
navedenog. Autobusna tvrtka Stefana Muzija iz Smarja
kod Kopra ima objavljen svoj vozni red za prijevoze na
relacijama Kopar — Novigrad i Kopar — Smarje za radne
dane i nedjelje. U publikaciji su navedeni i vozni redovi
parobroda i autobusa®. U meduratnom razdoblju u Istri
je vozila i Parenzana, koja je svoj vozni red oglasavala u
novinama. Primjerice, u rezimski obojenom listu L'Istria
redenta od 9. prosinca 1922. objavljen je vozni red koji
vrijedi od pocetka mjeseca®. Putnici, izletnici i turisti ko-
ristili su se prijevozom Pore¢ankom 33 godine, s obzirom
na to da ju je tadasnja talijanska vlast 31. kolovoza 1935.
zbog nerentabilnosti ukinula i zamijenila autoprijevoznic-
kim linijama, koje su cetiri puta dnevno vozile na istoj
udaljenosti®®. Dakle, dobre su veze i inaCe bile zajamcene
autobusima, a na relaciji Piran — Lucija i tramvajem®’.

U ovom smo poglavlju ve¢ spomenuli da je turizam u
razdoblju kada je Istra pripadala Italiji bio pod jakim utje-
cajem politike. Valja spomenuti ¢lanak u casopisu LIstria
redenta od 25. studenoga 1922. s naslovom Turismo Sco-
lastico Capodistriano (hrv. Koparski $kolski turizam)®®
i od 9. prosinca 1922. s naslovom [/ Turismo scolastico
ed extrascolastico nella Venezia Giulia (hrv. Skolski i
izvanskolski turizam u Julijskoj krajini)®’, koji opjevavaju
slavu svojoj domovini, rezimu te istodobno predstavljaju
i (izvan)skolske izlete maloljetne djece u planine, na pri-
mjer na Krn, Mangart i Kraljevu Spicu uz Rabalj te druge
izvanskolske aktivnosti, primjerice izlozbe i slicno. Nad



bdela Komisija za Solski turizem koprske pokrajine (ital.
Commissione del Turismo Scolastico nella provincia di
Capodistria), ustanovljena 12. februarja 1922. Aktivnosti
so izvajali v sodelovanju z osrednjo Italijansko turisticno
organizacijo (ital. Touring Club Italiano) in Italijanskim
planinskim drustvom (ital. Club Alpino Italiano). Itali-
janska turisti¢na organizacija v svojem vodniku Guida
pratica di luoghi di soggiorno e cura d'ltalia iz leta 1933
opisuje obalna mesta severne Istre in nasteva vse mozno-
sti potovanja med njimi, pri ¢emer se vsebina ne razlikuje
bistveno od ze predhodno navedenega. Novi sta dve po-
morski prevozniski druzbi, Compagnia di Navigazione
Adriatica iz Benetk in Navigazione Schiavon iz Trsta,
ki sta tukaj ponujali svoje prevoze.”” Posebej pa zelimo
izpostaviti informacijske tocke, ki jih vodnik navaja: v
Portorozu dobijo obiskovalci informacije pri Neodvisni
zdraviliski agenciji (ital. Azienda autonoma di cura), v
Piranu v mestni hisi, v Izoli pa pri Drustvu za promocijo
tujskega prometa (ital. Societa per il Promovimento dei
Forestieri), ki je bilo ustanovljeno leta 1931.”! Na drzavni
ravni je bil leta 1919 ustanovljen drzavni turisti¢ni urad
ENIT (Ente Nazionale Industrie Turistiche) s sedezem v
Rimu, ki je bil osnova za ustanavljanje turisti¢nih zvez
po pokrajinah leta 1936. Tako je nastala zveza tudi za
podrocje Istre (Ente provinciale per il turismo per la
Provincia d'Istria),”* ki je bila nosilec promocije Istrske
pokrajine (ital. Provincia dell'lstria). Ta je sodelovala tu-
di z Ente provinciale per il Turismo iz Trsta, kjer je bilo
leta 1937 vsaj Se 13 drugih zasebnih uradov za turisti¢ne
informacije.”” Izmed bolj odmevnih akcij, ki so potekale v
sodelovanju z raznimi ministrstvi, je bil 50 % popust tu-
jim obiskovalcem Severnega Jadrana, ki so ga za prevoze
nudile Italijanske drzavne Zeleznice od leta 1926, posebni
popusti zeleznice za druzinska potovanja do morskih ko-
palisc, toplic in klimatskih srediS¢ v asu od 16. maja do
15. oktobra 1932, oprostitev placevanja turisti¢ne takse za
tuje kopaliSke turiste na novih ozemljih Italije, ki je bila
formalizirana z uredbo leta 1929. Na ta nacin so zeleli
spodbuditi potovanje ljudi in razvoj turisticnega gospo-
darstva, ki pa ob veliki gospodarski krizi v Istri nikakor
ni mogel prepreciti stagnacije in celo nazadovanja. Rehar”™
Se ugotavlja, da politicne razmere za mnozi¢ni prihod tu-
jih turistov niso bile ugodne, zato jih tudi ni bilo veliko.

razvojem toga podrucja bdjela je Komisija za Skolski tu-
rizam koparske pokrajine (tal. Commissione dio Turismo
Scolastico nella provincia di Capodistria), osnovana 12. ve-
ljace 1922. Aktivnosti su provodili u suradnji sa srediSnjom
Talijanskom turistickom organizacijom (tal. Touring Club
Italiano) i talijanskim planinskim drustvom (tal. Club Al-
pino Italiano). Talijanska turisticka organizacija u svojem
vodicu Guida pratica di luoghi di soggiorno e cura d Italia
iz 1933. godine opisuje obalne gradove sjeverne Istre i
nabraja sve mogucénosti putovanja izmedu njih, pri ¢emu
se sadrzaj znatno ne razlikuje od prethodno navedenog.
Nove su dvije pomorske prijevoznicke tvrtke, Compagnia
di Navigazione Adriatica iz Venecije i Navigazione Schia-
von iz Trsta, koje su ovdje nudile svoje prijevoze™. Posebno
zelimo naglasiti informacijske tocke koje navodi vodic: u
Portorozu posjetitelji mogu dobiti informacije u Neovisnoj
zdravstvenoj agenciji (tal. Azienda autonoma di cura), u Pi-
ranu u gradskoj vije¢nici, a u Izoli u Drustvu za promociju
inozemnog prometa (tal. Societa per il Promovimento dei
Forestieri), koje je osnovano 1931. godine’'. Na drzavnoj
je razini 1919. godine osnovan drzavni turisticki ured
ENIT (Ente Nazionale Industrie Turistiche) sa sjedistem
u Rimu,koji je sluzio kao temelj za osnivanje turistickih
zajednica po pokrajinama 1936. godine. Tako je nastala
zajednica i za podrucje Istre (Ente provinciale per il turi-
smo per la Provincia d’Istria)’?, koja bila nositelj promocije
Istarske pokrajine (tal. Provincia dell’Istria). Suradivala je
is Ente provinciale per il Turismo iz Trsta, gdje je 1937. go-
dine bilo jo$ barem 13 drugih privatnih ureda za turisticke
informacije”. Medu najpopularnijim akcijama, koje su se
odvijale u suradnji s raznim ministarstvima, bilo je davanje
50 % popusta inozemnim posjetiteljima sjevernog Jadrana
koji su za prijevoze nudile Talijanske drzavne Zeljeznice od
1926. godine te posebni popusti Zeljeznice za obiteljska pu-
tovanja do morskih kupalista, toplica i klimatskih sredista u
razdoblju od 16. svibnja do 15. listopada 1932., oslobadanje
od placanja turisticke pristojbe za strane kupali$ne turiste
na novim teritorijima Italije koji su formalizirani uredbom
1929. godine™. Na taj su nacin Zeljeli poticati putovanja i ra-
zvoj turistickog gospodarstva, koji uz veliku gospodarsku
krizu u Istri nikako nije mogao sprijeciti stagnaciju, cak i
nazadovanje. Rehar” jo$ utvrduje da politicke okolnosti za
masovni dolazak inozemnih turista nisu bile povoljne, zato
ih 1 nije bilo mnogo.
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Izredno pomembno za razvoj turizma severne Istre je
bilo asfaltiranje ceste Trst—Koper januarja 1939 do sre-
dine istega leta pa Se ceste do Portoroza.” Portoroz je bil
glavno turisti¢no srediS¢e severne Istre do zacetka II.
svetovne vojne, Ceprav je bilo nekaj manjsih hotelov in
prenocis¢ tudi na podrocju Izole, Kopra, Ankarana, Sa-
vudrije in Umaga. Portoroz se je v tem casu uveljavljal
tudi kot sredis¢e poslovnega turizma. Tako je na primer
imelo 500 italijanskih inZenirjev sredi leta 1935 v Por-
torozu nacionalni kongres, obiskali so tudi Buzet in tam
spoznavali kapacitete izvira reke Mirne.”” Na predvojni
gospodarski pomen turisticne dejavnosti, ki je bila kon-
centrirana predvsem na obalnem pasu, kaze podatek, da
sta turizem in gostinstvo Se leta 1941 sestavljala drugo
najmocnejSo gospodarsko panogo in skupno tvorila kar
20 % narodnega dohodka tega obmocja. II. svetovna vojna
je to spremenila in pravzaprav onemogocila poslovanje.”
Za razliko od Velike vojne, so boji proti naci-fasisti¢ni
oblasti v tej vojni potekali tudi na obmocju Istre. S tem sta
bili mocno prizadeti turisti¢na infrastruktura in turisti¢na
suprastruktura.”

3. Obdobje od leta 1945 do 1954

V medvojnem obdobju in takoj po tem so bili turisti¢ni
objekti v uporabi takratnih okupatorjev, nato Jugoslovan-
ske armade in Narodne zascCite vse do leta 1947. Nekaj jih
je bilo v tem obdobju predanih kulturnim, socialnim in
zdravstvenim ustanovam.®® Takoj po II. svetovni vojni so
razvoj turizma v severni Istri mo¢no zaznamovale nape-
tosti, povezane z dolocitvijo meje med takratno Jugoslavi-
jo in Italijo. Ozemlje je bilo zacasno razdeljeno s Parisko
mirovno pogodbo, kjer je bilo ustanovljeno Svobodno
trzasko ozemlje (STO). Turisti¢ni razvojni model cone B
na zacetku, predvsem zaradi vpliva zahodnih zaveznikov,
vseeno ni bil tak kot v Jugoslaviji; je pa bila posebnost tega
obdobja, enako kot v Jugoslaviji, pla¢evanje s posebnimi
zivilskimi nakaznicami, s katerimi so domaci gostje po
diskontiranih cenah (25 % popusta) kupovali v posebnih
zadrugah ali izbranih gostinskih lokalih. Drugi gostje teh
ugodnosti niso imeli.’!
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Od iznimnog znacenja za razvoj turizma sjeverne Istre
bilo je asfaltiranje ceste Trst — Kopar u sije¢nju 1939., a
do sredine iste godine i ceste do Portoroza’™. Portoroz bio
je glavni turisticki centar sjeverne Istre do pocetka II.
svjetskog rata, iako je nekoliko manjih hotela i prenoc¢ista
postojalo i na podrucju Izole, Kopra, Ankarana, Savudrije
i Umaga. Portoroz se u tom razdoblju razvijao i kao cen-
tar poslovnog turizma. Tako je na primjer 500 talijanskih
inzenjera sredinom 1935. godine u Portorozu odrzalo
nacionalni kongres, posjetili su i Buzet te tamo upoznali
kapacitete izvora rijeke Mirne’’. Na predratno gospodar-
sko znacenje turisticke djelatnosti, koja je bila prije svega
koncentrirana u obalnom pojasu, ukazuje podatak da su
turizam i ugostiteljstvo jo§ 1941. godine Cinili drugu naj-
snazniju gospodarsku granu te ukupno tvorili c¢ak 20 %
nacionalnog dohotka tog podrucja. Drugi je svjetski rat to
promijenio i zapravo onemogucio poslovanje’®. Za razliku
od Prvoga svjetskog rata, borbe protiv nacisticko-fasistic-
ke vlasti u tom su se ratu odvijale i na podrucju Istre. Time
su snazno pogodene turisticka infrastruktura i turisticka
suprastruktura’.

3. Razdoblje od 1945. do 1954. godine

U meduratnom razdoblju i odmah nakon njega turisticke
objekte upotrebljavali su tadasnji okupatori, a zatim Ju-
goslavenska armija i Nacionalna zastita sve do 1947. go-
dine. Nekoliko ih je u tom razdoblju predano kulturnim,
socijalnim i zdravstvenim ustanovama®. Odmah nakon
IL. svjetskog rata razvoj turizma u sjevernoj Istri snazno
su obiljezile napetosti povezane s odredivanjem granice
izmedu tadasnje Jugoslavije i Italije. Teritorij je privre-
meno bio podijeljen Pariskim mirovnim ugovorom, kada
je osnovan Slobodni trs¢anski teritorij (STT). Turisticki
razvojni model zone B, prije svega zbog utjecaja zapad-
nih saveznika, na pocetku ipak nije bio kao u Jugoslaviji;
posebnost tog razdoblja, jednako kao u Jugoslaviji, bilo
je placanje posebnim doznacnicama za hranu kojima su
domacdi gosti po diskontnim cijenama (25 % popusta)
kupovali u posebnim zadrugama ili u odabranim ugosti-
teljskim lokalima. Ostali gosti nisu imali te pogodnosti®!.



Kot v celotnem gospodarskem sistemu jugoslovanskega
dela STO, so bile tudi na turisticnem podroc¢ju vzposta-
vljene oblike nacrtnega gospodarstva pod vplivom in
kontrolo Istrskega okroznega ljudskega odbora (IOLO) in
Vojaske uprave Jugoslovanske armade (VUJA). Pri obno-
vi turizma cone B STO je posebno vlogo prevzelo pod-
jetje Riviera Turist Hotel (RTH) iz Kopra. Med njegove
dejavnosti je sodilo tudi upravljanje hotelov, restavracij,
gostiln in barov, zabavis¢, vzdrzevanje kopaliS¢, igrisc,
igralnic, ustanavljanje menjalnic in opravljanje prevoza
oseb.’> Konkretno je podjetje dobilo nalogo: »da ¢im
prej pristopi k obnovi in razsiritvi obstojecih turisti¢nih
objektov in izgradnji novih.«** Kot prvo je bilo obnovljeno
ankaransko kopalis¢e Sv. Nikolaj in nalozba se je izka-
zala kot uspesna, saj je kopalis¢e z dodatno ponudbo, po
statisticnih podatkih leta 1948, obiskalo 32.074 gostov,
predvsem TrzaCanov. Istega leta je bilo delno obnovljeno
tudi kopalisce v Portorozu, ki pa je takrat dosegalo slabe
rezultate.® Sicer pa je bil turizem na obmocju cone B STO,
podobno kot v Jugoslaviji, izrazito sindikalno orientiran z
mrezo pocitniskih domov za oddih delavcev. Leta 1949
so bila prvi¢ organizirana pocitniska letovanja za delavce
in namescence cone B STO v pocitniskih sindikalnih do-
movih v Sloveniji: Bled, Vrata, Gozd Martuljek, Dvorska
vas, Bovec in nekatere druge lokacije; na obmocje cone B
pa so v objekte v Fiesi, Portorozu in Savudriji, preureje-
ne v pocitniske domove, prisli delavci iz celinskega dela
Slovenije. Za organizacijo izmenjave je skrbel okrozni
odbor enotnih sindikatov iz Kopra v povezavi z glavnim
odborom Zveze sindikatov Slovenije. Po tem so se zaceli
organizirati masovni izleti v Jugoslavijo, razvijal pa se je
tudi mladinski turizem.® Vse te oblike so temeljile pred-
vsem na kori$cenju naravnih virov (lepe narave) in veliko
manj na zabavi.%

Razvoj sindikalnega turizma, Ceprav to ni bil edini ciljni
segment, je dobil velike razseznosti v letu 1950 z ambici-
oznimi nacrti povecanja prenocCitvenih kapacitet cone B
STO za 300 %. Potovalna pisarna Adria-Turist je prevzela
sklepanje pogodb z lastniki objektov, ki so bili v duhu ta-
kratnega Casa prisiljeni oddati proste kapacitete v najem.*’
Potovalna pisarna Adria-Turist iz Portoroza je bila sicer

Jednako kao u cijelom gospodarskom sustavu jugoslaven-
skog djela STT-a, na turistiCkom podrucju takoder su bili
uspostavljeni oblici planskog gospodarstva pod utjecajem
i kontrolom Istarskoga okruznog narodnog odbora (IO-
NO) i Vojne uprave Jugoslavenske armije (VUJA). Nakon
obnove turizma zone B STT-a posebnu ulogu preuzela je
tvrtka Riviera Turist Hotel (RTH) iz Kopra. U njegove
je djelatnosti spadalo i upravljanje hotelima, restorani-
ma, gostionicama i barovima, zabaviStima, odrzavanje
kupalista, igraliSta, igraonica, osnivanje mjenjacnica i
obavljanje prijevoza osoba®. Konkretno, tvrtka je dobila
zadatak: ,,da Sto prije pristupe rekonstrukciji i prosirenju
postojecih turistickih objekata i izgradnji novih®. Kao
prvo je bilo obnovljeno ankaransko kupaliste Sv. Nikolaj,
a investicija se pokazala uspjesnom, s obzirom na to da
je kupaliste s dodatnom ponudom, po statistickim poda-
cima 1948. godine, posjetilo 32.074 gostiju, prije svega
Trs¢ana. Iste je godine djelomi¢no obnovljeno i kupaliste
u Portorozu, koje je tada postizalo loSe rezultate®*. Inace
je turizam na podrucju zone B STT-a, sli¢no kao u Ju-
goslaviji, bio izrazito sindikalno orijentiran, s mrezom
odmaraliSta za predah radnika. Godine 1949. prvi su put
organizirana ljetovanja za radnike i namjestenike zone B
STT-a u sindikalnim odmaralistima u Sloveniji: Bled,
Vrata, Gozd Martuljek, Dvorska vas, Bovec i neke druge
lokacije; u podrucje zone B, u objekte u Fiesi, Portorozu
i Savudriji, koji su bili preuredeni u odmaralista, dosli su
radnici iz kontinentalnog dijela Slovenije. Za organizaciju
razmjene brinuo se okruzni odbor jedinstvenih sindikata
iz Kopra u suradnji s glavnim odborom Saveza sindikata
Slovenije. Nakon toga su se poceli organizirati masovni
izleti u Jugoslaviju, a razvijao se i turizam za mlade®. Svi
ti oblici temeljili su prije svega na koriStenju prirodnim

izvorima (lijepom prirodom), a znatno manje na zabavi®.

Razvoj sindikalnog turizma, iako to nije bio jedini cilj-
ni segment, dobio je velike proporcije u 1950. godini s
ambicioznim planovima povecéanja smjestajnih kapacite-
ta zone B STT-a za 300 %. Turisti¢ki ured Adria-Turist
preuzeo je sklapanje ugovora s vlasnicima objekata koji
su u duhu tadasnjeg vremena bili prisiljeni dati slobodne
kapacitete u najam®’. Turisti¢ki ured Adria-Turist iz Por-
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zasebna druzba, ustanovljena Ze leta 1947, a poslovati je
zacela poleti 1949 kot sekcija RTH. Od 1. januarja 1950
dalje do konca leta je poslovala kot samostojno podjetje,
medtem ko je bila po 1. februarju 1951 zunanje samostoj-
no podjetje, interno pa vkljucena v Zdruzenje gostinskih
podjetij, ustanovljeno decembra 1950. Potovalna pisarna
se je v letu 1950 ukvarjala v glavnem s sprejemom gostov,
tako individualnih kot skupinskih. Informativno propa-
gandna sluzba je imela na zacetku obilo zagonskih tezav,
prav tako se niso organizirali izleti na predvideni nacin in
v predvidenem obsegu.®® Kot smo Ze omenili, je Adria-Tu-
rist sodelovala pri organizaciji pocitniskih domov s tem,
da je sklepala najemne pogodbe za objekte: skupno 12 od
32 objektov, danih za pocitniSke domove. Adria Turist je
imela tudi povezave s Putnikom® v Federativni ljudski
republiki Jugoslaviji (FLRJ) in Adria Expresom v Trstu
in tako urejala zlasti valutarno-cekovna in tehni¢no-pro-
metna vprasanja.”

Skladno z napotki Poverjenistva za trgovino in turizem
Okrajnega ljudskega odbora Koper z dne 26. aprila 1951,
Potovalna pisarna Adria-Turist pisarna opravlja le vlogo
posredovalca, tako za skupine kot za posameznike, za
kar je upravicena do provizije. Odstotek provizije, ki jo
je lahko Adria-Turist samostojno dolocila in se je imel za
primernega, Ce je znasal za posameznike 3 % od penzi-
onskega racuna, za skupine 2 % od nocitev. Posli s tujci
vklju¢no z drzavljani cone A STO so bili centralizirani in
zanje je bila zadolZena potovalna pisarna Putnika, ki je
maja leta 1951 odprla poslovalnico v Portorozu.” Le-ta je
za dolocene kapacitete sklenil pogodbe s ponudniki (»pen-
zionskimi gosti$¢i«).”? Prav tako je na zaletku odstavka
omenjeni lokalni organ dne 23. maja 1951 pisal mestne-
mu ljudskemu odboru, stanovanjski komisiji Koper, da z
odlocbo dodeli lokal bivse gostilne Riviera na Kardeljevi
ulici v Kopru Putniku za njegove poslovne prostore.”® Kot
izhaja iz dopisa (prosnje) Putnika z dne 29. maja 1951 Po-
verjenistvu za trgovino in turizem pri [zvrSilnem odboru
za Istrsko okrozje za odprtje dveh poslovalnic v Kopru
in Portorozu 1. junija 1951, je predvidel svoje naslednje
naloge za svoja predstavnistva:
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toroza bio je, dodusSe, privatna tvrtka, osnovana ve¢ 1947.
godine, a poslovati je pocela ljeti 1949. kao sekcija RTH-a.
Od 1. sijecnja 1950. nadalje do kraja godine poslovala je
kao samostalna tvrtka, dok je nakon 1. veljace 1951. bila
vanjska samostalna tvrtka, a interno uklju¢ena u Udrugu
ugostiteljskih tvrtki osnovanu u prosincu 1950. Turistic¢ki
se ured u 1950. godini uglavnom bavio primanjem gostiju,
kako individualnih tako i grupnih. Informativno-pro-
pagandna sluzba imala je mnogo problema na pocetku,
prilikom pokretanja, isto tako se izleti nisu organizirali na
predvideni nacin i u predvidenom obimu®®. Kao $to smo
ve¢ spomenuli, Adria-Turist je sudjelovao pri organizi-
ranju odmaraliSta, s time da je sklapao ugovore o najmu
za objekte: ukupno je 12 od 32 objekata upotrijebljeno
za odmarali$ta. Adria-Turist imao je veze i s Putnikom®
u Federativnoj narodnoj republici Jugoslaviji (FNRJ) i
Adria Expressom u Trstu i tako uredivao posebna valut-
no-¢ekovna i tehni¢ko-prometna pitanja®.

U skladu s naputcima Povjerenistva za trgovinu i turizam
Okruznoga narodnog odbora Kopar od 26. travnja 1951.,
Turisticki ured Adria-Turist vr$io je samo ulogu posred-
nika za grupe, kao i za pojedince, slijedom cega ima
pravo na proviziju. Postotak provizije, koji je Adria-Turist
mogao samostalno odrediti te se smatrao odgovarajuc¢im,
za pojedince je iznosio 3 % racuna za pansion, a za gru-
pe 2 % cijene nocenja. Poslovi sa strancima, ukljucujuci
drzavljane zone A STT-a, bili su centralizirani i za njih je
bio zaduzen turisticki ured Putnika, koji je u svibnju 1951.
godine otvorio poslovnicu u Portorozu®. Za odredene je
kapacitete sklopio ugovore s ponuditeljima (,,pansionski
ugostitelji)*?. Na pocetku je stavka navedeni lokalni or-
gan 23. svibnja 1951. takoder pisao gradskom narodnom
odboru, stambenoj komisiji Kopar, da odlukom dodijeli
Putniku kao njegov poslovni prostor lokal bivse gostioni-
ce Riviera u Kardeljevoj ulici u Kopru®. Kako proizlazi iz
dopisa (molbe) Putnika od 29. svibnja 1951. Povjerenistvu
za trgovinu i turizam IzvrSnog odbora za Istarski okrug
o0 pitanju otvaranja dviju poslovnica u Kopru i Portorozu
1. lipnja 1951., predvidio je sljede¢e zadatke za svoja pred-
stavnistva:



1. receptivna sluzba za domace in tuje turiste;

2. menjava vseh vrst valut in deviz;

3. organizacija izletov z vsemi prevoznimi sredstvi,
4. prodaja vozovnic za vsa prevozna sredstva;

5. dajanje informacij v zvezi s turizmom;

6. prodaja komisijskega blaga/razglednic, turisticnih
slik, raznih turisti¢nih revij in edicij, narodnih ume-
tnin ter

7. opravljanje vseh rezervacij doma in v tujini.>

Da si je takratna oblast rada pripisala zasluge za uspehe, je
mogoce sklepati iz »Porocila o vzpostavljanju neposrednih
turisti¢nih stikov nase zone (STT/B) z inozemstvom« z
dne 22. maja 1952, kjer lahko preberemo, da je bila cona B
v sezoni leta 1951 prek Putnikove ekspoziture v Portorozu
vklju¢ena v okvir FLRJ mednarodnega turizma ter dose-
gla takrat gotove uspehe, katere pa gre neposredno pripi-
sat zgolj referatu za turizem Istrskega okraja. V porocilu
Se zasledimo, da so leta 1952 v coni B vzpostavili lastno
turisti¢no pisarno v Portorozu ter ekspozituro in pisarno
v Kopru oziroma, da so vzpostavili neposredne stike z
Auvstrijo, Nemcijo, Svico in cono A STO,% kjer je bil Zze od
prej potencialnim obiskovalcem (turistom) za informacije
o slovenski obali v Trstu na voljo Potovalni urad Adria-
-Express.”® Ta nova portoroska pisarna, Potovalni urad
ADRIA, je zacCel poslovati meseca aprila 1952°7 (oglas
za direktorja urada prikazuje Slika 7). Iz 3. ¢lena »Pravil
potovalnega urada ADRIA-Portoroz« izhajajo naslednji
posli, ki jih le-ta opravlja® — glej tudi oglas na Sliki 5:

1. 8iri turisti¢no propagando doma in v inozemstvu za
letoviske kraje cone B in to ali z lastnimi propagandni-
mi predmeti ali z razpecevanjem ali tudi s preprodajo
knjig, brosur, letakov, slik, fotografij in prospektov ter
raznih publikacij, nadalje vodi propagando s preda-
vanji, diapozitivi in filmi, z razstavami in podobno.
Propagando za druga letoviska in zdraviliska mesta
v tujini vodi v coni B, vendar na bazi reprocietete,
tj., da se lastnik obveze voditi propagando na lastnem
podrocju za letoviske kraje cone B;

2. zbira in daje informacije potnikom in turistom za
bivanje in potovanje v domacem in tujem prometu;

1. recepcijska sluzba za domace i strane turiste

2. mijenjanje svih vrsta valuta i deviza

3. organiziranje izleta svim prijevoznim sredstvima
4. prodaja karata za sva prijevozna sredstva

5. pruzanje informacija povezanih s turizmom

6. prodaja komisijske robe / razglednica, turistickih
slika, raznih turistickih Casopisa i edicija, narodnih
umjetnina te

7. obavljanje svih rezervacija kod kuce i u inozem-
stvu®,

Da si je tadasnja vlast rado pripisivala zasluge za uspjehe
moze se zakljuciti iz ,,IzvjesStaja o uspostavljanju direktnih
turistickih kontakata nase zone (STT/B) s inozemstvom®
od 22. svibnja 1952., gdje mozemo procitati da je zona
B u sezoni 1951. godine preko Putnikove ekspoziture u
Portorozu bila ukljucena u okvir FNRJ-a medunarodnog
turizma te da je tada postigla sigurne uspjehe, koje treba
izravno pripisati isklju¢ivo referatu za turizam Istarskog
okruga. U izvjestaju jo§ mozemo pronaci da su 1952. godi-
ne u zoni B uspostavili vlastiti turisticki ured u Portorozu
te ekspozituru i ured u Kopru, odnosno da su uspostavili
izravne kontakte s Austrijom, Njemackom, Svicarskom i
zonom A STT-a%, gdje je ve¢ od ranije potencijalnim po-
sjetiteljima (turistima) na raspolaganju bio Turisticki ured
Adria-Express za informacije o slovenskoj obali u Trstu®.
Taj je novi portoroski ured, Turisticki ured ADRIA, po-
¢eo poslovati u travnju 1952.77 (slika 7 prikazuje oglas za
direktora ureda). Iz ¢lanka 3. ,,Pravil potovalnega urada
ADRIA-Portoroz* proizlaze sljedec¢i poslovi koje obav-
lja”® — vidi 1 oglas na slici 5:

1. §iri turisticku propagandu kod kuce i u inozemstvu
za ljetovalista zone B, i to ili vlastitim propagan-
dnim predmetima ili distribucijom ili preprodajom
knjiga, brosura, letaka, slika, fotografija i prospekata
te raznih publikacija; nadalje vodi propagandu pre-
davanjima, dijapozitivima i filmovima, izlozbama i
slicno;propagandu za druga ljetovalista i ljecilista u
inozemstvu vodi u zoni B, ali na bazi reciprociteta, tj.
da se vlasnik obvezuje na vlastitom podrucju voditi
propagandu za ljetovalista zone B

2. prikuplja 1 pruza informacije putnicima i turistima
za boravak i putovanje u domacem i stranom prometu
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3. organizira skupinska potovanja in izlete po coni B,
iz cone B v tujino in iz tujine v cono B;

4. prodaja in posreduje prodajo vozovnic za vsa pro-
metna sredstva;

5. opravlja sprejem in odpremo potniske prtljage za
tu- in inozemstvo;

6. izdaja napotnice (voucherje) za vse hotele;

7. dobavlja osebne dokumente in dokumente za vozila
za potovanje v cono B, kakor tudi za potovanja iz cone
B v FLRJ ali inozemstvo;

8. posreduje zavarovanje vseh vrst tako potnikov ka-
kor tudi prtljage;

9. opravlja vse menjalne posle v zvezi s tujskim pro-
metom;

10. opravlja prevoz potnikov in prtljage z lastnimi ter
najetimi prevoznimi sredstvi vseh vrst in to po naro-
¢ilu ter po lastnem nacrtu;

11. v krajih, kjer ima lastne poslovalnice, opravlja
tudi foto-servis ter vzdrzuje lastne foto-delavnice in
laboratorije.

3. organizira grupna putovanja i izlete po zoni B, iz
zone B u inozemstvo i iz inozemstva u zonu B

4. prodaje i posreduje u prodaji karata za sva prometna
sredstva

5. vrsi prijem i otpremu putnicke prtljage za zemlju i
inozemstvo

6. izdaje uputnice (vaucere) za sve hotele

7. dobavlja osobne dokumente i dokumente za vozila
za putovanje u zonu B, kao i za putovanja iz zone B u
FNRJ ili inozemstvo

8. posreduje u osiguranju svih vrsta putnika, kao i
prtljage

9. obavlja sve mjenjacke poslove povezane s inoze-
mnim prometom

10. vrsi prijevoz putnika i prtljage vlastitim i unaj-
mljenim prijevoznim sredstvima svih vrsta, i to po
narudzbi i po vlastitom planu

11. u mjestima gdje ima vlastite poslovnice vrsi i foto-
servis te odrzava vlastite fotoradionice i laboratorije.

Slika 5: Oglas za Potovalni urad ADRIA PortoroZ iz leta 1952%°
Slika 5: Oglas za Turisticki ured ADRIA PortoroZ iz 1952. godine®®

daje ‘luistiéne informacije

POTOVALNI URAD
WA REI A
PORTOROZ

rezervita sobe v gostinskih obratili
s ]'lrndpl‘ﬁl’]ajo vseh vrst vozovnic
organizira izlete in potovanja
V lastnem Eolasenlcu izdeluje spominske clike, rnzoled_mcc in
sprejema vsa foloamaterska dela

Potovalni urad ADRIA je imel stike z mnogimi tujimi
uradi, vendar z neznatnimi uspehi. Urad je posedoval mo-
torno barko za krizarjenje po Jadranu, a za prevoze z njo
ni bilo zanimanja. V dokumentu »Problematika in analiza
turizma za leto 1952«, z dne 21. julija 1952 Se ugotavljajo,
da so mozni razlogi v tem, da se je motor barke pokvaril,
pa tudi, da so interesenti za ta krizarjenja Svicarski tu-
risti, ki zahtevajo jahte in luksuzne parnike. Je pa v tem
dokumentu $e navedeno, da je omenjeni urad tega leta
organiziral letovanje za 60 avstrijskih otrok v pocitniski
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Turisticki ured ADRIA imao je kontakte s mnogim stra-
nim uredima, ali s neznatnim uspjesima. Ured je osigurao
motornu barku za krstarenje po Jadranu, a za prijevoze
njome nije bilo zanimanja. U dokumentu ,,Problematika
i analiza turizma za 1952. godinu“ od 21. srpnja 1952. jo$
utvrduju da su mogudi razlozi u tome S$to se motor barke
pokvario, kao i1 da su interesenti za ta krstarenja Svicar-
ski turisti, koji zahtijevaju jahte i luksuzne parobrode. U
ovom je dokumentu jo$ navedeno da je navedeni ured te
godine organizirao ljetovanje za 60 austrijske djece u kuci



hisi v blizini Dijaskega doma v Portorozu.'” Kot izhaja iz
regionalnega Casopisa Slovenski Jadran, je Potovalni urad
ADRIA iz Portoroza vseeno postajal eno glavnih opera-
tivnih gonil obalnega turizma. Tako iz ¢asopisa izvemo,
da je Potovalni urad ADRIA v Portorozu leta 1953:
1. nabavil nov avtobus in motorno ladjo za okrog 70
ljudi, ki sta sluzila za razne izlete ob Slovenski obali
in po morju;'”!
2. v svojih uradih v Kopru in Portorozu uvedel pro-
dajo ZelezniSkih vozovnic za vse kraje drzave. V teh
uradih se dobijo tudi vozovnice za vse proge za prevoz
s parniki in ves informacijski material. V Portorozu
so se razen tega dobile avtobusne vozovnice za daljSe
relacije, v Kopru pa tudi za lokalne, razen za Umag.
Potovalni urad ADRIA je izdal nov avtobusni vozni
red za jugoslovansko cono STO, v katerem je tudi
vozni red za parnike in seznam odhoda in prihoda
vlakov v Divaci;'??
3. sklenil pogodbe z domacimi potovalnimi uradi na
obali in inozemskimi turisticnimi agencijami v glav-
nem ze v zimskih mesecih in pri tem so bila skoraj ze
vsa mesta rezervirana. Za morebitna prosta mesta so
se zanimale predvsem Svicarske, angleske, nemske in
avstrijske agencije, s holandskimi in norveskimi pa se
Se pogajali.'®® Podobno piSe tudi aprila leta 1955.1%4

Nadalje je ta isti ¢asopis leta 1954 objavil, da bo Potovalni
urad ADRIA v Portorozu med sezono skrbel za izlete v
razne turisticno zanimive kraje na Koprskem in sosednjih
okrajih. Organiziral bo obiske Postojnske in Skocjanske
jame, Lipice na Krasu in na gradu Socerb, kjer bo ¢ez vse
poletje odprta dobra restavracija.'” Problem teh povezav
je bilo slabo cestno omrezje, kakovost cest in prevoznih
sredstev (avtobusov), morje pa neizkoris¢eno.'”® Leta
1955 so v Piranu splavili obnovljeno motorno ladjo ze-
lezne konstrukcije »Portoroz«, tudi v lasti potovalnega
urada. To je prva ladja te vrste, druga zelezna ladja, ki so
jo popravili v Piranski ladjedelnici. Ladja je bila name-
njena za turisticni prevoz na linijah Portoroz—Ankaran,
Umag—Porec€. Njena hitrost znaSa 11 morskih milj na uro,
kapaciteta pa je 60 potnikov.!'”” Poleg potovalnega urada
so se s prevozniStvom potnikov ukvarjali Se v Podjetju

za odmor u blizini Pa¢kog doma u Portorozu'®. Kako pro-
izlazi iz regionalnog ¢asopisa Slovenski Jadran, Turisticki
ured ADRIA iz Portoroza svejedno je postajao jedan od
glavnih operativnih pokretaca obalnog turizma. Tako iz
casopisa mozemo saznati da je Turisticki ured ADRIA u
Portorozu 1953. godine:

1. nabavio novi autobus i motorni brod za priblizno 70

ljudi, koji ¢e sluziti za razne izlete uz slovensku obalu

i morem'”’;
2. u svojim uredima u Kopru i Portorozu uveo prodaju
zeljeznickih karata za sve krajeve drzave. U tim se
uredim mogu nabaviti i karte za sve linije za prijevoz
parobrodima i cjelokupan informacijski materijal. U
Portorozu su se osim toga mogle nabaviti autobusne
karte za duze relacije, a u Kopru i za lokalne, osim
za Umag. Turisticki ured ADRIA izdao je novi auto-
busni vozni red za jugoslavensku zonu STT, u kojem
se nalazi i vozni red za parobrode te popis odlazaka i
dolazaka vlakova u Divaéi'®?;
3. ugovor izmedu domacih putnih ureda na obali i ino-
zemnih turistickih agencija sklopio uglavnom ve¢ u
zimskim mjesecima te su gotovo sva mjesta ve¢ rezer-
virana. Za eventualna slobodna mjesta zainteresirane
su bile prije svega Svicarske, engleske, njemacke i
austrijske agencije, a s nizozemskim i norveskim pre-
govori jo$ nisu bili zavrseni'®. Sli¢no pise i u travnju
1955. godine'®.

Nadalje, isti je ¢asopis 1954. godine objavio da ¢e Turi-
sticki ured ADRIA u Portorozu tijekom sezone brinuti
o izletima u razne turisticki zanimljive krajeve unutar
koparskog i1 susjednih okruga. Organizirat ¢e posjete u
Postojnsku i Skocjansku jamu, Lipicu na Krasu i na grad
Socerb, gdje ¢e tijekom cijelog ljeta biti otvoren dobar
restoran'®®. Problem te povezanosti bila je losa cestovna
mreza, kvaliteta cesta i prijevoznih sredstava (autobusa),
a more neiskoristeno'®®. Godine 1955. u Piranu su obavili
porinu¢e obnovljenoga motornog broda Zeljezne kon-
strukcije ,,Portoroz®, isto tako u vlasniStvu turistickog
ureda. To je prvi brod te vrste te drugi zeljezni brod koji su
popravili u Piranskom brodogradilistu. Brod je bio nami-
jenjen turistickom prijevozu na linijjama Portoroz — Anka-
ran i Umag — Pore¢. Njegova je brzina iznosila 11 morskih
milja na sat, a kapacitet 60 putnika'®’. Osim turisti¢kog
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Avtobus Piran in Avtopodjetju, d. d., iz Kopra. Zadnje je
bilo ustanovljeno 25. septembra 1946, leta 1947 se je pre-
imenovalo v Avtopodjetje ADRIA, 23. januarja 1954 pa
je na njegovih temeljih nastalo Avtopodjetje Slavnik, ki je
bil v povojnem casu Se dolga leta glavni prevoznik v tem
delu Slovenije.'®® 1z leta 1954 je tudi oglas v Slovenskem
Jadranu, ki ga prikazuje Slika 6 in v celoti odraza tudi
takraten nacin promocije v medijih.

ureda, prijevozom putnika bavili su se i u tvrtki Avtobus
Piran i Avtopodjetju /Automobilskoj tvrtki/ d.d. iz Kopra.
Avtpodjetje je osnovano 25. rujna 1946., 1947. godine se
preimenovalo u Avtopodjetje ADRIA, a 23. sijecnja 1954.
na njegovim temeljima nastalo je Avtopodjetje Slavnik,
koje je u poslijeratnom razdoblju jo$ niz godina bilo glavni
prijevoznik u ovom dijelu Slovenije'®®. 1z 1954. je godine
i oglas u Slovenskom Jadranu, koji prikazuje slika 6 i u
cijelosti odrazava tadasnji na¢in promocije u medijima.

Slika 6: Oglas AvtoprevozniSkega podjetja Slavnik iz Kopra®®
Slika 6: Oglas Avtoprevozniskega podjetja Slavnik iz Kopra©®

RvtoprevozniSko podjetie SLAVNIK v Kopru

SKR®I ZA UDOBEN PREVOZ PO TNIKOV Z NAMODERNEJSIMI A VIOPULMANI ZNAMKE
MERCEDES

Posluzujte se za vse izlete nasih prevoznih sredstev!
Prijavljajte se za letoinje prvomajske izlete!

DELOVNI KOLEKTIV CESTITA OB PRVEM MAJU VSEM POTNI-
KOM IN VSEMU DELOVNEMY LIUDSTVU!

Slika 7: Oglas za prosta vodilna delovna mesta?i®
Slika 7: Oglas za slobodna rukovodeca radna mjesta’i®

Dinamiko razvoja takratnega gospodar-
stva vkljuéno s turizmom so spremljale |7 ™=
tudi kadrovske potrebe. Pomanjkanje
turisticnih kadrov je bilo ocitno, lokal- D
na oblast pa se je ukvarjala pretezno s
kadrovanjem za vodilna delovna mesta.
Kadrovski oglas v Slovenskem Jadranu iz

maja 1954 prikazuje Slika 7.

Slovenski Jadran marca 1953 pise o od-
stranitvi tramvajskih tirnic po Portorozu
kot o veliki pridobitvi. Tramvaj je odtlej
vozil le Se med Piranom in Portorozem.
Clanek $e navaja, da bo linijo nadomestil

DO &S MAJA 1054

sodoben avtobus, katerega linijo bodo po-

KOMISITE ZA FOSTAVITEY DIREKTORJEV V SFODA] NA-
VEDENIH MODJETJIM RAZFISUJEJO V SMISLU 90 CLENA
UVREDSE O USTANAVLIANIU PODJETI] IN OBRATOV (URADNI

mesta direktorjev

LArrigoni” tovarna sardin - Izola

«Mehmotehnika® tovarna tehniénih
igrat - Lzola,

Potovalni wrod ,Adric® - PortoroZ

Podjetje ,Aviobus® - Piran,

Podjetje .De Langlade” - Koper

Tf?;'sl:ﬂ podjetje ..Sadje-zelenjava®

.Riba" - Izola,
,Val" - Piran - plovna in pomor-
ska agencija,

Gostinsko podjetje ,, Turist” - Ankaran
FOGOl FRIMERNA STROKOVNA TEOBRAZEA TER FRAKSA.
FROSNJE S VLACAJO PRI TAJKISTVU OLO-KOFER

Dinamiku razvoja tadasnjeg gospodar-
stva, ukljucujuéi turizam, pratile su i ka-
drovske potrebe. Nedostatak turisti¢kih
kadrova bio je ocit, a lokalna se vlast ba-
vila pretezito kadriranjem za rukovodec¢a
radna mjesta. Oglas za kadar u sloven-
skom Jadranu iz svibnja 1954. prikazuje
slika 7.

Slovenski Jadran u ozujku 1953. o odstra-
njenju tramvajskih tra¢nica u Portorozu
pise kao o velikom postignu¢u. Tramvaj
je od tada vozio samo jos§ izmedu Pirana i
Portoroza. Clanak jo§ navodi da ée liniju
zamijeniti suvremeni autobus, Cija ¢e
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daljsali do Secovelj, da se bodo lahko tamkaj$nji delavci
(rudarji) vozili na razvedrilo v Portoroz in Piran.""! Ta isti
Casopis aprila 1954 pise, kako v Portorozu in Izoli ter v
drugih krajih izboljSujejo videz in urejenost mest ter da
se odpirajo novi trgovski objekti (trgovine, cvetlicarne in
podobno). Kriti¢ni pa so do tega, ker turistom v [zoli ni na
voljo nobenega hotela, ker jim v Piranu in Kopru ne znajo
pokazati svojih lepot in so osredotoceni le na plazo, morje
ter hotele, in ker na obali ni pristne zabave za goste.!'> Po-
dobno, ¢eprav manj kriticno, pisanje lahko zasledimo Se v
¢lanku iz aprila 1955." Izola je bila dejansko mesto, kjer
se je turizem zacel mocneje razvijati Sele po II. svetovni
vojni in to predvsem za manj zahtevne domace goste,'*
medtem ko se Koper v turistiénem smislu v preteklosti
sploh ni razvijal.'*®

4. Obdobje Jugoslavije od 1955 do 1991

Naslanjanje zgolj na Beograjski Putnik in njegovo sloven-
sko podruznico ni moglo zagotavljati normalne turisti¢ne
promocije obalnega podrocja, Se posebej, ker se je domac
urad kot omenjeno ukvarjal s kar precej$njimi zagonski-
mi tezavami. Po letu 1954 so se po ukinitvi omejitev za
obmocje nekdanje cone B pojavili Se Kvarner-express iz
Opatije, Putnik in CentroTurist iz Zagreba ter drugi. Na
izboljsave in posledi¢no povecanje dinamike obiskovanja
je pozitivno vplivala sklenitev Videmskega sporazuma in
z njim maloobmejnega prometa.'é '

Obdobje po podpisu Londonskega sporazuma 5. oktobra
1954 je bilo v razvojnem smislu zelo razgibano. V Piranski
ladjedelnici so nacrtovali, da bodo do poletne sezone leta
1955 zgradili novo obalno ladjo, ki bo prevazala potnike
in turiste na progi Koper—Ankaran."® Zaradi ukinitve
obalnih prog reske Jadrolinije na relacijah Koper—Trst in
Koper—Umag maja 1957, pomorski promet ni mogel do-
seci naCrtovanega porasta. Kljub temu pa je v primerjavi
z letom 1956 narasel za 14 %. Medtem ko je preko Kopra
leta 1956 pripotovalo in odpotovalo 144.586 potnikov, se
je to Stevilo v letu 1957 vseeno povzpelo na 164.241. Z
uvedbo nekaj novih prog proti Dalmaciji v letu 1958, se
je nacrtoval dvig prometa v turisti¢ni sezoni. Iz tega je

linija biti produzena do Secovlja, da se tamosnji radnici
(rudari) mogu voziti na zabavu u Portoroz i Piran'!!. Isti
Casopis u travnju 1954. pise kako u Portorozu i Izoli te u
drugim krajevima poboljsavaju izgled i uredenost gradova
te da se otvaraju novi trgovacki objekti (trgovine, cvje-
¢arnice 1 slicno). Kritiziraju i to da turistima u Izoli nije
na raspolaganju nijedan hotel, da im u Piranu i Kopru ne
znaju pokazati svoje ljepote te su usredotoceni samo na
plazu, more i hotele te Cinjenicu da na obali nema prave
zabave za goste''%. Sli¢no pisanje, iako s manje kritika, mo-
zemo pronaci i u ¢lanku iz travnja 1955.!8, Izola ja zaista
bila mjesto u kojem se turizam snaznije poceo razvijati tek
nakon II. svjetskog rata, i to prije svega za manje zahtjevne
domace goste'*, dok se Kopar u turistickom smislu u pros-

losti uopce nije razvijao'>.

4. Razdoblje Jugoslavije od 1955. do 1991.

Oslanjanje iskljuc¢ivo na beogradski Putnik i njegovu slo-
vensku podruznicu nije moglo jam¢iti normalnu turisticku
promociju obalnog podrucja, posebice zbog toga Sto se
domaci ured, kako je ve¢ navedeno, bavio dosta velikim
problemima oko pokretanja. Nakon 1954. godine, odno-
sno nakon ukidanja ogranicenja za podrucje nekadasnje
zone B, pojavili su se i Kvarner-express iz Opatije, Putnik
i CentroTurist iz Zagreba te drugi. Na poboljsanja i po-
sljedi¢no povecanje dinamike posjeta pozitivno je utjecalo
sklapanje Videmskog sporazuma te njime i malograni¢nog
prometa!'®: 7.

Razdoblje nakon potpisivanja Londonskog sporazuma
5. listopada 1954. u razvojnom je smislu bilo vrlo dina-
mic¢no. U Piranskom brodogradilistu se do ljetne sezone
1955. godine planirala izgradnja novog obalnog broda, koji
¢e prevoziti putnike i turiste na liniji Kopar — Ankaran'®.
Zbog ukidanja obalnih linija rijecke Jadrolinije na relacija-
ma Kopar — Trst i Kopar — Umag u svibnju 1957., pomorski
promet nije mogao ostvariti planirani rast. Unato¢ tome,
u usporedbi s 1956. godinom povecao se za 14 %. lako je
preko Kopra 1956. godine proputovalo i otputovalo 144.586
putnika, taj se broj u 1957. godini svejedno povecao na
164.241. Uvodenjem nekoliko novih linija prema Dalmaci-
jiu 1958. godini planiralo se povecanje prometa u turistic-
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izhajala zlasti nova zahteva po decentralizaciji reske Ja-
drolinije, ki naj bi z odstopljenimi sodobnimi potniskimi
ladjami omogocila redni obalni potniski promet v okviru
novega podjetja za obalni potniski in tovorni promet v
Kopru.' Slovenski Jadran v ¢lanku Kaj lahko dobimo
od »Jadrolinije« leta 1957 nasteva, kaksne so potrebe po
plovilih na slovenski obali. Nasteva plovila za lokalne
prevoze, regionalne prevoze v Istri in za turisti¢na krizar-
jenja po Jadranu in Sredozemlju, pri cemer izpostavlja, da
bi potrebovali vsaj 8 ladij, kot solidno osnovo za prihodnji
razvoj turizma.”* 2! Nov zagon ladijskemu prevozu turi-
stov so zeleli dati z nakupom t. i. letece ladje »Delfing, ki
jo je kupilo podjetje Slavnik oktobra 1959, po tem, ko je
ladjo enakega tipa pred dobrim letom dobil Trst. »Delfin«
je bila prva taka ladja v takratni Jugoslaviji, ki pa tako
kot trzaska ladja ni dosegla pomembnejSih rezultatov in
ni pripomogla bistveno k razvoju turizma.'? Le-ta se je
ocitno vedno bolj nagibal k mnozi¢nosti. Dodaten dokaz
za to je, da je bilo samo na obmocju piranske ob¢ine v letu
1958 nacrtovanih 68 novih pocitniskih domov oziroma
sindikalnih podruznic iz najrazli¢nejsih slovenskih kra-
jev. Piran je skupaj s Fieso od leta 1957 postajal obmorsko
sredis¢e domacega (predvsem sindikalnega) turizma,'?
a so se na podoben nacin uveljavljala tudi ostala obalna
sredisSca, npr. Ankaran in [zola.?

Leta 1955 je bil v Portorozu organiziran /. Mednarodni
mostveni Sahovski turnir Portoroz. Na brosuri, ki je bila
izdana ob tej priloznosti, zasledimo oglas za Avtopodjetje
Slavnik, Koper, ki promovira svoje prevoze z avtopulma-
ni »Mercedes«, oglas za Potovalni urad ADRIA Portoroz,
ki nudi informacije, rezervacije, menjavo denarja, izlete
z lastnim motornim ¢olnom ali avtobusom, vozovnice,
foto-storitve in razglednice, ter oglas za Ribi¢ Piran, ki
priporoca izlete z ladjo »Burja«, Sportni ribolov in kri-
zarjenja po Jadranu.'” Poleg tega je bilo v Casu od leta
1954 do 1956 tudi obdobje prvega povezovanja obale z
zaledjem po vojni. Avtoprevoznisko podjetje Slavnik in
Potovalni urad ADRIA sta povezala obmorske kraje s
Planinsko ko¢o na Slavniku in postojanko na podroc¢ju
Sneznika. Prav tako so zaceli za turiste organizirano iz-
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koj sezoni. Pogotovo je iz toga proizlazio novi zahtjev za
decentralizacijom rijecke Jadrolinije, koja bi odstupljenim
suvremenim putnickim brodovima omogucila redovni
obalni putni¢ki promet u okviru nove tvrtke za obalni
putnicki i teretni promet u Kopru'”. Slovenski Jadran u
Elanku Sto mozemo dobiti od ,,Jadrolinije” 1957. godine
nabraja kakve su potrebe za plovilima na slovenskoj obali.
Nabraja plovila za lokalne prijevoze, regionalne prijevoze
u Istri i za turisti¢ka krstarenja po Jadranu i Sredozemlju,
pri ¢emu naglasava da je potrebno barem osam brodova
kao solidan temelj za buduéi razvoj turizma'?® ''. Novi
zamah brodskom prijevozu turista Zeljeli su dati kupnjom
tzv. lete¢eg broda ,,Delfin®, koji je tvrtka Slavnik kupila u
listopadu 1959., nakon §to Trst nesto vise od godinu dana
ranije dobio brod istog tipa. ,,Delfin“ je bio prvi takav brod
u tadasnjoj Jugoslaviji, koji, kao ni tr§¢anski brod, nije
postigao vaznije rezultate i nije znacajno pridonio razvoju

turizma'??

. Ocito se sve viSe usmjeravao na masovnost.
Dodatni je dokaz za to da je samo na podrucju piranske
opcine u 1958. godini bilo planirano 68 novih kuca za
odmor, odnosno sindikalnih podruznica iz najrazlicitijih
slovenskih krajeva. Piran je zajedno s Fiesom od 1957.
godine postajao primorski centar domaceg (prije svega
sindikalnog) turizma'®, ali su se na sli¢an nacin razvijali i

ostali obalni centri, npr. Ankaran i [zola'*,

Godine 1955. u Portorozu je organiziran /1. medunarodni
Sahovski turnir za muskarce Portoroz. Na brosuri, koja je
izdana tom prilikom, mozemo pronaci oglas za Avtopo-
djetje Slavnik Koper, koje promovira svoje prijevoze po-
sebnom vrstom udobno uredenih automobilskih (autobu-
snih) vozila ,,Mercedes®, oglas za Turisticki ured ADRIA
Portoroz koji nudi informacije, rezervacije, mijenjanje
novca, izlete vlastitim motornim ¢amcem ili autobusom,
karte, fotografske usluge i razglednice, te oglas za Ribi¢
Piran, koji preporucuje izlete brodom ,,Burja®, sportski
ribolov 1 krstarenja po Jadranu'®. Osim toga, razdoblje od
1954. do 1956. godine bilo je i razdoblje prvog poveziva-
nja obale sa zaledem nakon rata. Autoprijevoznicka tvrtka
Slavnik i Turisticki ured ADRIA povezali su primorske
krajeve s Planinskim domom na Slavniku i odmarali-
Stem na podrucju Sneznika. Isto su tako poceli za turiste



vajati izlete na Socerb, v SeCo, Rizano, Lipico in med tem
obmocjem in notranjostjo Slovenije.?® Tudi sicer je javni
in organiziran prevoz potekal predvsem z avtobusi, saj je
bila zelezniska povezava zelo slaba.'?” Poleg omenjenih so
potnike v slovenski Istri prevazali Se Primorje iz Pirana,
Slovenija avtopromet iz Ljubljane, Avtotrans iz Reke,
Istra auto iz Umaga, Avtopromet Gorica iz Nove Gorice
in Avtobusno podjetje Porec.'?® Zanimivo je, da so imeli
v Piranu problem z nakupom avtobusnih vozovnic, saj je
bila ta storitev potnikom na voljo le v Portorozu v tam-
kajsnji poslovalnici Potovalnega urada ADRIA, kjer pa je
bila obic¢ajno gneca. Turisti¢no drustvo v Piranu je pred-
videlo prostor v znani benecanski stavbi na Tartinijevem
trgu. Prostor bi moral prevzeti Potovalni urad ADRIA iz
Portoroza, a ker do tega ni prislo, je Turisticno drustvo
sklenilo, prepustiti omenjene prostore avtobusnemu pod-
jetju Slavnik.'?

Tudi naslednje obdobje do leta 1962 se Steje kot obdobje
uspesnega razvoja turizma na obmocju tedanjega okraja
Koper, saj so poleg omenjenih sprememb v prometnih
povezavah sprejeli vrsto ukrepov in navodil o urejanju
okolja turisti¢énih objektov.** O tem pise tudi Slovenski
Jadran 23. marca 1956."' Vpliv politike je bil v tem obdo-
bju, pa tudi pred tem, precejsen in glavne nacrte in odlo-
¢itve so sprejemali politi¢ni veljaki oziroma funkcionarji
na razli¢nih ravneh.”? Nadalje je v letu 1958 prislo do
ene vecjih panoznih zdruzitev v slovenski Istri. Potovalni
urad ADRIA Portoroz in Avtopodjetje Primorje Piran sta
se prikljucila Avtopodjetju Slavnik Koper, ki se je pozneje
v istem letu preimenovalo v podjetje Slavnik Koper.'** Na
ta nacin je nastal glavni regionalni turisti¢ni prevoznik in
ponudnik turisti¢nih storitev, ki se je tudi lazje spopadal
s konkuren¢nimi podjetji, ki so iz drugih okrajev delovali
na obalnem podrocju. To so bili v petdesetih letih Putnik
Slovenija s poslovalnico v Kopru in SAP — Turist biro
Ljubljana™ s poslovalnicama v Piranu in Kopru. Zadnji
je na primer leta 1958 z oglasom v Slovenskem Jadranu
(Slika 8a) vabil na strokovno ekskurzijo v Milano. Ta
oglas bi lahko razvrstili tudi v sklop poslovnega turizma.
Dodatno Zelimo izpostaviti Se moznosti financiranja, ki
so jih takrat ponujali domaci potovalni uradi turistom za

organizirati izlete na Socerb, u Secu, Rizanu, Lipicu te
izmedu tog podrucja i unutrasnjosti Slovenije'*. Inace se
javni i organizirani prijevoz takoder odvijao prije svega
autobusima, jer je Zeljeznicka veza bila vrlo losa'?’. Osim
spomenutih, putnike su u slovenskoj Istri prevozili i Pri-
morje iz Pirana, Slovenija avtopromet iz Ljubljane, Auto-
trans iz Rijeke, Istra auto iz Umaga, Avtopromet Gorica
iz Nove Gorice i Autobusna tvrtka Porec'?. Zanimljivo
je da je u Piranu postojao problem s kupnjom autobusnih
karata, s obzirom na to da je ta usluga putnicima bila na
raspolaganju samo u PortoroZzu u tamosnjoj poslovnici
Turistickog ureda ADRIA, gdje je obi¢no bila guzva. Tu-
risticko drustvo u Piranu predvidjelo je prostor u poznatoj
venecijanskoj zgradi na Tartinijevu trgu. Prostor je trebao
preuzetiTuristicki ured ADRIA iz Portoroza, a s obzirom
na to da do toga nije doslo, Turisticko je drustvo odlucilo
navedene prostore prepustiti autobusnoj tvrtki Slavnik'?.

Sljedec¢e razdoblje, do 1962. godine, takoder se smatra
razdobljem uspjesnog razvoja turizma na podrucju tadas-
njeg okruga Kopar, s obzirom na to da su, osim navedenih
promjena u prometnim vezama, usvojili niz mjera i uputa
povezanih s uredivanjem okolice turistickih objekata'*’. O
tome piSe i Slovenski Jadran 23. ozujka 1956."'. Utjecaj
politike u tom razdoblju, a i prije toga, znacajan je, a glav-
ne planove i odluke donosile su politicke licnosti, odnosno
funkcionari na razli¢itim razinama'?. Nadalje je u 1958.
godini doslo do jednog od vecih spajanja unutar gospo-
darske grane u slovenskoj Istri. Turisticki ured ADRIA
Portoroz i Avtopodjetje Primorje Piran prikljucili su se
Avtopodjetju Slavnik Koper, koje se kasnije iste godine
preimenovalo u tvrtku Slavnik Koper'®. Na taj je nacin
nastao glavni regionalni turisticki prijevoznik i ponuditelj
turistickih usluga koji se lakSe nosio s konkurentskim
tvrtkama koje su iz drugih okruga djelovale na obalnom
podrucju. To su u pedesetim godinama bili Putnik Slove-
nija s poslovnicom u Kopru i SAP — Turist biro Ljublja-
na'** s poslovnicama u Piranu i Kopru., koji je na primjer
1958. godine s oglasom u Slovenskom Jadranu (slika 8a)
pozivao na stru¢nu ekskurziju u Milano. Taj bismo oglas
mogli uvrstiti 1 u sklop poslovnog turizma. Dodatno Ze-
limo naglasiti i mogucénosti financiranja koje su tada do-
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Slika 8: Turisti¢ni oglasi iz leta 19583°
Slika 8: TuristiCki oglasi iz 1958. godinet%®

a) SAP Turist biro — — b) Okrajni odbor
a) SAP turist biro Vse kolektive in po- OBVESTILO SZDL Koper
;m:?:"‘: ;kio:fl ?k vsem, ki bi hoteli potovati b) Okruzni
vzortnega velesejma na sveiovno ra:zstavo v Bruxcllgs odbor SSDL
v Milanu, ki bo od Za potovanje v Bruxelles je
12. do 27. aprila 1958, poirebne® dobiti pristanek pri Kopar

vabimo, da se &im-
prej priglasijo v na-
Sih poslovalnicah., —
Pri vseh izletih se
posluZujte l10-mesed-
nega turisti¢nega po-
sojila, — Nasi udob-
ni aviobusi Vas pre-
peljejo kamorkoli
hitro in poceni.

POMNITE! — Kamorkoli — povsod s
SAP-Turlst birojem!

e e e e e A e e

njihove turisti¢ne aktivnosti in ki se ne razlikujejo od so-
dobnih prijemov. Tudi drugi oglas (Slika 8b) sodi v sklop
poslovnega turizma in nazorno prikazuje takratno druz-
beno-politicno realnost, poslovne prakse pa za sodobne
poslovne pristope na zahodu popolnoma nesprejemljive.

Kot nekaj povsem obicajnega pa tudi danes lahko razu-
memo akcijo Turisticno-olepSevalnega drustva Koper ter
Turisti¢ne sluzbe podjetja Slavnik, ki sta priredila avgusta
1959 poseben izlet za vodice tujih potovalnih uradov, ki
so tisto leto spremljali skupine turistov po drzavi. Izleta
so se udelezili vodi¢i nekaterih vodilnih predstavnikov
znanih turistiénih agencij, kot so S$vedski Jarnvagar,
Seharnow-Reisen, Kosmos, Reso in drugi. V priloZno-
stnih zdravicah je bila izraZena Zelja, naj tudi prihodnje
leto potovalni vodici skrbijo za svoje turiste tako, da jim
bo potovanje in bivanje pri nas ¢im bolj prijetno. Taksni
sestanki in skupni izleti s tujimi vodici so koristni, saj
jim nudijo moZnost, da izmenjajo svoje izkusnje in da v
sodelovanju z domacimi turisticnimi ponudniki sestavijo
podrobne naérte potovanj.”** Podobno srecanje zasledimo
v Portorozu dne 27. 6. 1963, ko je Turisti¢na zveza Koper
sklicala sestanek z vodi¢i tujih potovalnih agencij z name-
nom, da se prediskutirajo problemi v zvezi s turisti¢nim
prometom in da tuji vodici iznesejo svoje izkusnje in mo-
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Okrajnem odboru SZDL Koper.

Zaradi laZjega poslovanja naj
reflektanti za potovanje vloZe
proinje z vsemi potrebnimi potr-
dili pri svojem obéinskem od-
boru SZDL.

Zadnji rok za dostavo prosnje
za pristanek na omenjeno raz-
stavo je 30. april 1958.

iz pisarne
Okrajnega odbora SZDL
Koper

maci turisticki uredi nudili turistima za njihove turisticke
aktivnosti koje se ne razlikuju od suvremenih pristupa.
Drugi oglas (slika 8b) takoder spada u sklop poslovnog
turizma i ilustrira tadasnju drustveno-politicku realnost,
poslovne prakse koje su za suvremene poslovne pristupe
na zapadu u potpunosti neprihvatljive.

Posve uobicajenom danas mozemo smatrati akciju Turi-
stickog drustva za uljepSavanje Kopar te Turisticke sluzbe
tvrtke Slavnik, koji su u kolovozu 1959. organizirali pose-
ban izlet za vodice stranih turisti¢kih ureda koji su te go-
dine pratili grupe turista po drzavi. Izletu su se pridruzili
vodi¢i nekih vodec¢ih predstavnika poznatih turisti¢kih
agencija, kao Sto su Svedski Jarnvagar, Seharnow-Reisen,
Kosmos, Reso i1 drugi. Na prigodnim zdravicama bila je
izrazena zelja da se i sljedece godine turisti¢ki vodici bri-
nu o svojim turistima tako da im putovanje i boravak kod
nas budu $to ugodniji. Takvi su sastanci i zajednicki izleti
sa stranim vodi¢ima korisni, s obzirom na to da im nude
mogucénost razmjene iskustava te sastavljanje detaljnih
planova putovanja u suradnji s domacéim turistickim po-
nuditeljima'*. Slican se susret odvio u Portorozu 27. lip-
nja 1963., kada je Turisticka zajednica Kopar sazvala sa-
stanak s vodi¢ima stranih turistickih agencija s ciljem da
se prodiskutira o problemima povezanima s turistickim



rebitne kriticne pripombe. Navedenih je bilo devetnajst

opazanj, med drugim:
1. ni manjsih, srednje velikih motornih ¢olnov za vo-
Znjo po morju;
2. cene prevoznih storitev po morju so pretirano vi-
soke, na primer, izlet z ladjo »Burja« iz Pirana v Pulj
stane 160.000 din;
3. zaradi velikega Stevila transferjev bi moral Slavnik
ob sobotah imeti v rezervi vsaj 1 do 2 avtobusa, ki
bi lahko najhitreje nadomestila avtobuse, ki se med
potjo pokvarijo;
4. vse goste je treba prevazati z avtobusi na normalnih
sedezih in ne na pomoznih;
5. dogaja se, da so avtobusi podjetja Slavnik neocisce-
ni, brez zvo¢nikov in ojacevalnih naprav;
6. s poslovanjem TAP-a predstavniki tujih poslovalnih
uradov niso zadovoljni, vsaj kar zadeva izvrSevanje
in izvedbo izletov. Vse priprave od akvizicije pa do
vodstva izletov opravljajo vodici sami, TAP-ov vodic,
ki spremlja izlet pa ali ne zna niti besede tujega jezika,
ali pa vso pot molci;
7. urediti bi bilo potrebno stalno zvezo s Kanegro po
morju (vsakih 30 minut), seveda po primerni ceni.'”’

Sicer pa so v teh letih potovalni uradi in informacijske
pisarne, ki so jih ustanavljala Stevilna avtobusna podjetja,
zaradi potreb prerascali v prave turisticne pisarne, kjer so
potniki (turisti), razen informacij o voznih redih, lahko
dobili Se vrsto Cisto turisti¢nih informacij. Ker pa ti uradi
in pisarne niso bili zmozni nuditi ustreznih informacij in
storitev, je 1. avgusta 1961 sedem slovenskih avtobusnih
podjetij*® zdruzilo svojo turisti¢no dejavnost v novo agen-
cijo Jadran turist, ki je bila neke vrste poslovno zdruZzenje.
Glavna dejavnost je bila turisti¢no posrednistvo. V sloven-
ski Istri je imela predstavnistvo v Kopru, s poslovalnicami
v Kopru, Izoli, Piranu in Portorozu, menjalnice pa Se v
nekaterih drugih krajih.”* Po podatkih Turisti¢ne zveze
Slovenije z dne 09. februarja 1962 so bile v slovenski Istri
omenjene naslednje agencije:'*

1. Kompas, turisti¢no in avtobusno podjetje, Ljublja-

na: poslovalnica Koper;

prometom i da strani vodici iznesu svoja iskustva i even-
tualne kriticke primjedbe. Bilo je navedeno devetnaest
primjedbi, izmedu ostalog:
1. nema manyjih i srednje velikih motornih ¢amaca za
voZnju morem
2. cijene prijevoznih usluga morem pretjerano su viso-
ke, na primjer izlet brodom ,,Burja“ iz Pirana u Pulu
kosta 160.000 din
3. zbog velikog broja transfera Slavnik bi morao su-
botama imati u rezervi barem jedan do dva autobusa,
koji bi mogli najbrze zamijeniti autobuse koji se na
putu pokvare
4. sve je goste potrebno prevoziti autobusima na nor-
malnim sjediStima, a ne na pomo¢nima
5. dogada se da autobusi tvrtke Slavnik nisu ¢isti, da
su bez zvucnika i pojacala
6. s poslovanjem TAP-a predstavnici stranih poslovnih
ureda nisu zadovoljni, barem $to se tice izvrSavanja i
izvedbe izleta;sve pripreme od akvizicije do vodenja
izleta vodic¢i obavljaju sami, TAP-ov vodi¢ koji prati
izlet ili ne zna ni rije¢ stranog jezika ili cijelim putem
suti
7. potrebno je organizirati stalnu vezu s Kanegrom po
moru (svakih 30 minuta), naravno, po odgovarajucoj
cijeni'?’.

Inace su tih godina turisticki uredi i uredi za informiranje,
koje su osnivale brojne autobusne tvrtke, zbog potreba
prerastali u prave turisticke urede, gdje su putnici (turi-
sti) osim informacija o voznim redovima mogli dobiti i
niz iskljucivo turistickih informacija. Budu¢i da ti uredi
i kancelarije nisu bili u moguénosti nuditi odgovarajuce
informacije 1 usluge, 1. kolovoza 1961. sedam slovenskih
autobusnih tvrtki'®® udruzilo svoju turistiCku djelatnost
u novu agenciju Jadran-turist, koja je bila neke vrste
poslovne udruge. Glavna je djelatnost bilo turisticko po-
srednistvo. U slovenskoj Istri imala je predstavnistvo u
Kopru, s poslovnicama u Kopru, 1zoli, Piranu i Portorozu,
a mjenjacnice jo§ u nekim drugim mjestima'®. Prema po-
dacima Turisticke zajednice Slovenije od 9. veljace 1962.
u su slovenskoj Istri bile spomenute sljedece agencije'*:

1. Kompas, turisticka i autobusna tvrtka, Ljubljana:
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2. Jadran-turist, potovalna agencija Ljubljana: poslo-
valnice Koper, Piran, Portoroz in Ankaran;

3. Slavnik, Avtoturisti¢no podjetje Koper: posloval-
nice Portoroz, Piran, Izola in Koper, menjalnice pa Se
na Skofijah, na Kozini (Krvavi Potok), v SeZani in v
Hrvatinih; poslovalnica sezonskega znacaja je bila v
Ankaranu;

4. Izletnik, turisti¢na agencija Ljubljana: poslovalnica
Piran.

Poleg tega je bila na pobudo Gospodarske zbornice okraja
Koper 11. februarja 1963 v Kopru ustanovljeno poslovno
zdruzenje gostinskih in turistinih podjetij za koprski
okraj z nazivom Turisti¢na agencija Primorske (TAP).
Osnovni namen te agencije je bila prodaja gostinskih in tu-
ristiCnih storitev, organiziranje prevozov domacih in tujih
turistov doma in v tujini ter poglabljanje skupnih ekonom-
skih interesov Clanic zdruzenja. To pa so bila vsa gostinska
podjetja koprskega okraja ter Avtoturisticno podjetje Slav-
nik."! TAP je s 1. marcem 1963 v celoti prevzel turistiéno
dejavnost svojega ¢lana Avtoturisticnega podjetja Slavnik
Koper.*> ¥ Niso pa imeli vsi predhodno omenjeni uradi
svojih predstavnistev v tujini. Na bliznjem italijanskem tr-
zi8¢u je bil leta 1963 prisoten le Kompas Ljubljana, ¢eprav
za slovenske potrebe to ni bilo dovolj; takratna Republika

Hrvatska je na primer imela tri predstavniStva.'*

V Sestdesetih letih se je na obali takratne Jugoslavije,
vklju¢no s severno Istro, zacel razvijati tako imenovani
masovni turizem, na kar napeljujejo tudi navedbe Re-
harja.'* Poleg sindikalnega turizma za domace goste iz
delavskih vrst je bil to tudi ¢as gradnje hotelov ter drugih
nastanitvenih in prehrambnih obratov predvsem za tuje
goste in domaco elito. Graf 2 prikazuje rast Stevila pri-
hodov gostov v obmorskih krajih v primerjavi z drugimi
kraji. Podatki jasno kaZejo na rast Stevila prihodov go-
stov vse do konca sedemdesetih let, ko se je zacela kriza
slovenskega turizma. To je bilo obdobje, ko je vladalo
splos$no pomanjkanje dela, blaga, goriva, tujih ¢asopisov;
zastoji na mejnih prehodih so bili veliki in podobno. Te
okolis¢ine so se nedvomno odrazale na turisticno povpra-
Sevanje domacih in tujih gostov. Zadnji so se zaradi do-
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poslovnica Kopar

2. Jadran-turist, turisticka agencija Ljubljana: poslov-
nice Kopar, Piran, Portoroz i Ankaran

3. Slavnik, auto-turisticka tvrtka Koper: poslovnice
Portoroz, Piran, Izola i Kopar, a mjenjaénice u Skofi-
jama, na Kozini (Krvavi potok), u Sezani i u Hrvatini-
ma; poslovnica sezonskog znacaja bila je u Ankaranu
4. Izletnik, turisticka agencija Ljubljana: poslovnica
Piran.

Osim toga je na inicijativu Gospodarske komore okruga
Kopar 11. veljace 1963. u Kopru osnovana poslovna udru-
ga ugostiteljskih 1 turistickih tvrtki za koparski okrug pod
nazivom Turisticna agencija Primorske (TAP). Osnovna
je svrha te agencije bila prodaja ugostiteljskih i turistickih
usluga, organiziranje prijevoza domacih i stranih turista
u zemlji i inozemstvu te produbljivanje zajednickih eko-
nomskih interesa Clanica udruge. To su sve bile ugosti-
teljske tvrtke koparskog okruga te auto-turisticka tvrtka
Slavnik'!. TAP je s 1. ozujkom 1963. u cijelosti preuzeo
turisticku djelatnost svojeg clana auto-turisticke tvrtke
Slavnik Koper'*> 4, Svi prethodno spomenuti uredi nisu
imali svoja predstavniStva u inozemstvu. Na obliznjem
talijanskom trzistu 1963. godine bio je prisutan samo
Kompas Ljubljana, iako za slovenske potrebe to nije bilo
dovoljno; primjerice, tadasnja Republika Hrvatska imala
je tri predstavnistva'**,

U Sezdesetim godinama na obali tadasnje Jugoslavije,
ukljucujuéi sjevernu Istru, poceo se razvijati takozvani
masovni turizam, Sto navodi i Rehar'®. Osim sindikalnog
turizma za domace goste iz radnicke klase, to je bilo i vri-
jeme gradnje hotela te drugih smjestajnih i prehrambenih
objekata, prije svega za strane goste i domacu elitu. Gra-
fikon 2 prikazuje rast broja dolazaka gostiju u primorske
krajeve u usporedbi s drugim krajevima. Podaci jasno
ukazuju na rast broja dolazaka gostiju sve do kraja sedam-
desetih godina, kada je zapocela kriza slovenskog turiz-
ma. To je bilo razdoblje kada je vladao op¢i nedostatak
posla, robe, goriva i stranih novina; zastoji na grani¢nim
prijelazima bili su veliki i sli¢no. Te su se okolnosti nesum-
njivo odrazavale na turisti¢ku potraznju domacih i stranih



miselnih marketinskih pristopov kaj hitro zaceli vracati,
medtem ko je bil domaci trg celo desetletje oziroma do
osamosvojitve Slovenije v fazi stagnacije, saj si je domace
prebivalstvo ob visanju inflacije in padanju standarda tez-
ko privoscilo dopustovanje ob morju.

Stevilo organizacij, ki so se po II. svetovni vojni ukvarjale
s turizmom, se je drasti¢no povecevalo. [z brosure Sloveni-
Jja Jugoslavija*® iz leta 1975 izhaja, da so bile na slovenski
obali takrat naslednje turisticne organizacije, ki so nudile
informacije in druge storitve obiskovalcem (brez gostin-
skih obratov): Turist, Izola; TD Koper; Potovalna agencija
Koper; Slavnik; Globtour; Zavod za turizem, Piran; Turist
Portoroz, TD Portoroz, Atlas, Dubrovnik; Generalturist,
Zagreb; Kvarner express, Opatija. Poslovalnice so bile lo-
cirane v Portorozu, Piranu, [zoli in Kopru. Za premoznejse
goste so junija 1979, po prejetju odobritve s strani oblasti,
v Portorozu zgradili marino z 220 privezi za prve navtike.
Temu so sledila Se obseznejsa dela in ureditev okolice.
Uradna otvoritev Marine PortoroZ je bila maja 1986'* in
ta je Se danes najbolj prepoznavna slovenska marina. Po-
zneje so h gradnji marine pristopili Se v Kopru, ko je leta
1989 Istrabenz s partnerji ustanovil druzbo za dejavnost
navti¢nega turizma Marina Koper, d. o. 0., in v Izoli,
ko je podjetje Marina Izola, d. o. 0., leta 1992 ustanovilo
pet partnerjev iz Slovenije in Italije.'* Poleg tega so Ze
leta 1962 zaceli pripravljati teren tudi za Sportno letalisce
v Secovljah — travnik, v dolzini 400 metrov, ki je bil na
zacetku namenjen predvsem za izvedbo padalskih prire-
ditev. 12. februarja 1973 je bilo Sportno letaliS¢e vpisano v
register in dobilo dovoljenje za uporabo. 1. oktobra 1978 je
bila otvoritev prenovljenega letalis¢a, ki je bilo vpisano v
register letaliS¢ in registrirano za panoramske polete. Od
20. julija 1984 je letalisCe registrirano za potniski promet
tipa DASH-7, ¢eprav je imelo dovoljenje za javni prevoz
ze od junija 1980."%° Z letalis¢em so bili ustvarjeni pogoji
za prevoz premoznejSih gostov, tudi takih s svojimi letali,
v severno Istro. Najblizji vecji letaliS¢i sta sicer Se danes
v Pulju na Hrvaskem in v Ronkah/Ronchi dei Legionari
v Italiji.”!

gostiju. Strani su se gosti zbog domisljatih marketinskih
pristupa brzo poceli vracati, dok je domace trziSte cijelo
desetljece, odnosno do osamostaljenja Slovenije, bilo u
fazi stagnacije, s obzirom na to da je domace stanovnistvo,
zbog povecanja inflacije 1 pada standarda, teSko moglo
priustiti odmor uz more.

Broj organizacija koje su se nakon II. svjetskog rata bavile
turizmom drasticno se povecavao. Iz broSure Slovenija
Jugoslavija'* iz 1975. godine proizlazi da su na slovenskoj
obali tada postojale sljedece turisticke organizacije koje
su nudile informacije i druge usluge posjetiteljima (bez
ugostiteljskih objekata): Turist, Izola; TD Kopar; Turistic-
ka agencija Kopar; Slavnik; Globtour; Zavod za turizam,
Piran; Turist Portoroz, TD Portoroz, Atlas, Dubrovnik;
Generalturist, Zagreb i Kvarner express, Opatija. Poslov-
nice su se nalazile u Portorozu, Piranu, Izoli i Kopru. Za
imucénije su goste u lipnju 1979., nakon §to je vlast usvojila
odobrenja, u Portorozu izgradili marinu sa 220 vezova za
prve nauti¢are. Nakon toga su uslijedili jo§ opsezniji rado-
vi i uredenje okolice. Sluzbeno otvorenje Marine Portoroz
bilo je u svibnju 1986."7i ona je jos$ i danas najprepoznatlji-
vija slovenska marina. Kasnije je gradnja marine zapoceta
i u Kopru kada je 1989. godine Istrabenz s partnerima
osnovao drustvo za djelatnost nautickog turizma Marina
Koper d.0.0."* te u Izoli kada je tvrtku Marina Izola d.o.o.
1992. godine osnovalo pet partnera iz Slovenije i Italije'®.
Osim toga, ve¢ se 1962. godine pocelo pripremati teren i
za sportsku zracnu luku u Secovljama — travnjak u duzini
od 400 metara, koji je u pocetku prije svega bio namijenjen
izvedbi padobranskih dogadanja. Dana 12. veljace 1973.
sportska zra¢na luka bila je upisana u registar te je dobila
uporabnu dozvolu. Otvorenje obnovljene zracne luke, koja
je bila upisana u registar zrac¢nih luka i registrirana za pa-
noramske letove, bilo je 1. listopada 1978. Od 20. srpnja
1984. zrac¢na je luka registrirana za putnic¢ki promet tipa
DASH-7, iako je imala dozvolu za javni prijevoz ve¢ od
lipnja 1980.1%°. Zra¢na je luka stvorila uvjete za prijevoz
imucénijih gostiju, pa i onih s vlastitim zrakoplovima, u
sjevernu Istru. Najblize su veée zracne luke, doduse, jos i
danas u Puli u Hrvatskoj i u Ronkima (Ronchi dei Legio-
nari) u Italiji''.
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5. Turizem na slovenski obali po razpadu Socialisti¢ne
federativne republike Jugoslavije leta 1991

Jugoslovanska kriza in dokoncen razpad Socialisti¢ne fe-
derativne republike Jugoslavije leta 1991 se je mo¢no od-
razal tudi na podrocju turizma (glej Graf 2). Vsi turistic¢ni
kraji v takratni Socialisticni republiki Sloveniji, razen
zdraviliskih, so v drugi polovici osemdesetih let belezili
stagnacijo ali pad prihodov turistov,'? ki je leta 1991 pri
obmorskih destinacijah dosegel dno. Kraji ob morju so v
osemdesetih letih 20. stoletja belezili padec prihodov do-
macih gostov, medtem ko so bili tuji gostje v fazi obcutne
rasti (Graf 3). Konflikt, ki se je zacel junija 1991 in ki je na
podrocju nekdanje skupne drzave presel v vecletno vojno,
je povzrocil kratek drasti¢ni padec prihodov tujih gostov,
a je ze od leta 1992 dalje belezena strma rast in leta 2002
jih je bilo ze ve¢ kot zadnje leto pred konfliktom. Domace
povprasevanje po slovenski obali je izkazovalo manjsi
padec in je dno doseglo Sele leta 1992. To je bil po obdo-
bju stagnacije od poznih sedemdesetih let kon¢no zacetek
trenda rasti, ki pa po zlomu sindikalnega turizma ni dose-
gal kvantitativnih rezultatov iz sedemdesetih let. Le-tega
ne moremo razumeti kot problemati¢nega, Se posebe;j, ker
se je kvalitativna struktura gostov pocasi izboljSevala.!s
Iz Grafa 2 je Se razvidno, da je slovenska obala v desetih
letih dosegla oziroma za malenkost presegla skupno ste-
vilo turistov iz leta 1990.

Samostojna Republika Slovenija se je spopadala s svojo
zunanjo (ne)prepoznavnostjo, kar se je mocno obcutilo
prav v turizmu. Osamosvojitvena vojna ter vojna v bivsih
jugoslovanskih republikah je pustila posledice za daljse
obdobje, ¢eprav se je to velikokrat izkori$¢alo kot izgovor
za turisti¢ne neuspehe. Slovenija je postajala samostojna
turisticna destinacija, ki je lahko uspevala z lastnimi
turisticnimi produkti in konceptom odprtega razvoja.
Ponudniki pa tudi takratna oblast so iskali moznosti za
razvoj turizma, zlasti v zdraviliskih krajih, ob morju, na
podezelju, v gorskem svetu, v mestih. Zasebna iniciati-
va je pridobivala pomen, drzava pa je razvoju turizma
posvecala premalo pozornosti.’** Na podro¢ju delovanja
turisticnih agencij so bila devetdeseta leta zelo proble-
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5. Turizam na slovenskoj obali nakon raspada Socijali-
sticke Federativne Republike Jugoslavije 1991. godine

Jugoslavenska kriza i konacni raspad Socijalisticke Fe-
derativne Republike Jugoslavije 1991. godine snazno se
odrazavao i na podrucje turizma (vidi grafikon 2). Svi
turisticki krajevi u tadasnjoj Socijalistickoj Republici
Sloveniji, s izuzetkom ljecilista, u drugoj polovici osam-
desetih godina biljezili su stagnaciju ili pad dolazaka tu-
rista’®2, koji je 1991. godine na primorskim destinacijama
dosegao dno. Krajevi uz more u osamdesetim godinama
20. stoljeca biljezili su pad dolazaka domacih gostiju, dok
su inozemni gosti bili u fazi znacajnog rasta (grafikon 3).
Konflikt, koji je zapoceo u lipnju 1991. te koji je na po-
drucju nekadasnje zajednicke drzave presao u visegodis-
nji rat, uzrokovao je kratak drasti¢ni pad dolazaka stranih
gostiju, ali je ve¢ od 1992. godine nadalje zabiljezen strmi
rast te ih je 2002. godine vec¢ bilo vise nego zadnje godine
prije konflikta. Domaca potraznja za slovenskom obalom
pokazivala je manji pad, a dno je dosegla tek 1992. godi-
ne. To je nakon razdoblja stagnacije od kasnih sedamde-
setih godina konacno bio pocetak trenda rasta, koji nakon
sloma sindikalnog turizma nije postigao kvantitativne
rezultate iz sedamdesetih godina. To ne mozemo smatrati
problemati¢nim, posebice zbog toga $to se kvalitativna
struktura gostiju polako poboljsavala'®. 1z grafikona 2 jos
je evidentno da je slovenska obala u deset godina postigla,
odnosno neznatno premasila ukupni broj turista iz 1990.
godine.

Samostalna Republika Slovenija suocila se sa svojom vanj-
skom (ne)prepoznatljivoscu, sto se jako osjetilo upravo u
turizmu. Rat za samostalnost te rat u biv§im jugoslaven-
skim republikama ostavio je posljedice na duze razdoblje,
iako se to mnogo puta iskoristavalo kao izgovor za turistic-
ke neuspjehe. Slovenija je postajala samostalna turisticka
destinacija, koja je uspjeh postizala vlastitim turistickim
proizvodima i konceptom otvorenog razvoja. Ponuditelji,
a i tadasnja vlast, trazili su moguénosti za razvoj turizma,
pogotovo u ljecilisStima, uz more, u unutrasnjosti, u pla-
ninama i u gradovima. Privatna inicijativa dobivala je na
vaznosti, a drzava je razvoju turizma posvecivala prema-
lo paznje'*. Na podrucju djelovanja turistickih agencija



Graf 2: Prihodi turistov po vrstah krajev v Sloveniji v obdobju od 1961 do 2004*%°
Grafikon 2: Dolasci turista po vrstama krajeva u Sloveniji u razdoblju od 1961. do 2004.%%%
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Opomba: turisti iz drzav na ozemlju nekdanje Jugoslavije so do leta 1991 steti med domace turiste, od leta 1992 dalje pa med tuje.

Napomena: turisti iz drzava na teritoriju nekadasnje Jugoslavije do 1991. smatrani su domacim turistima, a od 1992. godine stranim.

Graf 3: Prihodi domacih in tujih turistov v slovenske obmorske kraje v obdobju od 1961 do 20045
Grafikon 3: Dolasci domacih i stranih turista u slovenske primorske krajeve u razdoblju od 1961. do 2004.%°¢
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Opomba: turisti iz drzav na ozemlju nekdanje Jugoslavije so do leta 1991 Steti med domace turiste, od leta 1992 pa med tuje.

Napomena: turisti iz drzava na teritoriju nekadasnje Jugoslavije do 1991. smatrani su domacim turistima, a od 1992. godine stranim

maticna z velikim neredom na trgu. Z zacetkom urejanja
delovanja agencij in turisti¢nih vodnikov ter po tem, ko je
Gospodarska zbornica Slovenije leta 1999 zacela izvajati
postopke licenciranja za organizatorje turisti¢nih poto-
vanj in turisti¢ne vodnike,'”’ so se razmere zelo popravile.
Na podrocju slovenske Istre so se uveljavile naslednje

turisticne agencije:

devedesete su godine bile vrlo problematicne i s velikim
neredom na trzistu. S pocetkom reguliranja rada agencija
i turistickih vodica te nakon §to je Gospodarska komora
Slovenije 1999. godine pokrenula postupke licenciranja
za organizatore turistickih putovanja i turisticke vodice'?’
okolnosti su se znac¢ajno popravile. Na podrucju slovenske
Istre bile su priznate sljedece turisticke agencije:
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1. v Kopru: Kompas, d. d., turisti¢na agencija, Turi-
sticna agencija Partner, d. o. 0., Capris Tim — Matis
Kolenc, s. p., Turisti¢na agencija Palma, Adriatica.net
center potovanj, Istranka, d. o. o., Turisticna agencija
Soncek, Art & Travel, Intelekta, Autentica, M Holi-
days, STA Koper;'s®

2. v Izoli: Turisticna agencija Bele skale, Turisti¢na
agencija Laguna, Turisti¢na agencija Spik, Turisticna
agencija Znider's;'®

3. v Piranu in Portorozu: Turisti¢na agencija Palma,
Go Portoroz Sport & Travel, Sportni Turizem Porto-
roz, Agencija Sun Tours, Agencija Maona Piran, Turi-
sti¢na agencija Top Line Portoroz, Agencija Maestral
Portoroz, Agencija M Tours, Kompas Koper, Agencija
Atlas Express, Autentica — turistino-razvojna agen-
cija.le

Ne glede na v tem prispevku veckrat izpostavljen razvoj
potovalnih uradov oziroma agencij pa podatki Statistic-
nega urada Republike Slovenije kazejo, da vecina tujih
turistov ni kupila njihovih aranzmajev, ali opravila rezer-
vacije v nastanitvenem objektu, nasprotno celo zelo malo
turistov je pri njih sprasevalo po informacijah. Zanimivo
je, da so si podatki raziskav iz let 2003, 2006, 2009 in
2012 med sabo zelo podobni, kar pomeni, da se na tem
podroc¢ju potovalne navade tujih gostov, ki so prisli na
slovensko obalo, niso kaj dosti spreminjale.’' Naj na tem
mestu izpostavimo e pet glavnih motivov pri odlocanju
za obisk slovenske obale pri tujih turistih:

1. v poletni sezoni: naravne lepote, podnebne razme-
re, moznosti za pocitek in sprostitev, ugodne cene,
osebna varnost med bivanjem;

2. v predsezoni: naravne lepote, podnebne razmere,
moznosti za pocitek in sprostitev, skrb za zdravje in
storitve dobrega pocutja (wellness), osebna varnost
med bivanjem.'®?

Podobni motivi za obisk so bili izpostavljeni tudi v letih
1997, 2000 in 2003, kjer pa varnosti vseeno ni bilo dane-
ga toliko poudarka. V tem smislu so zanimivi rezultati
ocenjevanja kakovosti ponudbe obmorskih krajev. Najvec
pozitivnih tock (5 oziroma oceno odli¢no) so dobili go-
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1. u Kopru: Kompas d.d. turisticka agencija, Turistic-
ka agencija Partner d.o.o., Capris Tim — Matis Kolenc
s.p., Turisticka agencija Palma, Adriatica.net centar
putovanja, Istranka d.o.o., Turisticka agencija Soncek,
Art & Travel, Intelekta, Autentica, M Holidays, STA
Kopar'*®

2. u Izoli: Turisticka agencija Bele skale, Turisticka
agencija Laguna, Turisticka agencija Spik, Turisticka
agencija Znider’s'®

3. u Piranu i Portorozu: Turisti¢ka agencija Palma, Go
Portoroz Sport & Travel, Sportski turizam Portoroz,
Agencija Sun Tours, Agencija Maona Piran, Turi-
sticka agencija Top Line Portoroz, Agencija Maestral
Portoroz, Agencija M Tours, Kompas Kopar, Agencija
Atlas Express, Autentica — turisticko-razvojna agen-
cija!®o.

Bez obzira na u ovom prilogu viSe puta izloZeni razvoj
turistickih ureda odnosno agencija, podaci Statistickog
ureda Republike Slovenije pokazuju da veéina stranih tu-
rista nije kupila njihove aranzmane ili rezervirala smjestaj
u smjeStajnom objektu, naprotiv, ¢ak je vrlo malo turista
kod njih trazilo informacije. Zanimljivo je da su podaci
istrazivanja iz 2003., 2006., 2009 i 2012. medusobno vr-
lo sli¢ni, §to znaci da se na tom podrucju putne navike
stranih gostiju koji dolaze na slovensku obalu nisu mno-
go promijenile’®’. Na ovom ¢emo mjestu izloziti jo§ pet
glavnih motiva kod stranih turista prilikom odlu¢ivanja o
posjetu slovenske obale:

1. u [jetnoj sezoni: prirodne ljepote, klimatski uvjeti,
mogucénosti za odmor i opustanje, povoljne cijene,
osobna sigurnost tijekom boravka

2. u predsezoni: prirodne ljepote, klimatski uvjeti,
mogucénosti za odmor i opustanje, briga za zdravlje
i usluge wellnessa, osobna sigurnost tijekom borav-
kal()z.

Sli¢ni motivi za posjet bili su izlozeni i 1997., 2000. 1 2003.
godine, kada se ipak nije stavljao takav naglasak na si-
gurnost. U tom su smislu zanimljivi rezultati ocjenjivanja
kvalitete ponude primorskih krajeva. NajviSe pozitivnih
bodova (5, odnosno ocjenu odli¢no) dobili su gostoljubivost



stoljubnost prebivalstva, osebna varnost med bivanjem v
Sloveniji in moznost sporazumevanja v tujih jezikih. Na
drugi strani pa so najveckrat negativne ocene dobili mo-
znosti za nakupovanje, ponudba kulturnih prireditev in
kakovost cest ter storitve ob cestah. Izleti, ki so bili v pre-
teklosti zelo pomemben faktor ponudbe, so bili ocenjeni
dokaj povpre¢no,'®® v poznejsih raziskavah Statisticnega
urada Republike Slovenije pa sploh niso bili zajeti. Te raz-
ocen, saj je leta 2006'** najvisjo oceno dobilo le »sporazu-
mevanje v maternem jeziku, leta 2009'* odlicne ocene
niso prevladovale pri nobenem elementu, »moznost spo-
razumevanja z domacim prebivalstvom, »osebna varnost
med bivanjem« pa so dobili odli¢no oceno leta 2012.'%

Slovensko obalo so v poletni sezoni leta 2006, 2009 in
2012'7 v najvecjem Stevilu obiskali turisti stari od 25 do
44 let, ki jim sledijo stari od 44 do 65 let, Se starejSih pa
je veliko manj; v predsezoni pa je najvec starih od 45 do
65 let. Podobne raziskave so bile narejene tudi ze poleti
leta 1994, 1997, 2000 in 2003, kjer so vedno prevladovali
od 30 do 50 let stari gostje. Izjema je leto 2003, ko je bilo
31,5 % gostov starih od 50 do 59 let. Za anketirane tuje
turiste v letih 1997, 2000 in 2003 v obmorskih krajih so
bili v veliki vecini glavni razlogi za prihod pocitnice in
obiski sorodnikov in prijateljev, kar velja tudi za goste
iz raziskav iz leta 2006, 2009 in 2012.'® Vse te ankete
Se jasno kazejo, da so se potovalne navade oziroma na-
¢ini potovanja, v primerjavi s ¢asom pred Veliko vojno,
obdobjem fasizma in tudi prvih let po 2. svetovni vojni,
bistveno spremenili. V ¢asu po osamosvojitvi so gostje v
vec kot 60 % prihajali z avtomobilom, uveljavljala pa so
se tudi druga prevozna sredstva, na primer avtodomi ali
letalski prevoz. Turisti ne glede na to slovenske obale ne
vidijo kot avio destinacije."” Ceprav sta bila v preteklosti
zelo popularen ladijski ali zelezniski prevoz, pa ta v teh
analizah sploh ni omenjen, kar kaze, da je ta prevoz v tem
smislu popolnoma zamrl."”® Zaradi tovrstnih potovalnih
navad so obalna mesta, predvsem Portoroz, sredi sezone
polna avtomobilov, pojavljajo se tezave s parkiranjem,
dostopnost po cesti pa je zaradi Stevila vozil zelo omejena
zaradi kolon. Zlasti Piran je zaradi svoje lege in strukture

stanovnistva, osobna sigurnost tijekom boravka u Sloveniji
1 mogucnost sporazumijevanja na stranim jezicima. S dru-
ge su strane najcesce negativne ocjene dobili moguénosti
za kupnju, ponuda kulturnih dogadanja te kvaliteta cesta i
usluga uz ceste. Izleti, koji su u proslosti predstavljali vrlo
vazan faktor ponude, bili su ocjenjeni prili¢no prosjecno'®,
a u kasnijim istrazivanjima Statistickog ureda Republike
Slovenije uopce nisu bili obuhvaéeni. Ta su istrazivanja
pokazala promjene u dodijeli najvisih ocjena, s obzirom na
to da je 2006. godine'* najvisu ocjenu dobilo samo ,,spo-
razumijevanje na materinskom jeziku®, 2009. godine'**
odli¢ne ocjene nisu prevladavale ni kod jednog elementa, a
»mogucnost sporazumijevanja s lokalnim stanovnistvom®
i ,,0sobna sigurnost tijekom boravka™ dobili su odli¢nu
ocjenu 2012. godine'®s,

Slovensku su obalu u ljetnoj sezoni 2006., 2009. i 2012.
godine'”” u najveéem broju posjecivali turisti u dobi od 25
do 44 godine, a zatim u dobi od 44 do 65 godina, a starijih
ima znatno manje; u predsezoni ima najvise turista u dobi
od 45 do 65 godina. Sli¢na su istrazivanja bila napravljena
vec ljeti 1994., 1997., 2000. i 2003. godine, u kojima su
uvijek prevladavali gosti u dobi od 30 do 50 godina. Izu-
zetak je 2003. godina, kada ih je 31,5 % bilo u dobi od 50
do 59 godina. Za strane turiste u primorskim krajevima
anketirane 1997., 2000. i 2003. godine ve¢inom su glavni
razlog za dolazak bili praznici te posjeti rodbini i prijate-
ljima, Sto vrijedi i za goste iz istrazivanja iz 2006., 2009.
1 2012. godine'®®. Sve te ankete jasno pokazuju da su se
putne navike, odnosno nacin putovanja znacajno promije-
nili u usporedbi s razdobljem prije Prvoga svjetskog rata,
razdobljem faSizma i takoder u prvim godinama nakon
Drugoga svjetskog rata. U vrijeme nakon neovisnosti vise
od 60 % gostiju dolazilo je automobilom, a razvila su se i
druga prijevozna sredstva, na primjer kamperi ili zracni
prijevoz. Bez obzira na to, turisti slovensku obalu ne vide
kao avionsku destinaciju'®. lako su u proslosti brodski ili
zeljeznicki prijevoz bili vrlo popularni, u ovim analizama
uopce nisu spomenuti, Sto ukazuje na to da je taj prijevoz
u tom smislu potpuno zamro.". Zbog takvih putnih na-
vika obalna su mjesta, prije svega Portoroz, usred sezone
puna automobila, pojavljuju se problemi s parkiranjem, a
pristup je cestom vrlo ogranic¢en zbog kolona vozila. Pogo-
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mesta v prometnem smislu zelo problematicen. Konfigu-
racija terena, predvsem pa predhodno opisane prometne
tezave, omejuje mobilnost turistov. Prevoz po morju nima
kakSnega posebnega mesta v ponudbi, na voljo pa je javni
avtobusni prevoz med obalnimi mesti.'”" Vse to je Se toliko
bolj zaskrbljujoce, ker se struktura gostov v kvalitativnem
smislu izboljSuje'” in so posledicno pricakovanja teh
gostov tudi visja. To se Ze odraza pri dokaj neugodnih
ocenah ponudbe, kar je bilo Ze omenjeno v tem poglavju.
Pri opisovanju prometnih povezav in sredstev je treba
Se izpostaviti, da se je Koper uveljavil kot destinacija za
postanek krizark na krizarjenju po Jadranu oziroma Sre-
dozemlju. Od leta 2005, odkar potniski terminal v Kopru
obratuje, do leta 2013, je v Koper priplulo skupaj ve¢ kot
350.000 obiskovalcev — glej Tabelo 1. Casopis Delo z dne
17. septembra 2013 pise o prihodu dveh potniskih ladij,
Celebrity Silhouette in Crown Princess, ki sta ta dan v
Koper pripeljali 5.927 potnikov in priblizno 2.500 ¢lanov
dveh posadk, skupaj torej priblizno 8.400 ljudi, na katere
je cakalo nekaj deset taksistov in 45 avtobusov. To Stevilo
je predstavljalo dnevni srekord v letu 2013.'

tovo je Piran zbog svojeg polozaja i strukture mjesta vrlo
problematic¢an u prometnom smislu. Konfiguracija terena,
a prije svega prethodno opisani prometni problemi, ogra-
nicavaju mobilnost turista. Prijevoz morem nema neko
posebno mjesto u ponudi, ali je izmedu obalnih gradova
na raspolaganju javni autobusni prijevoz'”'. Sve to jo§ vise
zabrinjava jer se struktura gostiju u kvalitativnom smislu
poboljsava'” te su posljedicno ocekivanja tih gostiju visa.
To se ve¢ odrazava i u prilicno nepovoljnim ocjenama
ponude, S§to je bilo spomenuto ranije u ovom poglavlju.
Prilikom opisivanja prometnih veza i sredstava potrebno
je jos naglasiti da se Kopar razvio kao odrediste za turi-
sticke krstarice na krstarenju po Jadranu odnosno Sredo-
zemlju. Od 2005. godine, od kada radi putni¢ki terminal
u Kopru, do 2013. godine, u Kopar je doplovilo ukupno
vise od 350.000 posjetitelja — vidi tablicu 1. Novine Delo
od 17. rujna 2013. pisu o dolasku dvaju putnickih brodova,
Celebrity Silhouette i Crown Princess, koji su taj dan u
Kopar dovezli 5.927 putnika i priblizno 2.500 ¢lanova dvi-
ju posada, ukupno, dakle, priblizno 8.400 ljudi na koje je
cekalo nekoliko desetaka taksista i 45 autobusa. Taj je broj
predstavljao dnevni rekord u 2013. godini'”.

Tabela 1: Stevilo ladij in potnikov na potniskem terminalu Luke Koper:™
Tablica 1: Broj brodova i putnika na putnickom terminalu Luke Kopar:™

Leto / Godina
2005 18
2006 18
2007 54
2008 44
2009 53
2010 54
2011 78
2012 46
2013 54
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Stevilo potnikih ladij / Broj putni¢kih brodova

Stevilo potnikov / Broj putnika

1.100
1.614

25.580
15.246
31.021

37.264

108.729
64.455
65.434



Obalna mesta, kot so Portoroz, Koper, Izola, Piran in
Ankaran so bila med najbolj priljubljenimi izletniskimi
oziroma potovalnimi destinacijami za domace goste v
prvem desetletju 21. stoletja. Kot prikazuje Graf 4, je te
kraje obiskala v povprecju ena tretjina Slovencev na dalj-
Sih zasebnih potovanjih v Sloveniji. Portoroz in Izola sta
bila konstantno med najbolj priljubljenimi kraji, medtem
ko so bili drugi kraji navedeni manj konstantno.

Obalna mjesta, kao §to su Portoroz, Kopar, Izola, Piran i
Ankaran, bila su medu najomiljenijim izletnickim, odno-
sno turistickim destinacijama za domace goste u prvom
desetljecu 21. stoljeca. Kako prikazuje grafikon 4, te je
krajeve u prosjeku posjetila tre¢ina Slovenaca na duzim
privatnim putovanjima u Sloveniji. Portoroz i Izola bili su
konstantno medu najomiljenijim krajevima, dok su ostali
krajevi bili navedeni manje konstantno.

Graf 4: DeleZ domacih gostov na daljSih potovanjih v slovenskih obmorskih mestih”
Grafikon 4: Udio domacih gostiju na duZim putovanjima u slovenskim primorskim mjestima”®

40

39

38

/\
37
36 /

\ /

\ /

St. gostov / Br. gostiju

35
/
34 7

33 —-ﬂ'-_,.a--

32

\

\ /
\
A\

31

30

29

28

27

26

25 T T T
2005 2006 2007

Kot je razvidno iz Grafa 4, je financna kriza prizadela
obalni turizem. Sicer pa statisticni podatki kazejo vecji
padec na strani domacih turistov, kot pa pri tujih. Stevilo
prihodov je pri obeh skupinah doseglo najvecji padec
leta 2010, po tem se je Stevilo tujih gostov ponovno po-
vecevalo, medtem ko se je Stevilo domacih Se kar naprej
rahlo zmanjsevalo. Tezke domace gospodarske razmere
so vplivale tudi na turisticno udejstvovanje domacega
prebivalstva. Ker so domaci gostje v obdobju od 2008 do
2013 predstavljali od 41 % do 48 % vseh gostov, je padec
Stevila domacih gostov povzrodil stagnacijo skupnega
Stevila gostov.'”

20038

2009 2010 2011

leto / godina

Kako je evidentno iz grafikona 4, financijska kriza pogo-
dila je obalni turizam. Inace, statisticki podaci pokazuju
vec¢i pad domacih turista nego stranih. Broj dolazaka u
obje je skupine ostvario najvec¢i pad 2010. godine, a na-
kon toga se broj stranih gostiju ponovno povecavao, dok
se broj domacih i dalje lagano smanjivao. Teske domace
gospodarske okolnosti utjecale su i na turisticki anga-
zman domaceg stanovnistva. Budu¢i da su domacdi gosti
u razdoblju od 2008. do 2013. predstavljali od 41 % do
48 % svih gostiju, pad broja domacih gostiju prouzrocio
je stagnaciju ukupnog broja gostiju'”.
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Zakljucek

Turizem je bil vse od svojih zaCetkov v severni Istri ena
od glavnih gospodarskih panog in v prispevku je nazorno
prikazano, kako se je skozi Cas spreminjal. Geo-strateska
lokacija Istre in zelje jadranskih ali centralno-kontinen-
talnih (vele)sil so povzrodile, da so si v dobrih 150. letih
zamenjale teritorij Stiri drzave, dolo¢eno obdobje po II.
svetovni vojni pa je bila severna Istra celo neke vrste »ni-
kogarsnja zemlja«, »tampon cona« med dvema drzavama.
Vsaka oblast je pustila svoj pecat, Ceprav je treba priznati,
da okvirji, ki jih je zacrtala Avstro-Ogrska oblast drzijo
Se danes in Hotel Palace, ki je zrastel v ¢asu pred Veliko
vojno, je Se danes glavna kulturno-zgodovinska atrakcija
Portoroza. Vse nadaljnje spremembe v oblasti niso bile
vedno najbolj pozitivne za razvoj turizma. V obdobju
Italije med obema vojnama turizem ni dosegel razvojnega
preboja, ki je bil zastavljen pred Veliko vojno, socializem
je prinesel povsem nov koncept razvoja, ki se je tudi od-
daljil od avstrijskega elitnega modela. Zaradi masovnega
turizma v obdobju povojne Jugoslavije, kar smo tudi v tem
prispevku jasno izpostavili in podkrepili z graficno pred-
stavitvijo, je slovenska obala krepko presegla kazalce iz
casa pred Veliko vojno. Ena od vaznih posledic je bil tudi
turisti¢ni razvoj drugih obmorskih sredis¢ poleg Portoro-
za. Po osamosvojitvi je Slovenija gradualisti¢no razvijala
razlicne vrste turizma na obali. Za zdaj Se ne povsem
dosezen cilj je vzpostavitev ponovno elitnega Portoroza,
Izola se ze identificira z domacdim turizmom, Koper se
uveljavlja kot ugodno pristanis¢e za krizarke, Strunjan
gradi na wellness turizmu, Ankaran oziroma Debeli rti¢
pa razvijata zdravstveni in tudi socialni turizem. Produkt
slovenske obale je torej zelo pester in le ugibamo lahko,
kaksen bi bil razvoj, ¢e ne bi bilo toliksnih konfliktov
v 20. stoletju ter toliko sprememb druzbeno-politicnih
sistemov v 100 letih. Vojne pa tudi gospodarske krize ne
pripomorejo k uspesnemu razvoju turizma. Na sreco v
vseh vojnah ni bilo spopadov na obali, a je na drugi strani
turizem tako obcutljiva panoga, ki so neugodno odzove
tudi na konflikte v SirSem geografskem okolju. Gospodar-
ske krize obalnemu turizmu tudi niso prizanesle. Morda
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Zakljucak

Turizam je od svojih pocetaka u sjevernoj Istri bio jed-
na od glavnih gospodarskih grana i u prilogu je zorno
prikazano kako se mijenjao tijekom vremena. Geostra-
teska lokacija Istre i zelje jadranskih ili centralno-konti-
nentalnih (vele)sila prouzrocile su da su u malo vise od
150. godina teritorij zamijenile Cetiri drzave, a odredeno
vrijeme nakon II. svjetskog rata sjeverna je Istra bila
cak svojevrsna ,nicija zemlja“, ,tampon-zona“ izmedu
dviju drzava. Svaka vlast ostavila je svoj pecat, iako je
potrebno priznati da su okviri koje je zacrtala Austro-
Ugarska vlast jos i danas u primijeni, a Hotel Palace, koji
je izrastao u vrijeme prije Prvoga svjetskog rata, jos je i
danas glavna kulturno-povijesna atrakcija Portoroza. Sve
daljnje promjene vlasti nisu uvijek bile najpozitivnije za
razvoj turizma. U vrijeme Italije izmedu dva rata turizam
nije postigao razvojni proboj koji je bio postavljen prije
Prvoga svjetskog rata, a socijalizam je donio posve nov
koncept razvoja, koji se udaljio od austrijskoga elitnog
modela. Zbog masovnog turizma u razdoblju poslijeratne
Jugoslavije, §to smo i u ovom prilogu jasno naglasili i
potkrijepili grafickom prezentacijom, slovenska je obala
znatno premasila pokazatelje iz razdoblja prije Prvoga
svjetskog rata. Jedna od vaznih posljedica bio je i turisticki
razvoj drugih primorskih centara osim Portoroza. Nakon
osamostaljenja Slovenija je postupno razvijala razliite
vrste turizma na obali. Za sada jo$ nije posve ostvaren
cilj ponovnog uspostavljanja elitnog Portoroza, 1zola se
ve¢ identificira s domacim turizmom, Kopar se razvija
kao luka pogodna za krstarice, Strunjan radi na wellness-
turizmu, a Ankaran i Debeli rti¢ razvijaju zdravstveni i
socijalni turizam. Dakle, proizvod slovenske obale vrlo
je raznolik 1 mozemo samo pogadati kakav bi bio razvoj
da nije bilo toliko velikih konflikata u 20. stoljecu te to-
liko promjena drustveno-politickih sustava u 100 godina.
Ratovi, kao 1 gospodarske krize, ne pridonose uspjesnom
razvoju turizma. Nasrecu, nije u svim ratovima bilo su-
koba na obali, a s druge je strane turizam tako osjetljiva
gospodarska grana na koju nepovoljno utjecu i konflikti u
Siroj geografskoj okolini. Gospodarske krize takoder nisu
postedjele obalni turizam. Mozda je na njega najmanje



je nanj najmanj negativno vplivala prav zadnja kriza z
zacetkom v drugi polovici prejSnjega desetletja, Ceprav je
mnoga podjetja spravila na rob prepada, tudi zaradi nepo-
sreCenih nalozb iz ¢asa konjunkture. Kriza v devetdesetih
je imela vecje ekonomske posledice, ki so se koncale tudi s
stecaji. Eden odmevne;jsih je bil stecaj glavnega obalnega
prevoznika Slavnik International, d. d., ki je Sel uradno v
stecaj 9. februarja 1993, njegovo dejavnost pa je prevzelo
drugo podjetje.

Slovenska obala s Portorozem na ¢elu je bila v zadnjih 150.
letih moc¢no vpeta v globalizacijske procese. V prispevku
smo prikazali, kako in od kod so prihajali gostje v Porto-
roz v preteklosti, torej v obdobju, ko Se ni bilo interneta,
letalskega prevoza in podobno. Dobre prometne povezave
po morju, zraku in zeleznici ter ne nazadnje tudi po cesti,
so bile nedvomno osnova za uspesno poslovanje, ceprav
v tem smislu slovenska obala ni bila nikoli trajnostno
usmerjena. Blizina kozmopolitskega in multietni¢nega
Trsta oziroma Italije na eni in blizina centralne Evrope na
drugi strani je tu prav gotovo zelo pozitivno vplivala na
razvoj turizma, ki se je ves ¢as naslanjal na svoje naravne
predispozicije in svojo geo-stratesko lego.

negativno utjecala upravo zadnja kriza koja je zapocela u
drugoj polovici proslog desetljeca, iako je mnoge tvrtke
dovela do ruba provalije i zbog neuspjelih investicija iz
vremena konjunkture. Kriza u devedesetima imala je
vece ekonomske posljedice, koji su zavrsile i stecajevima.
Jedan je od znacajnijih slucajeva bio stecaj glavnoga obal-
nog prijevoznika, tvrtke Slavnik International d.d., koja
je sluzbeno otisla u stecaj 9. veljace 1993., a njezinu je
djelatnost preuzela druga tvrtka.

Slovenska obala s Portorozem na celu bila je zadnjih
150 godina jako ukljucena u globalizacijske procese. U
prilogu smo prikazali kako i otkud su gosti u proslosti
dolazili u Portoroz, dakle u razdoblju kada jos nije bilo in-
terneta, zra¢nog prijevoza i sli¢no. Dobre prometne veze
morem, zrakom i Zeljeznicom te naposljetku i cestom bile
Su nesumnjivo osnova za uspjesno poslovanje, iako u tom
smislu slovenska obala nikada nije bila odrzivo usmjere-
na. Blizina kozmopolitskog i multietnickog Trsta odnosno
Italije s jedne i blizina centralne Europe s druge strane
svakako su vrlo pozitivno utjecali na razvoj turizma, koji
se cijelo vrijeme oslanjao na svoje prirodne predispozicije
1 svoj geostrateski polozaj.
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RAZVOJ HOTELSKE PONUDBE NA SLOVENSKI OBALI
RAZVOJ HOTELSKE PONUDE NA SLOVENSKOJ OBALI

Izvleéek

Za razvoj turizma na severni istrski obali med An-
karanskim in Savudrijskim polotokom sta znacilni
dve obdobji vecjih viaganj v turisti¢no infrastrukturo.
V prvem obdobju, ki se je zacelo v zadnji Cetrtini
19. stoletja in koncalo s prvo svetovno vojno, so bili
zgrajeni prvi objekti, ki so omogocali namestitev in
oskrbo gostov, s ¢imer je bila postavijena osnova za
oblikovanje turisticne identitete tega prostora. Drugi
val vecjih vlaganj v izgradnjo turisti¢ne infrastrukture
se je zgodil Sele po drugi svetovni vojni, v obdobju
med leti 1960 in 1980, ko so se zaradi intenzivnih
vlaganj v turizem mocno povecale turisticne zmo-
gljivosti v obstojecih turisticnih krajih, razvila pa so
se tudi nova turistiCna sredisé¢a na slovenski obali,
ki je tako postala najrazvitejSe turisticno obmocje v
Sloveniji. V prispevku je prikazan razvoj ponudbe ho-
telskih nastanitvenih zmogljivosti na slovenski obali
od zacetkov do danas$njih dni.

Uvod: Prvi hoteli na slovenski obali

Prvi prenocitveni obrati, ki so nudili oskrbo tujim popo-
tnikom, so na slovenski obali delovali Ze pred razvojem
turizma, ki se je zacel v 19. stoletju. V srednjem veku so
obstajala dobrodelna zaveti$ca, imenovana hospiciji ali
hospitali, ki so nudila zavetje in osnovno oskrbo uboznim
in bolnim pa tudi romarjem ter popotnikom.! Hospici, ki
so najpogosteje delovali v okviru samostanov ali cerkva,
so delovali v vseh treh obalnih mestih. V Kopru je naj-
starejSi znan hospital sv. Nazarija iz leta 1262.2 V Izoli je
benediktinski hospicij omenjen leta 1152.3 V Piranu pa je
leta 1222 deloval hospital sv. Mohorja, ki ga je upravljala
obc¢ina.* KasnejSi razvoj srednjeveSkih mest, trgovine
in obrti je vplival na porast tranzitnega prometa, s tem

Sazetak

Za razvoj turizma na sjevernoj istarskoj obali izmedu
ankaranskog i savudrijskog poluotoka karakteristic-
na su dva razdoblja vecih investicija u turisticku infra-
strukturu. U prvom razdoblju, koje je zapocelo u za-
dnjoj Cetvrtini 19. stoljeca i zavrsilo Prvim svjetskim
ratom, bili su izgradeni prvi objekti, koji su omoguca-
vali smjeStaj i brigu za goste, ¢ime je bila postavijena
osnova za oblikovanje turistiCkog identiteta ovog pro-
stora. Drugi val vecih ulaganja u izgradnju turistiCke
infrastrukture dogodio se tek nakon Drugoga svjet-
skog rata, u razdoblju izmedu 1960. i 1980. godine,
kada su se zbog intenzivnih ulaganja u turizam snaz-
no povecali turistiCki kapaciteti u postojecim turisti¢-
kim krajevima, a razvili su se i novi turistiCki centri na
slovenskoj obali, koja je tako postala najrazvijenije
turisticko podrucje u Sloveniji. U prilogu je prikazan
razvoj ponude hotelskih smjeStajnih kapaciteta na
slovenskoj obali od pocCetaka do danas$njih dana.

Uvod: prvi hoteli na slovenskoj obali

Prvi smjestajni objekti koji su nudili hranu stranim put-
nicima na slovenskoj obali otvoreni su jo§ prije razvoja
turizma, koji je zapoc¢eo u 19. stolje¢u. U srednjem su vi-
jeku postojala dobrotvorna sklonista, nazvana hospicijima
ili hospitalima, koja su nudila skloniste i osnovnu skrb
siromasnima i bolesnima, kao i hodo¢asnicima i putni-
cima'. Hospiciji, koji su najéesce bili otvoreni u okviru
samostana ili crkvi, postojali su u svim trima obalnim
gradovima. U Kopru je najstariji poznati hospital sv. Na-
zarija iz 1262. godine®. U Izoli je benediktinski hospicij
spomenut 1152. godine®. U Piranu je 1222. godine radio
hospital sv. Mohora, kojim je upravljala opéina*. Kasniji je
razvoj srednjovjekovnih gradova, trgovine i obrta utjecao
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pa tudi spodbudil razvoj gostis¢, ki so po svoji ponudbi
prekaSala hospice. ManjSa gostis¢a so sprejela le nekaj
popotnikov, v vecjih pa je lahko prenocilo tudi do dvajset
popotnikov. V Kopru so vecje gostisce, imenovano Alber-
go nuovo, zgradili med leti 1458 in 1460.° To gostisce, ki
se je po prenovi leta 1532 imenovano Foresteria, je sluzilo
namestitvi uglednih gostov, uporabljali pa so ga tudi za
nastanitev novoizvoljenega zupana do izselitve starega
Zupana iz Pretorske palace.®

Za prvi poizkus turisticnega razvoja na slovenski obali
lahko stejemo odkritje podvodnega izvira termalne vode
v Izoli. Minorit Chiaro Vascotto je izvir odkril leta 1820,
stiri leta kasneje pa je odprl skromne termalne kopeli
imenovane Terme San Pietro d'lsola. Ponudba je obsegala
nekaj kabin s kadmi za kopeli, restavracijo in plesno dvo-
rano ter moznost nastanitve v eno- ali dvoposteljnih so-
bah. Terme sicer niso privabljale velikega Stevila gostov,
a so bile prvi poizkus razvoja zdraviliske ponudbe v tem
delu Istre. Po propadu term v drugi polovici 19. stoletja je
bilo zemljisce z objekti vred prodano francoskim investi-
torjem, ki so na tem mestu postavili prvo izolsko tovarno
rib.

Izolskemu poizkusu razvoja turisti¢cne ponudbe so nekaj
desetletij kasneje sledili tudi v Portorozu. Za prvi tak
poizkus lahko Stejemo pobudo Nazaria Galla iz leta 1856
za postavitev kopalis¢a s plavajoco plos¢adjo in s pripa-
dajocimi objekti na obali portoroskega zaliva.® Kopalisce
naj bi stalo v blizini vile San Lorenzo, a projekt ni bil
nikoli realiziran. Vila San Lorenzo je bila najimenitnejsa
zgradba v zalivu. Leta 1830 je bila v lasti markizov Fa-
bris, kasneje pa je presla v last Giuseppeja Stolkerja. Novi
lastnik je vilo ponujal v najem za turisti¢ne namene, a pri
tem ni bil uspesen in je leta 1875 vilo prodal.’

Vec uspeha pri razvoju turizma je imel piranski zdravnik
dr. Giovanni Lugnani, ki je leta 1879 odkril zdravilne
ucinke slanice in solinskega blata. Kmalu je zacel izvajati
terapije z blatnimi oblogami in s kopelmi v slanici v po-
skusnem zdravilis¢u. To je delovalo pod okriljem konzor-
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na porast tranzitnog prometa, a time se poticao razvoj
pansiona, koji su po svojoj ponudi nadmasivali hospicije.
Manji su pansioni primali samo nekoliko putnika, a u ve-
¢ima je moglo prenociti i do dvadeset putnika. U Kopru
je veci pansion, nazvan Albergo nuovo, izgraden izmedu
1458. 1 1460. godine®. Taj pansion, koji je nakon obnove
1532. godine nazvan Foresteria, sluzio je za smjestaj
uglednih gostiju, a u njemu je bio smjesten i novoizabrani
gradonacelnik do iseljavanja starog gradonacelnika iz
Pretorske palace®.

Prvim pokusSajem turisti¢kog razvoja na slovenskoj obali
mozemo smatrati otkrivanje podvodnog izvora termalne
vode u Izoli. Minorit Chiaro Vascotto otkrio je izvor
1820. godine, a cetiri godine kasnije otvorio je skromne
termalne kupelji pod nazivom Terme San Pietro d'Isola.
Ponuda je sadrzavala nekoliko kabina s kadama za kup-
ke, restoran i plesnu dvoranu te moguénost smjestaja u
jednokrevetnim ili dvokrevetnim sobama. Terme, doduse,
nisu privlacile veliki broj gostiju, ali su bile prvi pokusaj
razvoja ljecilisSne ponude u tom dijelu Istre. Nakon propa-
sti termi u drugoj polovici 19. stolje¢a zemljiste je zajedno
s objektima prodano francuskim investitorima, koji su na
tom mjestu postavili prvu izolsku tvornicu ribe’.

Izolski pokusaj razvoja turisticke ponude nekoliko deset-
lje¢a kasnije ponovili su u Portorozu. Prvim takvim poku-
Sajem mozemo smatrati inicijativu Nazarija Galla iz 1856.
godine za postavljanje kupalista s plivaju¢om platformom
i pripadaju¢im objektima na obali portoroskog zaljeva®.
Kupaliste se navodno nalazilo u blizini vile San Lorenzo,
ali projekt nije nikada bio realiziran. Vila San Lorenzo
bila je najotmjenija zgrada u zaljevu. Godine 1830. bila
je u vlasnistvu markiza Fabrisa, a kasnije je presla u vla-
sniStvo Giuseppea Stolkera. Novi je vlasnik nudio vilu u
najam u turisticke svrhe, ali u tome nije bio uspjesan te je
1875. godine vilu prodao’.

Vise je uspjeha u razvoju turizma imao piranski lije¢nik
dr. Giovanni Lugnani, koji je 1879. godine otkrio ljekovite
ucinke slane vode i ljekovitog blata. Ubrzo je u pokusnom
ljecilistu poceo provoditi terapije pomocu obloga od blata



cija piranskih solin (ital. Consorzio delle saline) ob njihovi
tovarni kavsti¢ne sode (luzine) v Portorozu. Zdravilisce je
imelo deset kopaliskih kabin s slacilnicami in deset sob
za namestitev gostov.'® Obiskovalci so prihajali predvsem
iz bliznjih krajev — Pirana, Trsta, Milj, Umaga in Pule.
Gostov iz bolj oddaljenih krajev ni bilo veliko, saj zdra-
vili§¢e ni imelo dovolj namestitvenih zmogljivosti pa tudi
dostopnost kraja ni bila dobra. Ob naraScanju interesa za
obisk obalnih destinacij, ki se je mo¢no povecal po izgra-
dnji zelezniSke proge Dunaj—Trst leta 1857, je ozko grlo za
razvoj turizma predstavljalo prav pomanjkanje ustreznih
nastanitvenih zmogljivosti, ki bi omogocale daljSe bivanje
obiskovalcev. Tudi v preostalih obalnih krajih ni bilo na
voljo veliko prenocis¢. Leta 1864 so v Kopru delovali trije
man;j$i hoteli Due spade, Il cappello bianco in Radetzky,
v Piranu pa Albergo al vapore, Albergo al cavallino bi-
anco ter hotel Al nuovo albergo." Podobno stanje je bilo
leta 1881, ko so v Kopru delovali hoteli Radetzky, Citta
di Trieste in All'aquila nera, v Piranu pa Al vapore, Al
cavallino, Al aurora in Al oriente."” To so bili manjsi, pre-
prosti hoteli, ki niso mogli zadovoljiti potreb zahtevnejsih
kopaliskih gostov. Imeli so le nekaj sob, obicajno manj kot
pet, in so ponujali le osnovno oskrbo.

1. Stabilimento balneare Pirano

Pozitivne izkus$nje portoroskega projekta in Stevilne izpo-
vedi oseb o ozdravitvi ali obcutnem izbolj$anju zdravstve-
nega stanja pa tudi uspeSen razvoj turizma v Opatiji in
Gradezu so spodbudili razvoj razli¢nih pobud za gradnjo
hotelskih zmogljivosti v Portorozu. Tako je Anglo-avstrij-
ska banka nacrtovala postavitev hotela na Bernardinu, a
je nacrt propadel zaradi neustrezne lokacije in blizine lad-
jedelnice ter industrijske proizvodnje v tovarni Salvetti.
Tudi projekta Carla de Perinella za postavitev hotela med
vilo San Marco in vilo San Lorenzo ter projekt, ki ga je
pripravil arhitekt Giovanni Righetti za hotel zahodno od
svoje vile San Lorenzo, nista naletela na ugoden odziv."
Delno je bil uresnicen Sele projekt za razsiritev obstojece-
ga kopalisca (ital. Progetto per l'ampliamento dei bagni

i kupki u slanoj vodi. Ljeciliste je djelovalo pod okriljem
konzorcija piranskih solana (tal. Consorzio delle saline) uz
njihovu tvornicu kausti¢ne sode (luzine) u Portorozu. Lje-
ciliste je imalo deset kabina za kupanje sa svlacionicama i
deset soba za smjestaj gostiju'’. Posjetitelji su dolazili prije
svega iz obliznjih krajeva — Pirana, Trsta, Milja, Umaga
i Pule. Gostiju iz udaljenijih krajeva nije bilo mnogo, jer
ljeciliste nije imalo dovoljno smjestajnih kapaciteta, a
ni lokacija nije bila lako dostupna. Porastom interesa za
posjet obalnih destinacija, koji se snazno povec¢ao nakon
izgradnje zeljeznicke pruge Be¢ — Trst 1857. godine, usko
grlo za razvoj turizma predstavljao je upravo nedostatak
odgovarajucih smjestajnih kapaciteta koji bi omogucavali
duzi boravak posjetitelja. U preostalim obalnim krajevima
na raspolaganju nije bilo mnogo prenoc¢ista. Godine 1864.
u Kopru su radila tri manja hotela Due spade, Il cappello
bianco i Radetzky, a u Piranu Albergo al vapore, Albergo
al cavallino bianco i hotel Al nuovo albergo'. Sli¢no je
stanje bilo i 1881. godine, kada su u Kopru radili hoteli
Radetzky, Citta di Trieste i All'aquila nera, a u Piranu
Al vapore, Al cavallino, Al aurora i Al oriente'?. To su
bili manji, jednostavni hoteli, koji nisu mogli zadovoljiti
potrebe zahtjevnijih kupalisnih gostiju. Imali su samo
nekoliko soba, obi¢no manje od pet, i pruzali su samo
osnovnu ponudu.

1. Stabilimento balneare Pirano

Pozitivna iskustva portoroskog projekta i brojni iskazi
osoba o ozdravljenju ili zna¢ajnom poboljSanju zdravstve-
noga stanja, kao i uspjesan razvoj turizma u Opatiji i Gra-
du, potaknuli su razvoj razlicitih inicijativa za izgradnju
hotelskih kapaciteta u Portorozu. Tako je Anglo-austrij-
ska banka planirala postavljanje hotela na Bernardinu,
ali je plan propao zbog neodgovarajuce lokacije i blizine
brodogradilista te industrijske proizvodnje u tvornici Sal-
vetti. Ni projekti Carla de Perinella za postavljanje hotela
izmedu vile San Marco i vile San Lorenzo te projekt koji
je pripremio arhitekt Giovanni Righetti za hotel zapadno
od svoje vile San Lorenzo nisu naisli na povoljan oda-
zivP. Djelomi¢no je bio ostvaren tek projekt za prosirenje
postojeceg kupalista (tal. Progetto per l'ampliamento dei
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di acqua madre e di spiaggia presso Pirano), ki ga je
leta 1890 pripravila skupina lokalnih veljakov."* Projekt
je predvideval postavitev kompleksa, ki bi ga sestavljali
restavracija, kavarna, saloni za druzenje ter kopalisce za
kopeli v slanici. Predvidena je bila tudi ureditev plaze
za kopanje v morju z lo¢enima kopali§¢ema za moske in
zenske. Projekt je preprical nekaj vlagateljev, ki so bili
pripravljeni investirati v turizem in Se istega leta je bila
ustanovljena delniska druzba Stabilimento balneare Pira-
no (slv. Kopali§¢e Piran), ki je dala zagon turisti¢cnemu
razvoju Portoroza. Ustanovni kapital podjetja je znasal
130.000 goldinarjev in je bil razdeljen na 1.300 delnic. Na
ustanovni skupscini podjetja je sodelovalo 70 delnicar-
jev, najvecji med njimi pa je bila solinarska zadruga, ki
je imela v lasti 380 delnic."’ Projekt v praksi ni zazivel v
takSnem obsegu, kot je bil nacrtovan. Leta 1891 odprt ho-
tel Allo Stabilimento Balneare (kasneje imenovan Hotel
Portorose — glej sliko 1) in novo kopalisce sta bila manjsa
od nacrtovanega, a zato ni¢ manj pomembna za nadaljnji
razvoj kraja.'® Stejemo ga lahko za prvi pravi turisti¢ni
hotel na slovenski obali, saj je bil zgrajen z namenom
privabljanja obiskovalcev in ni bil namenjen za nudenje
prenocis¢ naklju¢nim popotnikom. Po izgradnji hotela, ki
je razpolagal s skupno 70 sobami, je podjetje iskalo izku-
Senega hotelirja, ki bi objekt prevzel v upravljanje. Leta
1893 je hotel prevzel v upravljanje Gulielmo O. Frediani
(1857-1937), ki je dotlej vodil trzaski hotel Hotel de la
Ville. Z vodenjem tega hotela je Frediani zacel desetletja
dolgo kariero portoroskega hotelirja. Leta 1897 je bilo v
Portorozu zgrajeno tudi okrevalis¢e za oficirje avstrijske
vojske, K..k. Militdr-Curhaus, ki ga je postavila druzba
Weissen Kreuze. Okrevalisce je lahko sprejelo do dvajset
oseb, postavljeno pa je bilo zahodno od termalnega ko-
palisca ob cesti proti Piranu.'” Ob njej je istoasno svojo
pocitnisko vilo zgradil tudi general avstrijske vojske Wil-
helm von Reinlénder.” Istega leta (1897) je bil Portoroz
s svojo okolico uradno proglasen za zdraviliski okraj. Z
odlokom je bila ustanovljena zdraviliska komisija, ki je
postala odgovorna za nadaljnji razvoj kraja, predpisan
je bil zdraviliski red, uvedena pa je bila tudi zdraviliska
(turisti¢na) taksa."”
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bagni di acqua madre e di spiaggia presso Pirano), koji
je 1890. godine pripremila grupa lokalnih uglednika'.
Projekt je predvidao postavljanje kompleksa koji bi se
sastojao od hotela sa 80 soba i 120 lezajeva, dormitorija
sa 30 soba, restorana, kavana, salona za druzenje te kupa-
lista za kupke u slanoj vodi. Bilo je predvideno i uredenje
plaze za kupanje u moru s odvojenim kupalistima za mus-
karce i1 zene. Projekt je uvjerio nekoliko investitora koji
su bili spremni investirati u turizam i jos iste je godine
osnovano dionic¢ko drustvo Stabilimento balneare Pirano
(hrv. Kupaliste Piran), koje je dalo zamah turistickom
razvoju Portoroza. Osnivacki kapital tvrtke iznosio je
130.000 goldinara te je bio podijeljen na 1.300 dionica. Na
osnivackoj skupstini tvrtke sudjelovalo je 70 dionicara,
a najveci je medu njima bila zadruga proizvodaca soli,
koja je u vlasniStvu imala 380 dionica®. Projekt u praksi
nije zazivio u opsegu u kojem je bio planiran. Hotel Allo
Stabilimento Balneare (kasnije nazvan Hotel Portorose —
vidi sliku 1) i novo kupaliste, otvoreni 1891. godine, bili
su manji nego $to je planirano, ali zato niSta manje vazni
za daljnji razvoj mjesta'’®. Mozemo ga smatrati prvim pra-
vim turistickim hotelom na slovenskoj obali, s obzirom
da je bio izgraden u svrhu privlacenja posjetitelja i nije
bio namijenjen ponudi prenociSta slucajnim putnicima.
Nakon izgradnje hotela, koji je raspolagao s ukupno 70
soba, tvrtka je trazila iskusnog hotelijera koji bi preuzeo
u upravljanje objektom. Godine 1893. upravljanje hotelom
preuzeo je Gulielmo O. Frediani (1857. — 1937.), koji je
do tada vodio tr$¢anski Hotel de la Ville. Vodenjem tog
hotela Frediani je zapoceo desetlje¢e dugu karijeru porto-
roskog hotelijera. Godine 1897. u Portorozu je izgradeno
i oporaviliSte za oficire austrijske vojske, K. 1. k. Militéir-
Curhaus, koji je postavilo drustvo Weissen Kreuze. Opo-
raviliSte je moglo primiti do dvadeset osoba, a nalazilo se
zapadno od termalnog kupaliSta uz cestu prema Piranu'’.
U isto je vrijeme uz njega svoju vilu za odmor izgradio i
general austrijske vojske Wilhelm von Reinldander'®. Iste
je godine (1897.) Portoroz sa svojom okolicom sluzbeno
proglasen ljecilisnim krajem. Donesena je odluka o osni-
vanju LjeciliSne komisije, koja je postala odgovorna za
daljnji razvoj mjesta, doneseni su zdravstveni propisi, a
uvedena je i zdravstvena (turisticka) pristojba'’.



Z izgradnjo zdraviliSkega kompleksa in s strokovnim
pristopom k zdraviliski dejavnosti ter k vodenju hotelskih
zmogljivosti je Portoroz prevzel vodilno vlogo v razvoju
turisti¢ne ponudbe na obali. Ta je moc¢no presegla ponud-
bo vseh drugih krajev slovenske Istre skupaj, v katerih so
poleg ze omenjenih hotelov ob koncu stoletja delovali Se
hoteli Centrale, Ferrari in Sartori v Kopru ter Miralonda
v Semedeli.?

2. Razvoj hotelirstva na zacetku 20. stoletja

Ponudbo zdraviliskih storitev v Portorozu je leta 1908
dodatno okrepil dr. Orazio Pupini, ki je odprl sanatorij
za plju¢ne, sréne in revmati¢ne bolezni.?! Sanatorij, ki
je bil v blizini termalnega kopalisca, je imel 10 sob z

vvvvv

Izgradnjom zdravstvenog kompleksa i stru¢nim pristu-
pom zdravstvenoj djelatnosti i upravljanju hotelskim
kapacitetima, Portoroz je preuzeo vodecu ulogu u razvoju
turisticke ponude na obali. Ta je ponuda snazno prema-
Sila ponudu svih ostalih krajeva slovenske Istre zajedno,
u kojima su osim ve¢ navedenih hotela krajem stoljeca
djelovali i hoteli Centrale, Ferrari i Sartori u Kopru te
Miralonda u Semedeli®’.

2. Razvoj hotelijerstva po¢etkom 20. stoljec¢a

Ponudu zdravstvenih usluga u Portorozu 1908. godine do-
datno je osnazio dr. Orazio Pupini, koji je otvorio sanato-
rij za bolesti pluca, srca i za reumatske bolesti?'. Sanatorij,
koji se nalazio u blizini termalnog kupalista, imao je 10
soba sa 20 lezajeva. Zbog dobrih rezultata zdravstvenih

Slika 1: Hotel Portorose leta 18977
Slika 1: Hotel Portorose 1897. godine?
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je Portoroz privabljal ¢edalje ve¢ obiskovalcev. Povecan
obisk in blizina Trsta, ki je bil najpomembnejSe tovorno
in potniSko pristanisce avstro-ogrske monarhije in je imel
zaradi tega tudi odli¢ne prometne povezave, sta spodbudi-
la prizadevanja za postavitev hotela, ki bi lahko zadovoljil
potrebe najzahtevnejSih gostov. Podjetje Stabilimento
Bagni Pirano, ki je preslo v roke avstrijskih industrialcev,
med katerimi je imel najvecji delez graski pivovar Hans
von Reininghaus, je zacelo korenito spreminjati turisti¢no
podobo Portoroza.”* Leta 1908 je podjetje odkupilo vilo
San Lorenzo, leto kasneje pa Se hotel Riviera (Strand)
in ju zacelo obnavljati.** Najvecja investicija podjetja, ki
je preneslo sedez podjetja v Trst in se je preimenovalo v
Portorose, delnisko druzbo za izgradnjo in upravljanje
hotelov, zdravilis¢ in kopalis¢ iz Trsta (ital. Portorose —
Societa in azioni per l'impianto e l'esercizio di alberghi,
stabilimenti di cura e bagni in Trieste) pa je bila gradnja
novega prestiznega hotela.”® Luksuzni Palace Kur Hotel s
176 sobami je bil odprt leta 1910 (slika 2). Stal je sredi raz-
kosnega parka v srediS¢u Portoroza, na mestu nekdanje
tovarne matic¢ne luzine. Imel je ve¢ salonov, restavracijo
in kavarno. Leto kasneje je bil dograjeno veliko kopalisce
na plazi, kasneje pa tudi nov zdraviliski objekt, ki je bil
neposredno povezan s hotelom. Ob odprtju je bil hotel
Palace najprestiznejsi hotel avstrijske riviere. Njegova
izgradnja je pomenila prelomnico v turisticnem razvoju
kraja, ki je postajal vse bolj obiskana destinacija.
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terapija, Portoroz je privlacio sve viSe posjetitelja. Pove-
¢ana posjecenost i blizina Trsta, koji je bio najvaznija te-
retna i putnicka luka Austro-Ugarske Monarhije te je zbog
toga imao i odlicne prometne veze, potaknuli su napore
za postavljanje hotela koji bi mogao zadovoljiti potrebe
najzahtjevnijih gostiju. Tvrtka Stabilimento Bagni Pira-
no, koja je presla u ruke austrijskih industrijalaca medu
kojima je najveci udio imao pivar Hans von Reininghaus
iz Graza, pocela je korjenito mijenjati turisticki imidz
Portoroza®. Godine 1908. tvrtka je otkupila vilu San
Lorenzo, a godinu dana kasnije i hotel Riviera (Strand)
te ih je pocela renovirati®*. Najveca investicija tvrtke,
koja je prenijela sjediste tvrtke u Trst te se preimenovala
u Portorose, dioni¢ko drustvo za izgradnju i upravljanje
hotelima, ljecilistima i kupali§tima iz Trsta (tal. Portorose
- Societa in azioni per l'impianto e l'esercizio di alberghi,
stabilimenti di cura e bagni in Trieste), bila je izgradnja
novoga prestiznog hotela®. Luksuzni Palace Kur Hotel sa
176 soba otvoren je 1910. godine (slika 2). Bio je smje-
Sten usred raskosnog parka u centru Portoroza, na mjestu
nekadasnje tvornice maticne luzine. Imao je vise salona,
restoran i kavanu. Godinu dana kasnije dozidano je veliko
kupaliste na plazi, a kasnije i novi zdravstveni objekt koji
je bio neposredno povezan s hotelom. Prilikom otvaranja
hotel Palace je bio najprestizniji hotel austrijske rivijere.
Njegova je izgradnja oznacavala prekretnicu u turistic-
kom razvoju Portoroza, koji je postajao sve posjecenija
destinacija.



Slika 2: Palace Kur Hotel Se v fazi gradnje leta 1909%°
Slika 2: Palace Kur Hotel jos u fazi gradnje 1909. godine %°

Jortorose

Povecano stevilo obiskovalcev je spodbudilo nadaljnji
razvoj namestitvenih zmogljivosti. 1z podatkov, objavlje-
nih v razli¢nih publikacijah, je razvidna nagla rast Stevila
hotelov in penzionov, prav tako pa se je hitro povecevalo
Stevilo namestitvenih zmogljivosti, ki so bile na voljo pri
zasebnih sobodajalcih. Pred izbruhom vojne je v Portoro-
zu obratovalo 31 hotelov in penzionov, gostom pa so bile
na razpolago tudi namestitve pri priblizno sto zasebnikih.
Hiter razvoj Portoroza, ki se je v dveh desetletjih razvil
iz neznanega kraja v pomembno letovisce, je spodbudil
tudi razvoj turizma na SirSem obmocju. V Strunjanu, ki
je imel tri manjsSe hotele (Villa Tartini, Santo Spirito in
Strugnano), je bila nacrtovana ureditev morskega prista-
nisca, ureditev obalne poti proti Piranu in celo postavitev
zi¢nice za povezavo s Portorozem. Leta 1912 je bil izdelan
tudi nacrt za postavitev velikega klimatsko-kopaliskega

Povecani broj posjetitelja potaknuo je daljnji razvoj smje-
Stajnih kapaciteta. Podaci objavljeni u razli¢itim publika-
cijama pokazuju nagli porast broja hotela i pansiona, a isto
se tako brzo povecavao broj smjestajnih kapaciteta koji su
bili raspolozivi kod privatnih iznajmljivaca. Prije izbijanja
rata u Portorozu je radilo 31 hotela i pansiona, a gostima
su na raspolaganju bili i smjestaji kod priblizno sto privat-
nika. Brzi razvoj Portoroza, koji se u dva desetljeca razvio
iz nepoznatog mjesta u vazno ljetovaliSte, potaknuo je i
razvoj turizma na Sirem podrucju. U Strunjanu, koji imao
je tri manja hotela (Villa Tartini, Santo Spirito i Stru-
gnano) bilo je planirano uredenje morske luke, uredenje
obalnog puta prema Piranu, ¢ak i postavljanje ziare za
vezu s Portorozem. Godine 1912. izraden je i plan za po-
stavljanje velikoga klimatsko-kupalisnog centra, koji bi u
viSe objekata imao ukupno 234 soba, kupalista, restorane,
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sredisca, ki bi imelo v ve¢ objektih skupno 234 sob, kopa-
lis¢a, restavracije, bare in drugo infrastrukturo.?’” V Izoli
je leta 1907 zacelo delovati kopalis¢e Porto Apollo z 38
sobami, restavracijo in kavarno.?® V Valdoltri pri Kopru
je konec leta 1909 zacelo delovati otrosko okrevalisce

mestih Stevilo namestitvenih zmogljivosti v hotelih in go-
stiS¢ih ni bilo veliko. Po podatkih iz turisti¢nega vodnika
leto 1914 je v Kopru deloval Hotel Giusterno z desetimi
sobami ter pet gostiS¢ — Alba (4 sobe), Marco (3 sobe),
Citta di Trieste (4 sobe), Al vaporetto (2 sobi) in Zentral (4
sobe). [zola je imela poleg kopalisca in hotela Porto Apol-
lo Se tri gostis¢a — Candelatto (4 sobe), Stazione (3 sobe)
in Vapore (2 sobi), Piran pa pet gostis¢ — Lido (10 sob),
Municipio (5 sob), Tre porte (6 sob), Riviera (7 sob) in
Stadt Triest (20 sob).?> Ceprav omenjeni vodnik vsekakor
ni vseobsegajoc, saj nekateri drugi viri navajajo nekoliko
drugacne podatke, pa je kljub temu iz podatkov razviden
trend povecevanja turisticnih zmogljivosti (Tabela 1).
Prav tako je viden delez posameznih obmorskih krajev,
med katerimi je bil najpomembnejsi Portoroz z vec kot
triCetrtinskim delezem vseh hotelskih sob, ki so bile na
voljo gostom (Tabela 2).%

barove i drugu infrastrukturu®. U Izoli je 1907. godine
otvoreno kupaliste Porto Apollo sa 38 soba, restoranom
i kavanom?. U Valdoltri kraj Kopra krajem 1909. godine
pocelo je raditi dje¢je oporavilisSte Ospizio marino di Val
d'Oltra sa 240 lezajeva. U trima obalnim gradovima broj
smjesStajnih kapaciteta u hotelima i pansionima nije bio
velik. Prema podacima iz turistickog vodica po austrij-
skim ljecilistima, ljetovaliStima i zimovaliStima za 1914.
godinu, u Kopru je radio Hotel Giusterno s deset soba te
pet ugostiteljska objekata — Alba (4 sobe), Marco (3 sobe),
Citta di Trieste (4 sobe), Al vaporetto (2 sobe) 1 Zentral (4
sobe). Izola je, osim kupalista i hotela Porto Apollo, imala
i tri ugostiteljska objekta — Candelatto (4 sobe ), Stazione
(3 sobe) i Vapore (2 sobe), a Piran pet ugostiteljskih obje-
kata — Lido (10 soba), Municipio (5 soba), Tre porte (6
soba), Riviera (7 soba) i Stadt Triest (20 soba)®. Tako na-
vedeni vodi€ zasigurno nije sveobuhvatan, jer neki drugi
izvori navode ponesto drugacije podatke, unato¢ tome je
iz podataka evidentan trend povecavanja turistickih ka-
paciteta (tablica 1). Isto je tako evidentan udio pojedinih
primorskih mjesta, medu kojima je najvazniji bio Portoroz
s viSe od tri ¢etvrtine svih hotelskih soba koje su gostima
bile na raspolaganju (tablica 2)*.

Tabela 1: Stevilo namestitvenih objektov v PortoroZu, 1908—1914
Tablica 1: Broj smjeStajnih objekata u PortoroZu, 1908. — 1914.

Objekt 19083 19093
Hoteli, penzioni

. o 12 12
Hoteli, pansioni
Zasebni sobodajalci 5

Privatni iznajmljivaci

118

1910% 1911* 1912% 19133 1914*
20 18 21 28 31
78 58 78 79 100



Tabela 2: Stevilo hotelskih objektov in sob v obmorskih krajih, 1911-1914
Tablica 2: Broj hotelskih objekata i soba u primorskim mjestima, 1911. — 1914.

1911%
Stevilo/Broj

Leto/Godina

Kraj/Mjesto hotelov sob hotelov
Koper 5 17 5
Izola 3 9 3
Piran 5 48 5
Portoroz 18 484 20
Strunjan - - =
SKUPAJ/IUKUPNO 31 558 33

3. Obdobje med dvema vojnama

Izbruh prve svetovne vojne je ustavil nadaljnji razvoj
turizma. V ¢asu vojne so hoteli v razli¢nih turisti¢nih
krajih vec¢inoma sluzili kot bolnisnice in okrevalisca za
vojake in oficirje, zato v tem obdobju ne moremo govoriti
o pravem turizmu. Namembnost posameznih hotelskih
objektov v slovenski Istri v ¢asu prve svetovne vojne ni
znana. Po koncu vojne, ko je Istra prisla pod italijansko
oblast, so nove politi¢ne razmere vplivale tudi na turizem.
Spremenili sta se lastniska struktura podjetij in struktura
ter obseg turisti¢nega povprasSevanja. Vodilno portorosko
hotelsko podjetje Portorose je preslo v roke trzaske ladjar-
ske druzine Cosulich.*

V zacetku leta 1920 je bila ponudba nastanitvenih obratov
na slovenski obali priblizno enaka predvojnemu obsegu.
V uradnem vodniku, ki ga je izdala italijanski drzavni za-
vod za turizem za leto 1922, je v Kopru omenjenih sedem

vvvvv
vvvvv
vvvvv
vvvvv

vvvvv

vvvvv

kmalu zacelo povecevati, temu pa je sledila tudi ponudba
namestitvenih zmogljivosti (Tabela 3). Te so se poveceva-
le predvsem v Portorozu, kjer se je Stevilo sob v hotelih
in penzionih do leta 1929 povzpelo na skoraj tiso¢, kar je

1912% 19134 1914+
Stevilo/Broj Stevilo/Broj Stevilo/Broj

sob hotelov sob hotelov sob

17 5 17 6 27

9 4 47 4 47

48 5 48 5 48
514 20 514 23 559

- 3 33 3 33
588 37 659 41 714

3. Razdoblje izmedu dvaju ratova

Izbijanje Prvoga svjetskog rata zaustavilo je daljnji razvoj
turizma. U vrijeme rata hoteli u razli¢itim turistickim
mjestima ve¢inom su sluzili kao bolnice i oporavilista za
vojnike i oficire, zato u tom razdoblju ne mozemo govoriti
o pravom turizmu. Namjena pojedinih hotelskih objekata
u slovenskoj Istri u doba Prvoga svjetskog rata nije pozna-
ta. Nakon zavrSetka rata, kada je Istra dosla pod talijan-
sku vlast, nova politi¢ka situacija utjecala je i na turizam.
Promijenile su se vlasnicke strukture tvrtki te struktura
1 obim turisticke potraznje. Vodeca portoroska hotelska
tvrtka Portorose presla je u ruke trS¢anske brodarske
obitelji Cosulich®.

Pocetkom 1920-ih godina ponuda smjestajnih kapaciteta
na slovenskoj obali bila je priblizno izjednacena s predrat-
nim opsegom. U sluzbenom vodicu, koji je izdao talijan-
ski drzavni zavod za turizam za 1922. godinu, u Kopru
je bilo navedeno sedam smjestajnih objekata s ukupno 15
soba i 27 lezajeva, u Izoli pet objekata sa 62 sobe i 109
lezajeva, u Strunjanu tri objekta sa 36 soba i 64 lezajeva,
u Fiesi jedan objekt s pet soba i sedam lezajeva. U Piranu
su bila otvorena dva hotela s ukupno 16 soba 1 27 lezajeva,
a u Portorozu 18 hotela i pansiona s ukupnim kapacitetom
od 580 soba i gotovo 800 lezajeva®. Turisticka potraznja
ubrzo se pocela povecavati, a nakon toga je uslijedila i
ponuda smjestajnih kapaciteta (tablica 3). Povecavali su
se prije svega u Portorozu, gdje se broj soba u hotelima i
pansionima do 1929. godine popeo na gotovo tisucu, $to
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dvakrat ve¢ kot v avstrijskem obdobju. Razvita je bila tudi
ponudba zasebnih sobodajalcev. Obetajo¢ zagon turizma
je zaustavila gospodarska kriza, ki je razpolovila turistic-
no povprasevanje. Turisticno gospodarstvo se je znaslo v
tezavah, saj je povecanje zmogljivosti v turisti¢nih krajih
in hkraten upad povprasevanja vplival na manjSo zasede-
nost prenocitvenih kapacitet ter s tem posledi¢no na uspe-
$nost poslovanja.* Portoro$ki hotel Palace v letih 1930 in
1931 ni obratoval, saj ni bilo dovolj povprasevanja, ki bi
upravi¢ilo njegovo poslovanje. Ceprav se tudi v letu 1932
povprasSevanje ni bistveno spremenilo, je hotel kljub temu
posloval, da bi ohranil svoj trzni polozaj. Povprasevanje
se ni okrepilo niti po gospodarski krizi. Konkurenca
drugih znanih italijanskih obmorskih turisti¢nih krajev je
bila premocna pa tudi geografska lega istrskega polotoka
in njegova prometna povezanost z italijanskim trzisS¢em
nista ugodno vplivali na turisti¢cno povprasevanje. V Por-
torozu je bilo neposredno pred drugo svetovno vojno 20
Piranu so delovali hoteli Miramare, Riviera in Rotonda,
goste pa je sprejemala tudi Villa Novella. Najvedji je bil
hotel Rotonda, ki je imel 25 sob in 40 lezis¢. Ostali hoteli
so bili manjsi in so lahko sprejeli do 20 gostov. Podobno
veliki so bili hoteli Santo Spirito, Villa Fiesso ter Villa
Tartini v Strunjanu. Izola je razpolagala z 91 sobami s

vvvvv

vvvvv

restavracijo in kopalis¢em. Ostali so bili, podobno kot
piranski hoteli, man;jsi obrati s preprostimi sobami. Koper
se turisti¢no ni razvijal, v njegovi blizini pa sta delovala
hotel Venezia v Semedeli ter bivsi samostan v Ankaranu,
ki je imel 14 sob in 28 postelj.*
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je dvaput viSe nego u austrijskom razdoblju. Razvila se
i ponuda privatnih iznajmljivaca. Obecavajuéi zamah tu-
rizma zaustavila je gospodarska kriza, koja je prepolovila
turisticku potraznju. Turisticko gospodarstvo naslo se
u problemima, jer je povecanje kapaciteta u turistiCkim
mjestima i istovremeni pad potraznje utjecao na manju
popunjenost smjestajnih kapaciteta, a time posljedi¢no i
na uspjesnost poslovanja*. Portoro$ki hotel Palace 1930.
i 1931. nije radio, jer nije bilo dovoljno potraznje da bi se
opravdalo njegovo poslovanje. lako se ni u 1932. godini
potraznja nije znatno promijenila, hotel je unato¢ tome
poslovao kako bi sacuvao svoj trzisni polozaj. Potraznja se
nije povecala ni nakon gospodarske krize. Konkurencija
drugih poznatih talijanskih primorskih turistickih mjesta
bila je prejaka, a i geografski polozaj istarskog poluotoka
1 njegova prometna povezanost s talijanskim trziStem nisu
povoljno utjecali na turisticku potraznju. U Portorozu je
neposredno prije Drugoga svjetskog rata bilo 20 smjestaj-
nih objekata s gotovo tisucu lezajeva (tablica 4). U Piranu
su radili hoteli Miramare, Riviera i Rotonda, a goste je
primala i Villa Novella. Najve¢i je bio hotel Rotonda, koji
imao je 25 soba i 40 lezajeva. Ostali su hoteli bili manji i
mogli su primiti do 20 gostiju. Slicne veli¢ine bili su ho-
teli Santo Spirito, Villa Fiesso i Villa Tartini u Strunjanu.
Izola je raspolagala sa 91 soba, odnosno 158 lezajeva u
Sest objekata (Porto Apollo, Alla stazione, Menis, Rivie-
ra, Bonavia i Istria). Znacajke pravog hotela jo$ je uvijek
imao samo Porto Apollo sa 40 soba i 70 lezajeva, resto-
ranom 1 kupaliStem. Sli¢no kao i piranski hoteli, ostali
su bili manji objekti s jednostavnim sobama. Kopar se
turisti¢ki nije razvijao, a u njegovoj su blizini bili otvoreni
hotel Venezia u Semedeli te bivsi samostan u Ankaranu,
koji je imao 14 soba i 28 kreveta®.



Tabela 3: Stevilo namestitvenih objektov v PortoroZu, 1920-1939
Tablica 3: Broj smjestajnih objekata u PortoroZu, 1920. — 1939.

Kapaciteti 19204

Stevilo hotelov, penzionov, vil
Broj hotela, pansiona, vila

35

Stevilo sob
Broj soba

Stevilo lezis¢
Broj leZzajeva

Tabela 4: Stevilo objektov in njihovih zmogljivosti ob slovenski obali pred drugo svetovno vojno®
Tablica 4: Broj objekata i njihovih kapaciteta uz slovensku obalu prije Drugoga svjetskog rata®!

Kraj
Mjesto

Koper/Ankaran
Izola

Piran

Portoroz

SKUPAJ/UKUPNO

4. Razvoj po drugi svetovni vojni

Po koncu druge svetovne vojne je bilo v okviru reSevanja
mejnega vprasanja med Italijo in Jugoslavijo leta 1947
ustanovljeno Svobodno trzaSko ozemlje. Istrska obala
med Ankaranom in izlivom reke Mirne je spadala v cono
B STO, ki je bilo pod upravo Jugoslovanske armade. Ta
je za potrebe svojega delovanja zasedla 34 turisti¢nih
objektov s skupno zmogljivostjo okoli 1.400 lezis¢, med
katerima sta bila tudi hotela Palace in Riviera v Porto-
rozu.” Turizem se je zaCel ponovno obujati, ko je vojska
leta 1947 izpraznila hotela Rotonda v Piranu in Central
v Portorozu. Skupaj z vilo Nazionale v Strunjanu je bi-
lo gostom na voljo 94 lezi$¢.” Obnova in reorganizacija
turisti¢ne ponudbe je potekala hitro, saj je bilo leta 1948
na voljo 170 lezis¢, leta 1949 440, leta 1950 pa priblizno
1.200 lezis¢ v hotelih in pocitniskih domovih. Konec leta
1951 je bil v Kopru odprt hotel Triglav. Bil je prvi novi

hotel, zgrajen po drugi svetovni vojni na slovenski obali.

19214 1929 19334 1939%
55 49 25 20
- 982 664 -
- 1.630 1.167 948
LeZiSc¢a
Objekti Sobe i
Lezajevi
1 14 28
6 91 158
7 100 160
20 659 1109
34 864 1.455

4. Razvoj nakon Drugoga svjetskog rata

Nakon zavrSetka Drugoga svjetskog rata u okviru rjesa-
vanja grani¢nog pitanja izmedu Italije i Jugoslavije 1947.
godine osnovan je Slobodni tr$¢anski teritorij (STT).
Istarska obala izmedu Ankarana i izljeva rijeke Mirne
spadala je u zonu B STT-a, koja je bila pod upravom Ju-
goslavenske armije, koja je za potrebe svojeg djelovanja
zauzela 34 turisticka objekta s ukupnim kapacitetom od
priblizno 1.400 lezajeva, medu kojima su bili i hoteli Pala-
ce i Riviera u Portorozu®. Turizam se ponovno poc¢eo bu-
diti kada je vojska 1947. godine ispraznila hotele Rotonda
u Piranu i Central u Portorozu. Zajedno s vilom Nazionale
u Strunjanu, gostima je bilo na raspolaganju 94 lezajeva®.
Obnova i reorganizacija turisticke ponude odvijala se br-
70, s obzirom na to da je 1948. na raspolaganju bilo 170
lezajeva, 1949. godine 440, a 1950. godine priblizno 1.200
lezajeva u hotelima i odmaralistima. Krajem 1951. godine
u Kopru je otvoren hotel Triglav. Bio je to prvi novi hotel
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ODb ukinitvi STO leta 1954, je na slovenski obali delovalo
Sest hotelov, in sicer: v Portorozu hoteli Central, Helios in
Palace, V Piranu hotel Metropol, v Kopru hotel Triglav in
v Ankaranu hotel Turist. Skupaj so imeli 658 leziS¢ v 333
sobah.>

Prizadevanja za razvoj turizma so se nadaljevala tudi po
prikljucitvi cone B k Jugoslaviji. V za¢etnem obdobju ni
bilo velikega obiska tujih gostov, spodbujal pa se je dela-
vski turizem. Na celotnem obmocju obale so se odpirali
pocitniski domovi najrazlicnejSih podjetij in organizacij.
Leta 1955 je na podrocju Pirana delovalo 19, na podroc¢ju
Ankarana in Valdoltre pa 9 pocitniskih domov.” Kasneje
se je njihovo Stevilo hitro povecevalo in leta 1986 je bilo v
pocitniskih in mladinskih domovih na obali na voljo preko
7.100 lezis¢. Vse vecje turisticno povprasevanje in potreba
po deviznih sredstvih sta spodbudila tedanje oblasti k od-
piranju meja in pospesSenemu vlaganju v turizem vzdolz
celotne jugoslovanske obale. Na slovenski obali je bil naj-
vecje pozornosti delezen Portoroz, ki se je med leti 1960
in 1980 spremenil v moderen turisti¢ni center. Isto¢asno
so bila zgrajena tudi popolnoma nova turisticna naselja
na Bernardinu, v Strunjanu, na Belvederju, v Simonovem
zalivu, v Zusterni in v Ankaranu. Da bi se omogo¢il ra-
zvoj Portoroza v moderno turisti¢no sredisce, je bila iz
Portoroza preseljena tudi industrijska dejavnost ladjedel-
nistva, na njenem mestu pa je v prvi polovici sedemdese-
tih let zraslo novo hotelsko naselje Bernardin. Gradnja je
potekala pod nadzorom arhitekta Eda Mihevca, ki je pred
tem nacrtoval urbanisti¢no zasnovo in izgradnjo drugih
turisti¢nih kompleksov v Portorozu.*® To je bila tudi za-
dnja velika investicija v hotelsko ponudbo v Portorozu,
s katero so se skupne hotelske nastanitvene zmogljivosti
na obali povecale s 3.000 postelj v letu 1964 na ve¢ kot
7.000 lezis¢ v letu 1976. Koncept razvoja turizma, ki bi
zadovoljeval velik obseg turistiCnega povpraSevanja, se
ni mogel razvijati v starih mestnih jedrih Kopra, Izole in
Pirana, zato je bil razvoj turisticne ponudbe usmerjen v
nove turistine centre izven mest, stara mestna jedra pa
so vecinoma ostala izkljucena iz turisticne ponudbe. To-
liksno povecanje turisti¢nih zmogljivosti, ki je nekajkrat
preseglo predvojne, je narekovalo tudi vecja vlaganja v
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izgraden nakon Drugoga svjetskog rata na slovenskoj
obali. Kad je 1954. godine ukinu STT, na slovenskoj je
obali radilo Sest hotela, i to: hoteli Central, Helios i Pa-
lace u Portorozu, hotel Metropol u Piranu, hotel Triglav
u Kopru i hotel Turist u Ankaranu. Zajedno su imali 658
lezajeva u 333 sobe™.

Napori da se razvije turizam nastavili su se i nakon pri-
kljucenja zone B Jugoslaviji. U poc¢etnom razdoblju nije
bilo mnogo posjeta stranih gostiju, a poticao se radnicki
turizam. Duz cijele obale otvarala su se odmaraliSta naj-
Pirana radilo je 19, a na podru¢ju Ankarana i Valdoltre
devet odmaralista®. Kasnije se njihov broj na obali brzo
povecavao te je 1986. godine u odmaralistima i domovi-
ma za mlade na raspolaganju bilo vise od 7.100 lezajeva.
Sve veca turisticka potraznja i potreba za deviznim sred-
stvima potaknuli su tadasnje vlasti na otvaranje granica
i ubrzano ulaganje u turizam duZz cijele jugoslavenske
obale. Na slovenskoj je obali najve¢u paznju dobivao Por-
toroz, koji se u 1960-im i 1970-im godinama promijenio
u suvremeni turisticki centar. Istovremeno su bila izgra-
dena i potpuno nova turisticka naselja na Bernardinu, u
Strunjanu, na Belvederu, u Simonovu zaljevu, u Zusterni
i u Ankaranu. Kako bi se omogucio razvoj Portoroza u
suvremeni turisticki centar, iz Portoroza je premjestena i
industrijska djelatnost brodogradnje, a na njezinu je mje-
stu u prvoj polovici 1970-ih izraslo novo hotelsko naselje
Bernardin. Izgradnja se odvijala pod nadzorom arhitekta
Ede Mihevca, koji je prije toga planirao urbanisticki diza-
jn iizgradnju ostalih turistickih kompleksa u Portorozu’®.
To je bila i zadnja velika investicija u hotelsku ponudu u
Portorozu, kojom su se ukupni hotelski smjestajni kapa-
citeti na obali povecali sa 3.000 kreveta u 1964. godini
na vise od 7.000 lezajeva u 1976. godini. Koncept razvoja
turizma koji bi zadovoljavao veliki obim turisticke potra-
Znje nije se mogao razvijati u starim gradskim jezgrama
Kopra, Izole i Pirana, zato je razvoj turisticke ponude bio
usmjeren u nove turisticke centre izvan gradova, a stare
gradske jezgre ve¢inom su ostale iskljuCene iz turisticke
ponude. Takvo povecanje turistickih kapaciteta, koje je
nekoliko puta premasilo prijeratno, diktiralo je i veca



turisticno promocijo in razvoj ostale ponudbe, potrebne
za zadovoljevanje vedno vec¢jega Stevila obiskovalcev. V
Casu hitre rasti turisticnega povprasevanja so imele pred-
nost investicije v razvoj nove ponudbe in v Siritev zmoglji-
vosti, zanemarjala pa se je obnova in vzdrZevanje starejsih
objektov. Portoroski hotel Palace, ki je bil do izgradnje
novih portoroskih hotelov vodilni hotel tega podrocja, je
bil zaradi slabega vzdrzevanja v tako slabem stanju, da
je leta 1989 zaprl svoja vrata. Obnovo je docakal skoraj
dvajset let kasneje, leta 2008.

Hotelska ponudba na obali je bila po drugi svetovni vojni
v domeni velikih turisticnih podjetij iz druzbenega sek-
torja, ki so najprej upravljala nacionalizirano turisticno
infrastrukturo, kasneje pa tudi gradila nove kapacitete.
Ta podjetja so se v naslednjih desetletjih pogosto preobli-
kovala, zdruzevala in razdruzevala, da bi dosegla vec¢jo
ucinkovitost oziroma, da bi se prilagodila spremembam
v gospodarskem in politicnem sistemu. Na osnovi za-
kona o gospodarskih druzbah iz leta 1976, ki je uvedel
dogovorno ekonomijo in spodbujal povezovanje ter sode-
lovanje podjetij, so se tudi turisticna podjetja povezovala
med seboj.”” Vecina obalne turisticne ponudbe je v Casu
najvedjega turistiCnega povprasevanja v prvi polovici
osemdesetih let delovala pod okriljem velike sestavljene
organizacije zdruzenega dela SOZD Timav, ki je poleg
hotelskih podjetij vkljucevala tudi druge turisticne ponu-
dnike pa tudi kmetijska in zivilsko-predelovalna podjetja.
Drugo vecje sestavljeno podjetje, ki je vkljucevalo tudi
hotelska podjetja z obale, je bil SOZD Emona iz Ljublja-
ne. Ti veliki sistemi pa so se zaradi tezav pri vodenju in
nesoglasjih pri financiranju kmalu razpustili in do konca
desetletja so bile druzbe, ki so sestavljale te sisteme po-
novno samostojna podjetja. Pred razpadom skupne drzave
je turisticno ponudbo na obali obvladovalo devet ve¢jih
podjetij. V Portorozu so delovala Stiri hotelska podjetja,
in sicer Hoteli Bernardin (s hoteli Emona, Bernardin in
Vile Park), Hoteli Riviera (kasneje Hoteli Morje, s hoteli
Riviera, Slovenija in Jadranka), Hoteli Palace (s hoteli
Grand hotel Palace, Palace (stari), Apollo, Mirna in Nep-
tun) ter podjetje Hoteli Metopol (Grand hotel Metropol,
Roza, Vesna, Lucija, Barbara, Marita, paviljon Suisse in

ulaganja u turisti¢ku promociju i razvoj ostale ponude
potrebne za zadovoljavanje sve veceg broja posjetitelja. U
vrijeme brzog rasta turisticke potraznje prednost su imale
investicije u razvoj nove ponude i u Sirenje kapaciteta, a
zanemarivala se obnova i odrzavanje starijih objekata.
Portoroski hotel Palace, koji je do izgradnje novih porto-
roSkih hotela bio vode¢i hotel toga podrucja, zbog loseg
je odrzavanja bio u tako loSem stanju da je 1989. godine
zatvorio svoja vrata. Obnovu je docekao gotovo dvadeset
godina kasnije, 2008. godine.

Hotelska ponuda na obali nakon Drugoga svjetskog rata
bila je u domeni velikih turistickih tvrtki iz druStvenog
sektora, koje su u pocetku upravljale nacionaliziranom
turistickom infrastrukturom, a kasnije i gradile nove
kapacitete. Te su se tvrtke u sljede¢im desetlje¢ima cesto
preoblikovale, udruzivale i razdruzivale kako bi postigle
vec¢u ucinkovitost, odnosno kako bi se prilagode promje-
nama u gospodarskom i politickom sustavu. Turisticke
tvrtke medusobno su se povezivale na temelju zakona o
gospodarskim drustvima iz 1976. godine, koji je uveo
dogovornu ekonomiju te poticao povezivanje i suradnju
medu tvrtkama®’. Ve¢i je dio obalne turisticke ponude u
vrijeme najvece turisticke potraznje u prvoj polovici 1980-
ih bio pod okriljem velike sloZene organizacije udruzenog
rada SOZD Timav (hrv. SOUR Timav), koja je osim ho-
telski tvrtki ukljucivala i druge turisticke ponuditelje, kao
i poljoprivredne tvrtke i tvrtke za preradu hrane. Druga
veca slozena tvrtka koja je ukljucivala i obalne hotelske
tvrtke bio je SOZD Emona (hrv. SOUR Emona) iz Lju-
bljane. Ti su se veliki sustavi zbog problema u vodenju i
nesuglasicama u financiranju ubrzo raspali 1 do kraja su
desetlje¢a drustva koja su Cinila te sustave ponovno po-
stala samostalne tvrtke. Prije raspada zajednic¢ke drzave
turisticka ponuda na obali bila je u rukama devet ve¢ih
tvrtki. U Portorozu su radile Cetiri hotelske tvrtke i to Ho-
teli Bernardin (s hotelima Emona, Bernardin i Vile Park),
Hoteli Riviera (kasnije Hoteli Morje, s hotelima Riviera,
Slovenija i Jadranka), Hoteli Palace (s hotelima Grand
hotel Palace, Palace (stari), Apollo, Mirna i Neptun) te
tvrtka Hoteli Metopol (Grand hotel Metropol, Roza, Ve-
sna, Lucija, Barbara, Marita, paviljon Suisse i bungalovi).
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bungalovsko naselje). Hotelsko ponudbo v Piranu in Stru-
njanu je pokrivalo podjetje Hoteli Piran (Piran, Salinera z
depandansami). V Strunjanu je delovalo tudi Zdravilisce
Strunjan. V Izoli sta delovali podjetji Hoteli Belvedere in
Simonov zaliv, v Kopru pa Hoteli Koper (Triglav, Zuster-
na) — glej Sliki 3 1 4.

Hotelsku ponudu u Piranu i Strunjanu pokrivala je tvrtka
Hoteli Piran (Piran, Salinera s depandansama). U Strunja-
nu je radilo i Ljeciliste Strunjan. U Izoli su radile tvrtke
Hoteli Belvedere i Simonov zaliv, a u Kopru Hoteli Kopar
(Triglav, Zusterna) — vidi sliku 3 i 4.

Slika 3: Zusterna leta 1970%
Slika 3: Zusterna godine 1970.5

5. Hotelirstvo po osamosvojitvi in v novem tisocletju

Ob osamosvojitvi Slovenije leta 1991 se je turisticna
ponudba na slovenski obali Ze soocala s krizo povpra-
Sevanja. Zaradi vojne in razpada Jugoslavije pa se je
povprasevanje v zacCetku devetdesetih let razpolovilo.
Zmanjsalo se je tudi Stevilo vseh razpolozljivih namesti-
tev (Graf 1). Upad $tevila razpolozljivih lezis¢ je Sel na
racun pocitniskih domov, ki so v procesu privatizacije
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5. Hotelijerstvo nakon osamostaljenja i u novom tisu¢lje¢u

U vrijeme osamostaljenja Slovenije 1991. godine turistic-
ka se ponuda na slovenskoj obali ve¢ suocavala s krizom
potraznje. Zbog rata i raspada Jugoslavije potraznja se
pocetkom 1990-ih prepolovila. Smanjio se i broj svih ras-
polozivih smjestaja (Grafikon 1). Pad broja raspolozivih
lezajeva dogodio se na racun odmaralista, koja su u pro-
cesu privatizacije ve¢inom promijenila svoju djelatnost, te



Slika 4: Hotel Triglav leta 1977%°

ve€inoma spremenili svojo dejavnost, ter manjSega Stevila
turistiénih sob pri zasebnih sobodajalcih. Stevilo hotel-
skih leziS¢ pa se ni obcutno spremenilo. Neprivlac¢nost in
zastarelost turisticne ponudbe, ki se je zacela kazati ze
v drugi polovici osemdesetih let, in potreba po obnovi
hotelskih objektov, ve¢inoma zgrajenih v sedemdesetih
letih, so sprozile nov investicijski ciklus in iskanje nove

ponudbe ter novo umescanje turisticne ponudbe na trgu.
Podjetja so sredstva za obnovo dotrajanih objektov prido-
bivala z ban¢nimi krediti zavarovanimi s hipotekami in s
prodajo svojih objektov. Hotelsko podjetje Metropol (tudi
Metropol Group) je financiralo obnovo svojih hotelov s
prodajo hotelov Marita, Vesna in bungalovskega naselja
ter paviljona Suisse. Prodaja teh zmogljivosti je vplivala
na razpolozljivost le-teh, saj je po prodaji le hotel Marita

Slika 4: Hotel Triglav godine 1977.%°

5

manjeg broja turistickih soba kod privatnih iznajmljiva-
¢a. Broj hotelskih lezajeva nije se znacajno promijenio.
Neprivlacnost i1 zastarjelost turistiCke ponude koja je
postajala sve oc¢iglednija jos u drugoj polovici 1980-ih go-
dina te potreba za obnovom hotelskih objekata, ve¢inom
izgradenih u 1970-ima, pokrenule su novi investicijski
ciklus i trazenje nove ponude te novo pozicioniranje tu-
risticke ponude na trzistu. Tvrtke su sredstva za obnovu
dotrajalih objekata dobivale bankovnim kreditima osigu-
ranim hipotekama i prodajom svojih objekata. Hotelska
tvrtka Metropol (takoder Metropol Group) financirala je
obnovu svojih hotela prodajom hotela Marita, Vesna te
bungalova i paviljona Suisse. Prodaja tih objekata utjecala
je na raspolozivost kapaciteta, jer je nakon prodaje samo
hotel Marita sacuvao svoju osnovnu djelatnost, a ostale
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ohranil svojo osnovno dejavnost, druge objekte pa so kup-
ci spremenili v pocitniska stanovanja, ki so bila prodana
na trgu. Enako usodo je dozivel objekt hotela Jadranka, ki
je bil v lasti Hotelov Morje in je bil po prodaji prav tako
preurejen v pocitniska stanovanja ter ni ve¢ obratoval kot
hotel. Podobna je bila tudi usoda hotela Punta v Piranu.

su objekte kupci prenamijenili u kué¢e za odmor, koje su
bile prodane na trzistu. Jednaku sudbinu dozivio je objekt
hotela Jadranka, koji je bio u vlasnistvu Hotela Morje, koji
je nakon prodaje isto tako preureden u kuce za odmor te
viSe nije radio kao hotel. Sli¢na je bila i sudbina hotela
Punta u Piranu.

Graf 1: Stevilo vseh leZis¢& in Stevilo hotelskih leZi$¢ na slovenski obali, 1961-2009°
Grafikon 1: Broj svih leZajeva i broj hotelskih leZajeva na slovenskoj obali, 1961. — 2009.%°
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V zacetku devetdesetih let se je zacelo tudi lastninsko
preoblikovanje turisticnih podjetij.*® Po prvem krogu
privatizacije, v katerem se je vecji delez lastnine posa-
meznih druzb prenesel na razlicne drzavne sklade, se je
zacel proces koncentracije lastnine. V lastnisko strukturo
podjetij na obali so zacela vstopati podjetja iz drugih
delov drzave ali iz drugih gospodarskih dejavnosti, ki
so z vlaganjem v turizem diverzificirala svoje nalozbe.
Najvecji investitorji v hotelska podjetja na obali so bile
druzbe Istrabenz, d. d., NFD Holding, d. d., in Terme
Catez, d. d.2 Terme Catez, d. d., iz Cateza ob Savi so
ze leta 1998 pridobile vecinski delez v Hotelih Hoper,
d. d., in tako postale lastnik hotela Triglav v Kopru ter
hotelskega kompleksa v Zusterni. Dve leti kasneje je bila
druzba Hoteli Koper, d. d., pripojena druzbi Terme CateZ,
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Pocetkom 1990-ih zapoceto je vlasnicko preoblikovanje
turistickih tvrtki®. Nakon prvog kruga privatizacije, u
kojoj se veci udio vlasniStva pojedinih drustava prenio u
razli¢ite drzavne fondove, poceo je proces koncentracije
vlasnistva. U vlasnicku su strukturu tvrtki na obali poc¢ele
ulaziti tvrtke iz drugih dijelova drzave ili iz drugih gos-
podarskih djelatnosti, koje su ulaganjem u turizam diver-
sificirale svoje investicije. Najve¢i investitori u hotelske
tvrtke na obali bila su drustva Istrabenz d. d., NFD Hol-
ding d. d. i Terme CateZ d. d.®2. Drutvo Terme Catez d. d.
iz Cateza ob Savi jo§ je 1998. godine steklo vecinski udio
u Hotelima Hoper d. d. i tako postalo vlasnikom hotela
Triglav u Kopru te hotelskog kompleksa u Zusterni. Dvije
godine kasnije drustvo Hoteli Kopar d. d. bilo je pripojeno
drustvu Terme CateZ d. d., a zapoceta je i obnova kom-



d. d., zagela pa se je tudi obnova kompleksa v Zusterni.
Leta 2002 je ¢atesko podjetje pridobilo Se vecinski delez
v portoroski marini. Koprsko podjetje Istrabenz, d. d., je
leta 2001 postalo lastnik portoroskega hotelskega podjetja
Hoteli Morje, d. d., (prej Hoteli Riviera), preko katerega
je nato prevzelo Se druzbo Hoteli Palace, d. d., in je tako
postalo najvecji lastnik portoroskih hotelov. Na zacetku
leta 2006 se je podjetje Hoteli Morje, d. d., preimenovalo
v Istrabenz Turizem, d. d., in zacelo razvijati novo trzno
znamko LifeClass, pod katero je trzilo ponudbo svojih ho-
telov. Poleg portoroskih hotelov je Istrabenz obvladoval Se
koprsko marino, Postojnsko jamo Turizem, d. d., in Grand
Hotel Adriatic v Opatiji, naCrtovani pa so bili Se prevzemi
drugih turisticnih podjetij na obali. Februarja istega leta
je Istrabenz, skupaj z Ob¢ino Piran, zacel tudi z obnovo
starega hotela Palace. Po koncani obnovi, ki je trajala do
jeseni 2008, je hotel vstopil v mednarodno hotelsko veri-
go Kempinski in zacel poslovati pod imenom Kempinski
hotel Palace. LastniStvo nad hotelom je obdrzala druzba
Istrabenz. Druzba NFD Holding, d. d., iz Ljubljane se je
usmerila v pridobivanje delezev v portoroskih podjetjih
Hoteli Bernardin, d. d., in Metropol Group, d. d., v piran-
skem podjetju Hoteli Piran, d. d., ter v izolskem podjetju
HTP Simonov zaliv, d. d. V letu 2009 so bila ta podjetja
zdruzena pod okriljem druzbe Hoteli Bernardin, d. d.,®
ki je tako postala najvecji ponudnik hotelskih storitev v
Sloveniji. Razpolagala je s 1.635 sobami in apartmaji ter
s priblizno 3.300 lezis¢i. Med podjetji, ki so vstopila na
podrocje turizma na slovenski obali, je tudi farmacevtsko
podjetje Krka iz Novega mesta, ki je ze leta 1984 odkupila
vecinski delez v podjetju Zdravilis¢e Strunjan od Zveze
drustev vojnih invalidov Slovenije. Leta 2008 je Krka, d.
d., odkupila Se preostali delez in postala edina lastnica
podjetja, ki ga je nato v januarju 2009 pripojila druzbi
Terme Krka, d. o. 0., v katerem je zdruzena zdraviliska in
hotelska dejavnost podjetja.

Koncentracijo lastniStva in obnavljanje svojih nastanitve-
nih zmogljivosti so prevzemna podjetja vec¢inoma financi-
rala z zadolZevanjem pri bankah. Pri nekaterih podjetjih
je velika zadolZenost kmalu zacela povzrocati tezave v
poslovanju. Svetovna finan¢na kriza, ki se je zacela v letu

pleksa u Zusterni. Godine 2002. &ateska je tvrtka stekla
i vecinski udio u portoroskoj marini. Koparska tvrtka
Istrabenz d. d. 2001. godine postala je vlasnik portoroske
hotelske tvrtke Hoteli Morje d. d. (prije Hoteli Riviera),
preko koje je zatim preuzela i drustvo Hoteli Palace d. d.
te tako postala najveci vlasnik portoroskih hotela. Pocet-
kom 2006. godine tvrtka Hoteli Morje d. d. preimenovala
se u Istrabenz Turizem d. d. i pocela razvijati novu trzisnu
marku LifeClass, pod kojom je pocela prodavati ponudu
svojih hotela. Istrabenz je takoder upravljao koparskom
marinom, Postojnskom jamom Turizem d. d. i Grand Ho-
telom Adriatic u Opatiji, a bila su planirana i preuzimanja
drugih turistickih tvrtki na obali. U veljaci je iste godine
Istrabenz zajedno s Op¢inom Piran zapoceo obnovu sta-
rog hotela Palace. Nakon zavrSene obnove, koja je trajala
do jeseni 2008., hotel je usao u medunarodni hotelski la-
nac Kempinski i po¢eo poslovati pod imenom Kempinski
hotel Palace. VlasniStvo je nad hotelom zadrzalo drustvo
Istrabenz. Drustvo NFD Holding d. d. iz Ljubljane usmje-
rilo se u stjecanje udjela u portoroskim tvrtkama Hoteli
Bernardin d. d. i Metropol Group d. d., u piranskoj tvrtci
Hoteli Piran d. d. te u izolskoj tvrtci HTP Simonov zaliv d.
d. U 2009. godini te su tvrtke bile udruzene pod okriljem
drustva Hoteli Bernardin d. d.%, koje je tako postalo naj-
ve¢i ponuditelj hotelskih usluga u Sloveniji. Raspolagala
je sa 1.635 soba i apartmana te s priblizno 3.300 lezajeva.
Medu tvrtke koje su usle u podrucje turizma na sloven-
skoj obali ubraja se i farmaceutska tvrtka Krka iz Novog
mesta, koja je jos od 1984. godine otkupila vec¢inski udio
u tvrtki LjeciliSte Strunjan od Saveza drustava vojnih
invalida Slovenije. Godine 2008. Krka d. d. otkupila je i
preostali udio te postala jedina vlasnica tvrtke, koju je za-
tim u sijecnju 2009. pripojila drustvu Terme Krka d. o. 0.,
u kojem je udruzena ljecilisna i hotelska djelatnost tvrtke.

Koncentraciju vlasnistva i obnavljanje vlastitih smjestaj-
nih kapaciteta tvrtke preuzimatelji ve¢inom su financirale
zaduzivanjem u bankama. Nekim je tvrtkama velika
zaduzenost ubrzo pocela uzrokovati probleme u poslova-
nju. Svjetska financijska kriza, koja je zapocela u 2008.
godini, dodatno je zaostrila polozaj zaduzenih tvrtki, koje
vise nisu bile u moguénosti vracati kredite te su bile prisi-
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2008, je dodatno zaostrila polozaj zadolZenih podjetij, ki
niso bila ve¢ sposobna vracati kreditov in so bila prisilje-
na v sprejemanje ukrepov za zmanjSevanje zadolZenosti.
Dva najvecja lastnika hotelskih zmogljivosti na slovenski
obali, podjetji Istrabenz, d. d., in NFD Holding, d. d., sta
pristopila k zmanjSevanju svoje zadolzenosti s prodajo
svojih nalozb. Naprodaj so bili skoraj vsi hotelski objekti,
ki so bili v lasti teh podjetij, a prodaja ni stekla, saj na
trgu ni bilo ustreznega povprasevanja. NFD Holding je
leta 2012 prodal svoj prvi objekt, hotel Piran, celjskemu
podjetju Eurotas, d. d., iz skupine Maksimilijan, d. o. o.,
ki danes obvladuje tudi igralnisko ponudbo v Portorozu
(Grand Casino Metropol, Casino Riviera in Casino Ber-
nardin).** Do prodaje ve¢jega obsega je prislo Sele v zaCet-
ku leta 2015, ko je hrvasko turisti¢no podjetje Liburnija
Riviera Hoteli iz Opatije preko svojega podjetja Hoteli
Cavtat odkupila stiri hotele nekdanjega podjetja Metro-
pol Group, d. d., (Grand hotel Metropol, Roza, Lucija in
Barbara) od Hotelov Bernardin, d. d. (NFD Holding).%
Poleg nakupa Stirih hotelov druzbe Hoteli Bernardin, d.
d., je druzba Hoteli Cavtat pridobila tudi 15,88 % delez
v druzbi Istrabenz, d. d., in tako pridobila tudi posredni
vpliv na poslovanje hotelov, ki poslujejo pod blagovno
znamko LifeClass (Istrabenz Turizem, d. d.). Nakup hote-
lov nekdanje druzbe Metropol Group je do sedaj najvecja
tuja investicija v turizem na slovenski obali. Pred tem je
bila edina tuja investicija zabelezena leta 2001, ko je ruski
poslovnez Nikolay Ulyanov prevzel Hotele Belvedere v
Izoli (hotela Belvedere in Marina v Izoli). Prodaja osta-
lih hotelov v lasti NFD Holding in Istrabenz, vklju¢no z
obnovljenim hotelom Palace, ostaja nerealizirana, zadol-
zenost pa Se vedno obremenjuje poslovanje teh podjetij.
Pricakujemo lahko, da bo razpad velikih sistemov, ki so
nastajali s pomocjo zadolZzevanja, brez obcutnega deleza
lastnih sredstev, povzrocil velike spremembe v hotelir-
stvu na slovenski obali.
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ljene poduzimati mjere za smanjivanje zaduzenosti. Dva
najveca vlasnika hotelskih kapaciteta na slovenskoj obali,
tvrtke Istrabenz d. d. i NFD Holding d. d., prodajom svo-
jih investicija pristupile su smanjivanju svoje zaduZenosti.
Prodavali su se gotovo svi hotelski objekti koji su bili u
vlasnistvu tih tvrtki, ali prodaja nije uspjela, s obzirom
na to da na trziStu nije bilo odgovarajucée potraznje. NFD
Holding 2012. godine prodao je svoj prvi objekt, hotel Pi-
ran, celjskoj tvrtki Eurotas d. d. iz grupacije Maksimilijan
d. o. 0., koja danas u svojim rukama drzi i ponudu igrao-
nica u Portorozu (Grand Casino Metropol, Casino Riviera
i Casino Bernardin)®. Do prodaje veéih razmjera doslo
je tek pocetkom 2015. godine, kada je hrvatska turisticka
tvrtka Liburnija Riviera Hoteli iz Opatije preko svoje tvrt-
ke Hoteli Cavtat otkupila cetiri hotela nekadasnje tvrtke
Metropol Group d. d. (Grand hotel Metropol, Roza, Lucija
i Barbara) od Hotela Bernardin d. d. (NFD Holding)®.
Osim kupnje Cetiriju hotela drustva Hoteli Bernardin d.
d., drustvo Hoteli Cavtat steklo je i 15,88-postotni udio u
drustvu Istrabenz d. d. te time i posredni utjecaj na poslo-
vanje hotela koji posluju pod trziSnom markom LifeClass
(Istrabenz Turizem d. d.). Kupnja hotela nekadasnjeg drus-
tva Metropol Group do sada je najveca strana investicija u
turizam na slovenskoj obali. Prije toga je jedina inozemna
investicija bila zabiljezena 2001. godine, kada je ruski
biznismen Nikolay Ulyanov preuzeo Hotele Belvedere u
Izoli (hotele Belvedere i Marina u Izoli). Prodaja ostalih
hotela u vlasnistvu drustava NFD Holding i Istrabenz,
ukljucujuéi i obnovljeni hotel Palace, ostaje nerealizirana,
a zaduzenost jo$ uvijek opterecuje poslovanje tih tvrtki.
Mozemo ocekivati da ¢e raspad velikih sustava koji su
nastajali zaduzivanjem i bez znacajnog udjela vlastitih
sredstava prouzrociti velike promjene u hotelijerstvu na
slovenskoj obali.



Zakljugek

Razvoj prenocitvenih obratov na slovenski obali je skozi
vse obdobje sledil trendom razvoja turistinega pov-
prasevanja. Prvi hospici, gostiS¢a in skromni hoteli, ki
so obratovali pred razvojem turizma, so zadovoljevali
povprasevanje nakljucnih obiskovalcev in romarjev ter
jih le tezko primerjamo s hotelskimi objekti, ki so se za-
celi razvijati v 19. stoletju, da bi zadovoljili potrebe prvih
turistov. Prav izgradnja tovrstnih hotelov je pomembno
vplivala na nadaljnji turisticni razvoj posameznih krajev.
Pri tem je pomembno ugotoviti, da je za uspesno poslo-
vanje in obstoj taksnega projekta pomembno tudi moc¢no
finan¢no zaledje. V nasprotju z neuspeSnim poizkusom
razvoja termalne ponudbe v Izoli, ki je bil projekt sa-
mostojnega investitorja s skromnimi sredstvi, je projekt
razvoja zdravilii¢a v Portorozu uspel. Ceprav so ga pod-
pirali lokalni veljaki in celo solinarska zadruga pa je v
zacCetku 20. stoletja tudi ta projekt zaSel v tezave. Resil
ga je financni prevzem s strani avstrijskih industrialcev
z moc¢nim gospodarskim in politicnim zaledjem. Ti so
z izgradnjo hotela Palace in dopolnilne turisti¢ne infra-
strukture dokon¢no utrdili turisticni znacaj Portoroza.
Zagotovo bi postavitev hotela Palace na drugi lokaciji
vplivala na druga¢no podobo turizma na obali, kot jo po-
znamo danes. [zgradnja turisti¢nih centrov, ki jih je spod-
budil razvoj mnozi¢nega turizma po drugi svetovni vojni,
je prav tako spremenila znacaj nekaterih krajev. Nekako
samoumevna je bila odlocitev tedanjih oblasti o dodatnih
vlaganjih v razvoj namestitvenih zmogljivosti v Portoro-
zu, ki je bil edino razvito turisti¢no sredis¢e na slovenski
obali. Z investicijami v hotelske komplekse v Strunjanu,
na Belvederju in v Simonovem zalivu pa so tudi ti kraji
dobili pretezno turisticen znacaj. Finan¢no in politi¢no
zaledje za te projekte je zagotavljala takratna oblast, ki je
turizem prepoznala kot vir deviznih sredstev in generator
gospodarskega razvoja. V tem obdobju je tudi turisticno
povprasevanje doseglo vrhunec v dosedanjem razvoju.

Tudi danes potrebuje kapitalsko intenzivna hotelska
dejavnost moc¢no financno zaledje in politi¢ni konsenz.
Proces lastniskega prestrukturiranja in koncentracije ka-

Zakljucak

Razvoj smjestajnih objekata na slovenskoj obali tijekom
cijelog razdoblja pratio je trendove razvoja turisticke po-
traznje. Prvi hospiciji, pansioni i skromni hoteli, koji su
otvoreni i prije razvoja turizma, zadovoljavali su potraznju
sluc¢ajnih posjetitelja i hodocasnika te ih tesko mozemo
usporedivati s hotelskim objektima koji su se poceli razvi-
jatiu 19. stolje¢u kako bi zadovoljili potrebe prvih turista.
Upravo izgradnja takvih hotela znacajno je utjecala na
daljnji turistic¢ki razvoj pojedinih mjesta. Pritom valja na-
pomenuti da je za uspjesno poslovanje i realizaciju takvog
projekta vazna i snazna financijska pozadina. U suprotno-
sti s neuspjesnim pokusajem razvoja termalne ponude u
Izoli, koji je bio projekt samostalnog investitora sa skro-
mnim sredstvima, projekt razvoja ljecilista u Portorozu
bio je uspjesan. lako su ga podrzavali lokalni uglednici te
¢ak i zadruga proizvodaca soli, taj je projekt poc¢etkom 20.
stoljeca takoder naletio na probleme. Spasilo ga je finan-
cijsko preuzimanje austrijskih industrijalca sa snaznim
gospodarskim i politickim zaledem,koji su izgradnjom
hotela Palace i dopunske turisticke infrastrukture konac-
no ucvrstili turisticki karakter Portoroza. Zasigurno bi
postavljanje hotela Palace na drugu lokaciju utjecalo na
drugaciju sliku turizma na obali od one koju poznajemo
danas. Izgradnja turistickih centara, koja je potaknula
razvoj masovnog turizma nakon Drugoga svjetskog rata,
isto je tako promijenila karakter nekih krajeva. Na neki je
nacin sama po sebi bila razumljiva odluka tadasnjih vlasti
o dodatnim ulaganjima u razvoj smjesStajnih kapaciteta
u Portorozu, koji je bio jedini razvijeni turisticki centar
na slovenskoj obali. Ulaganjima u hotelske komplekse
u Strunjanu, na Belvederu i u Simonovu zaljevu ta su
mjesta dobila pretezno turisticki karakter. Financijsko i
politicko zalede za te projekte jamcila je tadasnja vlast,
koja je turizam prepoznala kao izvor deviznih sredstava i
generator gospodarskog razvoja. U tom je razdoblju i turi-

sticka potraznja postigla vrhunac u dosadasnjem razvoju.
Danas su takoder kapitalno intenzivnoj hotelskoj djelatno-

sti potrebni snazno financijsko zalede i politicki konsen-
zus. Proces vlasnickog prestrukturiranja i koncentracije
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pitala, ki se je zgodil po osamosvojitvi Slovenije, je imel
sicer politicno podporo, a je temeljil na krhkih finan¢nih
temeljih, zato so velika turisticna podjetja propadla in
zacela razprodajati svoje nalozbe v hotelska podjetja.
Obseg hotelske ponudbe na obali je v dosedanjem razvoju
dosegel taksSen obseg, da je le-ta postala zanimiva tudi za
vlagatelje iz tujine. Predvsem v Portorozu, kjer je koncen-
tracija hotelske ponudbe najvecja, se pojavljajo tuji vla-
gatelji in na trzisce vstopajo tudi tuje blagovne znamke.
Zaradi blizine Portoroza pa so za tuje vlagatelje zanimivi
tudi drugi kraji na slovenski obali (Belvedere). Vstop
tujega kapitala bo nedvomno vplival na nadaljnji razvoj
turizma in hotelske ponudbe. Nabavni in prodajni kanali
v mednarodnih podjetjih sledijo korporativni logiki, ki
se mocno razlikuje od nac¢ina delovanja lokalnih podje-
tij. Nacin poslovanja posameznih podjetij in sodelovanje
znotraj turisti¢nih destinacij bo zato v prihodnje bolj
podrejeno zadovoljevanju korporativnih interesov lastni-
kov in doseganju njihovih strateskih interesov. IzkusSnje
mnogih turisti¢nih destinacij kazejo, da ti interesi niso
vedno skladni s cilji na lokalni ravni, zato se bodo morala
dosedanja razmerja med delezniki v turizmu na lokalni
ravni vzpostaviti na novih osnovah. V nadaljnjem razvoju
hotelirstva na slovenski obali zato lahko pricakujemo ve-
liko sprememb.
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kapitala koji se dogodio nakon osamostaljenja Slovenije
imao je, doduse, politicku podrsku, ali je bio utemeljen
na krhkim financijskim temeljima, zato su velike turistic¢-
ke tvrtke propale i pocele rasprodavati svoje investicije
u hotelske tvrtke. Hotelska je ponuda na obali tijekom
dosadasnjeg razvoja postala tako Siroka da je postala
zanimljiva i za investitore iz inozemstva. U Portorozu,
gdje je koncentracija hotelske ponude najveca, prije sve-
ga su se pojavljivali strani investitori, a na trziste ulaze i
strane trziSne marke. Za strane su investitore zbog blizine
Portoroza zanimljiva i druga mjesta na slovenskoj obali
(Belvedere). Ulazak stranog kapitala nesumnjivo ¢e utje-
cati na daljnji razvoj turizma i hotelske ponude. Nabavni i
prodajni kanali u medunarodnim tvrtkama prate korpora-
tivnu logiku, koja se znacajno razlikuje od nacina rada lo-
kalnih tvrtki. Nacin poslovanja pojedinih tvrtki i suradnja
unutar turistickih destinacija ubuduce ¢e s obzirom na to
biti viSe podredena zadovoljavanju korporativnih interesa
vlasnika i postizanju njihovih strateskih interesa. Iskustva
mnogih turistickih destinacija pokazuju da ti interesi nisu
uvijek u skladu s ciljevima na lokalnoj razini, stoga ¢e se
dosadasnji odnosi izmedu dionika u turizmu na lokalnoj
razini uspostaviti na novim temeljima. Zato mozemo oce-
kivati mnogo promjena u daljnjem razvoju hotelijerstva
na slovenskoj obali.



Opombe

1 Miha Kosi, Potujoci srednji vek: cesta, popotnik in promet na Slovenskem med antiko in 16. stoletjem (Ljubljana: ZRC SAZU,
1998).

2 Marija Mogorovi¢ Crljenko, ‘Hospitali u Istri u srednjem i ranom novom vijeku’, Povijesni prilozi 23, (2002), 105-16. Ve¢ o
hospicih in njihovi dejavnosti v Istri sta pisala Bernardo Schiavuzzi, ‘Le istituzioni sanitarie nei tempi passati’, Atti e memorie
della Societa istriana di archeologia e storia patria 8 (1892), 315-407 ter Ivan Erceg, ‘O zdravstvenim prilikama u Istri pocetkom
19. stoljeca’, Vjesnik historijskih arhiva u Rijeci i Pazinu 24 (1981), 175-221.

3 Hospic naj bi stal na mestu danasnje cerkve sv. Katarine Aleksandrijske v Izoli.

4 Mogorovi¢ Crljenko, Hospitali, 110.

5 Giovanni Radossi, Monumenta heraldica lustinopolitana. Stemmi di rettori, di famiglie notabili, di vescovi e della citta di
Capodistria, Collana degli atti N. 21 (Rovigno: Centro di ricerche storiche, 2003). 24-5.

6 Isto., 25.

7 Silvano Sau, L’Isola che non c'e piu, (Isola: Il Mandracchio, 2013), 227-8.

8 Nazario Gallo, Progetto e statuti dello stabilimento balneare e di villeggiatura in S. Lorenzo di Portorose presso Pirano
(Trieste:Lloyd, 1856).

9 Lucio Franzoni, 'Giovanni Righetti ingegnere — architetto (1827-1901), Parte XV: La Villa San Lorenzo di Portorose',
La porta orientale 31, 5-6 (1961), 213-22.

10 Ugo Contento, Pirano. I bagni d'acqua madre e quelli di spiaggia (Trieste: Tipografia Tomasich, 1892), 33.

11 Antonio Madonizza, Almanacco istriano 1864 (Capodistria: Guseppe Tondelli, 1864), 66-102.

12 Ivan Blazevié, Povijest turizma Istre i Kvarnera (Opatija: Otokar KerSevani, 1987), 57. Koprski hotel Alla citta di Trieste je bil
odprt leta 1872. La Provincia, 16. junij 1872, 1008.

13 Lucio Franzoni, 'Giovanni Righetti ingegnere — architetto (1827-1901), Parte XV, puntata III: La Villa San Lorenzo
(continuazione) ¢ lo sviluppo di Portorose', La porta orientale 31, 11-12 (1961), 470.

14 Progetto per l'ampliamento dei bagni di acqua madre e di spiaggia presso Pirano (Trieste: Giovanni Balestra, 1890). Pobudo
za razsiritev obstojecega termalnega kopali$c¢a so pripravili piranski posestnik Bartole Antonio, notar dr. Giusppe Bubba, odvetnik
dr. Fragiacomo Domenico, podjetnik ing. Lorenzo Furian in piranski zdravnik dr. Giovanni Lugnani.

15,,AST — Archivio di Stato di Trieste, Soc VIII 29, spis $t. 1, Notarski zapis ustanovne skupscine delniske druzbe z dne 20.9.1891.
16 Gradnjo hotela je vodil inzenir Lorenzo Furian (1834—1893) iz Pirana, ki je Studiral arhitekturo na univerzi v Benetkah, bil pa
je tudi eden izmed pobudnikov projekta in drugi najvecji delnic¢ar podjetja. Furijan je bil tudi solastnik in direktor podjetja Stabi-
limento Industriale Furian & Salvetti, ki je v tovarni v blizini Pirana izdelovalo kemi¢ne proizvode, milo in steklo. Kot arhitekt je
sodeloval tudi pri nerealiziranim projektu Nazaria Galla leta 1856.

17 ‘Das Militar-Kurhaus in Portorose bei Pirano', Wiener Bauindustrie-Zeitung 24, n. 51, 20. september 1907, 433-4. Okrevali§ce
je bilo odprto 26. 5. 1897.

18 Dillinger’s Reise- und Fremden-Zeitung 7, n.29, 10. oktober1896,10.

19 ‘Zakon od dne 25. julija 1897 ., s katerim se ustanavljajo nacelne dolocbe za urejanje zdravstvenosti in uvedenje zdravstvenega
reda za zdravstveni okraj Porto Rose pri Peranw’, Zakonik in ukaznik za avstrijsko in ilirsko Primorje, 15, §t. 21 (1897), 85-6.

20 Aldo Cherini Mezzo secolo di vita a Capodistria. Spoglio di cronaca giornalista 1890 — 1945 (Trieste: C. Cherini, 1990).

21 Sanatorium Dr. Orazio Pupini in Portorose (Istrien) (prospekt brez datuma). Orazio Pupini se je rodil v Piranu. Medicino je
Studiral na Dunaju, nato je 30 let deloval kot kirurg na dunajski 1. kirurski kliniki.

22 Osebni fond avtorja.

23 Poleg Stajerskega pivovarnarja Hansa von Reininghausa so bili delni¢arji podjetja Se grof Anton Bylandt-Rheydt iz Véslaua,
baron Leon von Chlumecky, sekretar c.k. namestni§tva z Dunaja, baron Franz Mollinary, Fredrich Fritz von Frizberg iz Gradca,

131



Wilhelm Herzel, direktor druzbe iz Portoroza in dr. Emilio Widmer, namestnik direktorja banke Boden Credit Anstalt z Dunaja
24, AST — Archivio di Stato di Trieste, Soc VIII 29, spis §t. 20, Zapisnik skupsScine delnicarjev podjetja z dne 16. januarja 1911.
25 Isto.

26 Osebni fond avtorja.

27 Progetto Villa Tartini quale luogo di cura climatico-balneare. strugnano presso Pirano (Trieste: Tipografia Hermanstorfer,
1912).

28 Oglas v Laibacher Zeitung, n. 107.11 maj 1907, 992.

29 Illustrierter Wegweiser durch osterreichischen Kurorte, Sommerfrischen und Winterstationen, Heft: Krain, Kiistenland, Dal-
matien Bosnien und Herzegowina (Kroatien), 12. Jg (Wien: Elbemiihl, 1914), 24-37. Stevilke v oklepaju oznacujejo stevilo sob v
posameznem obratu.

30 Tako je na primer v katalogu prve istrske pokrajinske razstave iz leta 1910 omenjenih deset objektov v Kopru, ki so bili na voljo
obiskovalcem razstave: Sartori, Eden, Tomasin, San Marco, Lillich, All'alba, Alle porte, Peschiera nuova in Al buon Istriano (ital.
Catalogo generale della prima esposizione provinciale istriana (Capodistria: Carlo Priora, 1910)). Vodnik izpuséa tudi podatek o
hotelu Porto Apollo v Izoli, ki je deloval Ze pred letom 1911, ko je v vodniku prvi¢ omenjen.

31 Emil Bayer, Franc Krbalek, Almanach der Osterreichischen Riviera, 1908-1909, Kiistenlandische Kurorte-Revue, (Laibach:
Dragotin Hribar, 1908), 32-3.

32 Sol- und Seebad Portorose bei Pirano (Istrien), (1909).
33 Verkehrsbuch der Osterreichischer Eisenbahnen, 6. Krain und Kiistenland (Wien: Christoph Reisser, 1910).

34 [llustrierter Wegweiser durch osterreichischen Kurorte, Sommerfrischen und Winterstationen, Heft: Krain, Kiistenland, Dal-
matien Bosnien und Herzegowina (Kroatien), 9. Jg. (Wien: Elbemiihl, 1911), 65-7.

35 Lokalanzeiger fiir Portorose, Friihling Saison 1912, 11. Teil, N. 3 (Portorose: Kur-Kommission, 1912), 13-5.
36 Carlo Baxa (ur.) Portorose bei Trieste, saison 1913 (Portorose: Kur-Kommission, 1913), 25-7.

37 Illustrierter Wegweiser durch ésterreichischen Kurorte, Sommerfrischen und Winterstationen, Heft: Krain, Kiistenland, Dal-
matien Bosnien und Herzegowina (Kroatien), 12. Jg (Wien: Elbemiihl, 1914), 35-6.

38 Illustrierter Wegweiser durch osterreichischen Kurorte, Sommerfrischen und Winterstationen, Heft: Krain, Kiistenland, Dal-

matien Bosnien und Herzegowina (Kroatien), 1911.

39 lllustrierter Wegweiser durch dsterreichischen Kurorte, Sommerfrischen und Winterstationen, Heft: Krain, Kiistenland, Dal-

matien Bosnien und Herzegowina (Kroatien), 1912.

40 lllustrierter Wegweiser durch dsterreichischen Kurorte, Sommerfrischen und Winterstationen, Heft: Krain, Kiistenland, Dal-

matien Bosnien und Herzegowina (Kroatien), 1913.

41 lllustrierter Wegweiser durch ésterreichischen Kurorte, Sommerfrischen und Winterstationen, Heft: Krain, Kiistenland, Dal-

matien Bosnien und Herzegowina (Kroatien), 1914.

42 Lucio Franzoni, 'Giovanni Righetti, Parte XV — puntata V: a) Breve storia della societa' »Portorose« proprietaria del »Palace Cur
Hotel« e della »Villa San Lorenzo«, b) La »Villa Righetti« di Santa Lucia'. La Porta Orientale 31, n. 7-8, (1962), 322-9.

43 Elenco Alberghi, Pensioni e ville della Venezia Giulia, 2a ed., estate-autunno 1922, (Roma: ENIT, 1922), 17-20.

44 1z zapisnikov letnih skup$éin in ra¢unovodskih izkazov podjetja Portorose je npr. razvidno, da je podjetje ve¢inoma poslovalo
z izgubo (Archivio di stato di Trieste, fond Tribunale Commerciale e Marittimo, Reg. Soc. 129)

45 Rudo Gojak, 'Tri turisti¢éna obdobja slovenske morske obale', Turisticni vestnik 8, §t. 6-7 (1960), 230-4.

46 Carlo Baxa, Riviera Istriana - Guida di Portorose presso Trieste, (1920), 29-30.

132



47 Guida di Portorose presso Trieste, (1921), 38.

48 E. Riedl, Portorose e i suoi mezzi di cura (Portorose: Commissione di Cura, 1929), 20-1.

49 Touring Club Italiano, Guida pratica ai luoghi di soggiorno e di cura d‘Italia. Parte I, Vol. II, (Roma: TCI, 1933)
50 Azienda di cura di Portorose, Portorose (Portorose: 1939), cenik hotelskih storitev za sezono 1939.

51 Rudo Gojak, 'Tri turisti¢na obdobja slovenske morske obale', Turisticni vestnik 8, §t. 7-8 (1960), 232.

52 ,,SI PAK — Pokrajinski arhiv Koper, 23, t.e. 87, Porocilo o delu od 15.9.1948-31.12.1948. Koper, 5.1.1949, Istrski okrozni ljudski
odbor (IOLO) “. ,,SI PAK — Pokrajinski arhiv Koper, Razna porocila 1949, IOLO, Turizem, Gospodarski svet odseka za gradnjo,
leto 1949%. O razvoju turizma v coni B STO glej Deborah Rogoznica, 'Obnova in razvoj turizma na obmocju cone B Svobodnega
trzaskega ozemlja (s posebnim ozirom na okraju Koper)', Acta histriae 13 (2005), 395-422.

53 Rogoznica, Obnova in razvoj, 399.

54 Turisti¢ki savez Jugoslavije, Hotelski vodic 1954 Jugoslavia, (Beograd: Turisti¢ki savez Jugoslavije, 1954)

55 ,,SI PAK — Pokrajinski arhiv Koper, fond 360, t.e. 65, mapa 190, Popis pocitniskih domov*.

56 Ljuban Omladi¢, 'Turisti¢ni razvoj slovenske obale', Jadranski koledar 1972, (Trst: Zaloznistvo trzaskega tiska, 1972), 70.

57 Zakon o zdruzenem delu, Uradni list SFRJ, $t. 53/1976.

58 Osebni fond avtorja.

59 Osebni fond avtorja.

60 Zavod LR Slovenije za statistiko (1961), Zavod RS Slovenije za statistiko (1962—1987) in Statisti¢ni urad RS Slovenije (1988—
2009).

61 Zakon o lastninskem preoblikovanju podjetij, Uradni list RS, $t. 55/1992.

62 Ursa Matos, 'Razprodja riviere. Kdo so najvecji lastniki nepremic¢nin na slabih 46 kilometrih slovenske obale', Mladina, $t. 28
(15. 7. 2002), dosegljivo na www.mladina. si/92391/razprodaja-riviere. www.mladina.si/92391/razprodaja-riviere

63 Odloc¢ba Urada za varstvo konkurence na Ministrstvu za gospodarstvo Republike Slovenije z dne 5. 9. 2008 o priglaseni pripo-
jitvi druzb Hoteli Piran, d. d., Metropol Group, d. d., in HTP Simonov zaliv, d. d., k druzbi Hoteli Bernardin, d. d., (http:/www.
varstvo-konkurence.si/fileadmin/varstvo-konkurence.si/pageuploads/ijz067.pdf).

64 Konec leta 2014 leta pa je Casino Riviera, d. o. o., prav tako podjetje iz skupine Maksimilijan, vzel v najem hotel Marita,
nekdanji hotel iz skupine Metropol Group v Portorozu, in si zagotovilo predkupno pravico ob njegovi morebitni prodaji.

65 Po nakupu jih je zacela trziti pod krovno blagovno znamko Remisens. To je po Kempinskem druga tuja hotelska blagovna

znamka, ki je prisotna na slovenski obali.

133



Napomene

1 Miha Kosi, Potujoci srednji vek: cesta, popotnik in promet na Slovenskem med antiko in 16. stoletjem (Ljubljana: ZRC SAZU,
1998).

2 Marija Mogorovi¢ Crljenko, ,,Hospitali u Istri u srednjem i ranom novom vijeku®, Povijesni prilozi 23, (2002.): 105-16. Vise o
hospicijima i njihovoj djelatnosti u Istri pisali su Bernardo Schiavuzzi, ,,Le istituzioni sanitarie nei tempi passati, Atti e memorie
della Societa istriana di archeologia e storia patria 8 (1892): 315-407 i Ivan Erceg, ,,O zdravstvenim prilikama u Istri pocetkom 19.
stoljeéa”, Vjesnik historijskih arhiva u Rijeci i Pazinu 24 (1981): 175-221.

3 Hospicij je navodno bio smjesten na mjestu danasnje crkve sv. Katarine Aleksandrijske u Izoli.

4 Mogorovi¢ Crljenko, Hospitali, 110.

5 Giovanni Radossi, Monumenta heraldica lustinopolitana. Stemmi di rettori, di famiglie notabili, di vescovi e della citta di
Capodistria, Collana degli atti N. 21 (Rovigno: Centro di ricerche storiche, 2003). 24-5.

6 Isto., 25.

7 Silvano Sau, L’Isola che non c'e piu, (Isola: Il Mandracchio, 2013), 227-8.

8 Nazario Gallo, Progetto e statuti dello stabilimento balneare e di villeggiatura i S. Lorenzo di Portorose presso Pirano (Trieste:
Lloyd, 1856).

9 Lucio Franzoni, ,, Giovanni Righetti ingegnere — architetto (1827-1901), Parte XV: La Villa San Lorenzo di
Portorose*, La porta orientale 31, 5—6 (1961): 213-22.

10 Ugo Contento, Pirano. I bagni d'acqua madre e quelli di spiaggia (Trieste: Tipografia Tomasich, 1892). 33.

11 Antonio Madonizza, Almanacco istriano 1864 (Capodistria: Guseppe Tondelli, 1864), 66—102.

12 Ivan Blazevié¢, Povijest turizma Istre i Kvarnera (Opatija: Otokar KerSevani, 1987), 57. Koparski hotel Alla citta di Trieste
otvoren je 1872. godine (La Provincia, 16. 06. 1872.), str. 1008.

13 Lucio Franzoni, ,,Giovanni Righetti ingegnere — architetto (1827-1901), Parte XV, puntata III: La Villa San
Lorenzo (continuazione) ¢ lo sviluppo di Portorose™, La porta orientale 31, 11-12 (1961): 470.

14 Progetto per I'ampliamento dei bagni di acqua madre e di spiaggia presso Pirano (Trieste: Giovanni Balestra, 1890). Inicijativu
za prosirenje postoje¢ega termalnog kupalista pripremili su piranski posjednik Bartole Antonio, javni biljeznik dr. Giusppe Bubba,
odvjetnik dr. Fragiacomo Domenico, poduzetnik ing. Lorenzo Furian i piranski lije¢nik dr. Giovanni Lugnani.

15 ,,AST — Archivio di Stato di Trieste, Soc VIII 29, spis br. 1, Javnobiljeznicki zapis osnivacke skupstine dioni¢kog drustva,
20.9.1891%.

16 Izgradnju hotela vodio je inzenjer Lorenzo Furian (1834. — 1893.) iz Pirana, koji je studirao arhitekturu na sveucilistu u Veneciji,
abio je ijedan od inicijatora projekta i drugi najveéi dionicar tvrtke. Furian je bio suvlasnik i direktor tvrtke Stabilimento Industriale
Furian & Salvetti, koja je u tvornici u blizini Pirana izradivala kemijske proizvode, sapun i staklo. Kao arhitekt sudjelovao je i u
nerealiziranom projektu Nazarija Galla 1856. godine.

17 ,,Das Militar-Kurhaus i Portorose bei Pirano®, Wiener Bauindustrie-Zeitung 24, n. 51 (20. rujna 1907.), 433—4. Oporaviliste je
otvoreno 26. svibnja 1897.

18 Dillinger s Reise- und Fremden-Zeitung 7, n. 29 (10. listopada 1896.), 10.

19 ,,Zakon od dana 25. srpnja 1897. kojim se donose nacelne odredbe za uredivanje zdravstva i uvodenje zdravstvenog reda za
zdravstveni okrug Porto Rose kod Pirana®, Zakonik i pravilnik za austrijsko i ilirsko Primorje, 15, br. 21 (1897): 85-6.

20 Aldo Cherini Mezzo secolo di vita a Capodistria. Spoglio di cronaca giornalista 1890 — 1945 (Trieste: C. Cherini, 1990).

21 Sanatorium Dr. Orazio Pupini i Portorose (Istrien) (prospekt bez datuma). Orazio Pupini rodio se u Piranu. Medicinu je studirao
u Becu, zatim je 30 godina radio kao kirurg u beckoj 1. kirurskoj klinici.

22 Osobni fond autora.

23 Osim $tajerskog pivara Hansa von Reininghausa, dionicari tvrtke bili su i grof Anton Bylandt-Rheydt iz Voslaua, barun Leon von

134



Chlumecky, sekretar c. k. namjesni$tva iz Beca, barun Franz Mollinary, Fredrich Fritz von Frizberg iz Graza, Wilhelm Herzel, direktor
drustva iz Portoroza i dr. Emilio Widmer, zamjenik direktora banke Boden Credit Anstalt z Beca

24, AST — Archivio di Stato di Trieste, Soc VIII 29, spis br. 20, Zapisnik skupstine dioni¢ara tvrtke od dana 16. sije¢nja 1911,

25 Isto.

26 Osobni fond autora.

27 Progetto Villa Tartini quale luogo di cura climatico-balneare. strugnano presso Pirano (Trieste: Tipografia Hermanstorfer, 1912).
28 Oglas u Laibacher Zeitung, n. 107 (11. svibnja 1907.), 992.

29 Illustrierter Wegweiser durch osterreichischen Kurorte, Sommerfrischen und Winterstationen, Heft: Krain, Kiistenland, Dalmatien
Bosnien und Herzegowina (Kroatien), 12. Jg (Wien: Elbemtihl, 1914), 24-37. Brojevi u zagradama oznac¢avaju broj soba u pojedinom
objektu.

30 Tako je na primjer u katalogu prve istarske pokrajinske izlozbe iz 1910. godine navedeno deset objekata u Kopru koji su bili na
raspolaganju posjetiteljima izlozbe: Sartori, Eden, Tomasin, San Marco, Lillich, All'alba, Alle porte, Peschiera nuova i Al buon Istriano
(tal. Catalogo generale della prima esposizione provinciale istriana (Capodistria: Carlo Priora, 1910)). Vodi¢ izostavlja i podatak o
hotelu Porto Apollo u Izoli, koji je radio i prije 1911. godine, kada je u vodicu prvi puta spomenut.

31 Emil Bayer, Franc Krbalek, Almanach der Osterreichischen Riviera, 1908-1909, Kiistenlandische Kurorte-Revue, (Laibach: Dra-
gotin Hribar, 1908), 32-3.

32 Sol- und Seebad Portorose bei Pirano (Istrien), (1909).

33 Verkehrsbuch der Osterreichischer Eisenbahnen, 6. Krain und Kiistenland (Wien: Christoph Reisser, 1910).

34 Illustrierter Wegweiser durch ésterreichischen Kurorte, Sommerfrischen und Winterstationen, Heft: Krain, Kiistenland, Dalma-
tien Bosnien und Herzegowina (Kroatien), 9. Jg. (Wien: Elbemiihl, 1911), 65-7.

35 Lokalanzeiger fiir Portorose, Friihling Saison 1912, 11. Teil, N. 3 (Portorose: Kur-Kommission, 1912), 13-5.

36 Carlo Baxa (ur.) Portorose bei Trieste, saison 1913 (Portorose: Kur-Kommission, 1913), 25-7.

37 lllustrierter Wegweiser durch osterreichischen Kurorte, Sommerfrischen und Winterstationen, Heft: Krain, Kiistenland, Dalma-
tien Bosnien und Herzegowina (Kroatien), 12. Jg (Wien: Elbemiihl, 1914), 35-6.

38 Illustrierter Wegweiser durch osterreichischen Kurorte, Sommerfrischen und Winterstationen, Heft: Krain, Kiistenland, Dalma-
tien Bosnien und Herzegowina (Kroatien), 1911.

39 lllustrierter Wegweiser durch osterreichischen Kurorte, Sommerfrischen und Winterstationen, Heft: Krain, Kiistenland, Dalma-
tien Bosnien und Herzegowina (Kroatien), 1912.

40 [llustrierter Wegweiser durch osterreichischen Kurorte, Sommerfrischen und Winterstationen, Heft: Krain, Kiistenland, Dalma-
tien Bosnien und Herzegowina (Kroatien), 1913.

41 llustrierter Wegweiser durch dsterreichischen Kurorte, Sommerfrischen und Winterstationen, Heft: Krain, Kiistenland, Dalmatien
Bosnien und Herzegowina (Kroatien), 1914.

42 Lucio Franzoni, 'Giovanni Righetti, Parte XV — puntata V: a) Breve storia della societa' ,,Portorose proprietaria del ,,Palace Cur
Hotel“ e della ,,Villa San Lorenzo®, b) La ,,Villa Righetti“ di Santa Lucia'. La Porta Orientale 31, n. 7-8, (1962), 322-9.

43 Elenco Alberghi, Pensioni e ville della Venezia Giulia, 2a ed., estate-autunno 1922, (Roma: ENIT, 1922), 17-20.

44 Zapisnici godisnjih skupstina i financijskih izvjestaja tvrtke Portorose npr. pokazuju da je tvrtka ve¢inoma poslovala s gubitkom
(Archivio di stato di Trieste, fond Tribunale Commerciale ¢ Marittimo, Reg. Soc. 129)

45 Rudo Gojak, ,, Tri turisticna obdobja slovenske morske obale®, Turisticki vjesnik 8, br. 67 (1960.), 230—4.

46 Carlo Baxa, Riviera Istriana - Guida di Portorose presso Trieste, (1920), 29-30.

47 Guida di Portorose presso Trieste, (1921), 38.

135



48 E. Riedl, Portorose e i suoi mezzi di cura (Portorose: Commissione di Cura, 1929), 20-1.
49 Touring Club Italiano, Guida pratica ai luoghi di soggiorno e di cura d‘Italia. Parte I, Vol. II, (Roma: TCI, 1933)
50 Azienda di cura di Portorose, Portorose (Portorose: 1939), cenik hotelskih storitev za sezono 1939.

51 Rudo Gojak, "Tri turisticna obdobja slovenske morske obale', Turisticni vestnik 8, st. 7-8 (1960), 232.

52 ,,SI PAK — Pokrajinski arhiv Koper, 23, t.e. 87, PorocCilo o delu od 15.9.1948-31.12.1948. Koper, 5.1.1949, Istrski okrozni ljudski
odbor (IOLO) “. ,,SI PAK — Pokrajinski arhiv Koper, Razna porocila 1949, IOLO, Turizem, Gospodarski svet odseka za gradnjo,
leto 1949%. O razvoju turizma v coni B STO glej Deborah Rogoznica, 'Obnova in razvoj turizma na obmocju cone B Svobodnega
trzaskega ozemlja (s posebnim ozirom na okraju Koper)', Acta histriae 13 (2005), 395-422.

53 Rogoznica, Obnova in razvoj, 399.

54 Turisticki savez Jugoslavije, Hotelski vodic 1954 Jugoslavia, (Beograd: Turisticki savez Jugoslavije, 1954)

55 ,,SI PAK — Pokrajinski arhiv Koper, fond 360, t.e. 65, mapa 190, Popis pocitniskih domov*.

56 Ljuban Omladi¢, ,, Turisti¢ni razvoj slovenske obale®, Jadranski kalendar 1972., (Trst: Izdavac tr$¢anskog tiska, 1972.), 70.

57 Zakon o udruzenom radu, Sluzbeni list SFRJ, br. 53/1976.

58 Osobni fond autora.

59 Osobni fond autora.

60 Zavod LR Slovenije za statistiko (1961), Zavod RS Slovenije za statistiko (1962—1987) in Statisti¢ni urad RS Slovenije (1988—
2009).

61 Zakon o vlasnickom preoblikovanju tvrtki, Sluzbeni list RS, br. 55/1992.

62 Ursa Matos, ,,Razprodaja riviere. Kdo so najvecji lastniki nepremicnin na slabih 46 kilometrih slovenske obale*, Mladina, br. 28
(15. srpnja 2002.), dostupno na www. mladina. si/92391/razprodaja-riviere.

63 Odluka Ureda za zastitu konkurencije Ministrstva gospodarstva Republike Slovenije od dana 5. rujna 2008. o prijavljenom
pripojenju drustava Hoteli Piran d. d., Metropol Group d. d. i HTP Simonov zaliv d. d. drustvu Hoteli Bernardin d. d. (http: //www.
varstvo-konkurence. si/fileadmin/varstvo-konkurence. si/pageuploads/ijz067. pdf).

64 Krajem 2014. godine Casino Riviera d. o. 0., isto tako tvrtka iz grupacije Maksimilijan, uzeo je u najam hotel Marita, nekadasnji
hotel iz grupacije Metropol Group u Portorozu, te si osigurao pravo prvokupa ako bi doslo do njegove evenutalne prodaje.

65 Nakon kupnje pocela je prodavati kapacitete pod krovnom trzisnom markom Remisens. To je nakon Kempinskog druga inozemna

hotelska trzisna marka koja je prisutna na slovenskoj obali.

136



Viri / Izvori

»AST — Archivio di Stato di Trieste, Soc VIII 29, spis §t. 1, Notarski zapis ustanovne skupscine delniske druzbe z dne 20.9.1891.
»AST — Archivio di Stato di Trieste, Soc VIII 29, spis §t. 20, Zapisnik skups¢ine delnicarjev podjetja z dne 16. januarja 1911
Azienda di cura di Portorose. Portorose. Portorose: Azienda di Cura, 1939.

Baxa, Carlo (ur.). Portorose bei Trieste, saison 1913. Portorose: Kur-Kommission, 1913.

Baxa, Carlo. Riviera Istriana - Guida di Portorose presso Trieste. Portorose: Commissione di Cura, 1920.

Bayer, Emil in Krbalek, Franz. Almanach der Osterreichischen Riviera, 1908-1909, Kiistenlandische Kurorte-Revue. Laibach:
Dragotin Hribar, 1908.

Blazevi¢, Ivan, Povijest turizma Istre i Kvarnera. Opatija: Otokar KerSevani, 1987.

Catalogo generale della prima esposizione provinciale istriana. Capodistria: Carlo Priora, 1910.

Cherini, Aldo. Mezzo secolo di vita a Capodistria. Spoglio di cronaca giornalista 1890 — 1945. Trieste: C. Cherini, 1990.
Contento, Ugo. Pirano. I bagni d'acqua madre e quelli di spiaggia. Trieste: Tipografia Tomasich, 1892.

'Das Militdar-Kurhaus in Portorose bei Pirano', Wiener Bauindustrie-Zeitung 24, 51. 20. september 1907, 433-434.
Dillinger’s Reise- und Fremden-Zeitung 7, 29.10. oktober1896, 10.

ENIT. Elenco Alberghi, Pensioni e ville della Venezia Giulia, 2* ed., estate-autunno 1922. Roma: ENIT, 1922.

Erceg, Ivan. 'O zdravstvenim prilikama u Istri pocetkom 19. stoljeca’, Vjesnik historijskih arhiva u Rijeci i Pazinu 24 (1981), 175-
221.

Franzoni, Lucio. 'Giovanni Righetti ingegnere — architetto (1827-1901), Parte XV: La Villa San Lorenzo di Portorose',
La porta orientale 31, 5-6 (1961), 213-222.

---. 'Giovanni Righetti ingegnere — architetto (1827-1901), Parte XV, puntata III: La Villa San Lorenzo (continuazione) e
lo sviluppo di Portorose', La porta orientale 31, 11-12 (1961), 461-474.

---.'Giovanni Righetti, Parte XV — puntata V: a) Breve storia della societa' »Portorose« proprietaria del »Palace Cur Hotel« e della
»Villa San Lorenzo«, b) La »Villa Righetti« di Santa Lucia'. La Porta Orientale 31, n. 7-8, (1962), 322-329.

Gallo, Nazario. Progetto e statuti dello stabilimento balneare e di villeggiatura in S. Lorenzo di Portorose presso Pirano. Trieste:
Lloyd, 1856.

Gojak, Rudo. 'Tri turisti¢na obdobja slovenske morske obale', Turisticni vestnik 8, $t. 7-8 (1960), 230-234.
Guida di Portorose presso Trieste, (1921).

Hllustrierter Wegweiser durch dsterreichischen Kurorte, Sommerfrischen und Winterstationen, Heft: Krain, Kiistenland, Dalmati-

en Bosnien und Herzegowina (Kroatien), 9. Jg. Wien: Elbemiihl, 1911.

Hllustrierter Wegweiser durch osterreichischen Kurorte, Sommerfrischen und Winterstationen, Heft: Krain, Kiistenland, Dalmati-

en Bosnien und Herzegowina (Kroatien), 10. Jg. Wien: Elbemiihl, 1912.

Hllustrierter Wegweiser durch osterreichischen Kurorte, Sommerfrischen und Winterstationen, Heft: Krain, Kiistenland, Dalmati-

en Bosnien und Herzegowina (Kroatien), 11. Jg. Wien: Elbemiihl, 1913.

Hllustrierter Wegweiser durch osterreichischen Kurorte, Sommerfrischen und Winterstationen, Heft: Krain, Kiistenland, Dalmati-

en Bosnien und Herzegowina (Kroatien), 12. Jg. Wien: Elbemiihl, 1914.

Kosi, Miha. Potujoci srednji vek: cesta, popotnik in promet na Slovenskem med antiko in 16. stoletjem. Ljubljana: ZRC SAZU,
1998.

137



La Provincia, 16. 6. 1872, 1008.

Laibacher Zeitung, 107 (11. 05. 1907), 992.

Lokalanzeiger fiir Portorose, Friihling Saison 1912, 11. Teil, N. 3. Portorose: Kur-Kommission, 1912.
Madonizza, Antonio. Almanacco istriano 1864 (Capodistria: Guseppe Tondelli, 1864), 66-102.

Matos, Ursa. 'Razprodja riviere. Kdo so najvecji lastniki nepremicnin na slabih 46 kilometrih slovenske obale', Mladina, st. 28 (15.

7.2002), dosegljivo na www.mladina.si/92391/razprodaja-riviere.
Mogorovi¢ Crljenko, Marija. 'Hospitali u Istri u srednjem i ranom novom vijeku', Povijesni prilozi 23, (2002), 105-116.

Odloc¢ba Urada za varstvo konkurence na Ministrstvu za gospodarstvo Republike Slovenije z dne 5. 9. 2008 o priglaseni pripojitvi
druzb Hoteli Piran d.d., Metropol Group d.d. in HTP Simonov zaliv d.d. k druzbi Hoteli Bernardin d.d, (http:/www.varstvo-kon-
kurence.si/fileadmin/varstvo-konkurence.si/pageuploads/ijz067.pdf).

Omladi¢, Ljuban. "Turisti¢ni razvoj slovenske obale'. V Jadranski koledar 1972, 70. Trst: Zaloznistvo trzaSkega tiska, 1972.
Progetto per 'ampliamento dei bagni di acqua madre e di spiaggia presso Pirano. Trieste: Giovanni Balestra, 1890.
Progetto Villa Tartini quale luogo di cura climatico-balneare. strugnano presso Pirano. Trieste: Tipografia Hermanstorfer, 1912.

Radossi, Giovanni. Monumenta heraldica lustinopolitana. Stemmi di rettori, di famiglie notabili, di vescovi e della citta di Capo-

distria, Collana degli atti N. 21. Rovigno: Centro di ricerche storiche, 2003.
Riedl, Ermano. Portorose e i suoi mezzi di cura. Portorose: Commissione di Cura, 1929.

Rogoznica, Deborah. 'Obnova in razvoj turizma na obmocju cone B Svobodnega trzaskega ozemlja (s posebnim poudarkom na
okraju Koper)', Acta histriae 13, 2(2005), 395-422.

Sau, Silvano. L’Isola che non c'e piu. Isola: 11 Mandracchio, 2013.
Sanatorium Dr. Orazio Pupini in Portorose (Istrien) (prospekt brez datuma).

Schiavuzzi, Bernardo. 'Le istituzioni sanitarie nei tempi passati', Atti e memorie della Societa istriana di archeologia e storia
patria 8 (1892), 315-407

»SI PAK KP 23, IOLO Koper, Gospodarski svet odseka za gradnjo, leto 1949. Fascikel: Razna porocila 1949. IOLO, Turizem, t.e.
87, Porocilo o delu od 15.9.1948-31.12.1948. Koper, 5. januar 1949.«

---. Popis pocitniskih domov, SI PAK fond 360, t.e. 65, mapa 190.

Sol- und Seebad Portorose bei Pirano (Istrien), 1909.

Statisticni urad Republike Slovenije (SURS). Baza podatkov. www.stat.si.

---. Letni pregled turizma 1988, 1989. Rezultati raziskovanj, $t. 536. Ljubljana: Statisti¢ni urad Republike Slovenije, 1991.
---. Letni pregled turizma 1990. Rezultati raziskovanj, §t. 577. Ljubljana: Statisti¢ni urad Republike Slovenije, 1992.
---. Letni pregled turizma 1991. Rezultati raziskovanj, §t. 608. Ljubljana: Statisti¢ni urad Republike Slovenije, 1994.
---. Pregled turizma 1992-1994. Rezultati raziskovanj, t. 661. Ljubljana: Statisti¢ni urad Republike Slovenije, 1996.
---. Letni pregled turizma 1995. Rezultati raziskovanj, $t. 681. Ljubljana: Statisti¢ni urad Republike Slovenije, 1997.
---. Letni pregled turizma 1996. Rezultati raziskovanj, §t. 708. Ljubljana: Statisti¢ni urad Republike Slovenije, 1998.
---. Letni pregled turizma 1997. Rezultati raziskovanj, §t. 736. Ljubljana: Statisticni urad Republike Slovenije, 1999.
---. Letni pregled turizma 1998. Rezultati raziskovanj, $t. 738. Ljubljana: Statisti¢ni urad Republike Slovenije, 2000.

---. Letni pregled turizma 1999. Rezultati raziskovanj, st. 754. Ljubljana: Statisti¢ni urad Republike Slovenije, 2001.



---. Letni pregled turizma 2000. Rezultati raziskovanj, st. 771. Ljubljana: Statisti¢ni urad Republike Slovenije, 2002.

---. Letni pregled turizma, Slovenija, 2001. Rezultati raziskovanj, §t. 787. Ljubljana: Statisti¢ni urad Republike Slovenije, 2003.
---. Letni pregled turizma, Slovenija, 2002. Rezultati raziskovanj, $t. 805. Ljubljana: Statisticni urad Republike Slovenije, 2004.
Touring Club Italiano, Guida pratica ai luoghi di soggiorno e di cura d'ltalia. Parte I, Vol. II. Roma: TCI, 1933.

Turisticki savez Jugoslavije, Hotelski vodic¢ 1954 Jugoslavia. Beograd: Turisticki savez Jugoslavije, 1954.

Verkehrsbuch der Osterreichischer Eisenbahnen, 6. Krain und Kiistenland. Wien: Christoph Reisser, 1910.

Zakon o lastninskem preoblikovanju podjetij, Uradni list RS, §t. 55/1992.

Zakon o zdruzenem delu, Uradni list SFRJ, §t. 53/1976.

Zakon od dne 25. julija 1897 1. s katerim se ustanavljajo nacelne dolo¢be za urejanje zdravstvenosti in uvedenje zdravstvenega reda

za zdravstveni okraj Porto Rose pri Peranu, Zakonik in ukaznik za avstrijsko in ilirsko Primorje, 15, §t. 21 (1897), 85-6.

Zavod LR Slovenije za statistiko. Letni pregled turizma 1961. Statisti¢no gradivo. Ljubljana: Zavod LR Slovenije za statistiko,
1962.

Zavod SR Slovenije za statistiko. Letni pregled turizma 1962. Statisti¢no gradivo SR Slovenije, §t. 20. Ljubljana: Zavod SR Slo-
venije za statistiko, 1963.

---. Letni pregled turizma 1963. Statisticno gradivo SR Slovenije, §t. 4. Ljubljana: Zavod SR Slovenije za statistiko, 1965.
---. Letni pregled turizma 1964. Statisticno gradivo SR Slovenije, $t. 2. Ljubljana: Zavod SR Slovenije za statistiko, 1966.
---. Letni pregled turizma 1965. Statisticno gradivo SR Slovenije, §t. 25. Ljubljana: Zavod SR Slovenije za statistiko, 1967.
---. Letni pregled turizma 1966. Statisti¢no gradivo SR Slovenije, §t. 12. Ljubljana: Zavod SR Slovenije za statistiko, 1968.
---. Letni pregled turizma 1967. Statisticno gradivo, §t. 5. Ljubljana: Zavod SR Slovenije za statistiko, 1969.

---. Letni pregled turizma 1968. Statisti¢no gradivo, $t. 24. Ljubljana: Zavod SR Slovenije za statistiko, 1969.

---. Letni pregled turizma 1969. Statisticno gradivo, §t. 12/71. Ljubljana: Zavod SR Slovenije za statistiko, 1971.

---. Letni pregled turizma 1970. Statisticno gradivo, §t. 9/72. Ljubljana: Zavod SR Slovenije za statistiko, 1972.

---. Letni pregled turizma 1971. Statisti¢no gradivo, $t. 9/73. Ljubljana: Zavod SR Slovenije za statistiko, 1973.

---. Letni pregled turizma 1972. Statisti¢no gradivo, $t. 10/74. Ljubljana: Zavod SR Slovenije za statistiko, 1974.

---. Letni pregled turizma 1973-76. Rezultati raziskovanj, st. 129. Ljubljana: Zavod SR Slovenije za statistiko, 1979.

---. Letni pregled turizma 1977. Rezultati raziskovanj, st. 178. Ljubljana: Zavod SR Slovenije za statistiko, 1980.

---. Letni pregled turizma 1978. Rezultati raziskovanj, §t. 182. Ljubljana: Zavod SR Slovenije za statistiko, 1980.

---. Letni pregled turizma 1979. Rezultati raziskovanj, §t. 222. Ljubljana: Zavod SR Slovenije za statistiko, 1981.

---. Letni pregled turizma 1980. Rezultati raziskovanj, §t. 242. Ljubljana: Zavod SR Slovenije za statistiko, 1981.

---. Letni pregled turizma 1981. Rezultati raziskovanj, st. 298. Ljubljana: Zavod SR Slovenije za statistiko, 1983.

---. Letni pregled turizma 1982. Rezultati raziskovanj, $t. 367. Ljubljana: Zavod SR Slovenije za statistiko, 1985.

---. Letni pregled turizma 1983. Rezultati raziskovanj, st. 384. Ljubljana: Zavod SR Slovenije za statistiko, 1986.

---. Letni pregled turizma 1984. Rezultati raziskovanj, $t. 417. Ljubljana: Zavod SR Slovenije za statistiko, 1987.

---. Letni pregled turizma 1985-1987. Rezultati raziskovanj, §t. 467. Ljubljana: Zavod SR Slovenije za statistiko, 1989.

Statisti¢ni urad Republike Slovenije (SURS). Letni pregled turizma 1988, 1989. Rezultati raziskovanj, §t. 536. Ljubljana: Statisticni
urad Republike Slovenije, 1991.

139



---. Letni pregled turizma 1990. Rezultati raziskovanj, §t. 577. Ljubljana: Statisticni urad Republike Slovenije, 1992.
---. Letni pregled turizma 1991. Rezultati raziskovanj, $t. 608. Ljubljana: Statisti¢ni urad Republike Slovenije, 1994.
---. Pregled turizma 1992-1994. Rezultati raziskovanj, $t. 661. Ljubljana: Statisti¢ni urad Republike Slovenije, 1996.
---. Letni pregled turizma 1995. Rezultati raziskovanj, st. 681. Ljubljana: Statisti¢ni urad Republike Slovenije, 1997.
---. Letni pregled turizma 1996. Rezultati raziskovanyj, §t. 708. Ljubljana: Statisti¢ni urad Republike Slovenije, 1998.
---. Letni pregled turizma 1997. Rezultati raziskovanj, §t. 736. Ljubljana: Statisti¢ni urad Republike Slovenije, 1999.
---. Letni pregled turizma 1998. Rezultati raziskovanj, $t. 738. Ljubljana: Statisticni urad Republike Slovenije, 2000.
---. Letni pregled turizma 1999. Rezultati raziskovanj, §t. 754. Ljubljana: Statisti¢ni urad Republike Slovenije, 2001.
---. Letni pregled turizma 2000. Rezultati raziskovanj, $t. 771. Ljubljana: Statisti¢ni urad Republike Slovenije, 2002.
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Zrinka Zadel, Elena Rudan

RAZVOJ SMJESTAJNIH KAPACITETA | PODUZETNISTVA U
OBALNOM DIJELU ISTARSKOG POLUOTOKA U HRVATSKOJ

RAZVOJ NAMESTITVENIH ZMOGLJIVOSTI IN
PODJETNISTVA OBALNEGA DELA ISTRSKEGA POLOTOKA
NA HRVASKEM

Izvlecek

Hrva$ki del istrskega polotoka je danes ena najpo-
membnejSih hrvaskih turisti¢nih destinacij in destina-
cija z najdaljSo zgodovinsko kontinuiteto v turizmu.
Zgodovinski razvoj namestitvenih zmogljivosti na
istrskem polotoku je mogoce spremiljati preko zgodo-
vinskih in politi¢nih dejstev, ki so vplivala na intenziv-
nost podjetniskih projektov v opazovanem obdobju,
od 19. stoletja, ko je bil zgrajen prvi hotel Kvarner
v Opatiji, pa vse do danes. Opazovano &asovno
obdobje so zaznamovala tri vojna obdobja s stagna-
cijo podjetniskih podvigov pri gradnji hamestitvenih
zmogljivosti pa tudi obdobja izredno velike aktivnosti
(npr. intenzivna izgradnja namestitvenih objektov v
Sestdesetih letih 20. st.). Zadnja leta se v Istri poleg
turizma v poletnih mesecih, ki je usmerjen v morje
in sonce, zelo intenzivno razvijajo razlicne selektivne
oblike turizma, namestitvena ponudba pa se prilaga-
Jja sodobnim zahtevam turisti¢nega trga.

Uvod

Istrski polotok lezi v blizini vseh pomembnejsih evrop-
skih turisti¢nih trgov, kar mu je ze zelo zgodaj omogocilo
razvoj turisti¢nih aktivnosti. Vsekakor so k razvoju tur-
izma na obalnem podrocju istrskega polotoka prispevali
tudi znacilnosti podnebja — blaga klima, ¢isto in bistro
morje, naravne lepote in bogata kulturno-zgodovinska
dedis¢ina. Spremembe, ki so se na podroc¢ju turizma odvi-

Sazetak

Hrvatski dio poluotoka Istre predstavija danas jednu
od najznacajnijih turistiCkih destinacija Hrvatske, ali
i destinaciju s najduzim povijesnim kontinuitetom u
turizmu. Povijesni razvoj smjeStajnih kapaciteta na
podrucju istarskog poluotoka moZe se pratiti sagle-
davanjem povijesnih i politickih Cinjenica koje su
utjecale na intenzitet poduzetnickih projekata tijekom
promatranog razdoblja od 19. st. kada je izgraden prvi
hotel Kvarner u Opatiji pa do danas$njih dana. Proma-
trano vremensko razdoblje obiljezili su tri ratna raz-
doblja koja biljeze stagnaciju poduzetni¢kih pothvata
u izgradnji smjestajnih kapaciteta, ali i razdoblja vrio
intenzivne aktivnosti u stvaranju istih (npr. intenzivna
izgradnja smjeStajnih kapaciteta sezdesetih godina
20. st.). Posljednjih se godina na podrucju Istre vrlo
intenzivno osim turizma u ljetnim mjesecima usmje-
renog na sunce i more razvijaju razliciti i selektivni
oblici turizma te se smjeStajna ponuda prilagodava
suvremenim zahtjevima turistickog trzista.

Uvod

Istarski je poluotok geografski smjesten u blizini svih
vaznijih europskih emitivnih turistickih trzista, a takav
polozaj omogucio mu je da vrlo rano zapoc¢ne s turistic-
kim aktivnostima. Svakako da su i karakteristike pod-
neblja pridonijele razvoju turizma na obalnom podrucju
istarskog poluotoka — blaga klima, Cisto, bistro more,
prirodne ljepote i bogata kulturno-povijesna bastina. Pro-
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jale na tem prostoru, so posledica druzbeno-politi¢énih
razmer in drzavnih tvorb, ki jim je Istra pripadala
(Avstro-Ogrska, Italija, Jugoslavija). Zgodovina turizma
na podroc¢ju nekdanje Jugoslavije (in tudi Istrskega po-
lotoka) ni dovolj raziskana, zato tudi Se ni mogoce dolociti
potek razvoj v posameznih mestih, kjer je bil turizem
sprejet kot gospodarski fenomen. S podrocja zgodovin-
skega razvoja turizma (in namestitvenih zmogljivosti)
je na voljo zelo malo del, med njimi pa so najpogosteje
taksna, ki v obliki potopisa obravnavajo posamezno mi-
krodestinacijo, ki danes velja za turisti¢no. Na voljo pa
so tudi Casopisi, ki porocajo o novostih ali pa opisujejo
istrsko obalo ali namestitev. Zanimiva obala ter bogastvo
kulturno-zgodovinske dediscine so Ze od nekdaj privlacili
tiste, ki so zeleli odkriti nova podrocja ter del svojega Casa
preziveti v klimatsko ugodnejSih razmerah, kot so bile
tiste v kraju njihovega prebivali§¢a. Danes je to prostor, ki
je prometno dobro povezan z najpomembnejSimi evrop-
skimi trgi, zato ne preseneca dejstvo, da se hitro razvija
tudi sam turizem, Se posebej pa sta vidna rast in razvoj
namestitvenih zmogljivosti, katerih raznolikost je odli¢en
temelj konkurenc¢ne turisticne ponudbe v Evropi. Danes
obalo istrskega polotoka resni¢no opredeljuje enakomerna
turisti¢na razvitost vseh njenih delov (z obcasnimi nihan-
ji) ter raznolikost namestitvenih zmogljivosti (od hotelov
in zasebnih namestitev v obalnem delu pa do razli¢nih
moderno urejenih vil ali turisticnih kmetij v notranjosti
polotoka). Trdimo lahko, da obalno podroc¢je hrvaskega
dela Istre, tako skozi zgodovino kot tudi danes, pred-
stavlja najpomembnejSo turisti¢no destinacijo hrvaskega
turizma.

1. Zacdetki razvoja turizma in prve namestitvene

zmogljivosti ob koncu 19. stoletja

Zarazvoj turizma in namestitvenih zmogljivosti obalnega
dela istrskega polotoka je e posebej pomembno obdobje
ob koncu 19. stoletja, kar je sicer kasneje kot v drugih
pomembnejsih evropskih turisti¢nih drzavah. Opatija je
bila v tem obdobju v najboljSem polozaju in jo zato lahko
imenujemo za pionirja v razvoju turizma obalnega dela is-
trskega polotoka. Turisti¢ni razvoj je Se pospesila gradnja
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mjene koje su se u turisticCkom smislu dogadale na prosto-
ru istarskog poluotoka posljedica su drustveno-politickih
stanja i drzavnih formacija kojima je isti prostor pripadao
(Austro-Ugarska, Italija, Jugoslavija). Turisticka povijest
na podrucju bivSe Jugoslavije (pa i istarskog poluotoka)
nije dovoljno istrazena, tako da nije jo§ moguce odredi-
ti redoslijed razvoja turizma u pojedinim mjestima kao
ekonomskog fenomena. Iz podruc¢ja povijesnog razvoja
turizma (i smjestajnih kapaciteta) ima vrlo malo radova
1 najcesc¢e su to radovi koji kao putopisi obraduju poje-
dinu mikrodestinaciju koja danas ima turisticki znacaj.
Zatim su tu novine i ¢asopisi koji javljaju novosti ili opise
istarske obale i smjeStaja. Zanimljiva obala te bogatstvo
kulturno-povijesne bastine oduvijek su privlacili one koji
su htjeli otkriti nove prostore te dio svog vremena provesti
u klimatski pogodnijim prostorima od podrucja njihova
stalnog boravka. Danas je to prostor koji je prometno
dobro povezan s prostorima najznacajnijih europskih
trziSta pa stoga ne cudi brzina kojom se razvija i sam
turizam, ali i rast i razvoj smjestajnih kapaciteta, Cija
raznolikost postize dobre temelje konkurentne turisticke
ponude u Europi. Obalu istarskog poluotoka u danasnje
vrijeme uistinu definira podjednaka turisti¢ka razvijenost
svih dijelova (svakako, postoje oscilacije) te raznolikost
smjestajnih kapaciteta (od hotelskog smjestaja i privatnog
smjestaja obalnog dijela do raznolikih moderno uredenih
vila ili seoskih domacinstava u unutrasnjosti poluotoka).
Moze se ustvrditi da dio hrvatske obale Istre kako kroz
povijest tako i danas predstavlja najznacajniju turisticku
destinaciju hrvatskog turizma.

1. Pocetak razvoja turizma i prvi smjestajni kapa-

citeti krajem 19. stoljeca

U turistickom razvoju i razvoju smjestajnih kapaciteta
osobitu vaznost na obali istarskog poluotoka ima kraj
19. stoljeca, $to je kasnije nego u drugim znacajnijim
turistickim zemljama Europe. Opatija je u tom razdoblju
imala veoma znacajnu poziciju i mozemo je definirati
kao pionira u razvoju turizma obalnog dijela istarskog
poluotoka. Turisticki razvoj potaknut je izgradnjom
mreze zeljeznica te su uz prugu vezane prve turisticke



zelezniskega omrezja, saj so bile s progo povezane prve
turisticne regije polotoka in namestitvene zmogljivosti.
Uprava zeleznisSkega podjetja Siidbahn (Druzba Juznih
zeleznic) si je za cilj postavila izgradnjo namestitvenih
zmogljivosti v krajih, kot sta Semmering (znano zimsko
letovisCe v Avstriji) in Opatija, kar naj bi pripomoglo k
razvoju turizma, pa tudi povecalo Zelezniski promet
(izboljsalo njihovo osnovno dejavnost). Vsak odsek proge
na istrskem polotoku je doprinesel k razvoju turizma
in gradnji namestitvenih in gostinskih objektov na tem
podrocju; odsek proge v Istri je omogocil razvoj Brionov,
z resko progo pa se je razvila Opatija kot pomembno
avstrijsko letovisCe. Vsekakor pa je k razvoju namestit-
venih objektov pripomogla tudi leta 1843,' dokonéana
cesta, ki je povezala Kantrido, Preluk, Volosko in Iko ter
omogocila nove povezave na tem podrocju.

Zanimivo je dejstvo, da se je ta del avstrijske riviere pri-
pravljal na razvoj zdravstvenega turizma, k cemur je leta
18592 pripomogel Juraj Matija Sporer, ki je bil pobudnik
ustanovitve Druzbe za izgradnjo Opatije kot obmorskega
kopalis€a in naravnega zdraviliS¢a (danes se po njem
imenuje Umetniski paviljon). Razvoj opatijskega turizma
je povezan tudi z izgradnjo poletnega dvorca v Opatiji z
imenom Villa Angiolina. Reski patricij in trgovec z lesom
in zitom, vicekonzul na Danskem leta 1822, Iginio Rit-
ter von Scarpa (1794-1866), sin trgovskega podjetnika
Paola Scarpe, ki se je leta 1778 na Reko preselil iz Benetk,
zgradil Villo Angiolino leta 1844. Iginio Ritter von Scar-
pa je dvorec zgradil v slogu »jadranskega bidermajerja«,
imenoval pa ga je po soprogi Angiolini, s katero se je
porocil leta 1821. Leto gradnje vile Angioline se Steje za
zacCetek turisticnega razvoja Opatije.> Kot zanimivost — v
tem prvem namestitvenem objektu Opatije so bili med
prvimi gosti leta 1854 hrvaski ban Jelaci¢ s soprogo, leta
1860 pa avstrijska cesarica Marija-Ana, soproga avstri-
jskega cesarja Ferdinanda 1. Bivanje teh znanih oseb-
nosti je zagotovo spodbudilo zanimanje okolice za obisk
Opatije. Leta 1875 je vilo kupil grof Chorinsky in jo zacel
oddajati turistom, s tem pa so se zaceli ustvarjati temelji
turizma v Opatiji. Pokorny piSe, da so bili takrat v knjigo
gostov vpisani:* prestolonaslednik E. H. Rudolf, E. H.

regije istarskog poluotoka i smjestajni kapaciteti. Uprava
zeljeznice poduzeca Siidbahn (Drustva juznih zeljeznica)
postavila je kao ciljeve izgradnju smjestajnih kapaciteta
u destinacijama poput Semmeringa (poznato zimovaliSte
u Austriji) 1 Opatije, koji ¢e razviti ne samo turizam vec
i povecati promet vlakom (tj. poboljSati njihovu osnovnu
djelatnost). Svaki krak pruge koji se pruzao istarskim
poluotokom omogucio je razvoj turizma, ali i izgrad-
nju kako smjestajnih tako i ugostiteljskih kapaciteta na
tom podrucju, pa je tako krak pruge u Istri omogucio
razvoj Brijuna, a izgradnjom rijecke pruge razvila se
Opatija kao znacajna austrijska rivijera. Svakako da je
razvoju smjestajnih kapaciteta i turistickog boravka na
tom podrucju pridonijela i 1843'. godine izgradena cesta
kojom se povezuju Kantrida, Preluk, Volosko i Ika, Sto
otvara nove mogucnosti komunikacije na tom podrucju.

Zanimljiva je Cinjenica da se ovaj dio austrijske rivijere
pripremao za razvoj zdravstvenog turizma, ¢emu pri-
donosi ¢injenica da je 1859. godine® Juraj Matija Sporer
potaknuo osnivanje DruStva za izgradnju Opatije kao
morskog kupalista i prirodnog ljecilista (danas je po
njemu nazvan Umjetnicki paviljon). Razvoj opatijskog
turizma veze se u Opatiji uz izgradnju ljetnikovca Villa
Angioline koji je veletrgovac Iginio Scarpa nazvao prema
svojoj supruzi. Rijecki patricij i trgovac drvom i zitom,
vicekonzul u Danskoj 1822. godine, Iginio Ritter von
Scarpa (1794.-1866.), sin trgovackog poduzetnika Paola
Scarpe koji je iz Venecije doselio u Rijeku 1778. godine,
sagradio je u Opatiji vilu Angiolinu 1844. godine. Iginio
Ritter von Scarpa sagradio je ljetnikovac u stilu ,,jadran-
skog bidermajera®, a nazvao ga je imenom svoje supruge
Angioline, s kojom se vjencao 1821. godine. Godina
izgradnje vile Angioline uzima se za pocetak turistickog
razvoja Opatije.’ Zanimljivo je da su upravo u tom prvom
smjeStajnom objektu Opatije medu prvim gostima bili
1854. godine hrvatski ban Jelaci¢ sa suprugom te 1860.
godine austrijska carica Maria-Ana, supruga austrijskog
cara Ferdinanda I. Sigurno da je boravak tih poznatih
osoba potaknuo interes okruzenja za dolazak u Opatiju.
Godine 1875. vilu kupuje grof Chorinsky i iznajmljuje
ju turistima te se na taj nacin stvaraju temelji turizma u
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Albrecht, E. H. Josef, nadvojvodinja Christine, takratna
kraljica Spanije, mnogi ministri, aristokrati, umetniki.
Generalni direktor druzbe Juznih zeleznic Friedrich J.
Schiiller je leta 1882 kupil vilo Angiolino, s katero so se
zaceli uresnicevati nacrti Druzbe Juznih Zeleznic. Uvel-
javljanju Opatije kot zdravstvenega resorta avstro-ogrske
monarhije je botrovalo pisanje v vodicu avtorja Heinri-
cha von Noég, pa tudi pogovori v dunajskih zdravniskih
krogih o zelo ugodnih klimatskih razmerah kvarnerskega
podrocja, kot npr. laringologa Leopolda Schrotter Rit-
ter von Kristellija in kirurga Theodora Billrotha.” Temu
v prid govori tudi dejstvo, da je potopisec Pokorny® v
januarju 1882 bival na Opatijski rivieri in v avstrijskem
asopisu Oesterreischichen Touristen Zeitung podrobno
opisal riviero in svoje bivanje v vili Triestina v Iki (danes
v kraju I¢i¢i). Lastnik vile je bil gospod Pec¢nak, okrog
vile pa je imel nasajene vrtnice, vinsko trto itd.

Po Blazevi¢u’ so za Opatijo in za njene zacetke turizma
na zacetku bili pomembni: gradnja prve turisti¢ne vile,
vodenje prve statistike obiskovalcev, odprtje prvega izra-
zito turistinega hotela, razglasitev prvega obmorskega
klimatskega zdravilisca (4. marca 1889) in sprejetje prve-
ga zdraviliskega kodeksa, v katerem je bilo urejeno tudi
placilo turisti¢ne takse. To so bili temelji turisti¢nega raz-
voja turizma v Opatiji, zasluge pa ima tudi podjetje Juzne
zeleznice, ki je v Opatiji zelelo razviti zimsko letovisce za
avstrijsko gospodo.

Avstrijska druzba Juzne zeleznice je ob sodelovanju
Mednarodnih spalnih vlakov in Se nekaterih druzb ter ob
pomoci drzave leta 1884 v Opatiji zgradila hotel Kvarner,
in sicer ob obalni poti med Villo Angiolino in cerkvijo sv.
Jakova.® 27. marca 1884 je bila otvoritev hotela Kvarner
skupaj s paviljonom za kopanje (Slika 1), 8. 9. 1884 pa
Se Depandanse 1.” Gradnja hotela Kvarner v Opatiji se je
zacela spomladi 1883, kon¢ana pa je bila v desetih mes-
ecih, kar predstavlja svojevrsten rekord tistega Casa. Ob
odprtju omenjenega hotela je tednik Nasa sloga v Stevilki
16 iz leta 1884 zapisal: »V Opatiji je odprta nova velika
gostilna — hotel Quarnero v novi velicastni zgradbi Juzne
zeleznice. Ima kar 60 sob za goste.«'’
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Opatiji. Pokorny pise da su u knjigu gostiju onda bili up-
isani*: prijestolonasljednik E. H. Rudolf, E. H. Albrecht,
E. H. Josef, nadvojvotkinja Christine, tadasnja kraljica
Spanjolske, mnogi ministri, aristokrati te umjetnici. Gen-
eralni direktor Juznih Zeljeznica, Friedrich J. Schiiller,
kupio je 1882. godine vilu Angiolinu, kojom su se poceli
ostvarivati planovi Drustva juznih Zeljeznica. Kupovini i
transformaciji Opatije u zdravstveni resort Austro-Ugar-
ske monarhije prethodilo je pisanje pisca vodica Hein-
richa von Noé, ali i pri¢e tadasnjih medicinskih beckih
krugova, o vrlo povoljnim klimatskim uvjetima kvarner-
skog podrucja, kao npr. laringologa Leopolda Schrotter
Rittera von Kristellija te kirurga Theodora Billrotha.’
Tome u prilog govori i ¢injenica da je putopisac Pokorny®
u sijeCnju 1882. boravio na Opatijskoj rivijeri te detaljno
opisao rivijeru u austrijskim novinama Oesterreischichen
Touristen Zeitung 1 svoj boravak u villi Triestina u Iki u
kojoj je boravio. Vlasnik vile bio je g. Pe¢nak, a oko vile
je bila posadena vinova loza, ruzine Zivice itd.

Prema Blazevicu’, za Opatiju i njen turisticki nastanak
su u tim poc¢etnim fazama bitni: izgradnja prve turisticke
vile, vodenje prve statistike posjetitelja, otvaranje prvog
izrazito turistickog hotela, proglasenje prvog primorskog
klimatskog ljecilista (4. ozujka 1889.) i donosSenje prvog
ljeciliSnog kodeksa koji je regulirao i placanje boravisne
pristoje. Ovo su temelji turistiCkog razvoja opatijskog
turizma, ali te zasluge idu i poduzecu Juznih Zeljeznica
kojemu je bilo u cilju da se Opatija razvije u zimsko
boraviste austrijske gospode.

Austrijsko Drustvo juznih Zeljeznica je uz sudjelovanje
Medunarodnih kola za spavanje i jo§ nekih drustava te
potpomognuto drzavom sagradilo hotel Kvarner u Opatiji
1884. godine na obalnom putu izmedu vile Angioline i
Crkve sv. Jakova.® Dana 27. ozujka 1884. otvoren je hotel
Kvarner zajedno s paviljonom za kupanje (slika 1), a 8. ru-
jna 1884. Depadance 1. Gradnja hotela Kvarner u Opatiji
zapocela je u proljece 1883. godine i dovrSena je za samo
deset mjeseci, Sto predstavlja svojevrsni rekord onog
vremena. Povodom otvaranja spomenutoga hotela tjednik
Nasa sloga je u 16. broju iz 1884. godine donio napis: ,,U



Slika 1: Hotel Quarnero, Hotel Kvarner Opatija okoli leta 1908"
Slika 1: Hotel Quarnero, hotel Kvarner u Opatiji, oko 1908. godine"!

Hotel je zasnoval Franz Wilhelm, nadzornik izvajalcev pa
je bil Oswald Messe. Stavba je zgrajena v neoklasi¢nem
slogu in je izpolnjevala vse pogoje za obisk bogate klien-
tele. Ob hotelu je bil pokriti bazen z ogrevano morsko vodo.
Urejeni so bili tudi hlevi za konje in krave ter depandanse
II in III. Ob hotelskih zgradbah so zrasle tudi reprezen-
tativne vile: vila in hotel Slatina, Amalia, Laura, Flora,
Mandria, podjetniki pa so zaceli graditi tudi penzione
Wiener Hein, Speranza, Vier Jahreszeiten.'? Zmogljivosti
hotela Kvarner pa v tistem ¢asu niso zadostovale za tako
veliko povpraSevanje, zato je podjetje Juznih Zeleznic
zacelo z gradnjo hotela Stephanie, ki so ga poimenovali
po nadvojvodinji Stephanie — soprogi avstro-ogrskega
prestolonaslednika Rudolfa. Otvoritev hotela je bila leta
1885 (danas$nji hotel Imperial). Novozgrajeni hoteli so

fivféaal Quarnero X Abbazia

Opatiji je otvorena velika gostionica — hotel Quarnero u

novoj velicanstvenoj zgradi Juzne Zeljeznice. Ima 60 soba

za goste. !

Hotel je projektirao Franz Wilhelm, a izvedbu nadzirao
Oswald Messe. Zgrada je izvedena u neoklasicistickom
stilu, a prostorije su imale sve uvjete za bogatu klijentelu.
Uz hotel se nalazio natkriti bazen s grijanom morskom
vodom. Uredene su i Stale za konje i krave te depandanse
IT i II. Uz hotelske zgrade grade se i reprezentativne
vile: vila 1 hotel Slatina, Amalia, Laura, Flora, Mandria,
a poduzetnici grade jo$ pansione Wiener Hein, Speranza
i Vier Jahreszeiten."” Kapaciteti hotela Kvarner u to doba
nisu bili dovoljni za tako veliku potraznju pa je poduzece
Juznih Zeljeznica pocelo s izgradnjom hotela Stephanie,
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nudili tople morske kopeli in masazo. Direktor hotela je
bil podjetnik Emil Kuranda, ki je imel za istrsko obalo
velike nacrte. Zaradi tega je Zelel podporo princese in
hotel poimenoval po njej. Leta 1893 o Opatiji piSejo vsi
evropski Casopisi, leta 1894 pa je Opatijo obiskal cesar.”®
V tistem casu so odprli tudi sanatorij za otroke (danasnji
hotel Belveder). Pospeseno gradnjo hotelov in sanato-
rija je spremljala tudi gradnja objektov dodatne ponudbe:
citalnica v hotelu Kvarner, glasbena soba za goste v hotelu
Stephanie, tenisko igrisce, kjer je bil gostom na voljo tudi
trener, ki ga je najela Zdraviliska komisija. V hotelu Kvar-
ner ali v kavarni Stephanie so se odvijali vecerni koncerti,
jutranji pa so se odvijali na kopalis¢u Slatina. V hotelu
Stephanie so postavili oder zdraviliskega gledalisca,
njegova sezona je trajala od januarja do marca."

V interesu Schiilerja, direktorja Juznih Zeleznic, je bilo
pomagati tudi cenejSim penzionom in prenoc¢is¢em (ne
le namestitvenim objektom Juznih Zeleznic), saj je zelel,
da bi tudi gostje s slabsim finan¢nim stanjem uporabljali
njegove bazene in prostore, namenjene izboljSanju zdravja
in seveda za prihod v Opatijo uporabili Zeleznico."
Takratni namestitveni in gostinski objekti (Se posebej
kavarne) so bili urejeni po dunajskem vzoru. Kavarna
Kvarner (leta 1911 je bila na tem mestu zgrajena Kristalna
dvorana Kvarner) in paviljon Glacier'® sta bila takrat
zbiraliSCe najbolj znanih obiskovalcev Opatije. Od leta
1896 so imeli vsi hoteli in zasebne vile elektricno razs-
vetljavo.”” Zaradi ¢im boljSega ravnanja z gosti in v skrbi
za njihovo zdravje sta avstrijsko ministrstvo za notranje
zadeve in sanitarni drzavni svet dne 5. avgusta 1886 iz-
dala navodila v zvezi s pojavom kolere, po katerih naj bi
bil lastnik hotela in vse osebe, ki potnikom oz. turistom
oddajajo sobe, dolzni lokalnim oblastem porocati glede
zdravstvenega stanja gostov, Se posebej v primeru suma,
da je kdo zbolel. Oblasti so opravljale zdravstveni nadzor
gostov hotela in drugih objektov, v primeru pojava bo-
lezni pa je bila njihova dolznost, da uredijo vse v zvezi z
namestitvijo in zdravljenjem obolele osebe.'®

Hotel Belle Vue, Opatija v Opatiji, zgrajen leta 1891 (Slika
2.). Bil je razkosno opremljen, saj je imel centralno ogre-
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nazvanog po nadvojvotkinji Stephanie — supruzi austrou-
garskog prijestolonasljednika Rudolfa, koji je otvoren
1885. godine (danas$nji hotel Imperial). Novoizgradeni
hoteli imali su tople morske kupke i masazu. Direktor
hotela bio je poduzetnik Emil Kuranda koji je imao ve-
like planove za istarsku obalu. Zbog toga je trazio potporu
princeze 1 nazvao hotel po njoj. Godine 1893. o Opatiji
se piSe u svim europskim casopisima, a 1894. godine u
Opatiju je dosao car.® U to vrijeme biljezi se i otvaranje
sanatorija za djecu (danasnji hotel Belveder). Ubrzanu
izgradnju hotela i sanatorija prati i izgradnja pratecih
sadrzaja, poput Citaonice u hotelu Kvarner, glazbene sobe
za goste u hotelu Stephanie, teniskog igralista, gdje je
gostima stajao na raspolaganju i trener kojeg je angazirala
Ljecilisna komisija. U hotelu Kvarner ili kavani Stephanie
dvaput su se odrzavali vecernji koncerti, dok su se jutarnji
odrzavali na kupalistu Slatina. U hotelu Stephanie bila je
postavljena pozornica LjeciliSnog kazalista, Cija bi sezona
trajala od sije¢nja do ozujka."

Schiileru, direktoru Juznih Zeljeznica, takoder je bilo u
interesu pomagati i Stititi i jeftinije pansione i svratiSta
(ne samo smjestajne kapacitete Juznih zeljeznica), kako bi
gosti slabijeg imovinskog stanja takoder koristili njegove
bazene i prostore namijenjene poboljSanju zdravlja te
zeljeznicu za dolazak u Opatiju.® Tadasnji smjestajni
i ugostiteljski objekti (osobito kavane) imali su becke
uzore. Kavana Kvarner (kasnije je 1911. godine na tom
mjestu izgradena Kristalna dvorana Kvarner) i paviljon
Glacier'® bili su sastajaliSta najpoznatijih posjetitelja
Opatije. Od 1896. godine svi hoteli i privatne vile imali
su osvjetljenje elektri¢cnom energijom."” U cilju $to boljeg
ophodenja s gostima i brige oko zdravlja gostiju, austri-
jsko ministarstvo unutrasnjih poslova i sanitarni drzavni
savjet izdali su 5. kolovoza 1886. godine naputak u vezi s
pojavom kolere, prema kojem su vlasnik hotela i sve osobe
koje izdaju putnicima-turistima sobe duzni lokalnim vlas-
tima podnositi izvjestaje o zdravstvenom stanju gostiju,
osobito ako postoji sumnja da je netko bolestan. Vlasti su
obvezno vrsile zdravstveni nadzor nad gostima hotela i
drugih objekata te su u slucaju manifestacije bolesti bile
duzne osigurati smjestaj i lijeCenje oboljele osobe.'



vanje, tekoco vodo, elektriko in telefon ter morske kopeli.
Leta 1896 so odprli hotel Agava (vila Habsburg), ki je bil
v lasti Josefa Ledererja. Imel je 130 sob, morske kopeli
in kopeli s sladko vodo, centralno ogrevanje, elektri¢no
dvigalo, Citalnico ter lastni avtomobil za prevoz gostov.
Leta 1888 je bil zgrajen hotel Opatija v Opatiji, ki je na
zaGetku sluzil kot sanatorij. Se pred 1. svetovno vojno
objekt postane hotel in penzion Quisisana. Posebnost tega
hotela je bila temnica za razvijanje fotografij.'’ Leta 1895
je bil zgrajen penzion Iris (kasneje hotel Miramar), dve
leti kasneje pa juzno od pristanis¢a tudi penzion Car-
men (kasneje hotel Primorka). Oba objekta sta zrasla na
zahodni strani ulice, na relativno ozki parceli brez $ir§ih
zelenih povrsin. Ker so ju precej dograjevali, sta izgubila
svoj prvotni videz. Kasneje je bil zgrajen tudi penzion
Beauregard.?

Hotel Belle Vue u Opatiji izgraden je 1891. godine (slika
2). Bio je luksuzno opremljen: centralno grijanje, tekuca
voda, elektri¢na struja i telefon te morske kupke. Godine
1896. otvoren je hotel Agava (vila Habsburg), vlasnistvo
Josefa Lederera. Imao je 130 soba, slatkovodne i morske
kupke, centralno grijanje, elektri¢cno dizalo, Citaonicu
te vlastiti automobil za prijevoz gostiju. Godine 1888.
izgraden je hotel Opatijau Opatiji koji je na pocCetku sluzio
kao sanatorij. Jos prije Prvog svjetskog rata objekt postaje
hotel i pansion Quisisana. Specificnost ovog hotela bila
je tamna komora za razvijanje fotografija.'” Godine 1895.
izgraden je pansion Iris (kasnije hotel Miramar), a dvije
godine kasnije juzno od luke pansion Carmen (kasnije
hotel Primorka). Oba su objekta izrasla sa zapadne strane
ulice na relativno uskoj parceli bez Sire zelene povrsine.
Znatno dogradeni, izgubili su svoj prvotni izgled. Kasnije
je izgraden i pansion Beauregard.?

Slika 2: Hotel Belle Vue, Opatija, Pension Hotel Belle Vue Abbazia, 1899.”'
Slika 2: Hotel Belle Vue, Opatija, Pansion Hotel Belle Vue Abbazia, 1899.%
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Opatija je imela leta 1891 registriranih 5.313 zdraviliskih
gostov, medtem ko jih je bilo tri leta kasneje 8.266. Stevilo
gostov je neprestano narascalo, kar potrjuje podatek, da
je bilo leta 1897 v Opatiji registriranih 12.492 gostov,
kar je Opatijo uvrs¢alo na peto mesto lestvice najboljsih
klimatskih in drugih zdraviliS¢ avstrijskega dela dvojne
monarhije (pred njo so bili: Marianske Lazne na Ceskem,
Ischl, Baden v Avstriji in Karlovy Vary na Ceskem).22 Po-
tem, ko je bila Opatija proglaSena za klimatsko zdravilisce,
se je razvoj turizma pospesil, z njim pa tudi gradnja na-
mestitvenih objektov. Opatija je leta 1893, samo Stiri leta
po tem imenovanju, imela hotele Quarnero, Stephanie in
Slatina (v lastniStvu F. Hollermanna), penzione Quisisana
(lasnik je M. Munsck), Hausner in Wurth. Opatija je imela
tudi lepo Stevilo razko$nih vil: Angiolina, Amalia, Sla-
tina, Elsa (lastnik F. Tomasic¢), Olga (lastnik M. Stipanic),
Justi (lastnik F. Justi), Letis (lastnik F. Letis), Stella, Fia-
min, Mecchia, Griensteidel, Camilla, Stiglich, Armonia,
Sichich, Bianchini in vila Anna.” Leta 1898 so opatijske
hotelske objekte Juznih Zeleznic dali v najem podjetju
Internationale Schlafwagengesellschaft, leta 1910 pa se je
podjetje Juznih Zeleznic odlocilo objekte prodati nekemu
konzorciju bank.*

V Tabeli 1 je prikazano Stevilo turistov v Opatiji v obdobju
1890—1899, iz katere je videti stalno rast Stevila gostov v
Opatiji. Samo v zadnjem desetletju 19. stoletja se je Stevilo
prihodov v Opatijo potrojilo.

Opatija je 1891. godine imala 5.313 registriranih ljecilisnih
gostiju, dok ih je tri godine kasnije, 1894., imala 8.266.
Broj gostiju prati daljnji trend rasta, $to potvrduje podatak
da su 1897. godine u Opatiji registrirana 12.492 gosta, po
c¢emu se Opatija nalazila na petom mjestu rang liste medu
brojnim klimatskim i banjskim ljeciliStima austrijskog
dijela dvojne monarhije (ispred su bile Marianske Lazne u
Ceskoj, Ischl, Baden u Austriji i Karlovy Vary u Ceskoj).22
Nakon §to je Opatija proglasena klimatskim [jeciliStem,
ubrzao se ritam turisticke i stambene izgradnje. Opatija
je 1893. godine, samo cetiri godine nakon proglasenja
klimatskim morskim ljeciliStem, imala hotele Quarnero,
Stephanie i Slatina (vl. F. Hollermann), pansione Quisi-
sana (vl. M. Munsck), Hausner i Wurth. Opatija je imala
i poprili¢an broj raskosnih vila: Angiolinu, Amaliu, Sla-
tinu, Elsu (vl. F. Tomasi¢), Olgu (vl. M. Stipanic¢), Justi
(VL. F. Justi), Leti$ (vl. F. Letis), Stellu, Fiamin, Mecchiu,
Griensteidel, Camillu, Stiglich, Armoniu, Sichich, Bi-
anchini i vilu Anna.*® Godine 1898. opatijski hotelski
objekti Juznih Zeljeznica dani su u zakup poduzecu In-
ternationale Schlafwagengesellschaft, a 1910. godine
poduzeée Juzne zeljeznice odlucilo je prodati objekte
jednom bankarskom konzorciju.?*

U tablici 1 prikazan je broj turista u Opatiji u razdoblju
od 1890. do 1899. godine te se uocava stalno povecanje
broja gostiju u Opatiji. Samo u posljednjem desetljecu 19.
stoljeca utrostrucio se broj dolazaka u Opatiju.

Tabela 1: Stevilo turistov v Opatiji (v letih 1890-1899)%
Tablica 1: Broj turista u Opatiji (1890. — 1899. godine)*

Leto / Godina
1890
1891
1892
1893
1894
1895
1896
1897
1898
1899
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Turisti
4.009
5.313
5.781
6.269
8.266
9.501

10.150

12.492

13.705

14.834



K razvoju turizma na Opatijski rivieri je pripomoglo
tudi leta 1890 v Opatiji ustanovljeno lokalno turisticno
drustvo kot prva tovrstna ustanova na podrocju nekdanje
Jugoslavije.?® Z razvojem namestitvenih zmogljivosti se je
povecal tudi razvoj celotne turisti¢ne destinacije, Se pose-
bej prostorska ureditev (parki, vrtovi, ceste itd.), v okviru
katerih so bili zgrajeni namestitveni in drugi objekti. Kot
navaja Domac, je najbolj znan park 1. maja (danes Park
Angiolina in Sv. Jakov?’) v srediS¢u Opatije zasnoval
leta 1845 1. Scarpa z Reke. Posadil je eksoti¢ne rastline,
ki so jih prinesli pomorscaki z vseh koncev sveta. Leta
1882 pa park preide v lastniStvo druzbe Juznih Zeleznic.
Od takrat se Opatija za¢ne razvijati kot turisti¢ni kraj.?®
Ob koncu 19. stoletja je bila po razvoju namestitvenih
zmogljivosti na prvem mestu Opatija in njena riviera, Se
posebej Lovran (znan po Stevilnih vilah). Druga mesta in
kraji ob obali niso kazali tako intenzivne rasti Stevila na-
mestitvenih objektov kot tudi ne razvoja same destinacije.
V Rabcu je bil 11. junija 1889 odprt namestitveni objekt
— hotel penzion v hisi druzine Viskovi¢, ki se je imenoval
Quarnero in je bil edini hotel do leta 1924.° Blazevi¢*
dodaja, da je imel Umag leta 1896 Albergo all’ Istria
(hotel Istra), katerega lastnik je bil Giuseppe Vidali. V
¢asu avstrijske vladavine so v Savudriji obstajali penzion
Favreto ter gostisci Paludetto in Alla posta. Na zahodni
strani obale Istre je imel Novigrad leta 1896 hotela Al
Lido in Al Porto. Za to obdobje so znacilna italijanska
imena namestitvenih objektov na zahodni obali, medtem
ko so na vzhodni (Opatijska riviera) imena bila po ve¢ni
povezana z avstrijskimi lastniki.

Turisti¢ni razvoj Brionov se je zacel, ko je Paul Kupelwie-
ser 15. avgusta 1893 kupil Brionske otoke za 75.000 guld-
nov od gospoda Wildija, ki je bil lastnik Brionov le mesec
dni. Predhodni vpisani lastniki so bili Portugalci, beneska
plemiska druzina Francini, ki se je odselila v Lizbono,
otoke pa so dajali v najem dvema beniskima druzinama.
Najvecjo tezavo je Kupelwieserju predstavljala malarija,
ki jo je prebolel ob pomoci znanega znanstvenika dr. Ro-
berta Kocha.’! Prva vlaganja v namestitvene objekte so
bila vidna leta 1898 z izgradnjo skromnega hotela Brioni,
kmalu pa so zaceli z gradnjo dodatnih hotelov za potrebe

Razvoju turizma na Opatijskoj rivijeri pridonosi i ¢inje-
nica da je 1890. godine u Opatiji osnovano lokalno tu-
risticko drustvo kao prva ustanova tog tipa na podruc¢ju
bivse Jugoslavije*. Svakako da je razvoj smjeStajnih
kapaciteta bio popracen i razvojem cijele turisticke de-
stinacije te osobito uredenje prostora (parkovi, okuénice,
ceste itd.), u okviru kojih su izgradeni smjestajni i drugi
objekti. Prema Domcu, najpoznatiji park 1. maja (danas
Park Angiolina i Sv. Jakov?’) u centru Opatije osnovao
je 1845. godine Rijecanin I. Scarpa. On je sadio egzo-
ticne biljke koje su donosili pomorski kapetani iz svih
krajeva svijeta do 1882. godine, kad ovaj park prelazi u
vlasniStvo Drustva juznih Zeljeznica. Od tada se Opatija
pocinje razvijati i kao turisticko mjesto.?® Krajem 19. st.
u razvoju smjestajnih kapaciteta prednjacila je Opatija i
njena rivijera, osobito Lovran (prepoznatljiv po mnogim
vilama). Ostali gradovi i mjesta obalne crte nisu pokazi-
vali ovako intenzivan rast broja smjestajnih objekata, kao
ni razvoj destinacije. U Rapcu je tako 11. lipnja 1889. go-
dine otvoren smjestajni objekt hotel pansion u ku¢i obitelji
Viskovi¢ i zvao se Quarnero te je bio jedini hotel do 1924.
godine.” Blazevi¢* napominje da je Umag 1896. godine
imao Albergo all’ Istria (hotel Istra), ¢iji je vlasnik bio
Giuseppe Vidali. Tako su za vrijeme austrijske vladavine
u Savudriji postojali pansion Favreto, svratiste Paludetto
i svratiSte Alla posta. Na zapadnoj strani obale Istre No-
vigrad je 1896. godine imao hotele Al Lido i Al Porto. U
ovom razdoblju uocavaju se talijanski nazivi smjestajnih
objekata na zapadnoj obali, dok su na isto¢noj (Opatijska
rivijera) nazivi bili pretezito vezani uz austrijske vlasnike.

Nakon §to je Paul Kupelwieser kupio Brijunsko otocje 15.
kolovoza 1893. godine za 75.000 guldena od g. Wildija ko-
jije u vlasnistvu imao Brijune tek mjesec dana, a prijasnji
uknjizeni vlasnici bili su Portugalci, venecijanska plemic-
ka obitelj Francini koja se iselila u Lisabon, a koji su davali
dvjema venecijanskim obiteljima otocje u zakup, zapoceo
je turisticki razvoj Brijuna. Najveci problem Kupelwie-
seru predstavljala je malarija koju je uspio pobijediti uz
pomo¢ poznatog znanstvenika dr. Roberta Kocha.’! Prve
investicije u smjestajne objekte obiljezene su 1898. godine
izgradnjom skromnog hotela Brioni, a uskoro krece iz-
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najbolj prestiznih gostov.*> K razvoju turizma na Brionih
je pripomogla zelezniska proga proti Pulju.

Po Almanahu iz leta 1881 je imel Pore¢ en hotel Alla
citta di Trieste (lastnik Antonio Ziz), v Pulju je bila ena
menjalnica denarja (cambio valute), katere lastnik je bil
Antonio Fragiacomo in dva hotela (Riboli in Pavanello).*
Na otoku sv. Nikola je lastnik otoka Benedetto Polesini
dal zgraditi dvorec v toskanskem slogu, kjer je sprejemal
obiskovalce. Istega leta je na otoku uredil tudi kopali§ée.*

V zadnjih treh desetletjih 19. stoletja je za obmocje ob
obali istrskega polotoka znacilen zacetek turizma in
gradnje namestitvenih zmogljivosti (najprej vile, kasneje
hoteli). V tem obdobju velja poudariti moc¢an napredek
pri gradnji namestitvenih objektov na Opatijski rivieri,
za kar ima najvec¢ zaslug druzba Juznih Zeleznic, ki je v
tem podjetniSkem podvigu zaznala veliko priloZznost za
Siritev svojega poslovanja na istrski polotok. Vsekakor je
k razvoju pripomoglo tudi dejstvo, da je bila Opatija leta
1889 proglasena za klimatsko zdravilis¢e in je turizem
razvijala predvsem v zimskih mesecih. V tem obdobju je
viden zacetek razvoja namestitvenih zmogljivosti tudi v
drugih krajih (npr. Brioni, Rabac itd.), Ceprav je bila dalec¢
najbolj prepoznavna Opatija. Obala istrskega polotoka se
je razvijala pretezno kot zdravstvena destinacija z izredno
ugodno klimo (morski zrak, blage zime). Za premozne
avstrijske in madzarske kroge je bivanje na tem obmocju
v zimskih mesecih predstavljalo oddih, spremembo glede
na zimske in hladne razmere, kjer so ziveli.

2. Razvoj namestitvenih zmogljivosti v obdobju od leta
1900 do I. svetovne vojne

V prvih letih 20. stoletja se je nadaljeval intenziven
turisticni razvoj in gradnja turisticnih zmogljivosti. 1.
svetovna vojna pa je prekinila podjetniske aktivnosti, ki
so bile usmerjene v gradnjo in razvoj novih namestitvenih
zmogljivosti. ZeCevic¢ poudarja, da so do leta 1914 obstajali
idealni pogoji za normalen razvoj in napredek turisticnega
prometa, in sicer potovanje med drzavami brez potnega
lista in drugih dokumentov, prosta menjava in moznost
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gradnja dodatnih hotela za potrebe najotmjenijih gostiju.*
Razvoju turizma na Brijunima pridonijela je i zeljeznica
prema Puli.

Prema Almanahu iz 1881. godine, Pore¢ je imao jedan
hotel Alla citta di Trieste (vl. Antonio Ziz), Pula je imala
jednu mjenjacnicu (cambio valute), ¢iji je vlasnik bio An-
tonio Fragiacomo, i dva hotela (Riboli i Pavanello).*® Na
otoku Sv. Nikola, vlasnik otoka Benedetto Polesini dao je
sagraditi dvorac u toskanskom stilu u kojem je primao po-

sjetitelje. Iste godine organizirao je kupaliSte na otoku.**

Posljednja tri desetlje¢a 19. st. na obalnoj crti istarskog
poluotoka karakterizira pocetak razvoja turizma i izgrad-
nje smjestajnih kapaciteta (najprije vile, a kasnije hoteli).
U ovom razdoblju mozemo istaknuti jak razvoj, osobito u
izgradnji smjeStajnih kapaciteta Opatijske rivijere, a za-
slugu pripisati Drustvu juznih Zeljeznica koje je u ovom
poduzetnickom pothvatu vidjelo veliku priliku prosirenja
svog poslovanja i na istarski poluotok. Svakako da je
razvoju pridonijela i ¢injenica da je Opatija 1889. godine
proglasena klimatskim ljeciliStem te je razvijala pretezito
turizam u zimskim mjesecima. U ovom razdoblju uocava
se pocetak razvoja smjestajnih kapaciteta drugih istraze-
nih destinacija (npr. Brijuna, Rapca itd.), ali daleko najjaca
1 najprepoznatljivija destinacija bila je Opatija. Najve¢im
dijelom obala istarskog poluotoka se razvijala kao zdrav-
stvena destinacija s vrlo ugodnom klimom (morski zrak,
blage zime). Mo¢énim austrijskim i madarskim krugovima
boravak na ovom podrucju tijekom zimskih mjeseci bio je
odmor, tj. promjena zivotne sredine od zimskih i hladnih
podrucja u kojima su zivjeli.

2. Razvoj smjeStajnih kapaciteta u razdoblju od 1900.
godine do Prvog svjetskog rata

Pocetne godine 20. st. bile su samo nastavak proteklih dva-
desetak godina intenzivnog turistickog razvoja i izgrad-
nje smjestajnih kapaciteta, a Prvi svjetski rat je prekinuo
poduzetnicke aktivnosti usmjerene na izgradnju i razvoj
novih smjestajnih kapaciteta. Zecevi¢ istice da su do 1914.
godine postojali svi idealni uvjeti za normalno odvijanje



placil (brez omejitev glede deviz), stabilnost nacionalnih
valut itd. Vse to je predstavljalo temelj za turisti¢ni razvoj
v vseh evropskih drzavah, tudi v priobalnih krajih is-
trskega polotoka: Opatije, Lovrana, Brionov itd.>® Barbi¢
navaja,*® da so se do prve svetovne vojne razmeroma hitro
razvijala in gradila nekatera turisticna mesta, Se posebej
pa Opatija, kjer je bilo do takrat zgrajenih ve¢ kot 80 %
zmogljivosti, ki jih je imela v petdesetih letih prejSnjega
stoletja.

Na zacetku 20. st. je bila objava podatkov o turisti¢nih
nocitvah prava redkost (v glavnem so bili prikazani samo
podatki o Stevilu turistov ali pa o bivanju do 3 dni, 4-7
dni itd.). V Istri je bilo leta 1906 Sest turisti¢nih krajev, ki
so imeli na voljo 195 turisticnih objektov. Tabela 2 prika-
zuje namestitvene zmogljivosti in Stevilo turistov v Istri
v letu 1906.

i naglo napredovanje turistickog prometa, i to: kretanje
ljudi iz jedne zemlje u drugu bez putovnica i ostalih for-
malnosti, sloboda razmjene 1 moguénost placanja (bez
restrikcija u pogledu deviza itd.), stabilnost nacionalnih
valuta itd., Sto je dalo temelje turisti¢koj izgradnji svih
europskih zemalja, ali i mjesta na obali istarskog poluo-
toka: Opatije, Lovrana, Brijuna itd.*> Prema Barbi¢u®, do
Prvog svjetskog rata u prilicno jakom tempu razvijala su
se 1 podizala neka turisticka mjesta, i dalje najvise Opa-
tija, u kojoj je izgradeno do tada vise od 80% kapaciteta
koje je imala 50-ih godina proslog stoljeca.

Pocetkom 20. st. bila je prava rijetkost da se objave podaci
o turistickim noéenjima (uglavnom su prikazivani samo
podaci o broju turista ili boravcima do 3 dana, 4 —7 dana
itd.). U Istri je 1906. godine bilo Sest turistickih mjesta ko-
jasuraspolagala sa 195 ugostiteljskih objekata. U tablici 2
dan je prikaz smjesStajnih kapaciteta i broja turista u Istri
1906. godine.

Tabela 2: Namestitvene zmogljivosti in Stevilo turistov v Istri leta 1906%7
Tablica 2: SmjeStajni kapaciteti i broj turista u Istri 1906. godine®”

Opis Stevilo / Broj
Stevilo turisti¢nih krajev / Broj turisti¢kih mjesta 6
Stevilo gostinskih objektov (vse vrste) / Broj ugostiteljskih objekata (svih vrsta) 195
Stevilo turisti¢nih postelj (skupaj) / Broj turistickih kreveta (ukupno) 6.029
Stevilo leZis¢ v hotelih, penzionih ... / Broj kreveta u hotelima, pansionima... 4.363
Stevilo leZis¢ v zasebnih hiSah / Broj kreveta u privatnom smjestaju 1.666
Stevilo obiskovalcev — skupaj / Broj posijetitelja — ukupno 35.855
Stevilo obiskovalcev iz Avtro-Ogrske / Broj posijetitelja iz Austro-Ugarske 30.300
Od tega iz posamezne pokrajine — regije / Od toga iz doticne pokrajine — regije 1.059
Stevilo obiskovalcev zunaj podrogja Avstro-Ogrske / Broj posjetitelja izvan podrucja Austro-Ugarske 5.555
Stevilo obiskovalcev, ki so bivali do 3 dni / Broj posijetitelja s boravkom do 3 dana 6.590
Stevilo obiskovalcev, ki so bivali 4 — 7 dni / Broj posjetitelja s boravkom 4 — 7 dana 4718
Stevilo obiskovalcev, ki so bivali ve¢ kot 7 dni / Broj posijetitelja s boravkom vise od 7 dana 24.547
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Tabela 3: Gostinski objekti in namestitvene zmogljivosti v Istri v letih 1909, 1910, 1911, 1912%
Tablica 3: Ugostiteljski objekti i smjestajni kapaciteti u Istri 1909., 1910., 1911. i 1912. godine3®

Opis 1909 1910 1911 1912
Stevilo turisti¢nih krajev / Broj turistiGkih mjesta 9 13 13 19
Stevilo gostinskih objektov (vse vrste)
Broj ugostiteljskih objekata (svih vrsta) eee Ese A e
Ste\_nlo go_stln_skl_h obj_ektov, ki posIUJeJ_ov vse leto _ 210 237 256 314
Broj ugostiteljskih objekata s cjelogodiSnjim poslovanjem
Stevilo gostinskih objektov, ki poslujejo sezonsko

. O ) : . 12 15 29 29
Broj ugostiteljskih objekata sa sezonskim poslovanjem
Stevilo turisti¢nih postelj (skupaj) / Broj turistickih kreveta — ukupno 7.798 9.491 11.066 12.822
Stey|lo lezis¢ v Ot.)jek'tlh, ki p.osIUjequce_Io leto . 5011 5561 6.446 8.160
Broj kreveta u objektima s cjelogodisnjim poslovanjem
Steyllo lezis¢ v otyek_ﬂh, ki poslujejo §ezonsko ' 377 440 993 1.347
Broj kreveta u objektima sa sezonskim poslovanjem
Stevilo lezis¢ v zasebnih hisah / Broj kreveta u privatnom smjestaju 2.410 3.490 3.627 3.315
Stevilo kogij za goste idr. / Broj kogija na raspolaganju turistima i dr. 235 241 257 313
Stevilo turisticnih krajev, ki beleZijo do 500 gostov 2 4 ) )
Broj turistickih mjesta koja biljeze do 500 gostiju
Stevilo turisti¢nih krajev, ki beleZijo 501—1.000 gostov ) 3 _ )
Broj turistickih mjesta koja biljeze 501—1.000 gostiju
Stevilo turisti¢nih krajev, ki beleZijo 1.001-5.000 gostov 4 3 ) )
Broj turistickih mjesta koja biljeze 1.001-5.000 gostiju
Stevilo turisti¢nih krajev, ki belezijo 5.001-10.000 in ve& gostov 3 3 ) )
Broj turistickih mjesta koja biljeze 5.001-10.000 i viSe gostiju
Stevilo turisti¢nih krajev z nadmorsko visino do 200 m 8 12 ) )
Broj turistickih mjesta na nadmorskoj visini do 200 m
Stevilo turistiénih krajev z nadmorsko vigino nad 200 m = 1 U¢ka 1 1 ) )
Broj turistickih mjesta na nadmorskoj visini iznad 200 m= 1 Ucka
Stevilo urejenih morskih (in drugih) kopalid¢ i ) ) 42

Broj uredenih morskih (i drugih) kupaliSta

Leta 1909 je imela Istra 222 gostinskih objektov (hoteli,
penzioni, gostilne itd.), med katerimi jih je 210 obratovalo
vse leto, 12 pa sezonsko. Istra je imela v objektih, ki so
obratovali vse leto na voljo 5.011 lezis¢, 377 jih je bilo
na voljo v objektih sezonskega znacaja, 2.410 leziS¢ pa
pri zasebnikih. Istra je imela leta 1909 za prevoz turistov
in drugih potnikov na voljo 235 kocij. Uradna avstrijska
statistika je leta 1909 turisti¢ne kraje razdelila glede na
Stevilo obiskovalcev. 2 kraja sta imela 201-500 gostov, 4
so imeli 1.001- 5.000 gostov, 3 kraji pa ve¢ kot 5.000 gos-
tov (skupaj je navedenih 9 turisti¢nih krajev, med katerimi
jih 8 lezi na nadmorski visini do 200 metrov, 1 (verjetno
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Godine 19009. Istra je raspolagala sa 222 ugostiteljska objek-
ta (hotela, pansiona, gostionice itd.), od cega je 210 obje-
kata radilo cijelu godinu, a 12 objekata je imalo sezonski
karakter. Istra je raspolagala sa 5.011 kreveta u objektima
cjelogodis$njeg poslovanja, 377 kreveta u objektima sezon-
skog karaktera i 2.410 kreveta u privatnom smjestaju. Istra
je 1909. godine za prijevoz turista i drugih putnika raspola-
gala sa 235 kocija. Sluzbena austrijska statistika podijelila
je 1909. godine turisticka mjesta prema broju posjetitelja.
Postojala su dva mjesta sa 201 — 500 gostiju, 4 mjesta sa
1.001-5.000 gostiju 1 3 mjesta s vise od 5.000 gostiju (uku-
pno se navodi devet turistickih mjesta, od ¢ega osam na



Ucka) pa nad 200 metri nadmorske visine).* Naslednje
leto, 1910, je Istra turisti¢ne storitve ponujala v 13 krajih.
Ti kraji so imeli na voljo 252 gostinskih objektov (hoteli,
penzioni, gostilne itd.), med katerimi jih je 237 delovalo
vse leto, 15 objektov pa samo sezonsko - glej Tabelo 3.

nadmorskoj visini do 200 metara i jedno, vjerojatno Ucka,
iznad 200 metara nadmorske visine).*” Sljede¢e 1910. godi-
ne Istra je turisticke usluge nudila u 13 mjesta. Ta su mjesta
raspolagala sa 252 ugostiteljska objekta (hotela, pansiona,
gostionice itd.), od cega je 237 radilo cijelu godinu, a 15 je
objekata radilo samo sezonski - vidi tablicu 3.

Tabela 4: Stevilo turistov in njihova struktura glede na drZavo porekla v Istri za leta 1909, 1910, 1911 in 1912
Tablica 4: Broj turista i njihova struktura prema drzavi podrijetla u Istri za 1909., 1910., 1911. i 1912. godinu*°

Opis
Skupno Stevilo turistov / Ukupan broj turista

a) Avstrijski del dvojne monarhije brez BIH
a) Austrijski dio dvojne monarhije, bez BiH

b) Ogrski del dvojne monarhije / b) Ugarski dio dvojne monarhije

c) Bosna in Hercegovina / c) Bosna i Hercegovina

Avstro-Ogrska monarhija (a + b + ¢)
Austro-Ugarska monarhija (a+b+c)

Nemcija / Njemacka
Italija / Italija

Rusija / Rusija

V. Britanija / V. Britanija
Francija / Francuska
Romunija / Rumunjska

Srbija + Crna gora + Bolgarija + Gréija + Turcija
Srbija+Crna gora+Bugarska+Grcka+Turska

Ostale evropske drzave / Ostale europske drzave
ZDA/ Sjedinjene Americke Drzave

Ostale drzave Amerike / Ostale drzave Amerike
Azija + Afrika + Avstralija / Azija+Afrika+Australija
Nerazvrs€eno / Nerazvrstano

V obdobju med leti 1909 in 1912 je opazna konstantna rast
na vseh podrocjih namestitvene ponudbe (Stevilo lezis¢
v vseh oblikah namestitev je naraslo za priblizno 5.000),
delez rasti objektov, ki poslujejo vse leto, je znasal 62 %,

v v

medtem ko se je Stevilo leziS¢ v objektih, ki so poslovala
sezonsko, potrojilo. Stevilo lezi§¢ pri zasebnikih se je
povecalo za 905, kar kaze na to, da se je tudi lokalno pre-
bivalstvo vkljucilo v turizem. 19 turisti¢nih krajev v Istri,
kolikor jih je bilo leta 1912, je imelo skupaj 343 gostinskih
objektov (od tega jih je 314 poslovalo vse leto, 29 pa le

sezonsko). Istra je leta 1912 zabelezila 114.162 turistov.*

1909 1910 1911 1912
81.882 100.736 99.843 114.162
49.336 62.673 62.807 67.442
26.456 27.272 25.800 33.058

533 602 746 997
76.325 90.547 89.353 101.497
1.689 4.154 4.358 5.313
650 1.184 1.626 2.418
1.817 2.637 2.497 2.669
150 118 119 147
133 164 135 163
198 386 310 512
726 811 808 759
108 160 191 329
42 192 149 188
10 42 13 26
34 56 62 141
- 285 222 -

U razdoblju od 1909. do 1912. godine uocava se konstatan
rast u svim segmentima smjestajne ponude (broj kreveta u
svim oblicima smjestaja porastao je za oko 5.000), a sam
rastu objektima s cjelogodisnjem poslovanjem iznosi 62%,
dok je broj kreveta u objektima sa sezonskim poslovanjem
utrostruc¢en. Broj kreveta u privatnom smjestaju povecao
se za 905, sto ukazuje na to da se i lokalno stanovnistvo
integriralo u otvaranje smjestajnih jedinica. Inace, 19
turistickih mjesta Istre, koliko ih je bilo 1912. godine,
imalo je ukupno 343 ugostiteljska objekta (od toga 314 s
cjelogodisnjim poslovanjem i 29 sa sezonskim poslovan-
jem). Istra je 1912. godine zabiljezila 114.162 turista.*!
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Tabela 5: Turisti v Istri glede na dneve bivanja za leta 1909, 1910, 1911 in 1912%
Tablica 5: Turisti u Istri prema danima zadrZavanja za 1909., 1910., 1911. i 1912. godinu*

Dnevi povpreénega bivanja
Dani prosje¢nog zadrZzavanja

Stevilo turistov — skupaj / Broj turista — ukupno

Stevilo turistov, ki so bivali 1 dan
Broj turista s jednim danom boravka

Stevilo turistov, ki so bivali 2—3 dni
Broj turista s 2 — 3 dana boravka

Stevilo turistov, ki so bivali 4-14 dni
Broj turista s 4 —14 dana boravka

Stevilo turistov, ki so bivali 15—28 dni
Broj turista s 15 —28 dana boravka

Stevilo turistov, ki so bivali ve¢ kot 28 dni
Broj turista s viSe od 28 dana boravka

Stevilo nerazvriéenih gostov
Broj nerazvrstanih gostiju

Stevilo nogitev turistov, ki so bivali veé kot 28 dni
Broj nocenja turista s viSe od 28 dana

V Tabeli 4 je prikazano Stevilo turistov in njihova struk-
tura glede na drzavo porekla v Istri za obdobje 1909-1912,
iz katere je razvidno veCanje Stevila turistov.

V Tabeli 5 je prikazano Stevilo turistov glede na dneve
bivanja v Istri v obdobju 1909-1912, iz katere je razvidno,
da so imeli leta 1912 najvecji delez obiskovalci s 15-28 dn-
evi bivanja (28,5 %), sledijo tisti z 2-3 dnevi bivanja (20,9
%) in 4—14 dnevi bivanja (19,9 %). O Stevilnosti names-
titvenih zmogljivosti Opatijske riviere na zacetku 20. st.
govori tudi dejstvo, da je bilo takrat v Opatiji deset vecjih
hotelov, 44 penzionov, 83 vil in pet kopalis¢.*® V nasledn-
jih letih se na celotni Opatijski rivieri gradijo Stevilni novi
namestitveni objekti, tako so leta 1907 odprli tudi Grand
hotel Lovrana** (danasnja Ortopedska bolni$nica Lovran).
Imel je 80 sob, kasneje pa so zmogljivosti Se povecali na
120 sob. Zunanjost je bila v slogu historisticne palace,
razporeditev prostorov pa je bila zamiSljena izredno
funkcionalno: sprejem in druzabni prostori so v pritli¢ju,
sobe so v treh nadstropjih, vse storitvene dejavnosti pa so
skoncentrirane v sredini.*
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1909 1910 1911 1912
81.882 100.736 99.843 114.162
13.502 19.265 18.733 17.861
16.820 19.755 17.593 23.770
24.010 28.574 29.224 22.695
18.091 21.726 20.931 32.592

9.459 11.416 11.500 17.244

- - 1.862 -
290.916 118.828 1.862 557.959

U tablici 4 prikazan je broj turista i njihova struktura pre-
ma drzavi podrijetla u Istri za razdoblje od 1909. do 1912.
godine, iz ¢ega je vidljivo da se broj turista povecavao.

U tablici 5 prikazan je broj turista prema danima zadrza-
vanja u Istri u razdoblju od 1909. do 1912. godine, iz ¢ega
je vidljivo da u 1912. godini najveéi udio Cine posjetitelji
s 15 —28 dana boravka (28,5%), zatim 2—3 dana boravka
(20,9%) 1 4 —14 dana boravka (19,9%). O mnogobrojnosti
smjeStajnih kapaciteta Opatijske rivijere pocetkom 20.
stolje¢a govori ¢injenica da Opatija tada broji desetak ve-
¢ih hotela, 44 pansiona, 83 vile te pet kupalista.* Tijekom
pocetnih godina grade se brojni novi smjestajni objekti
na cijeloj Opatijskoj rivijeri pa je tako npr. Grand hotel
Lovrana* otvoren 1907. godine (danaS$nja Ortopedska
bolnica Lovran). Imao je 80 soba, a kasnije je povecan
kapacitet na 120 soba. Izvana hotel slijedi tip historici-
sticke palace, a raspored prostorija hotela funkcionalno
je osmisljen: prijam gostiju i druStveni sadrzaji nalaze
se u prizemlju, tri kata soba, a servisi su koncentrirani u
srediStu.®



Tabela 6: Stevilo turistov v Lovranu v obdobju med 1900-19134
Tablica 6: Broj turista u Lovranu za razdoblje 1900.—1913.4

Hotel Bristol v Lovranu, prvotno

. o ) Leto
Excelsior, so gradili leta 1912 in  Godina
1913. V Lovranu so bile velike 1900
zgradbe, ki bi v pravem pomenu
£ p P 1901

zadovoljile takratni evropski stan-
dard turisti¢nih storitev na najvigji 1902

ravni, zgrajene Sele med leti 1907 1903
in 1912 (Stevilo turistov je prikazan 1944
v Tabeli 6). Poleg prej navedenih 1905
sta to Se: penzion Breiner, kasneje
Meridional in hotel Excelsior, kas- 1906
neje hotel Beograd, danes pa hotel 1907
Bristol. Skupna znacilnost Grand  1g9gg
hotela Lovrana in penziona Breiner
. .y .. C e 1909
je njuna odli¢na lokacija, saj lezita
nad velikim zelenim parkom, ki se 1910
razprostira vse do obalne steze tik 1911
ob morju. Pritli¢je Grand hotela je 1912
bilo posebno zasnovano, vkomponi-

1913

rano v osrednji salon, v katerega je

bil vstop neposredno iz foyera, z modernim barom (bijou
bar), ¢italnico, sobo za biljard itd.*” V Lovranski Dragi na
388 m nadmorske viSine je svoje storitve ponujal Hotel
Draga di Lovrana, ki je bil v lasti Antona Urma (8 sob
z odli¢no kuhinjo in kletjo). Lastniki hotelov, prenocisc,
zdravilis¢ in drugih objektov v zdravilis¢u Lovran so
morali obvezno prijaviti vsakega gosta ne glede na to,
ali je bil stalni ali le prehodni gost, ali je prisel poslovno
ali na oddih. Prijavo so bile dolzne oddati tudi cerkvene
in vzgojne ustanove, ¢e bi sprejele kaksSnega gosta v
Lovranu. Prijavo gosta je bilo treba oddati pristojnim or-
ganom v roku 24 ur, ¢e pa je gost bival malce dlje od obale
(natanc¢no je bilo doloceno 300 m nadmorske visine), se je
rok za prijavo podaljsal na tri dni.*

Tudi v Opatiji so se priceli odpirat penzioni in vile. Leta
1909 je bil obnovljen Pansion Lederer, ki je bil odprt skozi
vse leto. Imel je elektricno dvigalo, 130 sob za tujce,
ponujal pa je sladkovodne in morske kopeli.* Naslednje
leto so obnovili in povecali zmogljivosti mnogih objektov

Stevilo turistov
Broj turista

Hotel Bristol u Lovranu, izvorno
Excelsior, graden je 1912. 1 1913.

U Lovranu su velike

767 godine.
zgrade koje ¢e u punom smislu

1180 zadovoljiti tadasnji europski stan-
1.699 dard turistickih usluga na najvisoj
2.025 razini izgradene tek izmedu 1907.
2.254 i 1912 (broj turista je prikazan u
2256 tablici 6). godine, a to su osim prije
navedenih: pansion Breiner, kasni-

2.649 je Meridional, hotel Excelsior, ka-
- snije hotel Beograd, a danas hotel

- Bristol. Zajednicke karakteristike
5621 Grand hotela Lovrana i pansiona
- Breiner su njihove odli¢ne pozicije
nad velikim zelenim parkom koji

Ehi2 se prostire sve do obalnog puta tj.
10.716 na samom moru. U unutra$njosti
11.915 Grand hotela prizemlje je bilo

posebno osmisljeno, komponirano
sa srednjim salonom u koji se ulazilo izravno iz foyera, s
modernim bijou barom, ¢itaonicom, prostorijom za biljar
itd.*” U Lovranskoj Dragi na 388 m nadmorske visine svo-
je usluge je nudio 1 Hotel Draga di Lovrana vlasnika An-
tona Urma (osam soba s dobrom kuhinjom i podrumom).
Vlasnici hotela, svratista, ljeciliSta i drugih objekata u
ljecilistu Lovran bili su obvezni prijaviti svakoga gosta
bez obzira na to je li stalni ili prolazni, je li doSao zbog
posla ili odmora pa su tako prijavu bile duzne dostaviti i
crkvene i odgojne ustanove ako su prihvatile goste u Lo-
vranu. Prijavu gosta valjalo je dostaviti nadleznom tijelu
u roku od 24 sata, a ako se gost smjestio podalje od obale
(precizirano je 300 m iznad razine mora), onda se rok za
prijavu produzavao na tri dana.*

U Opatiji se takoder otvaraju pansioni i vile, tako da je
1909. godine obnovljen Pansion Lederer koji je otvoren
kroz ¢itavu godinu. Ima elektri¢ni lift, 130 soba za stran-
ce, nudi slatkovodne i morske kupelji.* Sljedece godine su
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(npr. villa Jeanette, hoteli Bellevue, Palace in Excelsior).
Leta 1909 so v Opatiji razsirili hotel Kvarner. Na prostoru,
kjer so bile prej kopeli, so zgradili kavarno in Kristalno
dvorano.’® Arhitekt je bil Alfred Wildhack. S to stavbo je
druzba Juzne Zeleznice Zelela poudariti, da Opatijska riv-
iera po ni¢emer ne zaostaja za francosko.” Od leta 1912 je
penzion Slatina pripadal Fanny Lackner iz Badgasteina.
Kasneje je to bil hotel Zagreb.”

Odprtje hotela Palace v Opatiji je bilo leta 1907. Imel
je najve¢ sob na vsej Opatijski rivieri, v njem pa so bi-
vali ¢lani druzine Habsburg. Hotel Bristol je bil odprt leta
1906, leta 1908 pa je bil v njem prvi opatijski variete Bon-
bonnere Move.>® Leta 1904 je v vili Jeanette bival §vedski
kraljevski par, kjer jih je obiskal cesar Franc Jozef, ki je
Opatijo obiskal drugi¢.>* Leta 1908 sta se v Opatiji srecala
cesar Franc Jozef I. in nemski cesar Viljem II., kar je
bilo za Opatijo velikega pomena, saj se je na takratnem
turisticnem zemljevidu Evrope pokazala kot mondeno
zbiralis¢e in zdravilis€e. Kasneje so Opatijo obiskali
Stevilni voditelji takratnih evropskih monarhij. Opatija
se je na zacetku razvijala kot zimsko letovisce (ugodna
kllima, morski zrak itd.). V vodicu iz leta 1915% lahko na-
jdemo oglase Stevilnih namestitvenih objektov Opatijske
riviere, med njimi svojo namestiitev ponujajo: Pension
Royal, Sanatourium dr. Koloman Szeg6, Sanatorium Dr.
Max Hoéniger (60 sob), Villa Al mare (lastnik P. Tomasi¢),
Villa Branka, Hotel Bristol, Villa Elite, Hotel Stephanie,
Hotel Excelsior, J. Lokeys Hofbrdu-Etablissement, Pen-
sion Hausner (ki se oglasuje, da je bil ustanovljen leta
1888), Hotel in kavarna Quarnero, Hotel Pension Quitta
z depandansami (70 sob), Villa Regina, Villa Teuta, Hotel
Speranza z depandanso, Villa Imperial (lastnik J. Kligl),
Pension Ayram, Pension Villa Belvedere, Vila Car (last-
nik S. Car), Hotel Zehentner, Villa Augusta, hotel Ab-
bazia, Villa Istria, Pension Hermitage, Pension Wiltsch,
Villa Herkules, Pension Villa Irenea, Hotel International,
Pension Wienerheim, pension Vier Jahreszeiten, Pension
Villa Melanie, Pension Villa Mascagni, Hotel-Pension
Plesch, Residenzhotel, Hotel Pension Union, Strandhotel
Abbazia Pension Hammer itd. V kraju Volosko™ se omen-
jajo hotel Posthorn, hotel Liburna in hotel Union.
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obnovljeni i povecani kapaciteti mnogih objekata (npr. vi-
le Jeanette, hotela Bellevue, Palace i Excelsior). U Opatiji
je 1909. godine prosiren kavanom i kristalnom dvoranom
hotel Kvarner na prostoru gdje su bile kupke.®® Arhitekt je
bio Alfred Wildhack, a ovim je zdanjem Drustvo juznih
zeljeznica zeljelo istaknuti da Opatijska rivijera ni po Ce-
mu ne zaostaje za francuskom.’' Od 1912. godine pansion
Slatina pripada Fanny Lackner iz Badgasteina. Kasnije je
to bio hotel Zagreb.*

Hotel Palace u Opatiji otvoren je 1907. godine. Imao je
najvise soba na citavoj Opatijskoj rivijeri, a u njemu su
boravili ¢lanovi obitelji Habsburg. Hotel Bristol otvoren
je 1906. godine te je u njemu 1908. godine odsjeo prvi
1904.
Svedski kraljevski par odsjeda u vili Jeanette, gdje ih

opatijski varijete Bonbonnere Move.” Godine

je posjetio car Franjo Josip, koji se drugi put pojavio u
Opatiji.>* Godine 1908. su se u Opatiji susreli car Franjo
Josip L. i njemacki car Vilim I1., $to je Opatiji na tadasnjoj
turistickoj karti Europe dalo novo znacenje mondenog
okupljalista i ljeciliSta. Nakon njih Opatiju su posjetili
mnogi celnici tadasnjih europskih monarhija. Opatija se
u pocetku razvijala kao zimsko odmaraliste (povoljna
klima, morski zrak itd.). U vodi¢u iz 1915. godine® pro-
nalazimo oglase mnogih smjestajnih objekata Opatijske
rivijere, pa tako smjestaj nude: Sanatourium dr. Koloman
Szego, Sanatorium dr. Max Honiger (60 soba), J. Lokeys
Hofbrau-Etablissement, vile: Al mare (vl. P. Tomasic),
Branka, Elite, Regina, Teuta, Car (vl. S. Car), Augusta,
Istra, Herkules, hoteli: Bristol, Stephanie, Excelsior,
Quarnero, hotel Pension Quitta sa depandansama (70 so-
ba), Speranza sa depandansom vila Imperial (vI. J. Kliigl),
Zehentner, Abbazia, International, Hotel-Pension Plesch,
Residenzhotel, Hotel Pension Union, Strandhotel Abba-
zia, pansioni: Royal, Hausner (koji se reklamira da je
osnovan 1888. godine), Ayram, Pension Villa Belvedere,
Hermitage, Wiltsch, Pension Villa Irenea, Wienerheim,
Vier Jahreszeiten, Pension Villa Melanie, Pension Villa
Mascagni, Hammer itd. U Voloskom>® se spominju hoteli:
Posthorn, Liburna i Union.



Realizacija Stevila turistov v Opatiji leta 1907 je bila glede
na vrsto namestitvenih objektov naslednja:*’ v hotelih in
penzionih je bivalo 17.949 turistov ali 57,3 %, zasebne
sobe so imele 9.602 turista ali 30,6 %, zdravilisca so reg-
istrirala 3.635 turistov ali 1,6 %, medtem ko je vojaski
pocitniski dom v Opatiji zabelezil samo 141 gostov, kar
predstavlja 0,5 %, nerazvr$¢enih paje bilo 10 turistov. Leta
1913 je bilo v Opatiji deset ve¢jih hotelov, 44 penzionov,
83 vil, ki so primarno sprejemale turiste, ve¢ sanatorijev,
med katerimi je bil tudi sanatorij za otroke. Opatija je leta
1911 dobila uraden kazino (Casino de Paris), s pomocjo
katerega so zeleli spodbuditi izvenpenzionsko potrosnjo
turistov. Dve leti kasneje (1913) so v Opatiji prepovedali
igre na sre€o, zato so iz hotelov in drugih objektov odstra-
nili 36 naprav za ruleto, italijanski podjetnik Locatelli (ki
jim jih je dal v najem), pa je moral Opatijo zapustiti.*

Realizacija broja turista u Opatiji 1907. godine po vrsta-
ma smjeStajnih kapaciteta bila je sljede¢a®”: u hotelima i
pansionima je bilo 17.949 turista ili 57,3%; privatne sobe
su imale 9.602 turista ili 30,6%; ljecilista su registrirala
3.635 turista ili 1,6%, dok je vojno odmaraliSte u Opatiji
zabiljezilo samo 141 gosta, Sto predstavlja 0,5%, a neraz-
vrstano je 10 turista. Godine 1913.%* Opatija je imala de-
setak vecih hotela, 44 pansiona, 83 vile koje su primarno
primale turiste, viSe sanatorija, medu njima i sanatorij za
djecu. 1911. godine sluzbeno je dobila kockarnicu (Casino
de Paris) kako bi se potaknula vanpansionska potrosnja
turista. Dvije godine kasnije (1913.) kockanje u Opatiji je
bilo zabranjeno, pa je iz hotela i drugih objekata bilo od-
stranjeno 36 ruleta, a talijanski poduzetnik Locatelli (koji
ih je dao u zakup) morao je napustiti Opatiju.”

Tabela 7: Stevilo turistov v Opatiji v obdobju med 1900—19136°
Tablica 7: Broj turista u Opatiji za razdoblje 1900.—1913. godine®°

Na zacetku 20. st. je dunajski Glazti(:‘a
arhitekt Carl Seidl® v svojih pro- a0
jektih pri gradnji vil zacel upora-
bljati kamen, da bi tako poudaril 1901
duh Sredozemlja, za razliko od 1902
drugih arhitektov, ki so oponasali 1903
dunajske vzore. Seidlove vile 1904
so obdane s cudovitimi parki, 1905
kipi, stezicami itd. Seidlov hotel
Jadran je izreden primer urbane 1906
dograditve obstojece zgradbe. 1907
Vidas navaja®, da je bilo rekordno 1908
Stevilo prihodov turistov v Opatijo 1909
leta 1912, in sicer 54.696 (Tabela
7), medtem ko je bilo naslednje 1910
leto ustvarjeno rekordno Stevilo 1911
noditev, in sicer 865.001. 1912
1913

Stevilo turistov

o Pocetkom 20. st. becki arhitekt
Broj turista

Carl Seidl®" u svojim projektima

14.863 vila koristi kamen da naglasi duh
16.400 Mediterana, za razliku od dru-
19.001 gih arhitekata koji su oponasali
21.684 becke uzore. Seidlove vile okru-
zene su prekrasnim parkovima,
23.223 . . . .
kipovima, stazama itd. Seidlov
i hotel Jadran izvanredan je pri-
27.693 mjer urbane dogradnje postojece
31.337 zgrade. Prema Vidasu®, rekordan
34.043 broj dolaska turista u Opatiju bio
je ostvaren 1912. godine: 54.696
39.410 . . , .
(tablica 7), dok je sljede¢e godine
42.740 ostvaren rekordan broj nocenja:
45.322 865.001.
54.696
49.187
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V tem obdobju je na Brionih Kupelwieser prav tako zacel
intenzivno graditi Neptun (konc¢an je bil leta 1906), leta
1908 je bil zgrajen Hotel Carmen (ime je dobil po vzpetini
za hotelom), leta 1910 Hotel Neptun 11, konec leta 1912 pa
Hotel Neptun s 300 sobami. Zanimivo je dejstvo, da je bil
na Brionih leta 1913 zgrajen prvi pokriti hotelski bazen
v Evropi.®® Velja opozoriti, da je bilo poimenovanje Car-
men znacCilno za hotelski niz na severnem, ime Neptun
pa za vse hotelske stavbe na juznem delu pristanisca.®* V
tem Casu so na Brione prihajali Stevilni pripadniki avstri-
jskega in madzarskega plemstva, kot npr. nadvojvodinja
Marija Josephina, ki je do zacetka svetovne vojne vsako
pomlad bivala na Brionih. Leta 1908 je Brione obiskal
prestolonaslednik Franc Ferdinand in njegova soproga
vojvodinja Hohenberska.® Stevilo registriranih turistov
se je na Brionih gibalo okrog 2.000 na leto, rekordno pa je
bilo leto 1913, ko je bilo zabelezenih 5.000 turistov.

Novigrad je leta 1912 omogocal namestitev v naslednjih
objektih: Albego alla citta di Trieste (6 sob), Albego al
Lido (2 sobi), Albergo S. Marco (6 sob) ter Se nekaj zaseb-
nih sob.%® Blazevi¢®’ navaja podatke o posameznikih, ki so
leta 1912 v Savudriji oddajali sobe — Petar Predoncan, Ivan
Gamboc¢, Emilia Cesar, Matija Pauleti¢ in Micel Santin.
Kot najpomembne;jsi turisticni objekt pa navaja morsko
zdravilis¢e Grazer Anna Kinderspital, zgrajeno leta 1908.
Porec je leta 1910 odprl veliki hotel Riviera, katerega arhi-
tekt je bil F. von Krauss. Objekt je zgradila istoimenska
delniska druzba (Osterreichischen Riviera — Aktieng-
esellschaft) (Slika 3).% Lastnik hotela Friedrich Klein se
je najprej preizkusil kot tovarnar na Dunaju, nato pa kot
hotelir v Opatiji (hotel International in penzion Wiener-
heim) in Porecu. Na zacetku, ko mu mestne oblasti niso
hotele prodati zemljis¢a za gradnjo hotela, je od Lloyda iz
Trsta kupil del morja ob koncu polotoka. Morje je zasul in
na nasipu dal zgraditi hotel Riviera, ki obstaja Se danes,
Ceprav je precej okrnjen. Pompozna otvoritev hotela je
bila leta 1910, imel pa je 70 sob, 4 apartmaje, 4 kopalnice,
postni urad, telefon in garazo. V prvem letaku, natisnje-
nem za potrebe hotela, so ponujali ”... morsko letovisce in
zdravilis¢e juzno od Trsta, zas¢iteno pred burjo in brez
komarjev”. Tri leta kasneje je bil zgrajen hotel Jadran
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Na Brijunima je Kupelwieser u ovom razdoblju takoder
krenuo s intenzivnom izgradnjom Neptuna I (dovrsen
1906.), 1908. Hotela Carmen (dobio ime po brezuljku
iza hotela), 1910. hotela Neptun II (1910.) i krajem 1912.
hotela Neptun III s ukupnim kapacitetom od 300 soba.
Zanimljiva je Cinjenica da je 1913. godine na Brijunima
izgraden prvi zatvoreni hotelski bazen u cijeloj Europi.®
Vazno je spomenuti da je nazivlje Carmen bilo za hotelski
niz na sjevernom, a ime Neptun za sva hotelska zdanja
na juznom krilu luke.®* Na Brijune su u to vrijeme dola-
zili mnogi pripadnici austrijskog i madarskog plemstva,
kao npr. nadvojvotkinja Maria Josefa, koja je do pocetka
svjetskog rata svako proljece boravila na Brijunima. Go-
dine 1908. Brijune je posjetio prijestolonasljednik Franz
Ferdinand i njegova supruga vojvotkinja od Hohenberga.®
Broj registriranih dolazaka turista se na Brijunima kretao
oko 2.000 godisnje, a rekordna je bila 1913. godina kad je
bilo oko 5.000 turista.

Novigrad je u 1912. godini nudio smjestaj u sljede¢im
objektima: Albego alla citta di Trieste (6 soba), Albego al
Lido (2 sobe), Albergo S. Marco (6 soba), uz jos nekoliko
privatnih soba.®® Blazevi¢®” u Savudriji navodi podatke o
osobama koje su iznajmljivale sobe 1912. godine: Petar
Predoncan, Ivan Gambo¢, Emilia Cesar, Matija Pauleti¢
i Micel Santin, a kao najznacajniji turisticki objekt se
navodi morsko ljeciliste Grazer Anna Kinderspital, iz-
gradeno 1908. godine. Pore¢ 1910. godine otvara veliki
hotel Riviera, ¢iji je arhitekt bio F. von Krauss. Taj objekt
je izgradilo istoimeno akcionarsko drustvo (Osterreic-
hischen Riviera — Aktiengesellschaft) (slika 3.)%® Vlasnik
hotela, Friedrich Klein, najprije se ogledao kao tvornicar
u Becu, onda kao hotelijer u Opatiji (hotel International
i pansion Wienerheim) i Porecu. Na pocetku kad su mu
gradski vlasti odbile prodati zemljiste za gradnju hotela,
od trs¢anskog je Lloyda kupio dio mora uz vrh poluotoka,
nasuo ga ina nasipu dao sagraditi hotel Riviera koji i danas
postoji, premda je oskudnijeg izgleda od izvornoga. Hotel
je pompozno otvoren 1910. godine, imao je 70 soba, 4
apartmana, 4 kupaonice, postanski ured, telefon i garazu.
U prvom pamfletu tiskanom za potrebe hotela nudilo se
”...morsko ljetovaliste i lje¢iliSte juzno od Trsta, zasticeno



(takratno ime Benetke), po 10 letih pa tretji mestni hotel
Parentino.® Pore¢ se leta 1908 omenja v uradni avstrijski
statistiki kot turisti¢ni kraj z 2.590 obiskovalci. Porec¢
se je po Stevilu obiskovalcev leta 1908 nahajal na 46.
mestu med 195 klimatskimi, kopaliskimi in obmorskimi

cwwe

A%

Pore¢ je imel med leti 1912 in 1913 nekaj sto leziS¢ v hote-
bili hotel Riviera z depandanso Venezia, hotel San Remo,
Alla citta di Trieste, Alla Palestra, Alla citta di Parenzo,
All' antica Grotta, Villa Materada. Poleg hotela Riviera in
ponudil namestitev pri zasebnikih preko posrednika v pa-
pirnici Greatti.”!

od bure i bez komaraca”. Tri godine kasnije sagraden je
hotel Jadran (tadasnja Venecija), nakon 10 godina treci
gradski hotel Parentino.®” Pore¢ se 1908. godine navodi
u sluzbenoj austrijskoj statistici kao turisticko mjesto sa
2.590 posijetitelja. Prema broju posjetitelja, Porec¢ se 1908.
godine nalazio na 46. mjestu izmedu 195 klimatskih,
banjskih i primorskih ljecilista austrijskog dijela dvojne
monarhije.”

Porec¢ je 1912.—1913. godine raspolagao s nekoliko stotina
kreveta u hotelima, svratiStima i privatnom smjestaju.
Objekti su bili hotel Riviera sa depandansom Venezia,
hotel San Remo, Alla citta di Trieste, Alla Palestra, Alla
citta di Parenzo, All’ antica Grotta te Villa Materada.
Osim hotela Riviera i jo§ nekoliko svratista, Pore¢ je 1913.
godine svojim gostima nudio i smjesStaj u privatnom smje-
Staju preko posrednika u papirnici Greatti.”!

Slika 3: Hotel Riviera Porec, Parenzo Palace Hotel Riviera, 2. des. 20. stoletja™
Slika 3: Hotel Riviera Porec, Parenzo Palace Hotel Riviera, 2. des. 20. stoljeca™
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Prej Adriatico, kasneje pa Centar, je pred prvo svetovno
vojno, natancneje leta 1913, zgradila Druzba za gradnjo
prvega hotela v Rovinju (ital. Societa anonima per la
costruzione del primo albergo in Rovigno). Zgrajen je na
kraju, kjer je prej stal star obrambni stolp.”® Gosti so takrat
4 sobami in Villi Jausche z 8 sobami. V Rabcu na zahodni
strani istrskega polotoka so leta 1912 gostje bivali v treh
majhnih gostinskih objektih Albergo al Quarnero (8 sob),
gostilni Citta di Albona (2 sobi) in lokandi Miramare (2
sobi). Leta 1908 je bil v Pulju zgrajen prvi moderni hotel
Riviera, in sicer na prostoru med pristaniskim pomolom,
Areno in zeleznisko postajo. Poleg atraktivne lokacije je
imel tudi prostore za razlicne dodatne vsebine kot npr.
koncertno dvorano, kavarno in frizerski salon.”* Zgrajen
je po nacrtih dunajskega arhitekta Carla Seidla, investi-
tor pa je bil Osterreichische Riviera Aktiengesellschaft.
Vukoni¢ navaja,” da je Pulj leta 1914 svojim gostom nudil
storitve v devetih hotelskih objektih: Riviera (Slika 4),
Central, Miramar, Imperial, Belvedere, Della Ville, Stand
Trieste, Ai Due Mori in Leopolodo-Piccolo.

Prije Adriatico, kasnije Centar, uo¢i Prvog svjetskog
rata, tocnije 1913. godine, sagradilo je Drustvo za podi-
zanje prvog hotela u Rovinju (tal. Societa anonima per
la costruzione del primo albergo in Rovigno). lzgraden
je na mjestu stare obrambene kule.”” Gosti su tada bo-
ravili i u svratiStima i pansionima: Villa Bazelatto, 4
sobe 1 Villa Jausche, 8 soba. U Rapcu na istocnoj obali
istarskog poluotoka 1912. godine gosti su odsjedali u tri
mala ugostiteljska objekta Albergo al Quarnero (8 soba),
gostionica Citta di Albona (2 sobe) i lokanda Miramare (2
sobe). Godine 1908. izgraden je u Puli prvi moderni hotel
— hotel Riviera na prostoru izmedu luckoga gata, Arene
i zeljeznickog kolodvora. Osim atraktivne lokacije, imao
je prostorije za razne dodatne sadrzaje poput koncertne
dvorane, kavane i frizerskog salona.”* Izgraden je prema
projektu beckog arhitekta Carla Seidla, a investitor je
bilo drustvo Osterreichische Riviera Aktiengesellschaft.
Prema Vukoni¢u”, 1914. godine Pula svojim gostima
nudi usluge u devet hotelskih objekata: Riviera (slika 4),
Central, Miramar, Imperial, Belvedere, Della Ville, Stand
Trieste, Ai Due Mori i Leopolodo —Piccolo.

Slika 4: Hotel Riviera Pulj okoli leta 19107
Slika 4: Hotel Riviera Pula, oko 1910. godine™

i

Rabac se v turisti¢nih
vodnikih leta 1912 ome-
nja kot Porto Albona (slv.
Labina), v
casniku Adria pa se ome-
nja kot turisticni kraj. V
tistem Casu so izletnikom
in stacionarnim gostom v
Rabcu skromne storitve
nudili Albergo al Quarne-
ro z 8 sobami, hotel Alla

PristaniSce

citta di Albona z 2 sobama
in Miramar z 2 sobama.
Pri zasebnikih pa je bilo
na voljo 7 dvoposteljnih in
vecje Stevilo enoposteljnih
sob.”

statistiko je bilo v Istri leta

Glede na uradno
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Rabac se u turistickim
vodi¢ima 1912. godine
spominje kao Porto
Albona (hrv. Luka
Labina), a u casopisu
Adria navodi se kao
turisticko mjesto. Tada
su u Rapcu izletnicima
i stacionarnim gostima
skromne usluge pruzali
Albergo al Quarnero
s osam osoba, Hotel
Alla citta di Albona s
dvije sobe i Miramar s
dvije sobe. Pored toga,
u privatnim kucama
i : iznajmljivano je sedam
dvokrevetnih i veci broj



1914 8 turisticnih krajev s 67 gostinskimi objekti (hoteli,
penzioni, gostilne in drugi objekti), med katerimi je 54
objektov delovalo vse leto, 13 pa sezonsko. Ti objekti so
imeli na voljo 3.258 postelj (1.426 postelj v stalnih in 438
postelj v sezonskih objektih; glej Tabelo 8). Ce dodamo
Se 1.394 postelj pri zasebnikih, je Istra imela v letu 1914
na voljo 4.652 postel;. Istega leta je imela Istra 10 urejenih
morskih kopalis¢ in 99 kocij za prevoz turistov in drugih
potnikov.”

jednokrevetnih soba.”” Prema sluzbenoj statistici, Istra je
1914. godine imala osam turistickih mjesta sa 67 ugosti-
teljskih objekata (hotela, pansiona, gostionica i drugih
objekata), od Cega su 54 objekta radila cijelu godinu i 13
objekata sezonski. Ti su ugostiteljski objekti raspolagali
sa 3.258 kreveta (1.426 kreveta u stalnim i 438 kreveta u
sezonskim objektima; vidi tablicu 8). Kada se doda jo$
1.394 kreveta u privatnom smjestaju, proizlazi da je Istra
1914. godine imala 4.652 kreveta. Iste je godine Istra ima-
la 10 uredenih morskih kupalista i 99 kocija za prijevoz
turista i drugih putnika.”

Tabela 8: Gostinski objekti in namestitvene zmogljivosti v Istri v letih 19147°
Tablica 8: Ugostiteljski objekti i smjeStajni kapaciteti u Istri 1914. godine™

Opis 1914
Stevilo turisti¢nih krajev / Broj turisti¢kih mjesta 8
Stevilo gostinskih objektov (vse vrste) / Broj ugostiteljskih objekata (svih vrsta) 67
Stevilo gostinskih objektov, ki poslujejo vse leto / Broj ugostiteljskih objekata s cjelogodi$njim poslovanjem 54
Stevilo gostinskih objektov, ki poslujejo sezonsko / Broj ugostiteljskih objekata sa sezonskim poslovanjem 13
Stevilo turisti¢nih postelj — skupaj / Broj turistickih kreveta — ukupno 3.258
Stevilo leZis¢ v objektih, ki poslujejo celo leto / Broj kreveta u objektima s cjelogodisnjim poslovanjem 1.426
Stevilo leZiS¢ v objektih, ki poslujejo sezonsko / Broj kreveta u objektima sa sezonskim poslovanjem 438
Stevilo lezis¢ v zasebnih hiSah / Broj kreveta u privatnom smijestaju 1.394
Stevilo kogij za goste idr. / Broj kocija na raspolaganju turistima i dr. 99
Stevilo urejenih morskih (in drugih) kopalis¢ / Broj uredenih morskih (i drugih) kupalista 10

Ob pregledu znacilnosti v razvoju namestitvenih zmo-
gljivosti in podjetniskih pobud v obdobju od zacetka 20.
stoletja do zacCetka 1. svetovne vojne, lahko sklenemo, da
je bilo to obdobje intenzivnega razvoja, ki se predvsem
nanasa na obmocje Opatijske riviere in Brionov. Vse
druge obravnavane destinacije belezijo rast Stevila name-
stitvenih zmogljivosti (hotelov, penzionov, prenocisc), ki
imajo najpogosteje manj$e zmogljivosti in so prilagojeni
ciljnemu segmentu. Opatija in Brioni belezita obiske
pomembnih posameznikov druzbeno-politicnega zivlje-
nja Avstro-Ogrske monarhije, kar je rezultat strateskih
nacrtov, usmerjenih v razvoj ponudbe, s katero bi lahko

Sagledavajuéi razvojne karakteristike smjestajnih kapa-
citeta i poduzetnickih inicijativa u razdoblju od pocetka
20. stolje¢a do pocetka Prvog svjetskog rata, moze se
zakljuciti da je ovo razdoblje intenzivnijeg razvoja koje se
prije svega odnosi na podrucje Opatijske rivijere i Briju-
na. Sve ostale promatrane destinacije biljeze porast broja
smjestajnih kapaciteta (hotela, pansiona, svratista) koji su
naj¢es¢e manjih kapaciteta i prilagodeni ciljnom segmen-
tu. Opatija i Brijuni biljeZe dolaske znacajnih ljudi s drus-
tveno-politicke scene Austro-Ugarske monarhije, §to je
rezultat strateSkih promisljanja usmjerenih na razvijanje
ponude kojom ¢e moci odgovoriti na zahtjeve tadasnjeg
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odgovorili zahtevam takratnega bogatega sloja turistov.
Dodatne vsebine, ki so spremljale namestitveno ponudbo,
so imele vzor v dunajskem nacinu zivljenja, kjer je to bilo
nekaj vsakdanjega (koncertne dvorane, kavarne).

3. Namestitvene zmogljivosti med obema vojnama

Za obodobje med obema vojnama je znacilno intervenira-
nje drzave v turisti¢no politiko, ta pa je bila prvi¢ preki-
njena s prvo svetovno vojno in svetovnimi gospodarskimi
krizami z zaCetkom v letu 1918.%° Poleg tega pa je za
obdobje med obema vojnama znacilna stagnacija tako go-
spodarskega kot tudi turisti¢nega razvoja na obalnem delu
istrskega polotoka. Prelomnico predstavlja leto 1918, saj
pride do razpada Avtro-Ogrske. Leta 1920 sta Istra in del
Kvarnerja postala del Kraljevine Italije. Za to obdobje je
znacilen tudi velik upad turisti¢nega gibanja ter zmanj$an
obseg vlaganj v obstoje¢e namestitvene zmogljivosti, v iz-
gradnjo novih pa ni bilo nobenih vlaganj. Znacilna je tudi
preusmeritev turistov na italijanska kopalisc¢a. Leta 1930
je bila razglasena svobodna kvarnerska cona v katero so
zeleli privabiti turiste z 10 do 20 % znizanimi cenami v
primerjavi s cenami jugoslovanskih turisti¢nih krajev v
Kvarnerju.

Okrog leta 1920 so hoteli in objekti druzbe Juznih zele-
znic v Opatiji presli v roke italijanskega podjetja, znan
opatijski hotel Kronprinzessin Stephanie pa se je prei-
menoval v Regina Majestic. Po Mandi¢u® ni bila v ¢asu
italijanske oblasti v Opatiji zgrajena niti ena zgradba v
hotelske namene. Le najvisje nadstropje vile Amalije, de-
pandanse hotela Quarnero, je bilo preurejeno za potrebe
kraljevske druzine Savoia. V Casu italijanske vladavine je
bil ta apartma prazen, razen ob dveh kratkih obiskih kra-
lja Viktorja Emanuela in prestolonaslednika Umberta ter
vojvode Bergamskega. Leta 1933 Opatija ni ve¢ zdravili-
$¢e in postane obi¢ajna turisticna tocka z namestitvenimi
kapacitetami. Opatija je med obema vojnama gostinske
skupaj 122 posteljami, treh hotelih extra kategorije s 500
posteljami, v 12 hotelih prve kategorije s 1.283 posteljami,
v 15 hotelih in penzionih druge kategorije z 835 postelja-
mi in 42 penzionih-hotelih tretje kategorije s 1.044 poste-
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bogatijeg sloja turista. Sadrzaji koji su pratili smjestajnu
ponudu imali su uzore u beckom zivotu i prenosili su se
iz sredina gdje su bili svakodnevica (koncertne dvorane,
kavane).

3. Smjestajni kapaciteti Istre izmedu dva svjetska rata

Razdoblje izmedu dva rata odlikuje se rezimom interven-
cija drzave u turistickoj politici, a turisticka politika je
prvi put poremecena Prvim svjetskim ratom i svjetskim
ckonomskim krizama, pocevsi s 1918. godinom.* Osim
toga, razdoblje izmedu dva svjetska rata karakterizira
stagnacija kako ekonomskog tako i turistickog razvoja na
obalnom dijelu istarskog poluotoka. Prijelomna je 1918.
godina jer dolazi do raspada Austro-Ugarske. Godine
1920. Istra i dio Kvarnera postali su dio Kraljevine Ita-
lije. Ovo razdoblje karakterizira znacajan pad turisti¢kih
kretanja te smanjeni obim ulaganja u postoje¢e smjestajne
kapacitete i neinvestiranje u izgradnju novih te usmjera-
vanje turista prema talijanskim kupaliStima. Inicijativom
iz 1930. godine proglasena je slobodna kvarnerska zona
— nastojalo se privudi turiste snizenim cijenama za 10 do
20% i konkuretnim u odnosu na jugoslavenska turisticka
mjesta Kvarnera.

Oko 1920. godine hoteli i objekti Drustva juznih zeljeznica
u Opatiji pripali su talijanskom poduzecu, a poznati hotel
u Opatiji Kronprinzessin Stephanie promijenio je ime u
Regina Majestic. Prema Mandi¢u®!, za vrijeme talijanske
vlasti u Opatiji nije izgradena ni jedna zgrada za hotelsku
uporabu. Jedino najvisi kat vile Amalije, depadanse hotela
Quarnero, bio je preureden za potrebe kraljevske obitelji
Savoia. Za razdoblja talijanske vladavine taj apartman je
bio prazan, izuzev dviju kratkih posjeta kralja Viktora
Emanuela i prijestolonasljednika Umberta te vojvode od
Bergama. Godine 1933. Opatija prestaje biti ljeciliste te
postaje ,,turistickim boravistem*. Opatija je izmedu dva
svjetska rata ugostiteljske usluge nudila u dva ljecilista
(tal. casa di cura) s ukupno 122 kreveta, tri hotela extra
kategorije s 500 kreveta, 12 hotela prve kategorije s 1.283
kreveta, 15 hotela i pansiona druge kategorije s 835 kreve-
ta te 42 pansiona-hotela tre¢e kategorije s 1.044 kreveta.



ljami. Skupne zmogljivosti v hotelih Opatije pod Italijo so ~ Ukupni kapaciteti u hotelima Opatije pod Italijom iznosili
znaSale 3.784 leziS¢, brez vstetih zasebnih namestitev.® V. su 3.784 kreveta, dakako, ne ra¢unajué¢i privatni smje-
Tabeli 9 je prikazano Stevilo turistov v Opatiji v obdobju  §taj*. U tablici 9 prikazan je broj turista u Opatiji izmedu

med obema svetovnima vojnama. dva svjetska rata.

Tabela 9: Stevilo turistov v Opatiji v obdobju med obema vojnama (1919 — 1940)%3
Tablica 9: Broj turista u Opatiji izmedu dva svjetska rata (1919. —1940.)%3

Lovran je bil leta 1922 Se zdravili- = Stevilo turistov Lovran je 1922. godine jo$ bio
$¢e z naslednjimi namestitvenimi Godina Broj turista lieciliste te je imao smjestajne
objekti: hotel Excelsior, Grand ho- 1919 728 objekte: hotel Excelsior, Grand
tel Laurana, Hotel Pensione S. An- 1920 1.765 hotel Laurana, Hotel Pensione
tonio, Hotel Schubert v Iki (25 sob), ' S. Antonio, hotel Schubert
Lovranska Draga: hotel Pensione, 1921 3.806 u Iki (25 soba); Lovranska
na Ugki: albergo rifugio Duchessa 1922 7.502 Draga: hotel Pensione; na Ucki:
d' Aosta (na nadmorski viSini 950 1923 18.351 Albergo rifugio Duchessa d'
m), Hotel .Pénsione Pr'incipessafki 1924 32.159 Aosta (na 950 m2 nadmorske
?0 se VOIdlll. kot hf)teh. Pote.m so tu 1995 4273 visine), Hotel Pensione Princi-
Se penzioni: Marienhof, Villa An- pessa — koji su se vodili kao ho-
nunziata, Villa Carmen (20 sob), 1926 87.287 teli; zatim pansione: Pensione
Villa Atlanta, Villa Sofia (42 sob), 1927 28.722 Marienhof, Villa Annunziata,
Villa Splendid, Villa Eugenia, ter v 1928 31.514 Villa Carmen (20 soba), Villa
zalivu Cesarav v Medvej'1 (danas je 1929 36.487 Atlanta, Villa Sofia (42 sobe),
zgradba poruSena) Pension Cesara; Villa Splendid, Villa Eugenia
L 1930 40.013 ) ..
zasebna namestitev: Villa Elbe, te u uvali Cesara u Medveji (da-
Casa Baumgartner, Villa Giorgio, —— e nas je zgrada srusena) Pension
Villa Carlotta, Villa Elsa, Villa 1932 24.404 Cesara; privatni smjestaj: Villa
Igea, Yilla F.erna.ndea., Villino .Bi' 1933 okoli / oko 25.000 Elbe, Casa Baumgartner, Villa
ce, Villa Glann}, Villa Adellya, R SeEoE Giorgio, Villa Carlotta, Villa
Villa Beppina, Villa Antonia, Villa Elsa, Villa Igea, Villa Fernan-
Anita® Leta 1922 je imel hotel 1935 30.022 dea, Villino Bice, Villa Gianni,
Excelsior v Lovranu 80 luksuznih 1936 35.238 Villa Adelina, Villa Beppina,
sob z lozami in pogledom na mor- 1937 41.610 Villa Antonia i Villa Anita.*
je, veliko dYoran9 mn j[eraso, k? Je 1938 37.308 Godine 1922. hotel Excelsior u
gledala proti morju, zajtrkovalnico, 1039 e Lovranu imao je 80 luksuznih
salon za gospodo, sobe za branje ' soba s lodama i pogledom na
1940 13.324

in pisanje, apartmaje s predsobo,
zasebno kopalnico in stranis¢em,
v vseh kopalnicah so bile posebne
pipe z morsko in sladko vodo, elek-
triéno dvigalo, sefe, ogrevanje vseh
skupnih prostorov. Lastnik hotela je

more, veliku salu 1 terasu na
morsku stranu, salu za dorucak,
salon za gospode, salon za gos-
podu, sobe za citanje i pisanje;
zatim apartmane s predsobljem,
privatnom kupaonicom i to-
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bil Colomanno Odor.* V naslednji tabeli je prikazano Ste-
vilo turistov v Lovranu v obdobju med leti 1931 in 1940.

aletom; u svim kupaonicama su bile posebno slavine s
obi¢nom i morskom vodom, elektri¢ni lift, sefove, grijanje
svih zajednickih prostora. Vlasnik hotela bio je Colo-
manno Odor.® U sljedec¢oj tablici prikazan je broj turista
u Lovranu u razdoblju od 1931. do 1940. godine.

Tabela 10: Stevilo turistov v Lovranu v obdobju med 1931 — 1940%
Tablica 10: Broj turista u Lovranu 1931. — 1940.%¢

Leto / Godina

1931 6.819
1934 3.146
1935 3.408
1936 4.672
1937 7.038
1938 5.385
1939 3.312
1940 1.715

Leta 1924 je Emilio Gherdoli v Rabcu zgradil hotel Citta
di Trieste, istega leta pa so odprli odpre tudi hotel Trie-
ste. Namestitvenih zmogljivosti v Rabcu ni bilo dovolj.
V tridesetih letih se odpre tudi hotel Dopolavoro.’” Po
Blazevicu® leta 1925 Opatija doseze vrhunec v obdobju
med obema vojnama, to je bilo t. i. Sveto leto, ko so se,
zaradi interesa drzave, na Siroko odprle meje Italije za
katoliske vernike. Cerkvene manifestacije so se pokrivale
s politi¢no-propagandnimi potovanji v prikljucene dele
vzhodnega Jadrana. V dveh in pol desetletjih italijanske
vladavine ni bilo spodbud za razvoj turizma in namesti-
tvenih kapacitet na obmocju Istre. Tudi poskus ponovne
ozivitve turizma na obmocju Brionov ni uspel.

Leta 1925 je bil v Umagu zgrajen hotel Roma.® V tri-
desetih letih 20. stoletja so bili v Umagu naslednji hoteli
in vile: Albergo Leon d'Oro, Albergo San Marco, Villa
Miramare, Villa Mare in Villa al Greeham, v katerih
je bilo skupaj na voljo priblizno 150 lezis¢. Na zahodni
obali istrskega polotoka se je poskusal razviti Pore¢ kot

srediS¢e za nego z aromaterapijo — zdravljenje s pomocjo
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Stevilo turistov / Broj turista

Stevilo noéitev | Broj noéenja
104.224
55.437
56.204
72.630
108.908
80.257
55.657
34.831

Godine 1924. u Rapcu Emilio Gherdoli podize hotel Citta
di Trieste, a iste godine otvara se i hotel Trieste. Smjestaj-
ni kapaciteti u Rapcu nisu bili dovoljni. Tridesetih godina
otvara se hotel Dopolavoro.’” Prema Blazevi¢u®®, 1925.
godine Opatija doseze kulminaciju u meduratnom razdo-
blju, bila je to tzv. sveta godina, kada su u interesu drzave
Sirom otvorene granice Italije za katolicke vjernike. Cr-
kvene manifestacije poklapale su se s politicko-propagan-
dnim putovanjima u anektirane dijelove istocnog Jadrana.
Za dva i pol desetljeca talijanske vladavine nije stimuliran
razvoj turizma i smjeStajnih kapaciteta na istarskom
podrucju. Nisu uspjeli pokusaji reanimacije turizma na
podrucju Brijuna.

Godine 1925. u Umagu je izgraden hotel Roma.?* Umag
tridesetih godina 20. stolje¢a ima sljedece hotele i vile:
Albergo Leon d’Oro, Albergo San Marco, Villa Mirama-
re, Villa Mare i Villa al Greeham, u kojima je bilo ukupno
oko 150 lezajeva. Na zapadnoj obali istarskog polutoka
nastojao se razviti Pore¢ kao centar za njegovanje am-
peloterapije, tj. lijeCenja pomocu grozda. Time se zeljelo



grozdja. S tem je Zelel posnemati priznana evropska sre-
disca s specificnim zdravstvenim turizmom. V Porecu je
med obema vojnama gradnja zastala in v tem obdobju je
bila zgrajena samo ena vila (leta 1924 villa Grzini). Med
obema vojnama v Rovinju niso zgradili nobenega hotela.
Na Brionih so imeli rekordni leti med obema vojnama leta
1925 (3.908 gostov, 81.878 nocitev) in leta 1926 (4.068
gostov in 77.175 noditev).” Brione so leta 1920 propagirali
kot morsko in klimatsko zdravilisce pri Pulju, hoteli s 320
sobami prve kategorije pa so delovali vse leto.”!

V Mosc¢enicki Dragi leta 1930, po 4 letih urejanja, koncno
podobo dobi hotel Armanda, lastnik le-tega sta bili dru-
zini Armanda in Nagel. Hotel je med drugim ponujal tudi
sredozemsko prehrano. Svoje sobe opisujejo kot svetle,
zracne, soncne, z dobrimi posteljami, parketom, z balko-
ni, lozami in s tekoCo vodo. Hotel je imel tudi elektriko. V
¢asu vojne vihre, leta 1944, je bil hotel pozgan. Kot ostali
hoteli v Porecu je tudi ta ponujal grozdne kure.

V Pulju so bili leta 1939 registrirani naslednji hoteli: Bolo-
gna, Carnaro, Centrale, Milano, Miramar in Moncenisio.
Vsi omenjeni so imeli priblizno 300 lezis¢. Na tem spisku
ni hotela Riviera, takrat najbolj prestiznega puljskega ho-
tela, ki je v casu pod Italijo sluzil kot Sola za inSpektorje
— carinike.”? Od leta 1939 do 1942 je bil na Velikih Brionih
zgrajen hotel Karmen, edini brionski hotel, ki je ohranjen
v prvotni obliki in z izredno kakovostno prvotno opremo.
Vsi drugi brionski hoteli, zelo poSkodovani v bombnih
napadih zaveznikov leta 1945, so bili po letu 1952 poruse-
ni.”? Na Sliki 5 so prikazani hotelski objekti na Brionih v
tridesetih letih 20. stoletja.

Obdobje med obema svetovnima vojnama ni bilo vec zla-
to obdobje razvoja turizma, kot je to veljalo za obdobje ob
koncu 19. stoletja in zacetku 20. st. ter v ¢asu avstrijskih
podjetniskih spodbud. Velika sredisca, ki so bila v pre-
teklem obdobju prepoznavna na turisticnem zemljevidu
Evrope, so postala mesta z minimalnimi iniciativami,
usmerjenimi v izboljSavo namestitvenih objektov in
celotne ostale ponudbe. To casovno obdobje, ko je bila
Istra pod Italijo, oznacuje zelo majhno Stevilo vlaganj v

kopirati renomirana europska sredista specificnog zdrav-
stvenog turizma. U Porecu je stala izgradnja izmedu dva
svjetska rata i u tom razdoblju izgradena je samo jedna
vila (1924. godine vila Grzini). Izmedu dva svjetska rata
u Rovinju nije izgraden ni jedan hotel. Brijunima je re-
kordna godina izmedu dva rata bila 1925. (3.908 gostiju,
81.878 nocenja) 1 1926. (4.068 gostiju i 77.175 nocenja).”°
Brijuni su 1920. godine propagirani kao morsko i klimat-
sko ljeciliste kod Pule, a hoteli sa 320 soba prve kategorije
radili su cijelu godinu.”!

U Mos¢enickoj Dragi 1930. godine nakon cetiri godine
uredenja svoj konacni oblik poprima Hotel Armanda,
vlasnik kojeg su bile obitelji Armanda i Nagel. Hotel je
izmedu ostalog nudio i mediteransku prehranu. Svoje
sobe opisuju kao svijetle, prozracne i suncane, s dobrim
krevetima, parketom, balkonima, lodama i teku¢om vo-
dom. Hotel ima elektri¢ne instalacije. U ratnom vihoru
hotel je spaljen 1944. godine. Ovaj hotel je kao i hoteli u
Porecu nudio kure grozdem.

U Puli su 1939. godine registrirani sljede¢i hoteli: Bolo-
gna, Carnaro, Centrale, Milano, Miramar i Moncenisio.
Svi spomenuti hoteli raspolagali su s oko 300 kreveta. Na
tom popisu nema hotela Riviere, tada najrenomiranijeg
pulskog hotela, koji je pod Italijom bio pretvoren u Skolu
za inspektore — carinike.”” Od 1939. do 1942. godine na
Velom Brijunu izgraden je hotel Karmen, jedini brijunski
hotel sacuvan u prvotnom obliku i vrlo kvalitetne izvorne
opreme. Svi ostali brijunski hoteli, tesko osteceni save-
znickim bombardiranjem 1945. godine, sruseni su nakon
1952.%* Na slici 5 su prikazani hotelski objekti Brijuna
30-ih godina 20. stoljeca.

Razdoblje izmedu dva svjetska rata nije vise bilo zlatno
doba razvoja turizma kao $to je to bilo razdoblje kraja 19.
st. i pocetka 20. st. i u vrijeme austrijskih poduzetnickih
inicijativa. Veliki centri koji su u prethodnom razdoblju
bili prepoznatljvi na turistickoj karti Europe postali su
mjesta minimalnih inicijativa usmjerenih u poboljsanje
kako smjesStajnih objekata tako i cjelokupne preostale
ponude. Ovo vremensko razdoblje pod Italijom karakte-
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Slika 5: Hoteli na Brionih okoli leta 1930%
Slika 5: Hoteli na Brijunima, oko 1930.%

namestitvene objekte na obalnem delu istrskega polotoka
ter usmerjanje gostov v italijanska letovisca.

4. Namestitvene zmogljivosti v obdobju po II. svetovni
vojni do devetdesetih let 20. stoletja

Cetrto obdobje v razvoju istrskega turizma lahko uvr-
stimo v obdobje po II. svetovni vojni. Namestitvene
zmogljivosti so bile na zacetku tega obdobja unic¢ene in
opustosene zaradi vojne, saj je tudi turizem v ¢asu vojne
zamrl. Namestitveni objekti so bili najpogosteje zapusce-
ni ali poruseni in potrebno je bilo ogromno pobud, da bi
turizem ponovno oziveli. Politicno dogajanje na zacetku
ni bilo na strani enakomernega razvoja obalnega dela is-
trskega polotoka. Takoj po kon€ani vojni preide obmocje
Istre pod Jugoslavijo, vendar ne v celoti. S pogodbo iz leta
1947 je bila ustanovljena neodvisna »drzava« Svobodno
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rizira vrlo mali broj investicija u smjestajne objekte na
obalnom dijelu istarskog poluotoka te skretanje klijentele
prema talijanskim ljetovaliStima.

4. SmjeStajni kapaciteti u razdoblju poslije Drugog
svjetskog rata do 90-ih godina 20. stolje¢a

Cetvrto razdoblje razvoja istarskog turizma moze se svr-
stati u razdoblje poslije Drugog svjetskog rata. Smjestajni
kapaciteti su u pocetku ovog razdoblja bili devastirani i
opustoSeni ratnim vihorom te je turizam tijekom ratnog
razdoblja zamro. Smjestajni objekti su ¢esto bili zapusteni
ili razruseni, tako da je trebalo mnogo novih inicijativa da
se ponovno krene s turizmom. Politicke prilike u pocetku
nisu iSle u prilog podjednakom razvoju cijelog obalnog
dijela istarskog poluotoka. Odmah nakon rata podrucje
Istre dolazi pod Jugoslaviju, ali ne cijelim svojim dijelom.



trzasko ozemlje, ki je zajemala severozahod Istre, podro-
&je od Novigrada do Trsta. Sele leta 1954 je z Londonskim
sporazumom Jugoslaviji pripadalo skoraj celotno obmocje
Istre. Z umiritvijo politicnega stanja se je zacela razvijati
tudi turisti¢na ponudba, ki je bila primarno skoncentrira-

na na domace trzisce, kasneje pa tudi na druga evropska
trzisca.

Leta 1946 je z Zakonom o nacionalizaciji gostinskih
podjetij velik del namestitvenih objektov presel v drzavne
roke, oz. v sklop velikih drzavnih podjetij.”” Z nastankom
nove drzave nastanejo tudi novi zakonski akti, ki so okvir
za poslovanje podjetij. Tako je bil leta 1949 v FNRJ sprejet
nov Pravilnik o razvrstitvi osnovnih gostinskih dejavnosti
v kategorije (Ur. L. 39/49), ki podrobneje ureja vse pogoje
za posamezne kategorije, obenem pa vkljucuje vse vrste
gostinskih dejavnosti. Po tem pravilniku se hoteli delijo
v 3 kategorije (A, B in C), prenocisca pa v dve (C in D)
glede na njihovo opremljenost in §tevilo oseb.”® Po koncu
petdesetih let je najve¢ pozornosti namenjene objektom
druzbene prehrane in objektom druzbenega turizma (po-
¢itniski domovi). V razvoju gostinstva lo¢imo dve glavni
obdobji. Prvo obdobje od 1945 do 1950. Z gostinstvom
in s takratnimi gostinsko-gospodarskimi organizacijami
upravlja sama drzava preko svojega administrativnega
aparata, in to je bilo obdobje drzavnega ali administrativ-
nega upravljanja v gostinstvu. V drugem obdobju, ki se
zacCenja z letom 1950, preide na delavsko samoupravljanje
v gostinstvu in v gostinsko-gospodarskih organizacijah,
in to je obdobje delavskega samoupravljanja v gostinstvu.
Takrat se zaCnejo ustanavljati prva gostinska podjetja,
najprej kot podjetja zveznega in republiSkega znacaja.
Leta 1948 pride do nacionalizacije vseh vecjih gostinskih
podjetij ter do revizije dovoljenj zasebnih gostincev. V
tem obdobju imajo t. i. dejavnosti druzbene prehrane in
pocitniski domovi kot tudi penzionska gostinska podjetja
razli¢ne privilegije glede nabave, cen in placil druzbenih
obveznosti. Drzava ureja nabavo prehranskih in drugih
izdelkov, potrebnih v gostinstvu, odreja cene izdelkom,
vpliva na odrejanje in visino cen v gostinstvu itd. Usta-
navljajo se velika podjetja z velikim $tevilom enot, ki ne
poslujejo samostojno.”” Z Zakonom o upravljanju delav-

Prema ugovoru iz 1947. godine osnovana je neovisna
»drzava® Slobodni teritorij Trsta, i to na sjeverozapadnom
dijelu Istre, od Novigrada do Trsta. Tek je 1954. godine
Londonskim sporazumom Jugoslaviji pripalo skoro cijelo
podrucje Istre. Smirivanjem politicke situacije pocela se
razvijati turisticka ponuda koja je primarno bila usmjere-
na na domace trziste, a kasnije i na druga europska trzista
u okruzenju.

Godine 1946. Zakonom o nacionalizaciji ugostiteljskih
poduzeca velik dio smjestajnih objekata ulazi u drzavne
ruke, tj. ulazi u sklop velikih drzavnih poduzeca.”> Na-
stankom nove drzave donose se novi zakonski akti koji
daju okvire poslovanja poduzeca pa je tako u FNRJ 1949.
godine donesen Pravilnik o razvrstavanju osnovnih ugo-
stiteljskih radnja u kategorije (SL. . 39/49), koji detaljnije
odreduje sve uvjete za pojedine kategorije, a ujedno obu-
hvaca i sve vrste ugostiteljskih djelatnosti. Po tom pravil-
niku hoteli se dijele u 3 kategorije (A, B i C), a prenoc¢ista
u dvije (C i D), s obzirom na njihov unutarnji uredaj te na
broj soba.” Nakon 50-ih godina, najveca se paznja pokla-
nja objektima drustvene ishrane i objektima drustvenog
turizma (odmaralista). U razvoju ugostiteljstva razlikuje-
mo dva glavna razdoblja. Prvo razdoblje bilo je od 1945.
do 1950. Ugostiteljstvom i tadasnjim ugostiteljskim gos-
podarskim organizacijama upravlja sama drzava preko
svog administrativnog aparata, i to je razdoblje drzavnog
ili administrativnog upravljanja u ugostiteljstvu. U dru-
gom razdoblju, koje pocinje 1950. godine, prelazi se na
radnicko samoupravljanje u ugostiteljstvu i ugostiteljskim
gospodarskim organizacijama, i to je razdoblje radnickog
samoupravljanja u ugostiteljstvu. Tada se osnivaju prva
drzavna ugostiteljska poduzeca, i to najprije kao poduze-
¢a saveznog i republickog znacaja. Godine 1948. dolazi
do nacionalizacije svih veéih ugostiteljskih poduzeca i
djelatnosti, 1 do revizije dozvola privatnih ugostiteljskih
radnji. U tom razdoblju tzv. radnje drustvene ishrane i
odmaralisSta, kao i pansionska ugostiteljska poduzeca, do-
bivaju razne povlastice i olaksice u pogledu snadbjevanja,
cijena i placanja drustvenih obveza. U ovom razdoblju
drzava regulira snadbijevanje prehrambenim i drugim
artiklima potrebnim za ugostiteljstvo, odreduje cijene
artiklima te utjece na odredivanje i visinu cijena u ugosti-
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cev z drzavnimi gospodarskimi organizacijami se od leta
1950 upravljanje s podjetji prenese na delovne kolektive.
Razmerja v gostinstvu in turizmu so se zacela ustvarjati
na temelju ponudbe in povprasSevanja, tako drzava ni ve¢
odrejala cen in nabave. Delavci niso imeli ve¢ fiksnih plac
kot prej, temvec se uvede kombinirani placni sistem, ki je
sestavljen iz fiksnega in spremenljivega dela, ki je odvisen
od ustvarjenega prometa.”®

V prvih desetletjih tega obdobja je bila istrska ponudba
namestitvenih objektov skoncentrirana na pocitniske
domove, v katerih so bivali delavci s podroc¢ja nekdanje
Jugoslavije. Na zacetku Sestdesetih let se zacne nagli
razvoj namestitvenih zmogljivosti, ki se prilagajajo ve-
likemu Stevilu turistov v poletnem obdobju. V nekdanji
Jugoslaviji pride do vmesavanje drzave, sindikatov in
drugih druzbenih dejavnikov v podrocje letnih dopustov
in socialnega turizma, vendar ta pojav, kot pise Duda,” ni
bil znacilen le za nekdanje drzave Jugoslavije, temve¢ tudi
za druge evropske drzave, ki so svojim prebivalcem omo-
gocale pocitnice (Konvencija 132), ki so bile povezane z
evropskim zivljenjskim standardom v trajanju tri do Stiri
tedne. Taksna politika je bila temelj za povojno turisti¢no
industrijo, saj se slogan »dopust za vsakogar« ni nanasal
le na z zakonom zajamceno pravico, temve¢ je predsta-
vljal tudi moznost potovanja za prebivalce Evrope. Vsi
si seveda niso mogli privos¢iti uzivanja v komercialnih
namestitvah in postati turisti, zato so drzava in sindikati
skusali na razliéne nacine podpirati sistem socialnega
turizma, katerega klju¢na prednost so bile nizje cene.

1% navaja, da je Jugoslavija, kot sredozemska

Taylorjeva
destinacija za pocitnice turistov z nizkimi prihodki, imela
veliko koristi od evropskega mnozi¢nega turizma v petde-
setih in Sestdesetih letih. Turizem je postavil Jugoslavijo
na zemljevid evropskih drzav. Spoznanje, da turizem pri-
nasa pomemben del prihodkov, je postalo eden klju¢nih

dejavnikov slovenske turisticne politike.

Razloge za razvoj novega mnozi¢nega turizma na istr-
skem obmocju gre iskati tudi v naslednjih dejstvih: dvig
standarda prebivalcev evropskih drzav, blizina emitiv-
nih drzav (Italije, Avstrije in Nemcije), rast in razvoj
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teljstvu itd. Stvaraju se velika poduzeca s velikim brojem
jedinica koje nemaju samostalnost u poslovanju.’’ Zako-
nom o upravljanju drzavnim privrednim organizacijama
od strane radnih kolektiva od 1950. godine prenosi se
upravljanje poduzeé¢ima na same radne kolektive. Odnosi
u ugostiteljstvu i turizmu poceli su se zasnivati na bazi
ponude i potraznje te vise nije bilo drzavnog odredivanja
cijena i nabave. Radnici viSe nisu fiksno placeni kao ra-
nije, ve¢ se uvodi kombinirani sustav plac¢anja radnika, a
sastoji se od stalnog i promjenjivog dijela koji je ovisan o

ostvarenom prometu.’®

U prvim desetlje¢ima ovog razdoblja istarska smjestajna
ponuda koncentrirana je na odmaraliSta koja pruzaju
smjestaj radnicima s podrucja bivse Jugoslavije. Pocet-
kom 60-ih godina zapocinje nagli razvoj smjeStajnih
kapaciteta koji se prilagodavaju velikom broju turista u
ljetnom razdoblju. U bivsoj Jugoslaviji dolazi do mije-
Sanja drzave, sindikata i drugih drustvenih ¢imbenika u
podrucje godisnjih odmora i socijalnog turizma, ali ova
pojava, kako piSe Duda®, nije bila karakteristiCna samo
za bivSe jugoslavenske prostore ve¢ i za druge drzave
Europe koje su svojim gradanima osiguravale godisnji
odmor (Konvencija 132) povezan s europskim zivotnim
standardom u trajanju od tri-Cetiri tjedna. Ovakva politika
postala je kamen temeljac poratne turisticke industrije jer
parola ,,odmor za sve* nije se odnosila samo na zakonom
zajamceno pravo, ve¢ i na mogucénost putovanja za grada-
ne Europe. Svi gradani nisu si mogli priustiti uzivanje u
komercijalnom smjestaju te tako postati turistima. Drzava
i sindikati su na razne nacine podupirali sustav socijalnog
turizma, ¢ija su klju¢na prednost bile nize cijene. Taylor'®
navodi da je Jugoslavija, kao sredozemno odrediSte za
odmor koje je udovoljavalo turistima s niskim prihodima,
imala koristi od europskog procvata masovnog turizma ti-
jekom 50-ih i 60-ih godina. Turizam je stavio Jugoslaviju
na zemljovid drugim Europljanima. Spoznaja da turizam
nosi krucijalan strani prihod ostala je jedan od klju¢nih
¢imbenika jugoslavenske turisticke politike.

Uzroke razvoja novog masovnog turizma na istarskom
podrucju takoder treba potraziti u sljede¢im ¢injenicama:
rast standarda stanovnika europskih zemalja, blizina emi-



avtomobilske industrije (npr. FIAT) itd. Mnozi¢ni turi-
zem je prinesel velike spremembe v Zivljenje lokalnega
prebivalstva (Se posebej v zahodni Istri), pa tudi v sam
prostor (na obali so se gradili veliki namestitveni objekti
ali kampi, prilagojeni potrebam takratnih turistov). Pojav
mnozicnega turizma je spremljala nenehna gradnja novih
namestitvenih zmogljivosti. Po Blazevicu'”
pri obnovi v vojni poskodovanih ali povsem porusenih
gostinsko-turisti¢nih objektov Ze leta 1945 prevzame no-
voustanovljena Istrska regionalna uprava hotelov za (hrv.
Oblasna uprava hotela za Istru). Konec petdesetih let se
zacne novi val vlaganj in med leti 1960 in 1965 pride za-
radi liberalizacije drzavnih meja do malega booma. Brez
Liburnije in Slovenskega primorja je imela Istra leta 1955
preko 4.000 lezis¢, kar je bilo premajhno Stevilo glede na
turisticno povprasevanje. Istra ze leta 1960 nudi 18.400

v v

najvecji delez

Porecu (5.300) in v Pulju (4.700). Leta 1975 je v Istri 144
pocitniskih domov, in sicer najvec v lasti podjetij iz SR
Slovenije (97), SR Hrvaske (22) in SR Srbije (22). Leta
1981 ima Istra 50.648 lezis¢. Hoteli so pretezno B-katego-
rije. Komplementarne ali dopolnilne zmogljivosti v Istri
(pocitniska naselja, letovis¢a, kampi in zasebne sobe) so
leta 1981 imele na voljo 156.102 turisti¢nih postelj. Kampi
predstavljajo polovico skupnih namestitvenih zmoglji-
vosti. Samo kampi in naturisticni kampi na podrocju
Poreca lahko sprejmejo 48.200 gostov (sedemkrat vec¢ kot
je prebivalcev Poreca). Delez zasebnih sob na istrskem
polotoku je 13,2 %.

V Istri so bila petdeseta leta pomembna za razvoj velikih
turisti¢nih podjetij. Tako sta npr. v Porecu nastali dve
veliki hotelsko-turisti¢ni podjetji Riviera (1953) in Plava
laguna (1957). Od povojnega obdobja naprej Pore¢ gradi
in bogati svojo ponudbo s $portnimi objekti in postaja
pomembna destinacija za Sportni turizem.'”> Hotel Turist
je bil sestavni del hotelskega podjetja Plava laguna Porec.
Poreska turisti¢na podjetja so od samih zacetkov svojo
ponudbo usmerjala v mnozicni turizem, cilj poslovanja pa
je bil s pomocjo tega mnozi¢nega turizma in z gradnjo
objektov z velikim Stevilom namestitvenih enot (hoteli,
kampi ipd.) zmanjsati stroske in racionalizirati poslova-

tivnih zemalja (Italije, Austrije i Njemacke), rast i razvoj
europske autoindustrije (na primjer FIAT ) itd. Masovni
turizam je donio velike promjene i u zivot lokalnog sta-
novnistva (osobito onog zapadne Istre), kako u zivot tako
i u prostor (na obali mora gradili su se veliki smjestajni
objekti ili kampovi prilagodeni potrebama tadasnjih tu-
rista). Ovakvu novu pojavu masovnih dolazaka turista
pratila je i stalna izgradnja novih smjestajnih kapaciteta.

Prema Blazevicu!®

, najvecu brigu o obnovi u ratu ostece-
nih ili posve porusenih ugostiteljsko-turistickih objekata
ve¢ 1945. godine preuzima novoosnovana Oblasna uprava
hotela za Istru. Krajem 50-ih godina zapocinje novi val
investiranja, da bi izmedu 1960. 1 1965. godine liberaliza-
cijom drzavnih granica doslo do prvog malog booma. Ne
racunajuéi Liburniju i slovensko primorje, Istra je 1955.
godine raspolagala s vise od 4.000 kreveta, $to je premali
broj kreveta u odnosu na turistiCku potraznju. Istra vec
1960. godine nudi 18.400 kreveta, od ¢ega najvise imaju
Rovinj (5.400), Pore¢ (5.300) i Pula (4.700). Godine 1975.
u Istri se nalaze 144 odmaralista, i to najvise poduzeca iz
SR Slovenije (97), SR Hrvatske (22) i SR Srbije (22). Go-
dine 1981. Istra ima 50.648 kreveta. Hoteli imaju pretezno
B kategoriju. Komplementarni ili dopunski kapaciteti (od-
maralista i ljetovaliSta, kampovi i privatne sobe) su 1981.
godine raspolagali s 156.102 turistickih kreveta u Istri.
Kampovi u strukturi ¢ine polovicu ukupnih smjestajnih
kapaciteta. Samo kampovi 1 naturisticki kampovi na Pore-
Stini mogu prihvatiti 48.200 gostiju (sedam puta viSe nego
Sto Pore¢ ima stanovnika). Privatne sobe u smjeStajnim
kapacitetima istarskog poluotoka sudjeluju sa 13,2%.

U Istri su pedesete godine znacajne za razvoj velikih
turisti¢ih poduzeéa, pa se tako npr. u Porecu osnivaju
dva velika hotelsko-turisticka poduzec¢a: Riviera (1953.)
i Plava laguna (1957). Od poslijeratnog razvoja Pore¢
gradi 1 obogacéuje svoju vansmjestajnu ponudu sportskim
objektima te postaje znacajna destinacije sportskog turiz-
ma.'”? Hotel Turist je bio sastavnica hotelskog poduzeca
Plava laguna Pore¢. Od samog pocetka porecka turisticka
poduzeca svoju su ponudu usmjerila prema masovnom
turizmu, a cilj poslovanja bio je da se masovnoscu i iz-
gradnjom objekata s velikim brojem smjestajnih jedinica
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nje.'” S taks$nimi strategijami so privabili turiste, ki so po
dostopnih cenah lahko bivali na morju dva do tri tedne,
kolikor je takrat v evropskih drzavah trajal poletni dopust.
V teh letih je bilo najvec hotelov v Pore¢u B-kategorije,
standard A-kategorije pa sta imela hotela Parentium in
Pical. Takrat je nastalo tudi naturisticno naselje Ulika,
imenovano po nasadu oljk.!%

Po Blazevic¢u!®
kompleks Punta, v katerem s svojo ponudbo izstopa hotel
Adriatic. Med Punto in Savudrijo je zraslo hotelsko na-
selje Katoro z apartmaji Polynesia in naturisti¢no plazo.
Leta 1963 so bili v Umagu iz transportnega podjetja Istra-
-Auto-Turist izloCeni obrati za gostinstvo in turizem. Te
dejavnosti so se poimenovale Istra-Turist in podjetje je v
tistem Casu upravljalo s skupaj Sestimi objekti v Umagu
(nekdanji hoteli Beograd, Miramare, Belvedere, Marina)
in v Novigradu (hotel Trst).” Primer hotelske sobe v
Umagu je na Sliki 6.

je po vojni v Umagu nastal turisti¢ni

(hoteli, kampovi i sl.) smanje troskovi i racionalizira
poslovanje.'” Ovakvim strategijama mogli su se privuéi
turisti koji su po pristupacnim cijenama mogli boraviti na
moru dva do tri tjedna, koliko su onda trajali godi$nji od-
mori u europskim drzavama. Tih godina najvise hotela u
Porecu je bilo B kategorije, a standarde A kategorije imali
su hoteli Parentium i Pical. Tada je nastalo i Naturisticko
naselje Ulika, nazvano po prostranoj plantazi maslina.'%*

Prema Blazevicu'®, poslije rata u Umagu je nastao turi-
sticki kompleks Punta, u kojem se ponudom izdvaja hotel
Adriatic. Izmedu Punte i Savudrije izraslo je hotelsko na-
selje Katoro s apartmanima Polynesia i naturistickom pla-
zom. Godine 1963. u Umagu iz prijevoznickog poduzeca
Istra-Auto-Turist izdvojeni su pogoni za ugostiteljstvo i
turizam. Te izdvojene djelatnosti nazvane su Istra-Turist
te je poduzece tada upravljala s ukupno Sest objekata u
Umagu (nekadasnji hoteli Beograd, Miramare, Belvedere,
Marina) i Novigradu (hotel Trst)'?. Primjer hotelske sobe
u Umagu na slici 6.

Slika 6: Hotelska soba v Umagu; Turisticni prospekt Umaga okoli leta 19707
Slika 6: Hotelska soba u Umagu; TuristiCki prospekt Umaga, oko 1970. godinet®”

Novigrad postane pomembne;j-
$a turisticna destinacija Sele po
letu 1960. Takrat se zgradijo
Stevilna pocitniska naselja slo-
venskih podjetij. V Vrsarju se
turizem za¢ne ob ustanovitvi
gostinsko trgovskega podjetja
Lim leta 1957. Turisti¢ne stori-
tve so na voljo v enem preno-
¢iScu in v dveh vilah, v skupni
zmogljivosti 45 leziS¢. Leta
1961 se je odprl naturisticni
kompleks Koversada, ki je po-
stal sinonim Vrsarja. Leta 1963
se je podjetje Lim integriralo v
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Novigrad postaje znacajnije
turisticko odrediste tek nakon
1960. godine, kad se podizu
mnogobrojna odmaralista po-
duzeca iz Slovenije. Vrsar za-
pocinje s turizmom utemelje-
njem ugostiteljsko-trgovackog
poduzeéa Lim 1957. godine.
Turisticke usluge pruzane su u
jednom prenodistu i dvije vile
s ukupnim kapacitetom od 45
kreveta. Godine 1961. otvara
se naturisticki kompleks Ko-
versada koji je postao sinonim
Vrsara. Godine 1963. poduze-



novonastalo podjetje HTP Anita. V petdesetih letih v Ro-
vinju deluje gostinsko podjetje Otok Katarina, ki obstaja
do leta 1956, ko se zdruzi s HTP Jadran. Najvecje Stevilo
namestitvenih objektov v Rovinju so zgradile delovne
organizacije Jadranturist in Poljoprivredni kombinat Be-
ograd, in sicer z vlaganjem lastnih sredstev in s pomocjo
kredita. Reprezentan¢ni objekti so hotelski kompleks
Eden, Montauro in Lone. Za turiste sta Se posebej zani-

mivi naturisti¢ni naselji Monsena in Valalta.'®®

Pulj ima na zacetku petdesetih ve¢ hotelov, izmed katerih
se v vodniku'” omenjajo Lipa (C-kategorije) in Miramar
(B-kategorije), ki je na obali. Juzno od Pulja so nastala
turisti¢na naselja Zlatne stijene, Ribarska koliba, Verude-
la in Punta Verudela. Okoliska mesta Pulja belezijo rast
namestitvenih zmogljivosti pri zasebnikih in v kampih.
Po Orli¢evi'’ je bilo v Pulju leta 1973 z zdruzitvijo veé
podjetij ustanovljeno veliko podjetje Arenaturist, ki je leta

vvvvv

2.000 delavcev.

Po koncani vojni se je zacel prebujati tudi turizem v
Opatiji in njeni rivieri. Tako je imel Lovran leta 1953 tri
sindikalne pocitniske domove, v katerih je bilo ustvarje-
nih 31.921 nocitev domacih turistov in 11.370 tujih.!"! Leta
1963 je bil v Opatiji zgrajen hotel Adriatic I, ki je imel
prvi kazino. Leta 1966 je bil v Opatiji odprt hotel Amba-
sador, po zasnovi arhitekta Zdravka Bregovca. Leta 1971
je bil odprt hotel Adriatic II z veliko kongresno dvorano
(arhitekt Branko Znidarec), leta 1981 pa hotel Admiral.'"2
Leta 1945 Crnja navaja,'
zamenjala predvojna italijanska imena hotelov; hotel
Savoia je postal Dubrovnik, Principe Umberto je postal
Jadran, veliki hotel Palazzo pa je dobil ime Slavija, tudi
Regina Majestic (Stephanie) je takoj po koncu II. svetovne
vojne ime spremenil v hotel Moskva, leta 1966 pa je dobil
danasnje ime hotel Imperial. V sedemdesetih letih ima
med 70 hoteli, ki stojijo ob istrski in liburnijski obali, 44
hotelov tuje ime, 26 pa domace.

da so se v Opatiji in Lovranu

Leta 1947 so v Opatiji ustanovili Hotelsko podjetje za Is-
tro (hrv. Hotelsko poduzece za Istru) s hoteli Jadran, Park,

¢e Lim integrira se u novonastalo poduze¢e HTP Anita.
Pedesetih godina u Rovinju djeluje ugostiteljsko poduzece
Otok Katarina koje se gasi 1956. godine spajanjem s HTP
Jadranom. Najveci broj smjeStajnih objekata u Rovinju
izgradile su RO Jadranturist i Poljoprivredni kombinat
Beograd, i to ulaganjem vlastitih sredstava ili dobivenih
kredita. Reprezentativni objekti postaju kompleks hotela
Eden, Montauro i Lone. Osobito su turistima zanimljiva

naturisticka naselja Monsena i Valalta.'*®

Pula pocetkom 50-ih godina ima vise hotela, od kojih se
u vodi¢u'” spominju Lipa (C kategorije) i Miramar (B
kategorije) koji je na obali. Na prostoru juzno od Pule
stvorena su turistiCka naselja Zlatne stijene, Ribarska
koliba, Verudela i Punta Verudela. Okolna mjesta Pule
biljeze rast smjestajnih kapaciteta privatnog smjestaja i
kampova. Prema Orli¢"?, u Puli je 1973. godine spajanjem
vise tvrtki osnovano veliko poduzeée Arenaturist, koje je
1983. godine raspolagalo s vise od 30.000 kreveta i zapo-
Sljavalo 2.000 radnika.

Nakon rata poceo se buditi i turizam Opatije i njene rivi-
jere, pa tako npr. Lovran 1953. godine ima tri sindikalna
odmaralisSta koja su ostvarila 31.921 nocenja domacih
turista i 11.370 stranih.'! Godine 1963. u Opatiji je iz-
graden hotel Adriatic I s prvim kasinom. Godine 1966.
otvoren je u Opatiji hotel Ambasador prema projektu ar-
hitekta Zdravka Bregovca. Godine 1971. otvoren je hotel
Adriatic II s velikom kongresnom salom (arhitekt Branko
Znidarec), a 1981. hotel Admiral.""2 Godine 1945., navodi
Crnja', u Opatiji i Lovranu se mijenjaju talijanski nazivi
hotela koji su bili prije rata, pa je tako Savoia postala Du-
brovnik, Principe Umberto je postao Jadran, a veliki hotel
Palazzo dobio je ime Slavija. Isto tako, Regina Majestic
(Stephanie) odmah nakon Drugog svjetskog rata mijenja
ime u hotel Moskva, da bi 1966. godine dobio danasnje
ime — Imperial. Nadalje, 70-ih godina od 70 novih hotela
podignutih duz istarske i liburnijske obale 44 imaju strana

imena, a 26 domaca.

Godine 1947. u Opatiji nastaje Hotelsko poduzece za
Istru, s hotelima Jadran, Park, Atlantik, Residenz, Asto-
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Atlantik, Residenz, Astoria, Esperia, August, Hermitage,
Zawojski, Horvat v Opatiji ter Park hotel in kopalisce
Peharovo v Lovranu. Od leta 1954 do 1956 je v Opatiji
poslovalo ve¢ hotelskih podjetij: HP Slavija (Slika 7), HP
Kvarner (Slika 8 hotela Kvarner v osemdesetih letih 20.
st.), HP Zagreb, HP Grand hotel Central, HP Belvedere,
HP Istra, HP Kristal, HP Kristal-Residenz-Astoria, HP
Dubrovnik. Vsa ta podjetja in hotel Ambasador so se
zdruzili v podjetje Kvarner, ki se je kasneje preimenovalo
v Liburnia. Z osamosvojitvijo Republike Hrvaske so Li-
burnia Riviera Hoteli postali delniske druzbe.'

ria, Esperia, August, Hermitage, Zawojski, Horvat (svi
u Opatiji) te Park hotel i kupaliSte Peharovo u Lovranu.
Od 1954. do 1956. godine u Opatiji postoji niz hotelskih
poduzeca kao Sto su: HP Slavija (slika 7), HP Kvarner
(slika 8 hotela Kvarner 80-ih godina 20. st.), HP Zagreb,
HP Grand hotel Central, HP Belvedere, HP Istra, HP Kri-
stal, HP Kristal-Residenz-Astoria i HP Dubrovnik. Sva
ova poduzeca i hotel Ambasador spojena su u poduzece
Kvarner, koje se kasnije zvalo Liburnia. Osamostaljenjem
Republike Hrvatske Liburnia Riviera Hoteli posluju kao

dioni¢ko drustvo.!**

Slika 7: Hotela Slavija in Bellevue Opatija okoli leta 1960*°
Slika 7: Hoteli Slavija i Bellevue Opatija, oko 1960. godine?®
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Slika 8: Hotel Kvarner Opatija okoli leta 1980'1°
Slika 8: Hotel Kvarner Opatija, oko 1980. godine!®

Na zacetku Sestdesetih v Mos¢enicki Dragi deluje Gostin-
sko podjetje Mos¢enicka Draga, ki ima v svoji sestavi tudi
hotel Miramar (ponovno zgrajen leta 1958 na mestu nek-
danjega hotela Armand in ima 32 sob), vilo Biser (10 sob),
vilo Istra (12 sob), vilo Primorka (10 sob), vilo Rubin (6 sob
in restavracija Ucka) in vilo Slatina (11 sob). Leta 1962 je
v zasebnem sektorju na voljo priblizno 200 sob, v njih pa
priblizno 440 lezis¢, kampi pa lahko sprejmejo okrog 500
gostov.'” V Lovranu je bilo leta 1959 po Porocilu Turistic-
nega drustva, ki je opravil kategorizacijo pri zasebnikih,
726 postelj.""® V istem poroéilu je zapisano, da ima Mo-
S¢enicka Draga 350 lezis¢ (ki predstavljajo 75 % skupnih

Pocetkom 60-ih, u Mos¢enickoj Dragi djeluje Ugostiteljs-
ko poduzeée Moscenicka Draga koje u svom sastavu ima
hotel Miramar (ponovno izgraden 1958. godine na mjestu
bivseg hotela Armanda; ima 32 sobe), vilu Biser (10 soba),
vilu Jadran (restoran kapaciteta 250 mjesta i tri sobe sa
sedam lezajeva), vilu Istra (12 soba), vilu Primorka (10
soba), vilu Rubin (Sest soba i restoran Ucka) te vilu Sla-
tina (11 soba). Godine 1962. sektor privatnog smjestaja
raspolaze s oko 200 soba i u njima s oko 440 lezajeva,
a kampovi mogu primiti oko 500 gostiju.!'” Lovran je
1959. godine prema Izvjesc¢u Turistickog drustva koje vrsi
kategorizaciju i recepciju privatnog smjestaja imao 726
kreveta."® U istom izvjeStaju Mosc¢enicka Draga ima 350
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namestitvenih zmogljivosti). Turisti¢no drustvo upravlja z
dvema kamping zemljis¢ema, od katerih je en avtokamp.
Turisticno drustvo ima leta 1959 v Opatiji 1.616 leziS¢ pri
zasebnikih. S postavitvijo hotela Excelsior v Lovranu (ki
je zacel delovati v juniju 1986, s skupno 370 posteljami,
od katerih je bilo 36 leziS¢ v apartmajih), je bilo na ravni
celotnega TOZD-a Beograd Lovran na voljo skupaj 1.683
hotelskih postelj (pokritje Lovrana in Medveje). TOZD je
pripadal RO Hotelijerstvo Kvarner Express. Zmogljivost
avtokampa Medveja je bila 1.500 mest.'?

Leta 1960 se istarski premogovnik v Rasi odloci za gra-
dnjo dveh hotelov v Rabcu — Marine in Mediterana, za
rudarje. Leta 1961 je bilo ustanovljeno hotelsko podjetje
Rabac, v sklopu katerega sta bila hotela Jadran in Primor-
je.!” Intenzivna gradnja traja do zacetka sedemdesetih
let, ko se v Rabcu ze vidijo obrisi turisti¢nih naselij Santa
Andrea, Maslinica in Girandela s hotelskimi objekti.

Po II. svetovni vojni sta bila na zacetku rast in razvoj na-
mestitvenih zmogljivosti zelo skromna, ob koncu petde-
setih, Sestdesetih in sedemdesetih let pa so se zaceli gra-
diti namestitveni objekti z ve¢jim Stevilom namestitvenih
enot. KasnejSe obdobje predstavlja najboljsa leta turizma.
Tako Vukoni¢™' meni, da se je Hrvaska, z njo pa tudi
Istra, s svojimi dosezki priblizala sploSnemu evropskemu
in svetovnemu razvoju le v obdobju, ki ga oznacujemo
kot »zlata doba hrvaskega turizma« (1965-1975) ter v
kratkem obdobju med leti 1985 in 1988. Turisti so prihaja-
li predvsem zaradi naravnih danosti (morje, sonce, plaza)
hrvaske obale, ki so do izraza prisle v poletnih mesecih. V
tem obdobju prevladujejo hoteli srednje kakovosti (82 %
vseh hotelov je bilo razvr$¢enih v B-kategorijo), celotna
ponudba destinacije pa pogosto ni sledila rasti in razvoju
namestitvenih objektov. Zato je za to obdobje znacilno:
pomanjkanje vode, gneca na cestah in v trajektnih prista-
niscih, slabe telefonske povezave z emitivnimi drzavami,
prvi &arterski leti na jadranskih letalig¢ih itd. Ceprav je
bilo v kvantitativnem pogledu to obdobje zelo uspesno,
pa v kvalitativnem smislu cena na destinacijah ni vedno

ustrezala vrednosti.'??
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kreveta (koji predstavljaju 75% sveukupnog smjestajnog
kapaciteta). Turisticko drusStvo upravlja s dva kamping —
terena, od koji je jedan auto-kamp. Turisticko drustvo 1959.
godine u Opatiji ima 1.616 kreveta u privatnom smjestaju.
Izgradnjom hotela Excelsior u Lovranu (koji je otvoren u
lipnju 1986. godine, ukupnog kapaciteta 370 kreveta — od
cega 36 kreveta u apartmanima), Lovran raspolaze s ukup-
no 1.683 hotelska kreveta (pokrivaju¢i Lovran i Medveju).
Ovaj OOUR pripada RO-u Hotelijerstvo Kvarner Express.

Kapacitet autokampa u Medveji je 1.500 mjesta.'’

Godine 1960. istarski ugljenokop Rasa donosi odluku
o gradnji dva hotela u Rapcu: Marine i Mediterana, u
koje se useljavaju rudari. Godine 1961. osniva se Hotel-
sko poduzece Rabac u sklopu kojeg su bili hoteli Jadran
i Primorje.'?” Intenzivna izgradnja traje do pocéetka 70-ih
godina, kada cjelovite konture dobivaju turisticka naselja
Santa Andrea, Maslinica 1 Girandela.

Nakon Drugog svjetskog rata rast i razvoj smjestajnih ka-
paciteta je na pocetku bio skroman, da bi se krajem 50-ih,
60-ih 1 70-ih godina intenzivirao izgradnjom smjestajnih
kapaciteta, i to najc¢esce hotela s ve¢im brojem smjestajnih
jedinica. Kasnije razdoblje predstavlja i najbolje godine
turizma Hrvatske, pa tako Vukoni¢'?' smatra da se Hrvats-
ka, a s njom i Istra, svojim dosezima priblizila opéem
europskom 1 svjetskom razvoju jedino u razdoblju koje
se oznacava kao ,,zlatno doba hrvatskog turizma* (1965. —
1975.) i u kratkom razdoblju izmedu 1985. 1 1988. godine.
Turisti su dolazili najviSe privuceni prirodnim atrak-
tivnostima (more, sunce, plaze) hrvatske obale koji su do
punog izrazaja dosli u ljetnim mjesecima. U tom razdoblju
prevladavaju hoteli srednje kvalitete (82% svih hotela bilo
je razvrstano u B kategoriju), a ukupna ponuda destinacija
najcesce nije pratila rast i razvoj smjestajnih objekata, pa
tako to razdoblje karakteriziraju: nedostaci vode, guzve na
cestama i trajektnim pristanistima, lose telefonske linije
prema emitivnim zemljama, prvim charter letovima na
jadranskim aerodromima itd. U kvantitativnom smislu
ovo razdoblje je bilo vrlo uspjesno, ali u kvalitativnom
smislu nije uvijek u destinacijama vladao sustav povrata

vrijednosti za dani novac.'*



Za obalni prostor istrskega polotoka je znacilna rast na-
mestitvenih enot v segmentu zasebnih najemodajalcev ter
Stevila kampov, ki so omogocali cenejSo namestitev. To je
obdobje, ko zaradi svobode gibanja in krepitve avtomo-
bilske industrije obravnavani prostor istrskega polotoka
postane atraktivna in zelo dostopna turisticna destinacija,
namestitvene zmogljivosti pa se prilagajajo novim in vse
bolj mnozi¢nim turisticnim prilivom. V kratkem poletnem
obdobju je bilo treba namre¢ zaradi masovnega priliva
turistov najti namestitev ne glede na njeno kakovost. Zato
lahko re¢emo, da je za obdobje po petdesetem letu do
osamosvojitve Hrvaske znacilna pospeSena gradnja na-
mestitvenih objektov ter njihova uniformirana ponudba.

5. Namestitvene zmogljivosti od osamosvojitve Hrva-
Ske do leta 2014

Vojni dogodki na zacetku devetdesetih let 20. stoletja so
na prostoru nekdanje Jugoslavije povzrocili zmanjSano
Stevilo prihodov turistov in pomemben padec Stevila no-
¢itev v vseh namestitvenih objektih. V ¢asu Domovinske
vojne na Hrvaskem so v mnogih namestitvenih objektih
namestili begunce in pregnance, po koncu vojne pa so bili
ti objekti v zelo slabem stanju. V vojnem obdobju od leta
1991 do 1995, pa tudi kasneje, je bil znacilen padec izko-
ri§¢enosti namestitvenih zmogljivosti (Stevilo nocitev je
bilo zmanjSano na priblizno 15 % predvojnih), poleg tega
pa ni bilo nobenih vlaganj (kar je znacilno za vsa vojna
obdobja). Z razpadom Jugoslavije se ukinja predvojna
druzbena lastnina podjetij, prehaja se na zasebno lastni-
$tvo in trzno gospodarstvo, ki odpira vrsto problemov
pri preoblikovanju. Podjetja s preoblikovanjem postanejo
delniske druzbe z omejeno odgovornostjo in znanimi la-
stniki. Zakon o privatizaciji iz leta 1996 , s spremembami
iz leta 1997 in 2000, je predpisal kriterije in postopek pri-
vatizacije premozenja, ki ni bilo privatizirano v ¢asu pre-
oblikovanja. Privatizacija hotelskih objektov je potekala
pocasneje zaradi velike vrednosti osnovnega kapitala, pa
tudi zaradi velikega $tevila unic¢enih hotelov.'*

Po koncu vojne, po letu 1996, s stabilizacijo politi¢nih
razmer in s tem vecjo varnostjo gostov, je pocasi zace-

Karakteristi¢an za obalni prostor istarskog poluotoka je
rast smjestajnih jedinica u segmentu privatnog iznajm-
ljivanja gradana te rast broja kampova koji su omogucavali
jeftiniji smjestaj. Razdoblje je to kad uslijed slobode
kretanja, ali 1 jacanja europske automobilske industrije,
promatrani prostor istarskog poluotoka postaje atraktivna
i vrlo dostupna turisticka destinacija te se smjesStajni ka-
paciteti prilagodavaju novim sve masovnijim turistickim
priljevima, tj. u kratkom ljetnom razdoblju masovni priljev
turista trazio je smjestaj bez obzira na njegovu kvalitetu.
Stoga mozemo re¢i da razdoblje nakon 50-ih godina do
osamostaljenja Hrvatske karakterizira nagla izgradnja
smjestajnih objekata te uniformiranost ponude u njima.

5. Smjestajni kapaciteti od osamostaljenja Republike
Hrvatske do 2014. godine

Ratna zbivanja pocetkom 90-ih godina 20. stolje¢a na
prostorima republika bivSe Jugoslavije uzrokovala su
kako smanjenje dolazaka turista tako i znacajan pad
broja nocenja u svim smjestajnim kapacitetima. Tijekom
Domovinskog rata u Hrvatskoj mnogi su smjestajni objek-
ti primili izbjeglice i prognanike te su nakon rata Cesto ti
objekti bili u vrlo loSem stanju za daljnji turisti¢ki razvoj.
U ratnom razdoblju od 1991. do 1995. godine, ali i kasnije,
moze se izdvojiti izrazit pad iskoriStenosti smjestajnih
kapaciteta (broj noc¢enja smanjen na otprilike 15% pre-
dratnih), ali i situacija neinvestiranja (Sto je karaktericno
za sva ratna razdoblja). Raspadom Jugoslavije napusta
se predratno drustveno vlasniStvo poduzeca i prelazi se
na privatno vlasnistvo i trziSnu ekonomiju koja otvara
niz problema pretvorbe. Pretvorbom poduzeca postaju
dioni¢ka drustva ili drustva s ogranicenom odgovornoséu
s poznatim vlasnicima. Zakonom o privatizaciji iz 1996. i
promjenama iz 1997. i 2000. godine propisani su kriteriji
i postupak privatizacije imovine koja nije privatizirana
tijekom pretvorbe. Privatizacija hotelskih objekata iSla
je sporije zbog velike vrijednosti osnovnog kapitala, ali i

zbog devastiranosti velikog broja hotela.'”*

Nakon rata, tj. nakon 1996. godine, te stabilizacijom
politicke situacije, kao i rastom sigurnosti gostiju, pola-
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lo nara$cati tudi Stevilo prihodov in nocitev. Prihaja do
novih investicijskih projektov z namenom prilagoditve
namestitvenih zmogljivosti, novim zahtevam sodobnega
turisticnega trga (Se posebej ureditev namestitvenih objek-
tov, kar pomeni investicije v namestitvene zmogljivosti,
klimatizacijo, wellness ponudbo, animacijo itd.). V tem
obdobju je prislo tudi do privatizacije in restrukturiranja
lastniskih razmerij v samih hotelskih podjetjih. Tako na
obmocju Istre obstajajo: nacionalne hotelske verige, tuje
hotelske verige, druzinski hoteli in podjetja, ki so Se v
drzavni lasti.

Od zacetka devetdesetih ni bilo gradnje novih hotel-
skih objektov, temvec¢ so se izvajale obnove in prenove
obstojec¢ih namestitvenih objektov (npr. leta 2000 hotel
Millenium, leta 2004 pa Grand hotel 4 opatijska cvijeta,
Miramar, Savoy v Opatiji itd.). V Tabeli 11 je prikazano
Stevilo nocitev v najpomembnejsih turisticnih mestih in
obcinah priobalnega dela hrvaske Istre v obdobju med leti
1990 in 2013. V vseh opazovanih mestih in ob¢inah je
vidna rast Stevila nocitev.

gano je poceo rasti broj dolazaka i no¢enja te krecu novi
investicijski projekti, kako bi se smjestajni kapaciteti prila-
godili novim zahtjevima suvremenog turistickog trzista
(osobito uredenje smjesStajnih kapaciteta, Sto podrazu-
mijeva investicije u smjestajne kapacitete, klimatizaciju,
wellness ponudu, animaciju itd.). U tom razdoblju doslo
je 1 do privatizacije i restrukturiranja vlasnickih odnosa
u samim hotelskim poduzecima, pa tako sad na podrucju
Istre imamo: nacionalne hotelske lance, strane hotelske
lance, obiteljske hotele i poduzeca koja su jos u drzavnom
vlasnistvu.

U razdoblju od pocetka 90-ih nema izgradnje novih ho-
telskih objekata, ve¢ se izvode rekonstrukcije i adaptacije
postojecih smjestajnih kapaciteta (npr. 2000. godine hotel
Millenium, a 2004. godine Grand hotel 4 opatijska cvijeta,
Miramar, Savoy u Opatiji itd.). U tablici broj 11 prikazan
je broj nocenja u najvaznijim turistickim gradovima i
op¢inama priobalnog dijela Istre (hrvatski dio) u razdo-
blju od 1990. do 2013. godine. U svim se promatranim
gradovima i op¢inama uocava rast broja noc¢enja.

Grafikon 1: Stevilo noc¢itev v mestih in ob¢&inah priobalnega dela hrvaske Istre v letu 20132
Grafikon 1: Broj no¢enja u gradovima i op¢inama priobalnog hrvatskog dijela Istre u 2013. godini*?*
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Tabela 11: Stevilo nocitev v mestih in ob¢inah priobalnega dela hrvaske Istre od leta 1990 do 201325

Tablica 11: Broj no¢enja u gradovima i op¢inama hrvatskog priobalnog dijela Istre od 1990. do 2013. godine!?*

1990
1991
1992
1993
1994
1995
1996
1997
1998
1999
2000
2001
2002
2003
2004
2005
2006
2007
2008
2009
2010
2011
2012
2013

Obcina Fazana

136.521
278.243
431.767
589.076
641.432
628.377
683.489
729.755
778.328
780.787
815.413
878.012
856.124

Naselje Rabac

1.066.490
225.061
300.075
345.748
610.940

555.612
701.621
705.938
567.840
792.549
878.876
898.430
915.579
963.804
961.699
991.535
1.032.561
1.047.535
1.098.717
1.086.889
1.130.356
1.147.236
1.148.364

Obcina Lovran

77.937
167.894

164.767
220.321
190.148
158.569
231.404
238.707
254.447
235.846
228.480
231.643
232.635
259.737
252.881
237.461
235.805
249.138
257.196
274.259

Obéina Medulin

522.276
738.126
779.814
1.052.097
1.079.455
969521
1.299.383
1.437.673
1.281.240
1.415.047
1.471.667
1.611.421
1.685.335
1.803.677
1.835.641
1.904.054
1.826.598
1.963.165
1.919.690
1.914.900

cka

Scenic!

Draga

Ob¢ina Mo

70.253
104.074

99.330

132.787
128.540
109.317
149.771
161.539
164.651
168.687
167.101
174.001
172.534
176.107
169.610
186.509
185.440
205.133
203.596
218.698

Opc¢ina Novigrad
Obgcina Novigrad

226.362
246.672

350.006
412.008
414.782
348.923
542.547
610.164
604.287
615.875
645.413
645.972
674.977
710.509
718.263
747.403
660.801
760.295
852.590
905.188

Na Grafikonu 1 je prikazano Stevilo nocitev v mestih in

obc¢inah priobalnega dela Istre v letu 2013, iz Cesar je raz-

vidno, da najvecje Stevilo nocitev belezi Rovinj, sledita

pa Pore¢ in Medulin. V naslednji Tabeli 12 je prikazano

Stevilo leziS¢ v mestih in obcinah priobalnega dela hrva-

Ske Istre.

Mesto Opatija

2.229.155
688.656
522.253
388.212
640.711

637.043
787.823
753.444
654.500
858.470
917.022
910.949
904.129
923.922
1.034.552
1.069.522
1.069.303
1.094.353
991.055
1.024.347
1.055.539
1.067.445
1.122.805

Mesto Pore¢

6.622.042
1.499.614
2.559.033
2.232.454
2.929.644

2.750.182
3.590.496
3.794.570
3.218.437
4.425.433
4.896.520
4.760.626
4.670.013
4.621.521
4.639.739
4.734.360
2.575.370
2.594.041
2.416.087
2.313.176
2.564.865
2.624.977
2.438.035

Mesto Pulj

3.595.148
724.853
1.080.911
592.875
847.229

736.434
921.325
902.635
675.908
952.943
1.053.617
898.617
1.098.956
1.021.524
1.103.181
1.100.289
1.151.171
1.152.625
1.094.569
1.083.276
1.197.231
1.259.393
1.273.881

Mesto Rovinj

2.277.534
462.734
918.040

1.170.855

1.619.326

1.442.745

1.762.815

1.788.243

1.500.245

2.122.326

2.478.309

2.529.234

2.465.067

2.454.507

2.442.609

2.408.312

2.520.795

2.577.391

2.602.580

2.589.624

2.917.562

2.981.256

2.989.600

Mesto Umag

1.034.273
1.449.930

1.187.120
1.460.757
1.403.378
1.177.871
1.527.674
1.653.389
1.672.090
1.696.776
1.796.429
1.694.157
1.740.978
1.746.894
1.762.414
1.733.287
1.677.696
1.752.310
1.725.976
1.643.470

Obcina Vrsar

1.099.886
1.350.325

1.301.203
1.526.253
1.568.860
1.436.704
1.783.607
1.956.919
1.994.908
1.996.954
1.901.586
1.833.627
1.672.649
1.291.010
1.346.847
1.359.751
1.296.786
1.326.684
1.429.075
1.387.941

Na grafikonu 1 prikazan je broj no¢enja u gradovima i

op¢inama priobalnog dijela Istre u 2013. godini, iz ¢ega

je vidljivo da najveci broj no¢enja ostvaruje Rovinj, zatim

Pore¢ 1 Medulin. U sljedec¢oj tablici broj 12 prikazan je

broj postelja u gradovima i op¢inama priobalnog dijela

Istre.
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Tabela 12: Stevilo leZiS¢ v mestih in ob&inah priobalnega dela hrvaske Istre v letih 1993, 1998, 2003, 2008 in 201326
Tablica 12: Broj postelja u gradovima i op¢inama priobalnog hrvatskog dijela Istre 1993., 1998., 2003., 2008. i 2013.
godinet?s

od tega v od tega v
osnovnih osnovnih
Stevilo lezis¢ namestitvenih namestitvenih
Mesto / ob¢ina Skupaj zmogljivostin®?’ Skupaj zmogljivostin?
Broj postelja Ukupno od toga u Ukupno od toga u
Grad / opéina osnovnim osnovnim
smjestajnim smjestajnim
kapacitetima?’ kapacitetima'®
Obhcina / Opéina i
Fazana
Naselje Rabac 10.116 6.221 11.304 6.051
Obcina / Opéina 4847 1.851 4.437 1.894
Lovran
Obcina/Optina ., \1q 2.620 23523 2.341
Medulin
Ol‘J(,:maL/ Opcina 3.060 605 2.618 707
MoS¢enicka Draga
Obcma( Opcina 10.270 1.458 7474 1.504
Novigrad
LHDCIED 8.692 5.688 8777 5.194
Opatija
Mesto/Crad — co 21 22727 50.710 20.847
Pore¢
Mesto / .Grad 18.478 7110 16.781 5.654
Pulj
Mesto I'G.rad 32737 11.387 27.102 11.423
Rovinj
Mesto/Grad 59 285 11.304 20.014 9.543
Umag
Obcina / Opcina
MR 35.356 3756 34.562 3,622
Vrsar

Obcina Fazana v obdobju med leti 2001 in 2013 belezi
stalno rast Stevila nocitev, kar je pravzaprav rezultat po-
vecanja Stevila leziS¢ v tem obdobju. Glede na to, da je
bila obcina Fazana ustanovljena Sele leta 2001, podatkov
o Stevilu nocitev kot tudi o Stevilu lezis¢ v obdobju od leta
1990 do 2000 ni na voljo. Ceprav je §tevilo lezis¢ v Fazani
v porastu, pa se je Stevilo leziS¢ v hotelih in podobnih
nastanitvenih objektih zmanj$alo. Trenutno ima Fazana
apartmajsko naselje, dva kampa, zasebne namestitvene
objekte in naslednje hotelske ter podobne namestitvene
objekte: hostel Amfora, Villetta Phasiana, hotel Marina
in penzion Vala.'**
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od tega v

od tega v ok od tega v
~ hotelihin | il ~ hotelihin
Skupaj podobnot Skupaj podobno®*®  Skupaj podobno®
Ukupno  41098U Uwypno  odtogau  Ukupno  °dtogau
honellma i hotelima i hot[(vallma i
slicno'?® sliénots® slicnot3!
6.772 40 9.908 18 11.302 X2
11.466 5.507 10.680 5.451 9.843 X
3.664 1.372 5.191 1.221 3.709 1.184
25.991 2.751 32.788 4.166 31.883 2.519
2.681 643 2.879 655 2.867 X
9.753 2.347 10.553 1.587 11.209 X
11.838 4.766 14.728 5.877 10.104 5.886
56.679 20.167 24.750 12.137 23.230 X
21.208 6.538 21.563 6.681 20.671 6.665
33.737 9.714 36.853 6.527 33.534 6.860
24.041 10.210 31.712 9.504 22.226 9.986
25.573 3.678 19.440 2.871 18.911 2.954

Op¢ina Fazana u razdoblju od 2001. do 2013. godine
biljezi kontinuirani porast broja noc¢enja, $to je zapravo
rezultat povecanja broja postelja u istom razdoblju. Budu-
¢i da je opc¢ina Fazana osnovana 2001. godine, ne postoje
podaci za broj no¢enja, kao ni broj postelja, u razdoblju od
1990. do 2000. godine. Iako broj postelja u Fazani raste,
broj postelja u hotelima i slicnim kapacitetima se smanjio.
Trenutno Fazana raspolaze s apartmanskim naseljem,
dva kampa, privatnim smjeStajem i sljede¢im hotelskim
i slicnim smjestajnim objektima: hostel Amfora, Villetta
Phasiana, hotel Marina i pansion Vala.!**



Rabac v vojnem obdobju belezi zmanjsanje Stevila nocitev,
od leta 2000 pa belezi rast. Stevilo leZi§¢ v namestitvenih
objektih v Rabcu do leta 2003 raste, nato pa se znizZuje.
Rabac ima danes naslednje namestitvene objekte: Hotel
& Casa Valamar Sanfior, Light Allegro Hotel, Valamar
Bellevue Hotel & Residence, Miramar Hotel, Marina Ho-
tel, Albona Hotel & Residence, Girandella Tourist Village
Hotel, Apartments Lanterna Rabac, Mediteran Residence
Hotel, Aparthotel Pluton, Albona Hotel & Residence.'*
Poleg navedenega pa so v Rabcu tudi zasebni namestitve-

ni objekti ter kampi Marina, Olivia in Tunarica.'

Lovran je najve¢ nocitev zabelezil v letu 2007, z najve-
¢jim Stevilom leziS¢ pa je razpolagal leta 2008. Danes
so v Lovranu naslednji namestitveni objekti: Remisens
Family Hotel Excelsior, Villa Atlanta, Hotel Bristol, Villa
Belveder, Villa Elsa, Hotel Lovran, Hotel Park, Hotel
Villa Eugenia, Pansion Stanger, Hotel Villa Vera, Hotel
Villa Astra i Villa Astra Nova, Hotel Draga di Lovrana,
Villa Nada in Villa Magnolia.*® Poleg navedenega pa ima
Lovran tudi zasebne namestitvene objekte, hostel Link in
turisti¢no naselje in kamp Medveja.

Medulin je bil do leta 1992 del mesta Pulja, zaradi Cesar
manjkajo podatki do leta 1993. Najvecje stevilo nocitev je
bilo v Medulinu leta 2011, najvecje Stevilo leziS¢ pa leta
2008. Medulin ima danes 5 hotelov (Hotel Park Plaza Me-
dulin, Hotel Park Plaza Belvedere, Hotel Holiday, Hotel
Arcus, Hotel Koral), 2 turisti¢ni naselji, 2 kampa, zasebne

namestitvene objekte ter marino."*’

Mosc¢enicka Draga po vojni belezi stalno rast Stevila no-
citev. Najvecje Stevilo nocitev je bilo leta 2013, najvecje
Stevilo leziS¢ pa je imela leta 1993. Danes ima Mos¢enic-
ka Draga 2 hotela: Hotel Mediteran in Reminsens Family
Hotel Marina, 1 avtokamp Draga ter zasebne namestitve-

ne objekte.!3®

Novigrad je do leta 1992 pripadal obcini Buje, od takrat
naprej pa je samostojna obCina. Ta destinacija je v letu
2013 ustvarila najvecje Stevilo nocitev in v tem letu je imel

Rabac u ratnom razdoblju biljezi smanjenje broja no¢enja,
a od 2000. godine biljezi rast. Broj postelja u smjestaj-
nim kapacitetima u Rapcu do 2003. godine se povecava,
a zatim smanjuje. Rabac danas raspolaze sa sljede¢im
smjeStajnim objektima: Hotel & Casa Valamar Sanfior,
Light Allegro hotel, Valamar Bellevue hotel & Residence,
Miramar hotel, Marina hotel, Albona hotel & Residence,
Girandella Tourist Village hotel, Apartments Lanterna
Rabac, Mediteran Residence hotel, Aparthotel Pluton i
Albona hotel & Residence.”** Pored navedenog, Rabac
raspolaze 1 s privatnim smjeStajnim objektima te kampo-
vima Marina, Oliva i Tunarica.'®®

Lovran je najviSe nocenja ostvario u 2007. godini, dok
je s najvise postelja raspolagao 2008. godine. Danas se
u Lovranu nalaze sljedeéi smjestajni objekti: Remisens
Family hotel Excelsior, Villa Atlanta, hotel Bristol, Villa
Belveder, Villa Elsa, hotel Lovran, hotel Park, hotel Villa
Eugenia, Pansion Stanger, hotel Villa Vera, hotel Villa
Astra i Villa Astra Nova, hotel Draga di Lovrana, Villa
Nada i Villa Magnolia.*® Pored navedenog, Lovran ras-
polaze i s privatnim smjeStajnim kapacitetom, hostelom
Link i turistickim naseljem i kampom Medveja.

Medulin je do 1992. godine pripadao gradu Puli, zbog ce-
ga nedostaju podaci do 1993. godine. Najveci broj no¢enja
Medulin je ostvario 2011. godine, a najveci broj postelja
u smjestajnim objektima biljezi 2008. godine. Danas Me-
dulin raspolaze s pet hotela (hotel Park Plaza Medulin,
hotel Park Plaza Belvedere, hotel Holiday, hotel Arcus,
hotel Koral), dva turisticka naselja, dva kampa, privatnim

smjestajem te jednom marinom.'?’

Moscenicka Draga poslije ratnog razdoblja biljezi konti-
nuirani porast broja no¢enja te najvise nocenja ostvaruje
2013. godine. Sto se ti¢e broja postelja, najveéi broj po-
stelja je imala 1993. godine. Danas Mos¢enicka Draga
raspolaze s dva hotela: hotel Mediteran i Reminsens
Family hotel Marina, jednim ve¢im autokampom Draga,

nekoliko manjih te privatnim smjestajem.'*

Novigrad je do 1992. godine pripadao gradu Buje, a od ta-
da postaje samostalna op¢ina. Novigrad je u 2013. godini
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Danes so v Novigradu naslednji hoteli: Hotel Villa Cittar,
Hotel Cittar, Hotel Makin, Hotel Sveti Benedikt, Pansion
Kolo, Pansion, Emaus, Hotel Nautica, Hotel Maestral in
Hotel Laguna. Poleg tega ima Novigrad tudi kamp Sirena
ter zasebne apartmaje.'®

V Opatiji je bilo najvec nocitev leta 1990. Ob¢ina Opatija
je v letu 1992 med drugim izgubila tudi naselji Lovran in
Mos¢enicko Drago, ki postaneta samostojni obcini, kar
je v Opatiji povzrocilo padec Stevila nocitev v letu 1993.
so v Opatiji naslednji hotelski objekti: Hotel Milenij,
Remisens Premium Hotel Ambasador, Design Hotel
Astoria, Grand Hotel Adriatic I, Grand Hotel Adriatic II,
Hotel Belvedere Opatija, Hotel Bevanda, Hotel Bristol,
Hotel Continental, Hotel Galeb, Hotel Imperial, Hotel Is-
tra Opatija, Hotel Miramar, Hotel Mozart, Hotel Opatija,
Hotel Palace-Bellevue, Hotel Resinenz Opatija, Hotel
Savoy, Hotel Vila Kapetanovi¢, Milenij Grand Hotel — 4
opatijska cvijeta, Milenij Hotel Agava, Milenij Hotel Sv.
Jakov, Remisens Premium & Romantic Villa Ambasador,
Remisens Premium Hotel Admiral, Remisens Premium
Hotel Kvarner, Remisens Premium Villa Amalia, Re-
misens Premium Hotel Kristal, Villa Ariston in Villa
Dubrava.'*

Pore¢ je najvecje Stevilo nocitev zabelezil leta 1990, med-
tem ko je najvec leziS¢ v namestitvenih objektih imel leta
2003. Razlog za skoraj polovico manjse Stevilo nocitev v
Porecu po letu 2006 je v spremembi naselij, ki so pripa-
dala poreskemu obmocju. Do leta 2007 so temu obmocju
poleg mesta Pore¢ pripadala Se naslednja naselja: Bader-
na, Cervar-Porat in Tar, po tem letu pa Se: Baderna, Bui¢i,
Cervar-Porat, Filipini, Fuskulin in Rakovci. Novonastala
obcina Tar je bila poleg mesta Pore¢ najpomembnejsi nosi-
lec turisticnega prometa, kar potrjuje podatek, da je v tem
mestu leta 2007 prenocevalo 1.347.832 turistov. V Porecu
so trenutno naslednji hoteli: Valamar Villa Parentino, Ho-
tel Valamar Rubin, Hotel Laguna Parentium, Hotel Ma-
uro, Aparthotel Lav Porec, Hotel Pore¢, Hotel Pical, Vila
Laguna Galijot, Hotel Villa Holiday, Hotel Plavi, Valamar
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ostvario najveci broj no¢enja, kada raspolaze i s najve¢im
brojem postelja u smjestajnim kapacitetima. Danas se u
Novigradu nalaze sljede¢i hoteli: hotel Villa Cittar, hotel
Cittar, hotel Makin, hotel Sveti Benedikt, Pansion Kolo,
Pansion, Emaus, hotel Nautica, hotel Maestral 1 hotel La-
guna. Osim toga, Novigrad raspolaze i s kampom Sirena
te privatnim apartmanima.'®

Opatija je najvise nocenja ostvarila 1990. godine. Grad
Opatija od 1992. godine gubi izmedu ostalih, i naselje Lo-
vran i Mos¢enicku Dragu, koje postaju samostalne opc¢ine,
Sto uzrokuje pad broja no¢enja u 1993. godini u Opatiji.
Sto se ti¢e smjestajnog kapaciteta, najveci broj postelja
Opatija je imala 2008. godine. Danas Opatija raspolaze sa
sljede¢im hotelskim objektima: hotel Milenij, Remisens
Premium Hotel Ambasador, Design hotel Astoria, Grand
hotel Adriatic I, Grand hotel Adriatic II, hotel Belvedere
Opatija, hotel Bevanda, hotel Bristol, hotel Continental,
hotel Galeb, hotel Imperial, hotel Istra Opatija, hotel Mi-
ramar, hotel Mozart, hotel Opatija, hotel Palace-Bellevue,
hotel Resinenz Opatija, hotel Savoy, hotel Vila Kapeta-
novi¢, Milenij Grand hotel — 4 opatijska cvijeta, Milenij
hotel Agava, Milenij hotel Sv. Jakov, Remisens Premium
& Romantic Villa Ambasador, Remisens Premium hotel
Admiral, Remisens Premium hotel Kvarner, Remisens
Premium Villa Amalia, Remisens Premium hotel Kristal,
Villa Ariston i Villa Dubrava.'*°

Pore¢ je najvise nocenja ostvario 1990. godine, dok je
najvise postelja u smjestajnim objektima imao 2003. go-
dine. Razlog za gotovo upola manji broj no¢enja u Porecu
nakon 2006. godine je promjena naselja od kojih se Pore-
Stina sastojala. Do 2007. godine osim grada Poreca Pore-
§tini su pripadala sljedeca naselja: Baderna, Cervar-Porat
i Tar, a nakon te godine: Baderna, Bui¢i, Cervar-Porat,
Filipini, Fuskulin i Rakovci. Novonastala op¢ina Tar je
uz grad Porec bila najvazniji nositelj turistickog prometa,
Sto potvrduje podatak da je u tom mjestu u 2007. godini
nocilo 1.347.832 turista. Pore¢ trenutno ima sljedec¢e ho-
tele: Valamar Villa Parentino, hotel Valamar Rubin, hotel
Laguna Parentium, hotel Mauro, aparthotel Lav Porec,
hotel Pore¢, hotel Pical, Vila Laguna Galijot, hotel Villa



Club Tamaris, Hotal & Residence Valamar Riviera, Hotel
Laguna Molindrio, Hotel Fortuna Island, Dvorac Isabella,
Hotel Zorna, Hotel Laguna Materada, Hotel Delfin, Hotel
Valamar Pinia, Village Laguna Park, Hotel Flores, Hotel
Valamar Diamant, Hotel Filipini, Hotel Zagreb, Hotel La-
guna Park Light, Hotel Laguna Albatros, Hotel Valamar
Crystal, Hotel Laguna Gran Vista, Hotel Laguna Medi-
teran, Hotel Laguna Istra in Grand Hotel Palazzo. Poleg
hotelov in apartmajev razpolaga tudi s kampi: Puntica,
Zelena Laguna, Lanterna, Solaris, Orsera, Istra, Ulika

Naturist, Bijela Uvala in Kamp Naturist centar Ulika.'"!

V Pulju je bilo ustvarjeno najvec¢je Stevilo nocitev leta
1990, medtem ko je bilo najvecje Stevilo leziS¢ v name-
stitvenih objektih leta 2013. V Pulju so danes naslednji
hotelski objekti: Guest House Hotel Riviera, Hotel Brioni,
Hotel Park, Park Plaza Histria, Amfiteatar, Aurora, Bou-
tique Hotel Villa Vulin, Galija, Hotel Vera Nera, Karmen,
Milan, Neptun-Istra, Omir, Pula, Raji¢, Scaletta, Valsa-
bbion, Veli Joze, Villa Dubravka, Villa Lovorka i1 Villa
Primorka ter naslednja turisticna naselja: Horizont Zlatne
Stijene Resort, Park Plaza Verudela, Ribarska Koliba Re-
sort, Sfinga Verudela, Splendid Zlatne Stijene, Verudela
Beach Resort Pula i Verudela Ville Pula. Poleg navedene-

ga ima Pulj Se 2 kampa: Brioni in Stoja.'*?

vvvvv

polagal v letu 2008, medtem ko je bilo najve¢ nocitev
ustvarjenih leta 2013. Danes so v Rovinju naslednji hoteli:
Adriatic, Arupinium, Eden, Island Hotel, Island Hotel Ka-
tarina, Lone, Monte Muilini, Park, Valdaliso in Vila Lili.
Poleg hotelov ima Rovinj tudi 3 turisticna naselja Amarin,
Valalta FKK in Villas Rubin ter 8 kampov (Amarin, Mon
Paradis, Polari, Porton Biondi, Ulika, Valalta FKK, Val-
diso in Veitar).'"

Umag je bil do leta 1992 del mesta Buje, tega leta pa po-
stane samostojno mesto (obCina). Najvecje Stevilo nocitev
je bilo v Umagu leta 2004, najvecje Stevilo lezis¢ pa leta
2008. Danes so v Umagu naslednji hotelski objekti: Hotel
Melia Coral, Kempinski Hotel Adriatic, Hotel Sol Garden
Istra, Hotel Sol Umag, Village Sol Garden Istra, Hotel

Holiday, hotel Plavi, Valamar Club Tamaris, Hotel & Re-
sidence Valamar Riviera, hotel Laguna Molindrio, hotel
Fortuna Island, Dvorac Isabella, hotel Zorna, hotel Lagu-
na Materada, hotel Delfin, hotel Valamar Pinia, Village
Laguna Park, hotel Flores, hotel Valamar Diamant, hotel
Filipini, hotel Zagreb, hotel Laguna Park Light, hotel La-
guna Albatros, hotel Valamar Crystal, hotel Laguna Gran
Vista,hotel Laguna Mediteran, hotel Laguna Istra i Grand
hotel Palazzo. Pored hotela i apartmana, Pore¢ raspolaze
i sa sljede¢im kampovima: Puntica, Zelena Laguna, Lan-
terna, Solaris, Orsera, Istra, Ulika Naturist, Bijela Uvala i

Kamp Naturist centar Ulika.'*!

Pula je najve¢i broj no¢enja imala 1990. godine, dok je
najveci broj postelja u smjeStajnim kapacitetima imala
2013. godine. Pula danas raspolaze sa sljede¢im hotelskim
objektima: Guest House Hotel Riviera, hotel Brioni, hotel
Park, Park Plaza Histria, Amfiteatar, Aurora, Boutique
Hotel Villa Vulin, Galija, Vera Nera, Karmen, Milan,
Neptun-Istra, Omir, Pula, Raji¢, Scaletta, Valsabbion,
Veli Joze, Villa Dubravka, Villa Lovorka i Villa Primorka
te sljede¢im turistickim naseljima: Horizont Zlatne Stije-
ne Resort, Park Plaza Verudela, Ribarska Koliba Resort,
Sfinga Verudela, Splendid Zlatne Stijene, Verudela Beach
Resort Pula i Verudela Ville Pula. Pored navedenog, Pula

ima i dva kampa: Brioni i Stoja.'*?

Rovinj je s najvise postelja u smjestajnim kapacitetima
raspolagao 2008. godine, dok je najviSe nocenja ostvario
2013. godine. Danas Rovinj raspolaze sa sljede¢im hoteli-
ma: Adriatic, Arupinium, Eden, Island hotel, Island hotel
Katarina, Lone, Monte Muilini, Park,Valdaliso 1 Vila Lili.
Osim hotela, Rovinj ima 1 tri turisticka naselja: Amarin,
Valalta FKK i Villas Rubin te osam kampova (Amarin,
Mon Paradis, Polari, Porton Biondi, Ulika, Valalta FKK,
Valdiso i Veitar).'*

Umag je do 1992. godine pripadao gradu Buje, kada posta-
je samostalni grad. Umag je najveci broj nocenja ostvario
2004. godine, a najveci broj postelja imao je 2008. godine.
Danas Umag raspolaze sa sljede¢im hotelskim smjestaj-
nim objektima: hotel Melia Coral, Kempinski hotel Adria-
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Sol Aurora, Hotel Sipar, Depandance Park, Guest House
— Komfor Adriatic, Hotel Villa Rosetta, Villa Viola, Zla-
tna Vala, Villa Badi in Villa Valdepian.'** Poleg tega ima
Umag tudi 3 kampe — Stella Maris, Pineta in Finida, raz-
polaga pa tudi z apartmajskimi namestitvenimi objekti.

Vrsar je do leta 1992 pripadal mestu Porec, tega leta pa
postane obcina Vrsar. Vrsar je najvecje Stevilo nocitev
ustvaril leta 2003, najve¢ leziS¢ v namestitvenih objektih
pa je imel leta 1993. Danes so v Vrsarju naslednji na-
mestitveni objekti: Hotel Pineta, Hotel Vista, Koversara
apartmaji, Villa Koversada, Petalon, Belvedere Resort in
turisti¢ni apartmaji Riva. V Vrsarju se nahajajo tudi kam-

pi: Tina, Orsera, Valkanela, Porto Sole in Koversada.'*®

V danasnjem casu sodobna ponudba turisticnih name-
stitev sledi zahtevam turistov; tako je v zadnjih desetih
letih vecina razlicnih namestitvenih objektov prilagodila
svojo dodatno ponudbo novim in zahtevnim turisti¢nim
potrebam (npr. razvoj wellnessa, kongresna ponudba,
kulinari¢na, kulturna ponudba itd.). V ponudbi turisticnih
namestitvenih zmogljivosti v zasebnem sektorju pa je za-
slediti nov trend, in sicer je to obnova starih his ali gradnja
novih v stilu starih zgradb. Po Orli¢evi'*® obstajajo slabe in
dobre replike pri nadgradnji in prenovi starih istrskih his,
kjer se prepletata tradicionalni in sodobni nacin gradnje,
ki zadovoljuje turista. Ta namre¢ zeli izvirnost, ob tem
pa ne zeli biti prikrajSan za sodobno udobje. Predvsem
gre za kamnite hiSe brez ometa, z leseno opremo (skrinje,
skledniki in lesene postelje) ter kaminom, kot udobnejSo
zamenjavo za ognjisce in zivljenje na vasi. Spoj sodobne-
ga in tradicionalnega je najlepSe viden v arhitekturi, kjer
je ob starinski hisi na voljo — sedaj Ze obvezni — bazen, ob
katerem je travnik in olj¢ni nasad.

Istrski polotok po koncu zadnje vojne belezi hitro rast
nocCitev in prihodov turistov, Se posebej hitro prilagaja
svojo ponudbo vse zahtevnej$im turistom njegov zahodni
del. Na tem obmocju poleg kakovostne ponudbe name-
stitvenih zmogljivosti obstaja tudi izvrstna kulinari¢na in
etnoloska ponudba, ki se dodatno promovira na razli¢énih
dogodkih (npr. dnevi §voja, dnevi jadranskih lignjev, dne-

184

tic, hotel Sol Garden Istra, hotel Sol Umag, Village Sol
Garden Istra, hotel Sol Aurora, hotel Sipar, Depandance
Park, Guest house — Komfor Adriatic, hotel Villa Rosetta,
Villa Viola, Zlatna Vala, Villa Badi i Villa Valdepian.'**
Osim toga, Umag ima 1 tri kampa Stella Maris, Pineta i
Finida, te raspolaze s apartmanskim smjestajem.

Vrsar je do 1992. godine pripadao gradu Porecu, ka-
da postaje op¢ina Vrsar. Vrsar je najve¢i broj nocenja
ostvario 2003. godine, a s najviSe postelja u smjestajnim
kapacitetima je raspolagao 1993. godine. Danas se u Vr-
saru nalaze sljedec¢i smjestajni objekti: hotel Pineta, hotel
Vista, Koversara apartmani, Villa Koversada, Petalon,
Belvedere Resort i turisticki apartmani Riva. U Vrsaru
se nalaze kampovi: Tina, Orsera, Valkanela, Porto Sole i

Koversada.'¥

Danas suvremena smjestajna ponuda prati zahtjeve turi-
sta te je tako posljednjih desetak godina vecina razlicitih
smjestajnih objekata prilagodila svoju dodatnu ponudu
novim i zahtjevnim turistickim potrebama (npr. razvoj
wellnessa, kongresne ponude, gastronomske, kulturne
itd.). Isto tako, usvaja se novi trend u ponudi smjestajnih
kapaciteta u privatnom smjestaju, a to je obnova starih
kuca ili izgradnja novih prema uzoru na stare gradevine.
Prema Orli¢"*®, ima lo$ih, ali i dobrih replika, nadograd-
nji i renoviranja starih istarskih kuca, gdje se ispreplicu
tradicijski i moderni stil gradnje, koji zadovoljava turista
koji trazi izvorno, ali ne Zeli biti zakinut za suvremeni
komfort. Prvenstveno se tu misli na kamene kuce, bez
zbuke, drvo u interijeru (8krinje, Skancije i drveni kreveti)
te kamin kao ugodajnu zamjenu za ognjiste i zivot na selu.
Spoj modernog i tradicionalnog najbolje se vidi u arhitek-
turi, pa se uz starinsku kuc¢u nudi, sad ve¢ obvezan, bazen
uz koji su travnjak i maslinik.

Nakon Domovinskog rata istarski polutok biljezi nagli
rast no¢enja i dolazaka turista te osobito njegov zapadni
dio brzo prilagodava ponudu sve zahtjevnijim potreba-
ma turista. Na tom se podruc¢ju osim kvalitetne ponude
smjestajnih kapaciteta rada i izvrsna gastro te enoloska
ponuda koja se dodatno promovira razli¢itim manife-



vi tartufov, dnevi mladega olj¢nega olja ...). Istra v primer-
javi s celotnim hrvaskim prostorom izstopa in prednjaci
kot kulinaricna in kot etnoloska destinacija, razvija pa
tudi druge selektivne oblike turizma, kot so npr. Sportni
turizem (ATP turnir v Umagu, Istria bike days, aquapark
Istralandia ipd.), prireditveni turizem, kolesarski, po-
tapljaski turizem itd. Obalni del istrskega polotoka je z
vstopom Hrvaske v EU leta 2013 postal Se privlacnejsi
za sosednje drzave, in sicer zaradi lazjega in hitrejSega
prihoda v turisti¢ne kraje ob obali, ki so s svojo ponudbo
namestitvenih objektov, kulinari¢no in drugimi oblikami
ponudbe vedno bili del evropskega turisticnega prostora
(in ponudbe).

Zakljugek

Zgodovinski razvoj namestitvene ponudbe obalnega de-
la hrvaske Istre lahko spremljamo skozi razvoj in vpliv
politi¢nih in druzbenih razmer v posameznih desetletjih.
Seveda so tri razli¢ne vojne ter obdobja pred in po njih
pogojevali tudi padce v razvoju namestitvenih zmogljivo-
sti in investicij ter podjetniskih podvigov, ki bi izboljsali
turisticno ponudbo. Obenem pa so tudi mirna obdobja
brez vecjih nihanj glede varnosti v vecji ali manj$i meri
prinesla napredek in ustvarjanje novih namestitvenih
zmogljivosti. Ponudba destinacij in Se posebno namesti-
tvenih objektov se je vedno oblikovala glede na potrebe in
zahteve turistov ter sodobnih trendov tega Casa. V razli¢-
nih ¢asovnih obdobjih so se posamezni deli Istre razli¢no
intenzivno razvijali; tako Opatija belezi najintenzivne;jsi
razvoj ob koncu 19. stoletja, medtem ko je za druge istrske
destinacije tak razvoj znacilen Sele na zacetku 20. stoletja.
Za obdobje po II. svetovni vojni natanéneje za Sestdeseta
leta je znacilna intenzivna gradnja novih namestitvenih
objektov na celotnem obravnavanem obmocju, turisti¢éno
pa se hitreje razvija zahodna obala istrskega polotoka. Po
osamosvojitvi Hrvaske in po koncu Domovinske vojne
je Istra zacela ustvarjati in razvijati nove oblike turizma,
ne le kot odgovor na zahteve sodobnega povpraSevanja,
ampak kot vnaprejsnji odgovor na te zahteve.

stacijama (npr. Dani §voja, Dani jadranskih lignji, Dani
tartufa, Dani mladog maslinovog ulja itd.). Istra prednjaci
kao gastro i eno destinacija u hrvatskim prostorima, ali
razvija 1 sve druge selektivne oblike turizma, kao npr.
sportski turizam (ATP turnir u Umagu, Istria bike days,
aquapark Istralandia i sl.), dogadajni turizam, cikloturi-
zam, ronilacki itd. Obalni dio istarskog polutoka ulaskom
Hrvatske u ¢lanstvo Europske unije 2013. godine postaje
susjednim drzavama jo$ atraktivniji zbog brzeg i lakSeg
dolaska u turisti¢ke destinacije obalne crte koje su svojom
kako smjestajnom tako i gastro te svim drugim oblicima
ponude oduvijek bili dio europskog turistickog prostora,
tj. ponude.

Zakljucak

Sagledavanje povijesnog razvoja smjestajne ponude obal-
nog dijela istarskog poluotoka moze se pratiti kroz razvoj
i utjecaj politickih i drustvenih situacija koje su donijela
pojedina desetlje¢a. Svakako da su utjecaji tri razlicita
rata i razdoblja koja su prethodila i razdoblja nakon rata
uvjetovali padove u razvoju smjestajnih kapaciteta te inve-
sticija i poduzetnickih pothvata kojima bi se unaprijedila
turisticka ponuda. Isto tako, mirna razdoblja bez ve¢ih os-
cilacija §to se sigurnosti ti¢e donijela su u ve¢oj ili manjoj
mjeri prosperitet i stvaranje novih smjestajnih kapaciteta.
Ponuda destinacija i osobito smjestajnih kapaciteta uvijek
se prilagodavala kako potrebama i zahtjevima turista tako
i suvremenim trendovima toga doba. Razvojna obiljezja
pojedinih vremenskih razdoblja biljeze razlicit intenzitet
na pojedinim dijelovima istarskog poluotoka, pa tako
Opatija biljezi najintenzivniji razvoj krajem 19. st., dok
se druge istarske destinacije prikljucuju tako intenzivnom
razvoju tek kasnije pocetkom 20. st. Razdoblje nakon
Drugog svjetskog rata, to¢nije Sezdesete godine, biljeze
intenzivnu izgradnju novih smjestajnih kapaciteta na ci-
jelom promatranom podrudju, a turisticki se brze razvija
zapadna obala istarskog poluotoka. Nakon osamostaljenja
Hrvatske i Domovinskog rata, Istra je pocela stvarati i
razvijati nove selektivne oblike turizma, ne samo kako bi
odgovorila na zahtjeve suvremene potraznje, vec¢ i kako bi
unaprijed na njih odgovorila.
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Hrvaski del obalnega dela istrskega polotoka predstavlja
eno najpomembnejsih turisti¢nih destinacij na Hrvaskem.
Kontinuiran, ceprav razlicne intenzivnosti, ter dolg
razvoj turizma je v zadnjih desetih letih pripomogel k
prepoznavnosti Istre kot destinacije, ki ne ponuja zgolj
namestitve in morja ter ni skoncentriran le na poletne
mesece, temve¢ je to destinacija z izredno razvitimi sele-
ktivnimi oblikami turizma (kulinari¢ni, vinski, kulturni,
$portni ...). Trend razvoja selektivnih oblik turisti¢ne po-
nudbe ter potrebe sodobnih turistov spremljajo tudi nas-
tanitvene zmogljivosti Istre, ki svojo ponudbo prilagajajo
novim zahtevam trga.

Pri raziskovanju namestitvenih zmogljivosti so velik
problem predstavljali viri in njihova usklajenost, potrebna
za skupen pregled problematike razvoja turizma istrskega
polotoka. Avtorji so mnenja, da so potrebne nadaljnje
raziskave zgodovinskega razvoja turizma, vendar po
posameznih mikrodestinacijah skupne makrodestinacije
Istre. Raziskovanje in opazovanje vsake istrske mikrod-
estinacije posebej bi namre¢ omogocilo preglednejse
skupno preucevanje kontinuitete turisticnega razvoja ter
njihovo medsebojno primerjavo.

Istra in njene nastanitvene zmogljivosti omogocajo zado-
voljitev razlicnih potreb turistov ter se prilagajajo novim
zahtevam turbulentnega turisti¢nega trga 20. stoletja. Bi-
vanje turistov v namestitvenih objektih ter njihova poraba
sta omogocila razvoj in napredek gospodarstva, s tem pa
tudi boljse zivljenje lokalnega prebivalstva.
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Hrvatski dio obalnog dijela istarskog poluotoka pred-
stavlja jednu od najznacajnijih turistickih destinacija
Hrvatske. Kontinuirani (razli¢itog intenziteta) i dugi
razvoj turizma pridonio je posljednjih desetak godina
prepoznatljivosti Istre kao destinacije koja ne pruza samo
smjestaj i more te usmjerenost na ljetne mjesece, vec i
kompleksnu destinaciju s vrlo razvijenim selektivnim ob-
licima turizma (gastronomski, vinski, kulturni, sportski
itd.). Trend razvoja selektivnih oblika turisticke ponude
te prilagodavanje potrebama suvremenih turista prate i
smjesStajni kapaciteti Istre, prilagodavaju¢i svoju ponudu
novim trzisnim zahtjevima.

Veliki problem prilikom istrazivanja smjestajnih kapaci-
teta predstavljali su izvori i njihova uskladenost potrebna
za skupno sagledavanje problematike razvoja turizma
istarskog poluotoka. Stavovi su autora da su potrebna
daljnja istrazivanja povijesnog kontinuiteta razvoja tu-
rizma, ali po pojedinim mikrodestinacijama zajednicke
makrodestinacije Istre. Istrazivajuéi i promatrajuci svaku
istarsku mikrodestaciju zasebno, dobila bi se mogucénost
jos preglednijeg zajedniCkog izucavanja kontinuiteta turi-
stickog razvoja te njihove medusobne komparacije.

Istra i njeni smjestajni kapaciteti pruzaju moguénost za-
dovoljenja razlicitih potreba turista te prate nove zahtjeve
turbulentnog turistickog trzista 21. st., a boravak turista
u smjestajnim kapacitetima i njihova potrosnja omogucili
su razvoj 1 napredak gospodarstva te time i bolji Zivot
lokalnog stanovnistva.
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Marko Kukanja

RAZVOJ PREHRAMBNEGA GOSTINSTVA NA OBALNEM
OBMOCJU SLOVENSKE ISTRE: ZGODOVINSKI PREGLED

RAZVOJ PREHRAMBENOG UGOSTITELJSTVA NA
OBALNOM PODRUCJU SLOVENSKE ISTRE: POVIJESNI
PREGLED

Povzetek

Prispevek prikazuje zgodovinski razvoj prehrambne-
ga gostinstva na obalnem podrocju slovenske Istre.
V znanstveni literaturi doslej nismo imeli raziskave, ki
bi celovito obravnavala razvoj prehrambnega gostin-
stva na preu¢evanem obmocju. Namen raziskave je
preuciti razvoj prehrambnega gostinstva v luci druz-
beno-politicnega in gospodarskega razvoja Istre;
poglavitni cilj raziskave pa predstavija prikaz vpliva
okoljskih dejavnikov na razvoj dejavnosti. Prispevek
v uvodu povzema osnovne znacilnosti istrske gastro-
nomije, zasnova prispevka pa temelji na razlicnih,
za razvoj Istre pomembnih, zgodovinskih obdobjih.
Gradivo s podro¢ja prehrambnega gostinstva je
veC¢inoma neurejeno, dostopno v razlicnih fondih
domacdih in tujih arhivov ter zasebnih zbirkah posa-
meznikov. V prispevku smo obravnavali turisticno
in neturisticno prehrambno gostinstvo, saj so imeli
prehrambni obrati pomembno vlogo tako pri razvoju
turizma (turisti¢no prehrambno gostinstvo), kot druz-
benem Zivljenju Istranov (neturisticno prehrambno
gostinstvo). Prikazali smo, kako so druzbeno-politi¢-
ne in gospodarske spremembe v preteklosti vplivale
na razvoj prehrambnega gostinstva. Ugotavljamo,
da se je trg prehrambnega gostinstva nenehno
spreminjal, na kar je odlocilno (so)vplivala razvojna
vioga (politika) posamezne drzave. Na osnovi rezul-
tatov raziskave zakljucujemo, da lahko poznavanje
zgodovine predstavlja osnovo za laZje razumevanje
okoljskih dejavnikov, ki pomembno vplivajo na razvoj
gostinske dejavnosti.

SazZetak

Prilog prikazuje povijesni razvoj prehrambenog ugo-
stiteljstva na obalnom podrucju slovenske Istre. U
znanstvenoj literaturi do sada nismo imali istraZiva-
nje koje bi cjelovito razmatralo razvoj prehrambenog
ugostiteljstva na promatranom podruéju. Svrha je
istraZivanja prouciti razvoj prehrambenog ugostitelj-
stva u svjetlu drustveno-politickog i gospodarskog ra-
zvoja Istre; a glavni cilj istraZivanja predstavija prikaz
utiecaja ekoloSkih ¢imbenika na razvoj djelatnosti.
Prilog u uvodu pruza sazeti prikaz osnovnih karakte-
ristika istarske gastronomije, a temelji se na raznim
i za razvoj Istre znacajnim povijesnim razdobljima.
Grada je iz podruéja prehrambenog ugostiteljstva
vec¢inom neuredena, dostupna u razli¢itim fondovi-
ma domacih i stranih arhiva te privatnim zbirkama
pojedinaca. U prilogu smo razmatrali turisticko i ne-
turisticko prehrambeno ugostiteljstvo, s obzirom da
su prehrambeni objekti imali znaCajnu ulogu, kako
u razvoju turizma (turisticko-prehrambeno ugostitelj-
stvo), tako i u drustvenom Zivotu Istrana (neturisticko
prehrambeno ugostiteljstvo). Prikazali smo kako su
drustveno-politicke i gospodarske promjene u pro$-
losti utjecale na razvoj prehrambenog ugostiteljstva.
Utvrdili smo da se trZiste prehrambenog ugostitelj-
stva neprestano mijenjalo, na $to odlucujuce (su)
utje¢e razvojna uloga (politika) pojedine drzave. Na
temelju rezultata istrazivanja zakljucujemo da po-
zZnavanje povijesti moZe predstavijati temelj za lakSe
razumijevanje ekoloSkih ¢imbenika, koji znacajno
utjeCu na razvoj ugostiteljske djelatnosti.
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Uvod

Prispevek prikazuje zgodovinski razvoj prehrambnega
gostinstva na slovenski Obali. V znanstveni in strokov-
ni literaturi doslej nismo imeli raziskave, ki bi celovito
obravnavala razvoj dejavnosti na preuc¢evanem obmocju.
Ceprav so bile izdane $tevilne strokovne in poljudne knji-
ge, ki osvetljujejo predvsem razvoj kulinarike, doslej Se ni
bila izdelana celovita raziskava, ki bi na osnovi razpolo-
zljivega arhivskega gradiva osvetlila razvoj prehrambne-
ga gostinstva v posameznih zgodovinskih obdobjih ter ga
povezala z razvojem turizma. Namen prispevka je preuciti
razvoj prehrambnega gostinstva v lu¢i druzbeno-politic-
nega in gospodarskega razvoja Istre. Poglavitni cilj razi-
skave je prikazati pomen vpliva okoljskih dejavnikov na
razvoj prehrambnega gostinstva. Prispevek najprej pov-
zema osnovne znacilnosti istrske gastronomije, medtem
ko njegova zasnova temelji na razli¢nih, za razvoj Istre
pomembnih, zgodovinskih obdobjih: obdobju Beneske
republike; Avstro-Ogrske monarhije; kraljevine Italije;
socialisti¢ne Jugoslavije; samostojne Republike Slovenije
(RS) ter Evropske unije. Gradivo s podroc¢ja prehrambne-
ga gostinstva je ohranjeno v razli¢nih fondih (predvsem
obc¢insko-upravnih), saj se s prehrambnim gostinstvom
na nivoju posameznih drzav v preteklosti niso nacrtno
ukvarjali. Zaradi $tevilnih vojn in razliénih upravno-
-politi¢nih ureditev je gradivo vefinoma neurejeno in
izgubljeno. Nekaterega gradiva je ve¢ (predvsem iz obdo-
bja po drugi svetovni vojni), spet drugega manj (obdobje
srednjega in novega veka). V raziskavi smo obravnavali
tako turisti¢no' kot neturistiéno prehrambno gostinstvo,
saj so gostinski obrati vseskozi igrali pomembno vlogo
v zivljenjih Istranov, obenem pa so predstavljali temelj
razvoja turisticne ponudbe na Obali. Gastronomsko
ponudbo, izhajajo¢ iz vede o kulturah prehranjevanja,’
smo v prispevku obravnavali kot gastronomsko ponudbo
posameznih ponudnikov, kraja ali regije, odvisno od raz-
polozljivih arhivskih virov.

Prehrambne navade izhajajo iz vezi z lokalnim okoljem,

povezane pa so tako z naravnimi danostmi kot kulturno
dedisc¢ino okolja. Istra zaradi svoje izjemne geografske
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Uvod

Prilog prikazuje povijesni razvoj prehrambenog ugo-
stiteljstva na slovenskoj obali. U znanstvenoj i stru¢noj
literaturi do sada nismo imali istrazivanja koja bi cjelovito
razmatrala razvoj djelatnosti na prou¢avanom podrucju.
Iako je bila izdana brojna stru¢na i popularna literatura,
koja prije svega osvjetljava razvoj kulinarstva, do sada jos
nije bilo izradeno cjelovito istrazivanje koje bi na temelju
raspolozive arhivske grade rasvijetlilo razvoj prehrambe-
nog ugostiteljstva u pojedinim povijesnim razdobljima te
ga povezalo s razvojem turizma. Svrha je priloga prouciti
razvoj prehrambenog ugostiteljstva u svjetlu drustveno-
politickog i gospodarskog razvoja Istre. Glavni je cilj
istrazivanja prikazati znaCenje utjecaja ekoloskih Cim-
benika na razvoj prehrambenog ugostiteljstva. U prvom
dijelu prilog pruza sazeti prikaz osnovnih karakteristika
istarske gastronomije, dok se njegova struktura temelji
na raznim za razvoj Istre znacajnim povijesnim razdo-
bljima: razdoblju Mletacke Republike, Austro—Ugarske
Monarhije, Kraljevine Italije, socijalisticke Jugoslavije,
samostalne Republike Slovenije (RS) te Europske unije.
Grada iz podrucja prehrambenog ugostiteljstva satuvana
je u razli¢itim fondovima (prije svega opc¢insko-uprav-
nim), jer se u proslosti nisu planski bavili prehrambenim
ugostiteljstvom na razini pojedinih drzava. Zbog brojnih
ratova 1 razli¢itih upravno-politickih uredenja, grada
je ve¢inom neuredena i izgubljena. Neke grade ima vi-
Se (prije svega iz razdoblja nakon 2. svjetskog rata), a
opet druge manje (razdoblje srednjeg i novog vijeka). U
istrazivanju smo razmatrali turisticko,' kao i neturisticko
prehrambeno ugostiteljstvo, s obzirom da su ugostiteljski
objekti oduvijek imali vaznu ulogu u Zivotima Istrana, a
ujedno su predstavljali temelj razvoja turisticke ponude na
obali. Gastronomsku ponudu, koja proizlazi iz znanja o
kulturama prehranjivanja?, u prilogu smo razmatrali kao
gastronomsku ponudu pojedinih ponuditelja, mjesta ili
regije, ovisno o raspolozivim arhivskim izvorima.

Prehrambeni obicaji proizlaze iz povezanosti s lokalnim
okruzenjem, a povezani su s prirodnim uvjetima, kao i s
kulturnim nasljedem okoline. Istra zbog svojega iznimnog
geografskog polozaja predstavlja medukulturno stjeciste
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v gastronomskem pogledu, zaznamovali Stevilni narodi,
ki so pustili pecat v sooblikovanju istrske kulturne dedi-
s¢ine. Preprosto ljudsko kuhinjo so zaznamovala zivila
in jedi, ki so jih v prostor prinesli predvsem Stevilni tuji
gospodarji. Spremembe v SirSem druzbenem in kultur-
nem okolju, migracijski tokovi, ekonomski in tehnoloski
razvoj in religija itd. so moc¢no vplivali na uporabo do-
loCenih Zzivil in nacine prehranjevanja. Posledi¢no lahko
govorimo o razli¢nih stilih kuhanja ali celo narodnih in
etni¢nih kuhinjah, katerih znacilnosti zasledimo v istrski
gastronomiji. Vzporedno z razvojem razli¢nih slogov ku-
hinj sta se razvijala tudi trg prehrambnega gostinstva ter
njegova razsiritev v obliki novih vrst prehrambnih obra-
tov in nove ponudbe proizvodov in storitev: Benec¢ani so
s svojo bogato trgovino istrsko gastronomijo zaznamovali
jedmi, kot so rizi-bizi, bakala itd.; avstro-ogrska oblast
je nacrtno razvijala turizem in v lokalni prostor prinesla
evropsko aristokracijo in t. i. dunajsko kuhinjo; italijan-
ska oblast je z represijo predvsem sprozila razli¢ne oblike
odpora, zaradi ¢esar so prehrambni obrati postali center
druzbeno-politicnega dogajanja; obdobje socialisti¢ne
Jugoslavije je predstavljalo najvecji razvojni preboj, saj
je socialisti¢na oblast z nacrtnim razvojem gostinstva in
turizma Istro umestila na svetovni zemljevid turisticnih
destinacij; Istra je po obdobju osamosvojitve RS predvsem
iskala svojo gostinsko in turisti¢no identiteto; Evropska
unija predstavlja nov izziv za lokalni trg prehrambnega
gostinstva, ki je bil v svoji preteklosti Ze delezen Stevilnih
izzivov in sprememb.

V prispevku smo prikazali, kako so druzbeno politicne in
gospodarske spremembe vplivale na razvoj prehrambnega
gostinstva. Razumevanje okoljskih dejavnikov je klju¢ne-
ga pomena za razumevanje delovanja trga prehrambnega
gostinstva; poznavanje zgodovine pa predstavlja osnovo
za lazje razumevanje trendov razvoja v prihodnosti. Kljub
vsem spremembam v sodobnem okolju ostaja potreba po
tradicionalnem gostoljubju nespremenjena, zaradi Cesar
(p)ostaja prehrambno gostinstvo vse pomembne;jsi dejav-
nik razvoja turizma tudi v prihodnosti.

koje su iu gastronomskom pogledu obiljezili brojni narodi
koji su ostavili pecat u oblikovanju istarskoga kulturnog
nasljeda. Jednostavnu narodnu kuhinju obiljezile su na-
mirnice i jela koja su u prostor donijeli prije svega brojni
strani gospodari. Promjene u $iroj drustvenoj i kulturnoj
okolini, migracijski tokovi, ekonomski i tehnoloski razvoj,
religija itd. snazno su utjecali na upotrebu odredenih na-
mirnica i na¢ine prehrane. Posljedicno mozemo govoriti o
razlic¢itim stilovima kuhanja ili ¢ak i narodnim i etnickim
kuhinjama ¢ije karakteristike mozemo naci u istarskoj ga-
stronomiji. Paralelno s razvojem razlicitih stilova kuhinja,
razvijalo se i trziSte prehrambenog ugostiteljstva koje se
prosirilo u obliku novih vrsta prehrambenih objekata i
nove ponude proizvoda i usluga: Mlecani su zahvaljujuci
svojoj bogatoj trgovini istarsku gastronomiju obiljezili
prije svega nekim danas vec¢ tradicionalnim namirnicama
i jelima, kao S$to su rizi—bizi, bakalar itd. Austro-ugarska
je vlast planski razvijala turizam i u lokalni prostor donije-
la europsku aristokraciju i tzv. becku kuhinju. Talijanska
je vlast represijom prije svega pokrenula razlicite oblike
otpora, zbog Cega su prehrambeni objekti postali centar
drustveno-politickih dogadanja. Razdoblje socijalisticke
Jugoslavije predstavljalo je najveéi razvojni proboj, jer je
socijalisticka vlast s planskim razvojem ugostiteljstva i
turizma Istru smjestila na svjetski zemljovid turistickih
destinacija. Istra je nakon razdoblja osamostaljenja Re-
publike Slovenije prije svega trazila svoj ugostiteljski i
turisticki identitet. Europska unija predstavlja novi izazov
za lokalno trziste prehrambenog ugostiteljstva, koje je u
svojoj proslosti ve¢ pretrpjelo brojne izazove i promjene.

U prilogu smo prikazali kako su drustveno-politicke i
gospodarske promjene utjecale na razvoj prehrambenog
ugostiteljstva. Razumijevanje prirodnih ¢imbenika od
klju¢nog znacenja za razumijevanje djelovanja trzista
prehrambenog ugostiteljstva; a poznavanje povijesti
predstavlja osnovu za lakSe razumijevanje trendova ra-
zvoja u buduénosti. Unato¢ svim promjenama u suvreme-
noj okolini, potreba za tradicionalnim gostoprimstvom
ostaje nepromijenjena, zbog ¢ega prehrambeno ugosti-
teljstvo (p)ostaje sve vazniji ¢imbenik razvoja turizma i
u buducénosti.

203



1. Zacetki razvoja prehrambnega gostinstva (do 19.
stoletja)

Istrska gastronomija simbolizira rodovitno naravo, blago
podnebje in bogato zgodovino, ki vkljucuje kulturo in
obicaje, ki so jih v Istri pustila razli¢na plemena in narodi.
Tradicionalna ljudska kuhinja je bila v preteklosti prepro-
sta in raznolika, saj je imela vsaka hiSa ali soseska svojo
kuhinjo, na kar je vplivalo predvsem premozenjsko stanje
druzine in $tevilo njenih ¢lanov. Stara® istrska kuhinja je
temeljila na preprostih, izrazito sezonskih jedeh iz pSenic-
ne moke, boba, samoniklih rastlin, aromati¢nih zeli$¢ in
olj¢nega olja, Sele kasneje* se v kuhinji pojavijo Zivila, kot
so paradiznik, krompir, fizol in koruza. V tem obdobju
sta bili obmorska in celinska kuhinja loceni. Obmorska
kuhinja je temeljila na sezonski ponudbi zelenjave, sadja,
ribjih jedi, oljcnega olja, medtem ko je celinska temeljila
na mesnih jedeh (predvsem divjacini) in moé¢natih jedeh.
Z razvojem prometnih poti in trgovine so se jedi iz zale-
dnih krajev mesale s tistimi iz obmorskih mest, kuhinjske
navade, ki so jih razli¢ni narodi prinasali s seboj, pa so
postopoma pustile pecat v lokalnih jedeh. Glavna zna-
Cilnost istrske kuhinje je ta, da je vecina jedi kuhanih,
prehrana pa temelji na skromnih, a raznolikih jedeh. Hra-
glineni posodi, koli¢ine zivil pa so merili s preprostimi
merami, ki so odrazale iznajdljivost gospodinj. Razli¢ne
recepture za pripravo istih jedi se zato tudi danes razli-
kujejo od vasi do vasi.® Tradicionalne jedi, ki temeljijo na
uporabi boljsih sestavin (npr. polenovka, suSene mesnine,
oreskasto sadje itd.), so bile v preteklosti povezane pred-
vsem s cerkvenimi prazniki in osebnimi jubileji (rojstvo,
god, krst, poroka itd.), ki so jih Istrani vedno praznovali
doma, v krogu domacih. Vecina tradicionalnih jedi (npr.
bakala, pandi$panja’ itd.) je tudi danes prisotnih na sveca-
nih omizjih. Med pija¢ami (vini) velja izpostaviti tradici-
onalni sorti — refosk in malvazija, kuhali pa so tudi zZganja
(predvsem tropinovec), ki so mu dodajali razli¢no sadje in
zdravilna zelisca.

Druzbeni dogodki so imeli v zivljenju preprostih Istranov
poseben pomen, pri ¢emer so druzenja in slavja vedno
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1. Poceci razvoja prehrambenog ugostiteljstva (do 19.
stoljeca)

Istarska gastronomija simbolizira plodnu prirodu, blagu
klimu i bogatu povijest, koja ukljucuje kulturu i obicaje
koje su u Istri ostavila razli¢ita plemena i narodi. Tradi-
cionalna je narodna kuhinja u proslosti bila jednostavna i
raznolika, s obzirom da su svaka kuca ili susjedstvo imali
svoju kuhinju, na §to su prije svega utjecalo imovinsko sta-
nje obitelji i broj njezinih ¢lanova. Stara® istarska kuhinja
temeljila se na jednostavnim, izrazito sezonskim jelima
od pSeni¢nog brasna, boba, samoniklih biljaka, aromatic-
nih trava i maslinovog ulja, a tek su se kasnije* u kuhinji
pojavile namirnice kao Sto su rajéica, krumpir, grah i
kukuruz. U tom su razdoblju primorska i kontinentalna
kuhinja bile odvojene. Primorska se kuhinja temeljila na
sezonskoj ponudi povrca, voca, ribljih jela i maslinovog
ulja, dok se kontinentalna temeljila na mesnim jelima
(prije svega divljaci) i jelima od brasna’. S razvojem pro-
metnih pravaca i trgovine, jela iz zaleda mijeSala su se s
onima iz primorskih gradova, kulinarski obicaji koje su
razliciti narodi donosili sa sobom postupno su ostavljali
pecat u lokalnim jelima. Glavna karakteristika istarske
kuhinje su ve¢inom kuhana jela, a prehrana se temelji na
skromnim, ali raznolikim jelima. Hranu su tradicionalno
pripremali na ognjiStima u loncanom i glinenom posudu,
a koli¢ine namirnica mjerili su jednostavnim mjerama ko-
je su odrazavale snalazljivost domacica. Sukladno tome,
razli¢ite recepture za pripremu istih jela se i danas razli-
kuju od sela do sela®. Tradicionalna jela koja se temelje
na primjeni boljih sastojaka (npr. bakalar, suSeno meso,
orasasti plodovi itd.) u proslosti su bila povezana prije sve-
ga s crkvenim praznicima i osobnim proslavama (rodenja,
imendani, krstenja, vjencanja itd.), koje su Istrani uvijek
slavili kod kuée, u obiteljskom ozracju. Vecina je tradici-
onalnih jela (npr. bakalar, pandi$panja’ itd.) i danas pri-
sutna na svecanom stolu. Od pica (vina) valja spomenuti
tradicionalne sorte refosk i malvaziju, a kuhali su i rakije
(prije svega komovacu), kojima su dodavali razli¢ito voce
i ljekovite trave.

Drustveni su dogadaji u zivotu jednostavnih Istrana imali
posebno znacenje, pri ¢emu su druzenja i slavlja uvijek bila



pospremili z izbranimi jedmi in pijacami. V gastronom-
ponudbe hrane in pijace velja izpostaviti Sagre in osmice.
Sagra je bila najpomembne;jsi cerkveni, vaski praznik, po-
vezan z godom vaskega svetnika. Praznik so tradicional-
no praznovali z vaskim plesom. Vascanke t. 1. »kulacrce«
so napekle in prodajale pecivo ter druge dobrote, na pra-
zniku pa seveda ni manjkalo domacega vina — predvsem
refoska in malvazije. Drugo, lokalno specifi¢cno ponudbo
tradicionalne gastronomije predstavljajo osmice. Osmi-
ca je posebna oblika prodaje vina na domu (v kleti), ki
omogoca, da vinogradnik osem dni na leto neobdavceno
prodaja presezke starega vina. Osmice (prvotno zgolj vi-
notoci) predstavljajo eno izmed prvih oblik organizirane
prodaje pijag, kasneje tudi hrane® Sagre in osmice so
v Istri razsirjene tudi danes, vendar pa hrupne vecerne
zabave z bogato ponudbo najrazli¢nejsih jedi in pijac,
kakrsne so v zadnjih desetletjih prisle v navado, naSim
prednikom niso bile poznane.” K razvoju gastronomije
v Istri so nedvomno pripomogle tudi Savrinke. Istrske
zenske, ki so ime dobile po istrskih gri¢ih — Savrinih, so
v obalna mesta hodile prodajat domace pridelke. Glede na
vrsto artikla so dobile z njim povezano ime: »mlekrce,
»jajérce«, »kruhrce«. Dejavnost Savrink je predstavljala
izjemno pomembno gospodarsko dejavnost, ki se je izva-
jala vse do konca druge svetovne vojne.'

Arhivsko gradivo iz tega obdobja je izjemno redko in
slabo ohranjeno. Prehrambno gostinstvo je vecinoma
zgolj posredno omenjeno v razlicnih zgodovinskih vi-
rih (statutih, listinah, knjigah). Gastronomijo v obdobju
Srednjega veka je preuéeval tudi Pucer," ki navaja, da je
bilo v zadnjih desetletjih 13. in prvih desetletij 14. sto-
letja gostinstvo v Piranu dokaj razmahnjeno. Kréme in
gosti$ca so bila relativno Stevilna, sicer pa se je njihovo
Stevilo pogosto spreminjalo. Avtor (Pucer) navaja, da jih
je v tistem Casu obratovalo okoli 15, kaksno leto pa Se vec.
1z piranskih Statutov,'? ki se hranijo v Piranskem Arhivu,
je med drugim razvidno, da so morali krémarji prodajati
vino po »posteni« meri. V krémah, imenovanih taberne,
so v glavnem prodajali in preprodajali vino. Odprte so bile
¢ez dan do vecernega zvonjenja, ob nedeljah pa krémarji

popracena odabranim jelima i pi¢em. U gastronomskom
nasljedu, kao posebnom i lokalno specificnom obliku
ponude hrane i pica, valja istaknuti prosStenja i ,,0smice®.,
Prostenje je bilo najvazniji crkveni, seoski praznik, pove-
zan s imendanom seoskog sveca. Praznik su tradicionalno
obiljezavali uz seoski ples. Seljanke tzv. ,,kulacrce” ispe-
kle su i prodavale pecivo i druge specijalitete. U vrijeme
praznika, naravno, nije nedostajalo domaceg vina — prije
svega refoska i malvazije. Drugu lokalno specifi¢nu po-
nudu tradicionalne gastronomije predstavljaju ,,osmice®.
,»Osmica“ je poseban oblik prodaje vina kod kuée (u po-
drumu), koji vinogradaru omogucuje neoporezivu proda-
ju viska starog vina osam dana u godini. ,,Osmice* (prvo-
bitno samo vinoto¢je) predstavljaju jedan od prvih oblika
organizirane prodaje pica, a kasnije i hrane®. Prostenja i
,»osmice u Istri su raSirene i danas, ali bucne vecernje
su u zadnjim desetlje¢ima postale uobicajene, nasi preci
nisu poznavali’. Razvoju gastronomije u Istri nesumnjivo
su pridonijele i Savrinke. Istarske Zene, koje su ime dobile
po istarskim brdascima — Savrinima, u obalne su gradove
dolazile prodavati domace proizvode. Imena su dobivale s
obzirom na vrstu artikla: ,,mljekarice*, ,,jajarice®, ,,kruha-
rice®. Djelatnost Savrinki predstavljala je iznimno vaznu
gospodarsku djelatnost, koja se provodila sve do kraja
drugoga svjetskog rata!’.

Arhivska grada iz toga razdoblja iznimno je rijetka i nesa-
¢uvana. Prehrambeno je ugostiteljstvo ve¢inom posredno
spomenuto u raznim povijesnim izvorima (statutima,
ispravama i knjigama). Gastronomiju u razdoblju srednjeg
vijeka proucavao je i Pucer', koji navodi da je u zadnjim
desetlje¢ima 13. i prvim desetlje¢ima 14. stolje¢a ugosti-
teljstvo u Piranu bilo prilicno rasireno. Kréme i ugosti-
teljski objekti bili su relativno brojni, a inace se njihov
broj ¢esto mijenjao. Autor (Pucer) navodi da ih je u ono
doba radilo oko 15, a oko godinu dana jos i vise. Iz piran-
skih Statuta'? koji se ¢uvaju u piranskom Arhivu, izmedu
ostalog je ocigledno da su kr¢mari morali prodavati vino
po ,,postenoj mjeri. U krémama, nazvanima tabernama,
uglavnom su prodavali i preprodavali vino. Bile su otvo-
rene danju do veCernjeg zvonjenja, a nedjeljom krémari
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niso smeli tociti vina pred veliko (glavno) maso. Pri tem
so jih nadzorovali obc¢inski cenilci, nepravilnosti oz. go-
ljufije so prijavili mestnim oblastem, gostinci pa so bili
ustrezno kaznovani. V Statutih so bile zapisane tudi kazni
za nepostene goste, pravila pa so striktno prepovedovala
hazardiranje v gostinskih obratih. Dovoljena je bila le
igra ad tamellam.”® S krémarstvom so se ukvarjali prete-
zno obrtniki in rokodelci, le izjemoma tudi predstavniki
vi§jih druzbenih slojev. Gostis¢a, imenovana hostaria,
hospicium, so bila manj Stevilna od kréem. Razlika med

vy

vina nudili Se hrano, pekli in prodajali kruh iz piranskega
zitnega skladisca ter nudili prenocisca. Nekatera gostisca
so imela tudi svoje kleti, imenovane canipa (kaneva).
Sicer se hospitium (gostis¢e) omenja tudi v najstarejsi per-

gamentni listini," ki jo hrani Piranski Arhiv iz leta 1173.5

Proti koncu dvajsetih let 14. stoletja so v Piranu zgradi-
li tudi novo t. i. Ob¢insko gostisce (Hostaria Comunis
Pirani). Obc¢inska gostisca so se lahko dajala v najem le
»postenim« mescanom. V njih je bilo strogo prepove-
dano imeti bordel in kockati,'® sicer pa brez dovoljenja
obcinskih oblasti ni smel nih¢e prodajati zivil ali nuditi
prenocisca za denar. Ponudba jedi v takratnih gostinskih
obratih ni poznana, vendar pa Pucer'’ navaja, da je razno-
lika beneska kuhinja, ki je odrazala moc trgovske velesile,
nedvomno pustila mocan pecat v tradicionalni (ljudski)
istrski kuhinji, saj so bile Benetke glavno izvozno mesto
za Istro.’® V tem obdobju se pod vplivom Benetk pojavijo
tudi prvi renesan¢ni priro¢niki in kuharske knjige, ki
mocno zaznamujejo predvsem aristokratsko kuhinjo. Leta
1471 je Giovanni Cadamosto (1450—1471) izdal ilustrirana
rokopisa s kuharsko vsebino, leta 1570 pa je Bartolomeo
Scappi (1500-1577), kasneje tudi osebni papezev kuhar,
z odobritvijo beneskega senata v Benetkah izdal serijo
Sestih kuharskih knjig (gastronomskih vodicev), ki sta,
kot domneva ze Pucer, pomembno vplivali tudi na razvoj
istrske kuhinje.
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nisu smjeli toc€iti vino prije velike (glavne) mise. Pritom su
ih nadzirali op¢inski procjenitelji, nepravilnosti odnosno
prijevare prijavljivali su gradskim vlastima, a ugostitelji
su bivali primjereno kaznjeni. U Statutima su zapisane i
kazne za nepostene goste, a pravila su striktno zabranjiva-
la kockanje u ugostiteljskim objektima. Bila je dozvoljena
igra ad tamellam". Ugostiteljstvom su se bavili uglavnom
obrtnici i rukotvorci, a iznimno i predstavnici visih drus-
tvenih slojeva. Pansioni, zvani hostaria ili hospitium, bili
su manje brojni od krémi. U odnosu na kréme, u pansi-
onima se osim vina nudila i hrana, pekao se i prodavao
kruh iz piranskog skladista zita te se nudilo prenociste.
Neki ugostiteljski objekti imali su i svoje podrume, zvane
canipa (kaneva). Inace se hospitium (pansion) spominje i
u najstarijem pergamentnom dokumentu iz 1173. godine®,
koji Cuva piranski Arhiv®.

Krajem dvadesetih godina 14. stolje¢a u Piranu je iz-
graden i novi tzv. op¢inski pansion (Hostaria Comunis
Pirani). Op¢inski pansioni mogli su se davati u najam
samo ,,poStenim“ gradanima. U njima je bilo strogo
zabranjeno imati bordel i kockati'®, a inace bez dozvole
op¢inskih vlasti nitko nije smio prodavati namirnice ili
nuditi smjestaj za novac. Ponuda jela u tadasnjim ugosti-
teljskim objektima nije bila poznata, ali Pucer” navodi
da je raznolika mletacka kuhinja, koja je odrazavala mo¢
trgovacke velesile, nesumnjivo ostavila snazan pecat u
tradicionalnoj (narodnoj) istarskoj kuhinji, s obzirom na
to da je Venecija bila glavni izvozni grad za Istru'®. U
tom su se razdoblju pod utjecajem Venecije pojavili i prvi
renesansni prirucnici i kuharice, koji su snazno obiljezili
prije svega aristokratsku kuhinju. Godine 1471. Giovanni
Cadamosto (1450. — 1471.) izdao je ilustrirane rukopise
kulinarskog sadrzaja, a 1570. je godine Bartolomeo Scappi
(1500. — 1577.), kasnije 1 osobni papin kuhar, uz odobrenje
mletackog senata u Veneciji izdao seriju od Sest kuharica
(gastronomskih vodica), koji su, kako pretpostavlja Pucer,
snazno utjecali na razvoj istarske kuhinje.



2. Obdobje Avstro-Ogrske monarhije

2.1 Razvoj prehrambnega gostinstva v Casu Avstro-
Ogrske monarhije

Turizem in posledi¢no prehrambno gostinstvo na slo-
venski Obali sta se intenzivno zacela razvijati v Casu
Avstro-Ogrske (v nadaljevanju: A-O), konec 19. stoletja.
Turizem, ki je do tedaj veljal izklju¢no za privilegij ari-
stokracije, se je $iril tudi med ostale druzbene sloje. 1z
arhivskih podatkov'® je razvidno, da je bilo na obmocju
Portoroza Ze pred letom 1888 urejeno kopalisce in nekaj
manjsih hotelov, Stevilne vile in penzioni.® Portoroz je
v tem obdobju slovel po zdraviliskem turizmu, medtem
ko se je na obmocju Izole in Kopra razvijal predvsem
izletniski in kopaliski turizem. O razvitosti kopaliskega
turizma in ozaveScenosti ljudi o kulturi prehranjevanja na
kopaliscih prica proglas, objavljen v koprskem glasilu La
Provincia leta 1870, kjer so objavljena pravila za kopalce.
Med njimi lahko zasledimo tudi pravila, ki se nanasajo na
kopanje po uzivanju hrane. Pravila se glase: »Izogibati se
kopanju Se dve uri po hrani; v kolikor je nekdo SibkejSega
zdravja tri ure po obroku; zdravi ljudje se lahko zjutraj
kopajo tudi s polnim zelodcem«.?!

Razvoj razli¢nih oblik turizma je privedel do odprtja no-
vih gostinskih obratov, zaradi Cesar je gostinstvo postaja-
lo vse pomembnej$a gospodarska dejavnost.?? Letopis iz
leta 1881 navaja, da se turizem v slovenskem primorju in
celotni zahodni istrski obali Sele rojeva.”® V letopisu so
posebej poudarjeni hoteli na slovenski obali,** medtem ko
prehrambni obrati niso omenjeni.?> Prvo pisno omembo
prehrambnih obratov zasledimo Sele v drugi izdaji turi-
sti¢nega in izletniskega vodica za Trst in okolico iz leta
1886. V vodicu je omenjena Izola kot prijetna izletniska
tocka Trzacanov, med gastronomskimi posebnostmi pa je
posebej izpostavljeno vino prosek.

O razvoju prehrambnega gostinstva kot gospodarske de-
javnosti pri¢a tudi popis obrtnikov?® na obmocju Kopra iz
leta 18547 ter zakonska ureditev gostinstva iz leta 1887.%
1z popisa je razvidno, da je v Kopru delovalo 212 obrtni-
kov, med katerimi je bilo osem gostincev (2 slas¢icarja,

2. Razdoblje Austro-Ugarske Monarhije

2. 1 Razvoj prehrambenog ugostiteljstva u doba Austro-
Ugarske Monarhije

Turizam 1 posljedicno prehrambeno ugostiteljstvo na
slovenskoj obali su se intenzivno poceli razvijati u doba
Austro-Ugarske (u nastavku: A—U) , krajem 19. stoljeca.
Turizam, koji se do tada smatrao isklju¢ivom privilegi-
jom aristokracije, Sirio se medu ostale drustvene slojeve.
Arhivskih podaci” pokazuju da je na podrucju Portoro-
za prije 1888. godine bilo uredeno kupaliste 1 nekoliko
manjih hotela, brojne vile i pansioni®. Portoroz je u tom
razdoblju bio poznat po ljeciliSnom turizmu, dok se na
podrucju Izole i Kopra razvijao prije svega izletnicki i ku-
palisni turizam. O razvijenosti kupali$nog turizma i osvi-
jestenosti ljudi o kulturi prehrane na kupalistima svjedoci
proglas objavljen u koparskom glasilu La Provincia 1870.
godine, u kojem su objavljena pravila za kupace. Medu
njima mozemo pronacdi i pravila koja se odnose na kupa-
nje nakon jela. Pravila glase: ,,Izbjegavati kupanje jos dva
sata nakon hrane; a ukoliko je netko loSijeg zdravlja, tri
sata nakon obroka; zdravi se ljudi ujutro mogu kupati i
punog Zeluca.“*!

Razvoj razli¢itih oblika turizma doveo je do otvaranja
novih ugostiteljskih objekata, zbog Cega je ugostiteljstvo
postajalo sve vaznija gospodarska djelatnost®?. Ljetopis iz
1881. godine navodi da se turizam u slovenskom primorju
i na cijeloj zapadnoj istarskoj obali tek rada®. U ljetopisu
su posebno navedeni hoteli na slovenskoj obali**, dok pre-
hrambeni objekti nisu navedeni?. Prvo pisano navodenje
prehrambenih objekata mozemo pronaci tek u drugom
izdanju turistickog i izletni¢kog vodica za Trst i okolicu
iz 1886. godine. U vodicu je spomenuta Izola kao ugodna
izletnicka tocka TrS¢ana, a od gastronomskih je specijali-
teta poseban naglasak na vinu prosek.

O razvoju prehrambenog ugostiteljstva kao gospodarske
djelatnosti svjedoce i popis obrtnika® na podrucju Kopra
iz 1854. godine” i zakonska regulacija ugostiteljstva iz
1887. godine?®. Popis pokazuje da je u Kopru bilo aktivno
212 obrtnika, medu kojima je bilo osam ugostitelja (dva
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4 kavarnarji, 2 gostilni¢arja). Blazevi¢ navaja, da je za-
konski akt izdan leta 1887, v tedanjih »uradnih novicah«
gostinske obrate razdelil na: obrate, ki nudijo namestitev;
obrate, ki nudijo prehrano in obrate, ki nudijo pijaco.
Obrtniki so delovali v skladu z drzavnim gospodarskim
(industrijskim) zakonom (ita. Regolamento industriale) in
Stevilnimi pravilniki, ki jih je predpisovala in izdajala lo-
kalna oblast. V arhivih so ohranjeni Stevilni pravilniki, ki
se vsebinsko nanasajo ponudbo hrane in pijace, kot npr.:
Pravilnik za mesarje,” Pravilnik o lovu na ptice,* Pravil-
nik o uzivanju gob,” Pravilnik o pozarni varnosti,*? Pra-
vilnik o sanitarnih predpisih, $tevilna obrtna dovoljenja®
itd. Predvidevamo, da podro¢je prehrambnega gostinstva
ni bilo razvito do te mere, da bi potrebovalo podrocno
—specifi¢no drzavno zakonodajo, zato so podro¢je gostin-
stva urejali z drugimi, vsebinsko podobnimi predpisi ter
razli¢nimi lokalnimi okroznicami, s katerimi so predvsem
urejali podrocje javnega reda in miru. Izvajanje predpisov
so predstavniki oblasti striktno kontrolirali, kar je razvi-
iz leta 1882, ki so kljub prepovedi v koprskem lokalu Al
Vaporetto plesali in peli v sloven§¢ini.>* Vlogo gostinskih
obratov v prebujanju narodne zavesti konec 19. stoletja
lahko zasledimo tudi v Ro¢nem kazipotu po Goriskem,
Trstu in Istri iz leta 1898, kjer so objavljeni Stevilni oglasi,
ki izpostavljajo »narodne in Slovencem nesovrazne tvrd-
ke«, posebej pa so oznacene slovenske gostilne in kr¢me.
Med temi zasledimo oglase z narodnimi slogani, kot npr.:
»priporoca se rodoljubom z dezele in mesta«, »priporoca
se sorojakomg itd.*

Na razvoj gastronomije v Istri (predvsem kavarniske
kulture) je mocno vplivala tudi blizina Trsta. Na razvoj
mesc¢anske, kavarniske kulture v obalnih mestih je moc-
no vplivala A-O (Dunajska) kavarniska kultura,*® ki se
je na obmocje slovenske Istre Sirila predvsem preko Tr-
sta, kjer je imela sedez centralna Dezelna uprava (nem.
Statthalterer), pod upravo katere so spadala tudi Obalna
mesta. Arhivski podatki iz leta 1835 pricajo o tem, da je
bilo v ponudbi istrskih kavarn mogoce dobiti tudi kakav,
vaniljo, muskatni orescek in klincke, vendar so ta zivila
veljala za luksuzna, zanje pa so veljale posebne davcne
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slasti¢ara, Cetiri vlasnika kavana i dva gostionicara).
Blazevi¢ navodi da je zakonski akt izdan 1887. godine u
tadasnjim »sluzbenim novostima« ugostiteljske objekte
podijelio na: objekte koji nude smjestaj; objekte koji nude
hranu i objekte koji nude pi¢e. Obrtnici su poslovali u
skladu s drzavnim gospodarskim (industrijskim) zako-
nom (tal. Regolamento industriale) i brojnim pravilnicima
koje je propisivala i izdavala lokalna vlast. U arhivima su
saCuvani brojni pravilnici koji se sadrzajno odnose na
ponudu hrane i pi¢a, npr.: Pravilnik za mesare®, Pravilnik
o lovu na ptice*, Pravilnik o uzivanju gljiva®, Pravilnik
0 pozarnoj sigurnosti*’, Pravilnik o sanitarnim propi-
sima, brojne obrtne dozvole®, itd. Pretpostavljamo da
podrucje prehrambenog ugostiteljstva nije bilo razvijeno
do te mjere da bi trebalo podru¢no — specifi¢cno drzavno
zakonodavstvo, zato je podrucje ugostiteljstva bilo ure-
deno drugim, sadrzajno slicnim propisima te razli¢itim
lokalnim okruznicama, kojima je prije svega uredivano
podrucje javnog reda i mira. Predstavnici vlasti striktno
su kontrolirali provodenje propisa, na sto ukazuje i zapi-
snik — optuznica protiv ,,ucitelja“ iz 1882. godine, koji su,
unato¢ zabrani, u koparskom lokalu Al Vaporetto plesali
i pjevali na slovenskom®. Ulogu ugostiteljskih objekata u
budenju nacionalne svijesti krajem 19. stolje¢a mozemo
pronaci i u Priru¢nom vodicu po Goriskom, Trstu i Istri
iz 1898. godine, u kojem su objavljeni brojni oglasi, koji
navode ,,narodne i prema Slovencima prijateljske tvrtke®,
a posebno su oznacene slovenske gostionice 1 kréme. Me-
du njima mozemo pronaci oglase s narodnim sloganima,
npr.: »savjetuje se rodoljubima sa sela i iz grada«, »savje-
tuje se sugradanimac itd.*

Na razvoj gastronomije u Istri (prije svega kavanske kul-
ture) snazno je utjecala i blizina Trsta. Na razvoj gradske,
kavanske kulture u obalnim mjestima snazno je utjecala
austrougarska (beCka) kavanska kultura®®, koja se na
podrucje slovenske Istre Sirila prije svega preko Trsta,
gdje je imala sjediSte centralna Drzavna uprava (njem.
Statthalterei), pod ¢ijom su upravom bili i obalni gradovi.
Arhivski podaci iz 1835. godine svjedoCe o tome da se u
ponudi istarskih kavana mogao dobiti i kakao, vanilija,
muskatni orasc¢i¢ 1 klinciéi, ali su se te namirnice smatrale
luksuznima i za njih su vrijedile posebne porezne stope.



stopnje. Kava je v A-O kulturi veljala za simbol napredne
(mescanske) kulture, t. i. dunajski tip kavarne pa Se danes
odraza zivljenjski slog, temelje¢ na kombinaciji posebne-
ga udobja (ambienta), gostoljubja in druzenja ob uzivanju
pitja kave.’’Leta 1898 je samo v Trstu delovalo ve¢ kot 50
kavarn.’® To¢no $tevilo mestnih kavarn na danasnji slo-
venski obali ni poznano, ¢eprav so le-te delovale v vseh
treh obalnih mestih. Mestne kavarne so bile predvsem
namenjene mescanski gospodi, njihov namen pa je bil
dvig intelektualne kulture in Siritev socialnega kapitala
tedanjih elit, kar je razvidno iz statuta kavarniSkega zdru-
zenja Loggia Koper iz leta 1862.% 1z arhivskega gradiva je
razvidno, da je tedanja obc¢inska oblast oddajala v najem
prostore za opravljanje gostinske-kavarniske dejavnosti,
gostinske storitve pa so uporabljali tudi v protokolarne
namene.** Nadzor nad poslovanjem gostinskih obratov
je opravljala obcinska trzna inspekcija.” Spodnje slike
(Slika 1, 2 in 3) prikazujejo kavarne v treh obalnih mestih.

Kava se u austrougarskoj kulturi smatrala simbolom na-
predne (gradske) kulture; tzv. becki tip kavane jos i danas
odrazava zivotni stil koji se temelji na kombinaciji poseb-
ne udobnosti (ambijenta), gostoljubivosti i druzenja uz
uzivanje u ispijanju kave*’. Godine 1898. samo je u Trstu
radilo vise od 50 kavana®®. ToCan broj gradskih kavana na
danasnji slovenskoj obali nije poznat, iako su radile u sva
tri obalna grada. Gradske kavane bile su prije svega nami-
jenjene gradskoj gospodi, a njihova je svrha bila podizanje
intelektualne kulture i Sirenje socijalnog kapitala tadasnje
elite, $to je evidentno iz statuta kavanske udruge Loggia
Kopar iz 1862. godine®. Arhivska grada pokazuje da je
tadasnja opc¢inska vlast dala u najam prostore za obavlja-
nje ugostiteljske-kavanske djelatnosti, a ugostiteljske su
se usluge primjenjivale i u protokolarne svrhe*. Nadzor
nad poslovanjem ugostiteljskih objekata vrsila je op¢inska
trzi$na inspekcija*'. Slike u nastavku (slike 1, 2 i 3) prika-
zuju kavane u tri obalna grada.

Slika 1: Kavarna Caffe sociale na Tartinijevem trgu v Piranu leta 190042
Slika 1: Kavana Caffe sociale na Tartinijevu trgu u Piranu 1900. godine*?
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Slika 2: Kavarna Loggia v Kopru leta 19104
Slika 2: Kavana Loggia u Kopru 1910. godine*

Slika 3: Caffe Central v Izoli okrog leta 19104
Slika 3: Caffe Central u Izoli pribliZno 1910. godine*

Stevilne jedi dunajske kuhinje* so se v razli¢nih variaci-
jah tudi na ta nac¢in »udomacile« v istrski kuhinji. V nada-
ljevanju nastevamo nekaj tipicnih jedi dunajske kuhinje,
njihova imena pa smo zapisali tudi v nemskem jeziku, saj
so imena Stevilnih ponarodelih jedi izpeljanke ali prevodi
nemskih imen: marelicni cmoki (nem. Marillen—Topfen-
knddel); cesarski prazenec (nem. Kaiserschmarren); ocvr-
te miske (nem. Gebackene Mduse); rogljicki (nem. Das
Kipferl); kremne rezine (nem. Cremeschnitte); jabol¢ni
zavitek (nem. Apfelstrudel); dunajski zrezek in krompir-
jeva solata (nem. Wiener Schnitzel mit Kartoffelsalat) ter
Stevilne druge.*® Vpliv blizine Trsta pa je bilo v lokalni
gastronomiji obcutiti tudi zaradi zivilskih artiklov, saj je
bila Ze leta 1892 v Trstu ustanovljena prazarna Hausbran-
dt, v mestu pa so delovala Stevilna tudi danes priznana
zivilska podjetja kot npr. destilerija Stock (ustanovljena I.
1884) in trzaska pivovarna Dreher (ustanovljena 1. 1865).

Tocno Stevilo prehrambnih gostinskih obratov (PGO) na
obmocju slovenske Istre v obdobju pred prvo sv. vojno ni
poznano. Podatke o posameznih obratih sicer zasledimo v
razli¢nih virih (vodi¢ih, prosnjah, zapisnikih, raznih po-
ro¢ilih itd.), na osnovi katerih lahko sklepamo, da je bilo
Stevilo PGO na obmocju Obale relativno majhno. Vodi¢
po Jadranu izdan v nemskem jeziku (nem. Adria Fue-
hrer) med letoma 1908-1909 na Dunaju, omenja Koper
in naslednje tri koprske gostilne:*” All Alba, San Marco
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Brojna su se jela becke kuhinje® u razli¢itim varijacija-
ma na taj nacin takoder udomacdila u istarskoj kuhinji. U
nastavku nabrajamo nekoliko tipi¢nih jela becke kuhinje,
a njihova smo imena zapisali i na njemackom jeziku, jer
su imena brojnih jela nastala iz izvedenica ili prijevoda
njemackih imena: knedle od marelica (njem. Marillen—
Topfenknddel);

carski drobljenac (njem. Kaisersch-

Das Kipferl), kremsnite (njem. Cremeschnitte); savijaca
od jabuka (njem. Apfelstrudel); becki odrezak i salata
od krumpira (njem. Wiener Schnitzel mit Kartoffelsalat)
i brojne druge*. Utjecaj blizine Trsta u lokalnoj se ga-
stronomiji mogao osjetiti i zbog prehrambenih artikala,
s obzirom na to da je ve¢ 1892. godine u Trstu osnovana
przionica Hausbrandt, a u gradu su radile brojne i danas
priznate prehrambene tvrtke, npr. destilerija Stock (osno-
vana 1884. godine) i tr§¢anska pivovara Dreher (osnovana
1865. godine).

Tocan broj prehrambenih objekata (PUO) na podrucju
slovenske Istre u razdoblju prije 1. svjetskog rata nije
poznat. Podatke o pojedinim objektima mozemo pronaci
u razli¢itim izvorima (vodi¢ima, molbama, zapisnicima,
raznim izvjestajima itd.) te na temelju njih mozemo za-
kljuciti da je broj PUO-ova na podrucju obale bio rela-
tivno malen. Vodi¢ po Jadranu, objavljen na njemackom
jeziku (njem. Adria Fuehrer) u razdoblju 1908. — 1909. u



in Al Merlo; v Zusterni pa je omenjen penzion Albergho
al Palazetto z lastnim kopalis¢em.* BlaZevi¢* navaja, da
je bilo istega leta na obmocju celotne Istre v devetih naj-
pomembnejsih turisti¢nih srediscih tedanje A-O Riviere
skupno 222 gostinskih obratov (tako prenocitvenih kot
prehrambnih).

Obrtna dovoljenja so podeljevale obcinske oblasti, ki so
na ta nacin imele nadzor nad Stevilom gostinskih obratov.
To je razvidno iz dopisa (prosSnje) za odprtje zasebnega
bifeja Buffet Alla Muda v Kopru leta 1911, v katerem
zasebnik prosi za izdajo dovoljenja za odprtje bifeja ter
najem dela javne (obCinske) povrsine. Iz prosnje izhaja,
da so obcinske oblasti odprtje, poleg obveznega placila
najemnine, pogojevale z ustrezno ureditvijo javnih po-
vrsin na stroske zakupnika (ozelenitev okolice, ureditev
javnih sanitarij itd.).*® Kljub o¢itno visokim standardom
glede zahtev po ureditvi gostinskih obratov in njihove
okolice pa so gostinski obrati ve¢ kot o€itno (Se vedno)
predstavljali »moralno-varstveni« problem. O tem na-
zorno prica objava Okrajnega glavarstva v Kopru iz leta
1913, ki izrecno prepoveduje zaposlovanje natakaric v go-
stilnah, saj naj bi le-te predstavljale (pre)pogost vzrok za
porast nemorale in razkroj druzbenih vrednot.”’ Gostom
so torej lahko stregli le moski natakarji in tocaji. Teznja
po vse vecjem nadzoru in splosni preglednosti poslovanja
je razvidna tudi iz Statisticnega biltena mesta Trst, kjer so
bile mese¢no objavljene minimalne in maksimalne cene
zivil, dostopnih na trznicah na obmocju Trsta in istrskih
obalnih mest.»

2.2 Odprtje hotela Palace

Najvecja pridobitev za razvoj turizma je bil nedvomno
Hotel Palace, zgrajen leta 1910, ki je bil najvecji in najime-
nitnejsi hotel na celotnem vzhodnem Jadranu. Turisti¢ni
razvoj centra Portoroza je zaznamoval urbanistic¢ni razvoj
SirSe okolice kraja,> predvsem pa je vplival na pove€anje
Stevila prehrambnih obratov ter njihovo gastronomsko
ponudbo. Najbolj se je povecalo stevilo PGO-jev v cen-
tru Portoroza, medtem ko je Piran turistom sluzil kot
izletniSka tocka, zato so se tam razvile predvsem manjse

Becu, spominje Kopar i sljedece tri koparske gostionice*”:
All Alba, San Marco i Al Merlo; u Zusterni je spomenut
pansion Albergho al Palazetto s vlastitim kupaliStem*®.
Blazevi¢® navodi da su se iste godine na podruéju cije-
le Istre, u devet najvaznijih turistickih srediSta tadaSnje
austrougarske rivijere, nalazila ukupno 222 ugostiteljska
objekta (smjestajna i prehrambena).

Obrtne dozvole dodjeljivale su op¢inske vlasti, koje su na
taj nacin imale nadzor nad brojem ugostiteljskih objekata.
To je razvidno iz dopisa (molbe) za otvaranje privatnog
bifea Buffet Alla Muda u Kopru 1911. godine, u kojem
privatnik Salje molbu za izdavanje dozvole za otvaranje
bifea i najam dijela javne (opcinske) povrsSine. Iz molbe
proizlazi da su opc¢inske vlasti otvaranje, osim obvezat-
nim placanjem najamnine, uvjetovale i primjerenim ure-
denjem javnih povrSina o trosku zakupnika (ozelenjivanje
okolice, uredenje javnih sanitarija itd.)**. Unato¢ ocito
visokim standardima po pitanju zahtjeva za uredenje
ugostiteljskih objekata i njihove okolice, ugostiteljski su
objekti vise nego ocito (jos uvijek) predstavljali ,,moral-
no-sigurnosni problem. O tome zorno svjedoci objava
Okruznog poglavarstva u Kopru iz 1913. godine, koja
izricito zabranjuje zaposljavanje konobarica u gostionica-
ma, jer predstavljaju (pre)Cesti uzrok za porast nemorala
i raspad drustvenih vrijednosti®’. Dakle, goste su mogli
posluzivati samo muski konobari i Sankeri. Na teznju za
sve ve¢im nadzorom i opéom preglednoséu poslovanja
ukazuje 1 Statisticki bilten grada Trsta, u kojem su svaki
mjesec bile objavljivane minimalne i maksimalne cijene
namirnica dostupnih na trznicama na podrucju Trsta i
istarskih obalnih gradova®.

2.2 Otvaranje hotela Palace

Najveca prednost za razvoj turizma nesumnjivo je bio
hotel Palace, izgraden 1910. godine, koji je bio najveci i
najistaknutiji hotel na cijelom isto¢nom Jadranu. Turisticki
razvoj centra PortoroZa obiljezio je urbanistic¢ki razvoj Sire
okolice mjesta®, a prije svega je utjecao na povecanje broja
prehrambenih objekata i njihovu gastronomsku ponudu.
Najvise se povecao broj PUO-ova u centru Portoroza, dok
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restavracije in bifeji.** Portoroz se leta 1911 omenja kot
naselje — predmestje Pirana, ki je obiskano le od spomladi
do jeseni. Kot glavna znamenitost kraja je omenjen Hotel
Palace, kjer je med ponudbo hotela posebej izpostavljena
»dobra« kuhinja, lastna mlekarna in bife. Lokalni turi-
sti¢ni vodniki (te je v primeru Portoroza izdajala zdravili-
Ska komisija, ki je kot upravni organ upravljala s krajem),
so objavljali tudi informacije o prehrambnih gostinskih
obratih v Portorozu in bliznji okolici.®® V Portorozu so
delovale §tiri kavarne (v hotelu Palace, v Casinoju, Caffe
Gualtiero Adami in Caffe Villa Nora); gostis¢a; pivnica
(Rodolfo Vidali v Piranu); tocilnice, bifeji in bari (Andrea
Corsi, Chierego & Comp., Bar Italia in Vittorio Nassazio
& Comp.) ter nekaj restavracij na obmocju Portoroza.’
Prehrambni gostinski obrati so bili pomemben element
turistine ponudbe kraja,*” saj je njihova ponudba morala
zadovoljiti pricakovanja §tevilnih peti¢nih gostov. 1z spo-
dnje slike, ki prikazuje goste med obedovanjem v hotelski
restavraciji, je razviden tedanji glamur gostinske ponudbe
hotela Palace.™®

je Piran turistima sluzio kao izletnicka tocka, zato su se
tamo prije svega razvili manji restorani i bifei**. Portoroz
se 1911. godine spominje kao naselje — predgrade Pirana,
koje je posjeceno samo od proljec¢a do jeseni. Kao glavna
znamenitost kraja naveden je hotel Palace, u ¢ijoj je ponu-
di posebno naglasena ,,dobra“ kuhinja, vlastita mljekara i
bife. Lokalni turisticki vodici (u slucaju Portoroza izdavala
ih je Ljecilisna komisija, koja je kao upravni organ uprav-
ljala krajem) objavljivali su i informacije o prehrambenim
ugostiteljskim objektima u Portorozu i blizoj okolici*. U
Portorozu su radile ¢etiri kavane (u hotelu Palace, u Casi-
nu, Caffe Gualtiero Adami i Caffe Villa Nora), ugostitelj-
ski objekti, pivnica (Rodolfo Vidali u Piranu), tocionice,
bifei i barovi (Andrea Corsi, Chierego & Comp., Bar Italia
1 Vittorio Nassazio & Comp.) te nekoliko restorana na
podrudju Portoroza®. Prehrambeni su ugostiteljski objekti
bili vazan element turisticke ponude kraja”’, jer je njihova
ponuda morala zadovoljiti ocekivanja brojnih imuénih
gostiju. Iz slike u nastavku, koja prikazuje goste tijekom
objeda u hotelskom restoranu, evidentan je tadasnji glamur
ugostiteljske ponude hotela Palace®.

Slika 4: Jedilnica hotela Palace
Slika 4: Blagovaonica hotela Palace
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Poleg Portoroza se v literaturi® omenja tudi Strunjan, ki
naj bi leta 1914 imel tri »boljSe« penzione® in tri gostilne
(Al Boschetto, Alla Lega, Villa Maria), vendar pa je bila
mobilnost takratnih turistov dokaj omejena na bliznjo
okolico kraja (do Pirana in Secoveljskih solin),® zato turi-
sti v okoliske kraje in turisticno nerazvito istrsko zaledje
niso zahajali pogosto.

Osim Portoroza, u literaturi se spominje i Strunjan, koji
je 1914. godine navodno imao tri ,,bolja“ pansiona® i tri
gostionice (Al Boschetto, Alla Lega, Villa Maria), ali je
mobilnost tadasnjih turista bila priliéno ogranicena na
obliznju okolicu mjesta (do Pirana i Se¢oveljskih solana)®’,
zato turisti nisu Cesto zalazili u okolne krajeve i turisticki
nerazvijeno istarsko zalede.

Slika 5: Meni hotela Palace iz leta 1912
Slika 5: Jelovnik hotela Palace iz 1912. godine®?

Odprtje hotela Palace pa je =
mocno zaznamovalo gastro- | _*
nomsko (kulinaricno) ponudbo |
Portoroza in SirSe okolice. V
tem obdobju se v gastronomski
ponudbi prehrambnih obratov
zaCne intenzivno uveljavljati
dunajska kuhinja, ki je veljala L
za aristokratsko. Poleg novih
gastronomskih trendov, ki so
se odrazali v dunajski kuhinji,
Blazevi¢® navaja, da je v tistem
Casu tudi glavnina sezonskega | -
osebja® prihajala iz drugih i
krajev monarhije — predvsem L
Kranjske, Koroske, Stajerske fi
in celo Dunaja.® Portoroska ri-
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viera se je razvijala s Casovnim
zamikom, za drugimi elitistic-
no-turisticnimi sredis$¢i tedanje
A-O riviere (Opatijo, Brioni,
Gradezem). Na osnovi pregleda
promocijskega materiala hote-
lov ugotavljamo, da so hoteli
intenzivno oglasevali dunajsko
kuhinjo, kar je bilo posebej
izrazito v hotelih prve katego-
rije. Slika 5 prikazuje meni
hotela Palace iz leta 1912.%”
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Otvaranje hotela Palace snaz-
no je obiljezilo gastronomsku
(kulinarsku) ponudu Porto-
roza i Sire okolice. U tom se
razdoblju u gastronomskoj
ponudi prehrambenih objekata
pocela intenzivno afirmirati
becka kuhinja, koja se sma-

OSE b.TRIEST .

trala aristokratskom. Osim

novih gastronomskih trendova
koji su se odrazavali u beckoj
kuhinji, Blazevi¢®® navodi da
je u to doba vecina sezonskog
osoblja® dolazila iz drugih
krajeva monarhije — prije svega
Kranjske, Koruske, Stajerske,
pa Cak i1 Beca®. Portoroska
rivijera razvijala se s vremen-
skim odmakom, nakon ostalih
elitistickih turistickih centara
tadasnje austrougarske rivijere
(Opatija, Brijuni, Grado). Na
temelju pregleda promotivnog
materijala hotela utvrdujemo
da su hoteli intenzivno oglasa-
vali becku kuhinju, $to je bilo
posebno izrazeno u hotelima
prve kategorije®. Slika 5 pri-
kazuje jelovnik hotela Palace
iz 1912. godine®’”.
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Odprtje hotela Palace je pritegnilo nove segmente gostov,
ki so s svojimi prehrambnimi navadami zaznamovali
gastronomsko ponudbo obalnega dela severne Istre. Med
temi so prevladovali ¢eski® turisti, ki so bili v Portorozu®
v sezoni 1912-1913 na drugem mestu, takoj za Avstrij-
skimi gosti.™ Ceske dezele so v sklopu A-O monarhije
veljale za industrijsko srediSce cesarstva, Portoroz pa je
ostal priljubljeno turisti¢no sredis¢e Cehov tudi po prvi
sv. vojni (leta 1924).

3. Pod italijansko oblastjo do leta 1943

O razvoju domacega (neturistiCnega) prehrambnega go-
stinstva v povojnih letih prakti¢no ne moremo govoriti,
saj je bila Istra po prvi sv. vojni obubozana. Gostilne se
v arhivskem gradivu omenjajo predvsem kot javni obrati
za toc¢enje vina na drobno. Vino so prodajale tako mestne
kot vaske gostilne, medtem ko je bila prodaja Zganih pijac
dovoljena samo v mestnih obratih, veliko pa je bilo tudi
preprodajalcev na ¢rno (ital. Spacci).” Glavni problem
razvoja prehrambnih obratov v povojnem obdobju je po-
leg nizke kupne moci, predstavljalo pomanjkanje zivil in
raz§irjen alkoholizem. O tem prica tudi odlocba™ prefekta
koprskega okrozja iz leta 1923, ki je omejil odpiralni cas
gostinskih obratov,” z namenom zmanj$anja odvisnosti
od alkohola.” Poleg omejitve delovnega Casa je bila strogo
prepovedana prodaja vseh alkoholnih pijac¢ pred deseto uro
zjutraj.”® Gostinski obrati se v tem obdobju v arhivskem
gradivu omenjajo predvsem v povezavi z restrikcijami
in dajatvami (omejevanjem urnika, prepovedjo prodaje
mesa in alkohola, odloki o dajatvah itd.).”” Spodbudna je
predvsem ugotovitev, da je v Rovinju delovala trgovinsko-
-obrtna zbornica za Istro, ki je skrbela za razvoj obrtnih
dejavnosti.

Gostilne so bile v ¢asu italijanske vladavine predvsem
center druzbeno-politicnega dogajanja. O tem nazorno
prica porocilo karabinjerjev iz leta 1920, ki so za mesec
dni zaprli gostilno Marije D' Este v 1zoli, ker so se v njej
zbirali demonstranti in vpili proti italijanski drzavi ter
prijava mestnih strazarjev iz leta 1921 proti izolskemu
gostilnicarju, ki je drusc¢ino hujskal proti italijanskim
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Otvaranje hotela Palace privuklo je nove segmente go-
stiju, koji su svojim prehrambenim obi¢ajima obiljezili
gastronomsku ponudu obalnog dijela sjeverne Istre. Medu
njima su prevladavali ¢eSki®® turisti, koji su bili u Porto-
rozu® u sezoni 1912. /1913. na drugom mjestu, odmah
iza austrijskih gostiju”. Ceske su se drzave u sklopu A-U
Monarhije smatrale industrijskim centrom carstva, a Por-
toroz je ostao popularni turisti¢ki centar Ceha i nakon 1.
svjetskog rata (1924. godine)’".

3. Pod talijanskom vlas¢u do 1943. godine

O razvoju domacega (neturistickog) prehrambenog ugo-
stiteljstva u poslijeratnim godinama gotovo ne mozemo
govoriti, s obzirom da je Istra osiromasena nakon 1. svjet-
skog rata. Gostionice su se u arhivskoj gradi spominjale
prije svega kao javni objekti za toCenje vina na malo.
Vino su prodavale gradske, kao i seoske gostionice, dok
je bila prodaja Zestokih pi¢a dozvoljena samo u gradskim
objektima, a bilo je i mnogo preprodavaca na crno (tal.
Spacci)’?. Glavni je problem razvoja prehrambenih obje-
kata u poslijeratnom razdoblju, osim niske kupovne moc¢i,
predstavljao nedostatak namirnica i rasprostranjeni alko-
holizam. O tome svjedo¢i i odluka”™ prefekta koparskog
okruga iz 1923. godine, koji je ogranicio radno vrijeme
ugostiteljskih objekata™, s ciljem smanjenja ovisnosti
o alkoholu™. Osim ograni¢enja radnog vremena, bila je
strogo zabranjena prodaja svih alkoholnih pica prije deset
sati ujutro’®. U tom se razdoblju ugostiteljski objekti u ar-
hivskoj gradi spominju prije svega u vezi s restrikcijama
i davanjima (ograni¢avanjem radnog vremena, zabranom
prodaje mesa i alkohola, odlukama o davanjima itd.)””. Po-
ticajna je prvenstveno Cinjenica da je u Rovinju otvorena
trgovacko-obrtnicka komora za Istru, koja je vodila brigu
o razvoju obrtnih djelatnosti.

U doba talijanske vladavine gostionice su bile prije sve-
ga centri drustveno-politickih dogadanja. O tome zorno
svjedocCe izvjestaj karabinjera iz 1920. godine koji su na
mjesec dana zatvorili gostionicu Marije D' Este u Izoli jer
su se u njoj okupljali demonstranti i demonstrirali pro-
tiv talijanske drzave i prijava gradskih strazara iz 1921.



strazarjem, ki so prepovedali petje v gostilni.”® V Izoli
je leta 1922 delovalo 39 gostiln, restavracij in bifejev
(klasifikacija ni jasno opredeljena, saj se obrati omenjajo
zgolj kot javni gostinski obrati) ter ena kavarna.”® Stevilo
gostinskih obratov se je v naslednjih letih bistveno zmanj-
Salo. Leta 1923 je delovalo 32 gostiln in tri kavarne,* leta
1931 pa le Se 25 gostinskih obratov.®! Leta 1928 je imel v
1zoli le en obrat (Caffe alla stazione) napravo za kuhanje
ekspresne kave,® saj so bili le-ti posebej obdavceni.®® Za-
nimiv je podatek, da je Izola v tem obdobju imela 7.300
prebivalcev, kar je znaSalo en gostinski obrat na 240
prebivalcev.®* Spodnja slika prikazuje fotografijo gostilne
in bifeja Bressan iz leta 1930. Na istem mestu je danes
izolska gostilna Ribi¢.®

godine protiv izolskog gostionicara jer je druStvo huskao
protiv talijanskih strazara koji su zabranili pjevanje u
gostionici’®. U Izoli je 1922. godine radilo 39 gostionica,
restorana i bifea (klasifikacija nije jasno definirana, jer se
objekti spominju iskljucivo kao javni ugostiteljski objekti)
te jedna kavana”. Broj ugostiteljskih objekata u sljede¢im
se godinama znacajno smanjio. Godine 1923. bile su otvo-
rene 32 gostionice i tri kavane®, a 1931. godine jo§ samo
25 ugostiteljskih objekata®. Godine 1928. u Izoli je samo
jedan objekt (Caffe alla stazione) imao aparat za kuhanje
espreso kave®, s obzirom na to da su bili posebno opore-
zovani®. Zanimljiv je podatak da je Izola u tom razdoblju
imala 7.300 stanovnika, $to je znacilo jedan ugostiteljski
objekt na 240 stanovnika®!. Slika u nastavku prikazuje
fotografiju gostionice i bifea Bressan iz 1930. godine. Na
istom se mjestu danas nalazi izolska gostionica Ribi¢®.

Slika 6: Gostilna Bressan v Izoli leta 1930
Slika 6: Gostionica Bressan u Izoli 1930. godine
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Iz cenika hotela Porto Apollo iz leta 1923 je razvidna
struktura cen gostinskih storitev. Pri tem velja opozoriti,
da je cenik veljal za avstrijske goste (podatkov o more-
bitnih razli¢nih cenovnih politikah nismo zasledili). Pri-
merjava cen nam pove, da je enoposteljna soba stala 6 lir,
dvoposteljna soba 12 lir, zajtrk 1,50 lir, kosilo 7 lir, vecerja
6 lir in polni penzion 20 lir. Cena vecerje je bila torej ena-
ka ceni enoposteljne sobe, cena polnega penziona pa je
bistveno presegala ceno nastanitve v dvoposteljni sobi.®
Ugotavljamo, da je hrana predstavljala glavnino izdatkov
za dopustovanje.’’ Pri tem je posebej zanimiva primerjava
cenovnih razmerij med posameznimi jedmi in pijacami
iz leta 1927. Ta nam pokaze, da je liter refoska stal 10
lir, steklenica piva 2,5 lire, porcija vampov 2 liri, porcija
kalamarov 2,5 lire, kosilo 3 lire.’® Za lazjo primerjavo
navajamo, da je povprecna dnevna pla¢a moske delovne
sile v tovarni Arrigoni leta 1929 znasala 18 1ir.%

Leta 1937 so v Piranski ob¢ini zabelezili okoli 240.000
nocitev, od teh so vec¢ kot polovico ustvarili italijanski
gostje.” Stregli so jim tudi na plazi, in sicer s sladoledom,
sadjem, napitki in prigrizki.”! Kot zanimivost velja omeni-
ti, da je med obema vojnama Kraljevina Italija steklenicila
portorosko mineralno vodo (ital. Acqua bromo salso iodi-
ca di Portorose), ki so jo prodajali izklju¢no po lekarnah
v Italiji in Svici.? Sicer pa so v tem obdobju tako hotele
kot druge gostinske lokale Savrinke $e¢ naprej zalagale
s sezonsko zelenjavo, sadjem, mlekom, jajci, kruhom in
drugimi pridelki in izdelki. Na oglasu iz leta 1928 (Sli-
ka 7) je razvidno, da so se prehrambni obrati ponasali z
domaco kuhinjo, odli¢no postrezbo in zmernimi cenami,
med ponudbo vin pa so posebej izpostavljali domaca vina.

Italijanska zakonodaja je pomembno vplivala na pravila
delovanja gostinskih obratov. Med pomembnejSimi zako-
ni velja omeniti »hotelski zakon« (ital. Regolamento Al-
berghiero),” ki ga je Kraljevina Italija objavila v uradnem
listu 24. maja 1925 in predstavlja minimalne tehni¢ne
standarde kakovosti v gostinstvu. V delu, ki se nanasa
na prehrano, zakon predpisuje, da morajo biti restavra-
cije (jedilnice) zracne, kuhinje morajo imeti ventilacijo,
hoteli, ki nudijo hrano in pijaco pa morajo imeti urejeno
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Iz cjenika hotela Porto Apollo iz 1923. godine vidljiva je
struktura cijena ugostiteljskih usluga. Pritom valja upo-
zoriti da je cjenik vrijedio za austrijske goste (podatke o
eventualnim razli¢itim cjenovnim politikama nismo pro-
nasli). Usporedba cijena pokazuje nam da je jednokrevet-
na soba kostala 6 lira, dvokrevetna soba 12 lira, dorucak
1,50 lira, rucak 7 lira, vecera 6 lira i puni pansion 20 lira.
Dakle, cijena vecere bila je jednaka cijeni jednokrevetne
sobe, a cijena punog pansiona znacajno je prelazila cijenu
smjestaja u dvokrevetnoj sobi®. Utvrdujemo da je hrana
predstavljala glavninu izdataka na odmoru®’. Pritom je
posebno zanimljiva usporedba cjenovnih odnosa izmedu
pojedinih jela i pica iz 1927. godine. 1z nje vidimo da je
litra refoska kostala 10 lira, boca piva 2,5 lire, porcija
tripica 2 lire, porcija liganja 2,50 lire, a rucak 3 lire®. Za
lakSu usporedbu navodimo da je prosjecna dnevna placa
muske radne snage u tvornici Arrigoni 1929. godine izno-
sila 18 lira®,

Godine 1937. u Piranskoj je opc¢ini zabiljezeno oko
240.000 nocenja, od kojih su vise od polovice ostvarili go-
sti iz Italije®. Posluzivali su ih i na plazi, i to sladoledom,
vo¢em, pi¢em i grickalicama®. Kao zanimljivost valja
spomenuti da je za vrijeme obaju ratova Kraljevina Italija
flasirala portorosku mineralnu vodu (tal. Acqua bromo
salso iodica di Portorose), koja se prodavala iskljucivo u
liekarnama u Italiji i Svicarskoj®2. Inade su u tom razdo-
blju hotele, kao i druge ugostiteljske lokale, Savrinke i da-
lje opskrbljivale sezonskim povréem, vocem, mlijekom,
jajima, kruhom i drugim kulturama i proizvodima. Oglas
iz 1928. godine (slika 7) pokazuje da su se prehrambeni
objekti ponosili domac¢om kuhinjom, odli¢nim posluziva-
njem i umjerenim cijenama, a u ponudi vina posebno su
se isticala domaca vina.

Talijansko zakonodavstvo znac¢ajno je utjecalo na pravila
rada ugostiteljskih objekata. Kao vazniji zakon valja spo-
menuti ,,hotelski zakon* (tal. Regolamento Alberghiero)®,
koji je Kraljevina Italija objavila u sluzbenom listu 24.
svibnja 1925. i predstavlja minimalne tehnicke standar-
de kvalitete u ugostiteljstvu. U dijelu koji se odnosi na
prehranu zakon propisuje da restorani (blagovaonice)
moraju biti prozracni, kuhinje moraju imati ventilaciju



Slika 7: Oglas izolske gostilne Al Vapore iz leta 1928%
Slika 7: Oglas izolske gostionice Al Vapore iz 1928. godine®*

obvezno hlajenje zivil.* Zanimivo je tudi dejstvo, da je
italijanska zakonodaja predpisovala obvezni tedenski
oddih delavcev, ki so delali v javnih obratih ob nede-
ljah, posebna dovoljenja pa so izdajali za no¢no delo ter
delo mladoletnih oseb.”® Italijani so s 1. januarjem 1929
spremenili metodologijo (koncept) vodenja turisticne in
trgovinske statistike.”” Gostinstvo kot obrt ni bilo klasi-
ficirano, obrtna gostinska dovoljenja pa so bila vodeno
pod enotnim podro¢jem — trgovina in ekonomat. Podrocje
prehrambnega gostinstva so zakonsko urejali z drugimi
podro¢nimi predpisi — predvsem (sorodnimi) predpisi s
podrocja zdravstva in higiene.

Trideseta leta je mo¢no prizadela svetovna recesija, kar
se je odrazalo tudi na padcu turisticnega prometa in za-
ostritvi fasisti¢ne diktature. V tem obdobju je bila izdaja
obrtnih gostinskih dovoljenj omejena na italijansko pre-
bivalstvo, o ¢emer pric¢a dopis iz leta 1930, ki pojasnjuje
vzroke za zavrnitev®® obrtnega dovoljenja: »Razlog je
slabo politicno in moralno vedenje, ker je slovenske mi-
selnosti«.” Veliko kmetov je zato na skrivaj kuhalo Zganje
in prodajalo vino v Trst.!” Vse bolj fasisti¢na ideologija se
je izrazala tudi v prehranjevalnih navadah. Odlok iz leta
1932 narekuje povecanje potrosnje riza, ki je popolnoma
italijanski pridelek. Italijanski riz naj bi zamenjal testeni-
ne, ki so bile izdelane iz uvoZene p$eni¢ne moke.'"!

te hoteli koji nude hranu i pi¢e moraju obvezatno imati
uredeno hladenje namirnica®. Zanimljiva je i ¢injenica da
je talijansko zakonodavstvo propisivalo obvezatni tjedni
predah radnika koji su nedjeljom radili u javnim objek-
tima, a posebne su se dozvole izdavale za no¢ni rad i za
rad malodobnih osoba®. Talijani su od 1. sijenja 1929.
promijenili metodologiju (koncept) vodenja turisticke i
trgovinske statistike’’. Ugostiteljstvo kao obrt nije bilo
klasificirano, a obrtne ugostiteljske dozvole bile su vodene
pod jedinstvenim podru¢jem — trgovina i ekonomat. Po-
drucje prehrambenog ugostiteljstva zakonski su uredivali
s drugim podru¢nim propisima — prije svega (srodnim)
propisima iz podrucja zdravstva i higijene.

Tridesete godine snazno je pogodila svjetska recesija, Sto
se odrazavalo i u padu turistickog prometa i zaoStravanju
fasisticke diktature. U tom je razdoblju izdavanje obrt-
nih ugostiteljskih dozvola bilo ograniceno na talijansko
stanovni$tvo, o ¢emu svjedoci dopis iz 1930. godine koji
objasnjava uzroke za odbijanje®® obrtne dozvole: “Razlog
je lose politicko 1 moralno ponasanje, koje je posljedica
slovenskog mentaliteta””. Stoga je veliki broj poljopri-
vrednika rakiju kuhalo u tajnosti i prodavalo vino u Trst'®.
Sve izrazenija fasisticka ideologija odrazavala se i u pre-
hrambenim navikama. Odluka iz 1932. godine zahtijeva
povecanje potroSnje rize, koja je u potpunosti talijanski
proizvod. Talijanska riza trebala je zamijeniti tjesteninu,
koja je bila proizvedena od uvezenog pseni¢nog brasna'’,
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4. Po drugi svetovni vojni — od leta 1945 do leta 1954
4.1 Razvoj prehrambnega gostinstva po letu 1945

Gostinstvo je bilo, tako kot vse gospodarske panoge v po-
vojnem obdobju, odvisno od generalnih odlocitev politike,
saj je bilo treba na celotnem obmoc¢ju na novo vzpostaviti
zakonodajno in izvrsilno oblast.!”” Na drzavni ravni je za
turizem skrbel Odsek za turizem v okviru Oddelka za
trgovino na Ministrstvu za trgovino in preskrbo Ljudske
RS, na lokalni ravni pa je za razvoj gostinstva skrbel
Istrski okrozni ljudski odbor (IOLO). Za uresni¢evanje
konkretnih razvojnih politik na terenu so bili zadolzeni
posebni referenti pri Okrajnih ljudskih odborih (OLO).!*
Pri tem je treba omeniti, da je bila Istra gospodarsko,
kulturno in kadrovsko zelo zaostala, saj je bila pod Italijo
vsa inteligenca in vecina obrtnikov iz vrst italijanske na-
rodnosti, ki je ve¢inoma emigrirala. [z evidence zadnjega
prostovoljnega izselitvenega vala leta 1954 je razvidna
tudi poklicna struktura izseljencev. Ta nam razkriva, da je
bilo dobro desetletje po kapitulaciji Italije med izseljenci,
ki so prostovoljno zapustili cono B: 13 gostilnicarjev, 4
gostilnic¢arke, 3 slas¢icarji, 20 natakarjev, 6 kuharjev, 4
kuharske pomocnice, 3 kuharice, 2 barista, 1 pek in sla-
§¢icar, 1 kavarnar, 1 hotelir, 1 hotelirka.'® Ker so bili novi
odborniki, ki so delovali v okviru OLO ve¢inoma neizo-
brazeni, so problem reSevali z aktivnim Solanjem kadra
v upravno-politi¢nih Solah, z doseljevanjem delavcev iz
drugih krajev Jugoslavije ter vzpostavitvijo nove mreze
Sol. 105

Eno prvih povojnih strokovnih posvetovanj — Obc¢i zbor
hotelirjev in gostilnicarjev, je bil v Portorozu Ze 15. ma-
ja 1946.1° Istega leta so opravljeni tudi prvi strokovni
pregledi stanj gostinskih objektov,'’” saj so bili ti v zelo
slabem tehni¢nem stanju'® in skoraj brez inventarja.'””
Pri tem velja poudariti, da so nove jugoslovanske obla-
sti orodja, surovine in inventar iz vecjih podjetij (tudi
turistiénih) odpeljali na Hrvasko.!'" Stanje gostinskih
obratov je razvidno iz zapisnikov o problematiki gostin-
stva in turizma. Zapisnik iz leta 1955 povzema povojno
problematiko gostinstva in stanje v portoroskem hotelu
Central opisuje z naslednjimi besedami: »kuhinja v ho-
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4. Nakon Drugoga svjetskog rata — od 1945. do 1954.
godine

4. 1 Razvoj prehrambenog ugostiteljstva nakon 1945.
godine

Ugostiteljstvo je, kao 1 sve gospodarske grane u poslijerat-
nom razdoblju, ovisilo o generalnim odlukama politike,
zato §to je na cijelom podrucju bilo potrebno ponovno
uspostaviti zakonodavnu i izvr$nu vlast'®. Na drzavnoj je
razini za turizam bio zaduzen Odsjek za turizam u okviru
Odjela za trgovinu Ministarstva trgovine i opskrbe Na-
rodne RS, a na lokalnoj je razini za razvoj ugostiteljstva
bio zaduzen Istarski okruzni narodni odbor (IONO). Za
ostvarivanje konkretnih razvojnih politika na terenu bili
su zaduzeni posebni referenti u Okruznim narodnim od-
borima (ONO)!®. Pritom je potrebno spomenuti da je Istra
bila gospodarski, kulturno i kadrovski vrlo zaostala, jer
je pod Italijom sva inteligencija i vecina obrtnika bila iz
redova talijanske nacionalnosti, koja je ve¢inom emigrira-
la. 1z evidencije zadnjega — dobrovoljnog vala iseljavanja
1954. godine razabire se i profesionalna struktura iselje-
nika. Otkriva nam da je nesto vise od deset godina nakon
kapitulacije Italije medu iseljenicima koji su dobrovoljno
napustili zonu B bilo: 13 gostionicara, Cetiri gostionicar-
ke, tri slasticara, 20 konobara, Sest kuhara, Cetiri kuhar-
ske pomocnice, tri kuharice, dva Sankera, jedan pekar i
slasti¢ar, jedan vlasnik kavane, jedan hotelijer i jedna ho-

telijerka'®*

. Budu¢i da su novi odbornici koji su djelovali
u okviru ONO-a bili ve¢inom neuki, problem je rjeSavan
aktivnim Skolovanjem kadra u upravno-politickim Skola-
ma, doseljavanjem radnika iz drugih krajeva Jugoslavije

te uspostavljanjem nove mreze Skola '®.

Jedno od prvih poslijeratnih stru¢nih savjetovanja, Go-
diSnja skupstina hotelijera i gostionicara, odrzalo se u
Portorozu ve¢ 15. svibnja 1946.'°. Iste su godine obavljeni
i prvi struéni pregledi stanja ugostiteljskih objekata!'”’, s

obzirom na to da su bili u vrlo lo§em tehni¢kom stanju'®®

1 gotovo bez inventara'®

. Pritom valja naglasiti da su no-
ve jugoslavenske vlasti alate, sirovine i inventar iz ve¢ih
tvrtki (turistickih takoder) odvezle u Hrvatsku''’. Stanje

ugostiteljskih objekata pokazuje zapisnik o problematici



telu Central je v derutnem stanju in jo je treba temeljito
popraviti oziroma postaviti na noge«. Isti zapisnik navaja:
»Centralno podjetje v Piranu je hotel Metropol, ki nima
niti recepcije, ima provizorno kuhinjo, jedilnico, ki je
primerna v glavnem samo za zimo«.'"" Zasebna gostis¢a
so bila po koncu vojne Se vedno vecinoma v zasebni lasti
Italijanov. Le-ti niso vanje skoraj nicesar vlagali, zaradi
¢esar so naglo propadala. Obrtniki (ve¢inoma italijanske
narodnosti), ki niso migrirali, so bili ve¢inoma nastro-
jeni proti novi jugoslovanski oblasti,'’? zaradi ¢esar jih
je socialisti¢na oblast obravnavala kot Spekulante. To je
privedlo do revizije obrtnih dovoljenj. Veliko obrtnikom
so bila zaradi Spekulantstva in medvojnega sodelovanja s
fasisti¢no oblastjo obrtna dovoljenja odvzeta."> Poudariti
velja, da mednarodne norme nacionalizacije v coni B for-
malno niso dovoljevale, zaradi ¢esar je bilo Se leta 1949
kar 83 % gostinskih obratov (formalno) v zasebni lasti,!**
¢eprav so bila Stevilnim obrtna dovoljenja odvzeta zaradi
t. i. drzavnih koristi (to je znacilno predvsem za obdobje
1947-1950).'5

4.1.1 Vzpostavitev in organizacija nove mreze gostin-
skih ponudnikov

Kljub odvzemu dovoljenj so delo nekdanjih obrtnikov
hitro prevzemala novo nastajajo¢a drzavna podjetja in za-
druge. 1z zapisnika OLO Koper je razvidno, da so se novi
oblastniki dobro zavedali pomena turizma in gostinstva
za razvoj Obalnega obmocja.!'® S ciljem obnove turiz-
ma in gostinstva je bilo leta 1947 v okraju OLO Koper
ustanovljena Uprava drzavnega, penzionsko-gostinskega
podjetja Riviera Turist hotel,"” kar lahko ozna¢imo za
preporod in zacetek novega (planskega) razvojnega ob-
dobja. Podjetje je prevzelo obnovo gostinskih obratov
ter upravljanje vecine (vecjih) obratov ter zacelo na novo
vzpostavljati mrezo gostinskih obratov."® Leta 1949 je bil
obnovljena restavracija Helios in nekaj hotelov v Piranu in
Portorozu. 1z arhivskega gradiva je razvidno, da je bila za
obnovo hotela Palace leta 1950 nabavljena sodobna opre-

ugostiteljstva i turizma. Zapisnik iz 1955. godine rezimira
poslijeratnu problematiku ugostiteljstva te stanje u porto-
roskom hotelu Central opisuje sljede¢im rije¢ima: ,,kuhi-
nja u hotelu Central u derutnom je stanju te ju je potrebno
temeljito popraviti, odnosno osposobiti®, Isti zapisnik
navodi: ,,Centralna je tvrtka u Piranu hotel Metropol, koji
nema ni recepciju, ima privremenu kuhinju, blagovaonicu
koja se moze upotrebljavati uglavnom samo zimi...“!",
Privatni ugostiteljski objekti nakon zavrSetka rata bili su
jos uvijek ve¢inom u privatnom vlasnistvu Talijana, koji
u njih gotovo uopce nisu investirali, zbog ¢ega su naglo
propadali. Obrtnici (ve¢inom talijanske nacionalnosti)
koji nisu imigrirali bili su ve¢inom nastrojeni protiv nove
jugoslavenske vlasti''?, zbog ¢ega ih je socijalisti¢ka vlast
tretirala kao Spekulante. To je dovelo do revizije obrtnih
dozvola. Mnogo obrtnika ostalo je bez obrtnih dozvola
zbog Spekuliranja i suradnje s fasistickom vlas¢u tijekom
rata'. Valja naglasiti da medunarodne norme u zoni B
formalno nisu dozvoljavale nacionalizaciju, zbog ¢ega je
jos 1949. godine 83 % ugostiteljskih objekata (formalno)

bilo u privatnom vlasnistvu''

, iako su brojne obrtne do-
zvole bile oduzete zbog tzv. drzavnih koristi (Sto je ka-

rakteristi¢no prije svega za razdoblje od 1947. do 1950.)'".

4. 1. 1 Uspostavljanje i organizacija nove mreze ugosti-
teljskih ponuditelja

Unato¢ oduzimanju dozvola, rad nekadasnjih obrtnika
brzo su preuzimale novonastale drzavne tvrtke i zadruge.
Zapisnik ONO-a Kopar pokazuje da su novi vlasnici bili
itekako svjesni znacenja turizma i ugostiteljstva za razvoj
obalnog podru¢ja''®. S ciljem obnove turizma i ugostitelj-
stva 1947. godine u okrugu ONO-a Kopar osnovana je
Uprava drzavne pansionsko-ugostiteljske tvrtke Riviera
Turist-hotel'"”, §to mozemo oznaditi kao preporod i po-
cetak novoga (planskog) razvojnog razdoblja. Tvrtka je
preuzela obnovu ugostiteljskih objekata te upravljanje ve-
¢inom (vecih) objekata te je pocCela ponovno uspostavljati
mrezu ugostiteljskih objekata'®. Godine 1949. obnovljen
je restoran Helios i nekoliko hotela u Piranu i Portorozu.
Arhivska grada pokazuje da je za obnovu hotela Palace
1950. godine nabavljena suvremena oprema za restoran, a
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ma za restavracijo, obnovljena pa sta bila tudi dnevni in
nocni bar. Hotel je predstavljal najvecji objekt na obmocju
Svobodnega trzaskega ozemlja (STO).!"®

S ciljem c¢im hitrejSe vzpostavitve mreze gostinskih
ponudnikov so v tem obdobju izvedli naslednje ukrepe:
nad vecjimi obrati vzpostavili nadzor in jih obravnavali
kot objekte druzbenega znacaja; od nekaterih lastnikov
»ypomembnejSih« obratov zahtevali, da jih obnovijo in
odprejo; v nekaterih primerih so obrate sporazumno pre-
vzeli; doloCene obrate pa je na podlagi posebnih odlokov
prevzel Zavod za pospeSevanje gospodarstva,'”® ki je v
okviru IOLO skrbel za izvajanje posebnih gospodarskih
nalog na obmocju Istrskega okrozja. 1z podatkov, prika-
zanih v spodnji tabeli (Tabela 1) je razvidno, da so bili
leta 1939 vsi obrati (skupno 145) izklju¢no v zasebni lasti,
medtem ko je leta 1950 Stevilo zasebnih in druzbenih ize-
naceno, leta 1954 pa je bilo od skupno 97 obratov le Se 39

obratov v zasebni lasti.!?!

bili su obnovljeni i dnevni i no¢ni bar. Hotel je predstav-
ljao najveci objekt na podrucju Slobodnog teritorija Trsta
(STT)".

S ciljem ¢im brzeg uspostavljanja mreze ugostiteljskih po-
nuditelja, provedene su sljede¢e mjere: nad ve¢im objek-
tima uspostavljen je nadzor te su tretirani kao objekti od
drusStvenog znacaja; od nekih vlasnika ,,vaznijih* objekata
zahtijevalo se da ih obnove i otvore; u nekim slucajevima
objekti su sporazumno preuzeti; odredene je objekte na
temelju posebnih odluka preuzeo Zavod za ubrzavanje
gospodarstva'?, koji je u okviru IONO-a bio zaduZen
za izvodenje posebnih gospodarskih zada¢a na podruc-
ju Istarskog okruga. Iz podataka prikazanih u tablici u
nastavku (tablica 1) evidentno je da su 1939. godine svi
objekti (ukupno 145) bili isklju¢ivo u privatnom vlasnis-
tvu, dok je 1950. godine broj privatnih i drustvenih bio
izjednacen, a 1954. godine od ukupno 97 objekata samo je
jos$ 39 objekata bilo u privatnom vlasnistvu'?.,

Tabela 1: Stevilo gostinskih obratov po vrstah v obdobju 1939—-1954 v OLO Koper?
Tablica 1: Broj ugostiteljskih objekata po vrstama u razdoblju od 1939. do 1954. u ONO-u Kopar*??

Skupaj Hoteli in Restavracije in
Leto obrati prenocisca gostilne
Godina Ukupno Hoteli i Restorani i
objekti prenocista gostionice
1939 145 - -
1947 109 3 -
1950 100 13 72
1954 97 10 70

Poleg turisticne (gostinske) infrastrukture pa je bila v
zelo slabem stanju tudi vsa ostala javna infrastruktura,
potrebna za gostinsko dejavnost. Zaradi lazje dobave so
bile ustanovljene posebne zadruge, ki so skrbele za do-
bavo posameznih vrst artiklov iz Jugoslavije ter zivilske
nakaznice, kasneje pa tudi posojilnice in obrtne zadru-
ge.'? Posebno tezavo je predstavljala uvedba Jugo lire, ki
je sosednja cona A ni priznavala. Podatki pricajo o tem,
da predvojnega obrtniSkega sektorja v petdesetih letih
prejSnjega stoletja skoraj ni bilo vec.'** Upad stevila PGO
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Kavarne in
Bifeji bari Slascicarne
e . Menze -
Bifei Kavane i Slasticarnice
barovi
- - 1 -
1

Osim turisticke (ugostiteljske) infrastrukture, u vrlo je
loSem stanju bila i sva ostala javna infrastruktura potreb-
na za ugostiteljsku djelatnost. Radi lakSe nabave bile su
osnovane posebne zadruge, koje su vodile brigu o nabavi
pojedinih vrsta artikala iz Jugoslavije te prehrambene do-
znacnice, a kasnije i kreditne i obrtne zadruge'*. Poseban
je problem predstavljalo uvodenje jugoslavenske lire, koju
susjedna zona A nije priznavala. Podaci svjedoCe o tome
da predratnoga obrtni¢kog sektora u pedesetim godinama
proslog stolje¢a gotovo nije niti bilo'**. Pad broja PUO-ova
u pedesetim godinama zorno prikazuje tablica 1. Razvojna



v petdesetih letih je nazorno viden iz Tabele 1. Razvojna
politika je zaradi specifi¢nosti pravnega polozaja cone B
vse bolj sledila jugoslovanskim smernicam in usmeritvam
nacrtnega gospodarstva, ki je temeljilo na merljivosti za-
stavljenih ciljev. Tudi zato po letu 1949 (oz. 1950) lazje pri-
demo do statisticnih podatkov, saj je leta 1949 Komite za
gostinstvo in turizem pri vladi Ljudske republike Slovenije
(LRS) od vseh Uprav za turizem in gostinstvo pri OLO-jih
zahteval porocila o turisticnem stanju. Ta so se, z vidika
prehrambnih obratov, nanasala na: poro¢ila o spremembah
mreze gostiS¢, porocila o prometu restavracij in gostiln,
kavarn, slas¢iCarn, bifejev in zajtrkovalnic ter porocila o
stroskih in odobrenih popustih. Ti so se nanasali predvsem
na clane sindikatov, saj je ta oblika turizma dobila velike
razseznosti po letu 1950."> Pomembno je poudariti, da so
bili leta 1949 vsi gostinski obrati IOLO popisani (cona B je
bila geografsko razdeljena na turisti¢ne rajone) ter s strani
posebne komisije na novo klasificirani in kategorizirani.
Prehrambni gostinski obrati so se delili na: restavracije
(vec¢inoma hotelske), gostilne, kavarne, bare in bifeje.
Gostilne so bile razvr$cene v kategoriji C in D, kavarne v
kategoriji B in C, bari in bifeji pa v kategorije B, C in D.!?

Zaradi lazje oskrbe s hrano za gostinske namene, so bili
na nacionalnem nivoju uvedeni t. i. kontingenti hrane za
turiste. Za oskrbo gostinske mreze je bilo leta 1950 usta-
novljeno podjetje Turist Service v Portorozu.'”” Gostinska
mreza je bila v sploSnem dobro oskrbovana z zivili, s pe-
riodi¢nim pomanjkanjem mesa, mle¢nih izdelkov in piva.
Pomanjkljiva pa je bila preskrba z neprehrambnimi artikli
in drobnim inventarjem."?® Uvedena je bila tudi politika
maksimiranih penzionskih cen (v sklopu nastanitvenih
obratov). Cene jedi in pija¢ na prostem trgu (v prehramb-
nih obratih), pa so se konkuren¢no dolocale glede na tiste
v coni A in Jugoslaviji.'”® Za poslovanje gostinskih obratov
so bile predpisane enotne tiskovine in enotna poslovna
tehnika, pregledovala pa jih je izobraZzevalna in strokovna
sluzba."** Kadrovsko problematiko so resevali z gostinski-
mi tecaji (z organizacijo dvomesecnega strokovnega tecaja
v Portorozu in stalnimi tecaji v hotelu Galeb v Kopru), s
pomocjo Centralnega komiteja za turizem pa so kandidate
posiljali tudi na Solanje v srednjo gostinsko Solo v Ljublja-
nO.Bl

je politika zbog specifi¢nosti pravnog polozaja zone B sve
viSe pratila jugoslavenske smjernice i usmjerenja planskog
gospodarstva, koje se temeljilo na mjerljivim ciljevima.
Zato za razdoblje nakon 1949. godine (odnosno 1950.)
mozemo lakse doci do statistickih podataka, s obzirom na
to da je 1949. godine Komitet za ugostiteljstvo i turizam
vlade Narodne Republike Slovenije (NRS) od svih uprava
za turizam 1 ugostiteljstvo od svih ONO-ova zahtijevao
izvjestaje o turistickom stanju. Sa stajaliSta prehrambenih
objekata, odnosili su se na: izvjestaje o promjenama mreze
pansiona, izvjeStaje o prometu restorana i gostionica, ka-
vana, slastiarni, bifea i zdravljaka za dorucak te izvjestaje
o troSkovima i odobrenim popustima. Odnosili su se prije
svega na ¢lanove sindikata, jer je taj oblik turizma dobio
velike razmjere nakon 1950. godine'®. Vazno je naglasiti
da su 1949. godine popisani svi ugostiteljski objekti 10-
NO-a (zona B bila je geografski podijeljena na turisticke
rajone) te ih je posebna komisija ponovno klasificirala i
kategorizirala. Prehrambeni ugostiteljski objekti dijelili
su se na: restorane (ve¢inom hotelske), gostionice, kavane,
barove i bifee. Gostionice su bile klasificirane u kategorije
C 1D, kavane u kategorije B i C, a barovi i bifei u katego-
rije B, C i D',

Radi lakseg snabdijevanja hranom za ugostiteljske svrhe,
na nacionalnoj su razini bili uvedeni tzv. kontingenti hra-
ne za turiste. U svrhu opskrbe ugostiteljske mreze, 1950.
godine osnovana je tvrtka Turist Service u Portorozu'?’.
Ugostiteljska je mreza opcenito bila dobro opskrbljena
namirnicama, s povremenim nestasicama mesa, mlijecnih
proizvoda i piva. Nedostatna je bila opskrba neprehrambe-
nim artiklima i sitnim inventarom'?®. Uvedena je i politika
maksimaliziranja pansionskih cijena (u sklopu smjestaj-
nih objekata). Cijene jela i pi¢a na slobodnom trzistu (u
prehrambenim objektima) konkurentno su se odredivale
s obzirom na one u zoni A i Jugoslaviji'®. Za poslovanje
ugostiteljskih objekata bile su propisane jedinstvene ti-
skanice i jedinstvena poslovna tehnika, a pregledavala ih
je obrazovana stru¢na sluzba'*’, Kadrovska problematika
rjeSavala se ugostiteljskim tecajevima (organiziranjem
dvomjeseCnoga stru¢nog tecaja u Portorozu i stalnim
tecajevima u hotelu Galeb u Kopru), a putem Centralnog
komiteta za turizam kandidati su se slali i na skolovanje u
srednju ugostiteljsku Skolu u Ljubljanu'?.
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4.1.2 Razvoj prehrambnega gostinstva v lu¢i novega
koncepta gospodarskega razvoja (po letu 1951)

Leta 1951 je bilo v OLO Koper: 22 drzavnih, 19 zadru-
znih, 7 podjetij raznih organizacij, 36 zasebnih gostinskih
podjetij in 9 sindikalnih pocitniskih domov. Med zasebni-
mi obrati prevladujejo prehrambni obrati, med katerimi je
najve¢ gostiln (23), kavarn (6), barov (6) ter le en hotel z

restavracijo.'®?

Nov gospodarski sistem pa je gostincem povzrocil obilo
tezav. Do uveljavitve proste trgovine so gostinska pod-
jetja druzbenega sektorja dobivala kontingente glavnih
artiklov po nizjih cenah, z uvedbo proste trgovine pa
se cene nekaterih artiklov povecajo do 68%. Problem
slabega finan¢nega poslovanja se je kazal v celotnem go-
stinskem sektorju, ki so veCinoma izkazovali negativno
finan¢no poslovanje'*. Nastale razmere so skusali sani-
rati z dvigom cen in zmanjSanjem operativnih stroskov.
V letu 1952 je bila ponovno opravljena reorganizacija,
na osnovi katere so vecje Stevilo manjsih obratov zaradi
optimizacije poslovanja pripojili ve¢jim obratom. Nastala
so Mestna gostinska podjetja Koper, Izola, Portoroz in
Piran ter nekatera druga okrajna gostinska podjetja. Ne-
kateri manjsi (druzbeno nezanimivi) obrati so bili dani v
t.i. socialisti¢ni zakup'**. Struktura vseh obratov leta 1952
je predstavljala 62,2% druzbenih obratov, zasebni sektor
pa je predstavljal 37,8% celotne gostinske mreze'*>. Nov
odlok o gostinskih obratih leta 1953"*¢ je podrobno dolo¢il
oblike organiziranja javnih, zadruznih in druzbenih go-
stinskih obratov ter pogoje poslovanja zasebnih gostinskih
obratov. Po opremi in glede na vrsto ponudbe so se PGO
delili na: restavracije, gostilne, tocilnice, bifeje, kavarne,
bare, slascicarne, menze in kréme. Poslovanje zasebnih
obratov je potekalo pod strogim nadzorom, posebej pa so
bili dolo¢eni pogoji za ohranitev obrtnega dovoljenja'*’.

4.2 Razvoj prehrambnega gostinstva v petdesetih in
Sestdesetih letih

Leta 1954, po podpisu Londonskega sporazuma, je bila
na obmocje cone B razSirjena jugoslovanska Uredba
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4.1.2 Razvoj prehrambenog ugostiteljstva u svjetlu
novog koncepta gospodarskog razvoja (nakon 1951.
godine)

Godine 1951. u ONO-u Kopar bilo je: 22 drzavnih, 19
zadruznih, sedam tvrtki raznih organizacija, 36 privatnih
ugostiteljskih tvrtki i devet sindikalnih odmaralista. Medu
privatnim objektima prevladavali su prehrambeni objekti,
medu kojima je bilo najvise gostionica (23), kavana (6),
barova (6) te samo jedan hotel s restoranom'®.

Novi gospodarski sustav ugostiteljima je izazvao mnogo
problema. Do afirmiranja slobodne trgovine ugostiteljske
su tvrtke drustvenog sektora dobivale kontingente glavnih
artikala po nizim cijenama, a uvodenjem slobodne trgovi-
ne cijene nekih artikala povecale su se do 68 %. Problem
losega financijskog poslovanja odrazavao se u cijelom
ugostiteljskom sektoru, koji je ve¢inom pokazivao nega-
tivno financijsko poslovanje'**. Nastale uvjete pokusalo
se sanirati podizanjem cijena i smanjenjem operativnih
troskova. U 1952. godini ponovno je provedena reorgani-
zacija, na temelju koje je ve¢i broj manjih objekata zbog
optimizacije poslovanja pripojen ve¢im objektima. Nasta-
le su gradske ugostiteljske tvrtke Kopar, I1zola, Portoroz i
Piran te neke druge ugostiteljske tvrtke iz okruzenja. Neki
manyji (druStveno nezanimljivi) objekti bili su dani u tzv.
socijalisticki zakup®*. Struktura svih objekata 1952. godi-
ne predstavljala je 62,2 % drusStvenih objekata, a privatni
je sektor predstavljao 37,8 % cjelokupne ugostiteljske
mreze'*. Nova je odluka o ugostiteljskim objektima 1953.
godine® detaljno odredila oblike organiziranja javnih,
zadruznih i drustvenih ugostiteljskih objekata i uvjete
poslovanja privatnih ugostiteljskih objekata. S obzirom
na opremu i na vrstu ponude, PUO-ovi su se dijelili na:
restorane, gostionice, tocionice, bifee, kavane, barove,
slasticarnice, menze i kréme. Poslovanje privatnih obje-
kata odvijalo se pod strogim nadzorom, a posebno su bili
odredeni uvjeti za odrzavanje obrtne dozvole'?’.

4. 2 Razvoj prehrambenog ugostiteljstva u pedesetim i
Sezdesetim godinama 20. stoljeca

Godine 1954., nakon potpisivanja Londonskog sporazu-
ma, na podrucje zone B prosirila se jugoslavenska Uredba



o gostinskih podjetjih in gostis¢ih. Na osnovi zvezne
uredbe, je celotni gostinski sektor nekdanje cone B pre-
vzel organizacijske znacilnosti ostalega jugoslovanskega
gostinstva'*®. Slednje je pomenilo ponovno reorganizacijo
gostinskih podjetij. Pomembno spremembo je predstavljal
planski razvoj gostinstva ter spodbujanje zasebnega go-
stinstva (predvsem prehrambnega). S sprejetjem Uredbe
o gostinskih podjetjih in gostis¢ih februarja 1954 so bila
ponovno dovoljena zasebna gostinska podjetja na obmo-
¢ju celotne LRS."® Iz podatkov Trgovinsko gostinske
zbornice je razvidno, da je na podrocju OLO Koper istega
leta poslovalo 26 zakupnih, 17 zadruznih ter 35 zasebnih
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Pregled prometa iz leta 1954 nam razkrije, da je promet
prehrambnih gostinskih obratov, ki so bili tudi najstevil¢-
nejSi, znatno presegal promet nastanitvenih obratov.'!
Podrobnejsa analiza prometa po vrstah nam pokaze, da
so glavnino prometa ustvarile: restavracije in gostilne; bi-
feji; hoteli in prenocisca; kavarne; slas¢i¢arne; bari. Med
prodanimi artikli je koli¢insko izstopala prodaja vina in
piva."*? To je dalo nov zagon predvsem razvoju izvenpen-
zionske ponudbe. Leto 1954 je z vidika razvoja gostinstva
pomembno tudi zato, ker je bilo tega leta reSeno mejno
vprasanje z Italijo, kar je pomenilo modernizacijo obmor-
skih turisti¢nih krajev (predvsem Ankarana in obalnega
zaledja). Porocilo iz leta 1955 navaja: »Ankaran in Socerb
prinasata devize s pomocjo trzaskih mescanov, katerim
sta ti dve tocki zelo priljubljeni«.'”® Po letu 1956 se zac-
nejo v ponudbo nacrtno vkljucevati tudi obalno zaledje
in obmocja mejnih prehodov z Italijjo, kar pomeni nacrtni
razvoj in investicije v gostinsko infrastrukturo tudi na
tem obmocju. Pojavi se izrazita teznja'**
zasebnih gostiln na podezelju.'*® Statisti¢ni podatki na
obmocju celotne obale se v republiskih evidencah, skla-
dno z zvezno metodologijo, zacnejo spremljati in celovito
urejati Sele po letu 19554 Stevilo PGO na obmo&ju OLO
Koper v obdobju 1956 do 1965 je razvidno iz Grafa 1. Iz
grafa je razvidno, da se je Stevilo obratov do leta 1963
konstantno povecevalo. Vzroke gre iskat predvsem v go-
stinstvu naklonjeni politiki in reSenem mejnem vprasanju

z Italijo.

po ustanavljanju

o ugostiteljskim tvrtkama i pansionima. Na temelju sa-
vezne uredbe, cjelokupni ugostiteljski sektor nekadasnje
zone B preuzeo je organizacijske karakteristike ostaloga
jugoslavenskog ugostiteljstva'*®. To je znacilo ponovnu
reorganizaciju ugostiteljskih tvrtki. Vaznu promjenu
predstavljao je planski razvoj ugostiteljstva te poticanje
privatnog ugostiteljstva (prije svega prehrambenog).
Prihvac¢anjem Uredbe o ugostiteljskim tvrtkama i pansio-
nima u veljaci 1954. ponovno su bile dozvoljene privatne
ugostiteljske tvrtke na podrucju cijele NRS™’. Iz podataka
Trgovinsko-ugostiteljske komore evidentno je da je na
podru¢ju ONO-a Kopar iste godine poslovalo 26 zakuplje-
nih, 17 zadruznih te 35 privatnih gostionica sa sobama'#.

Pregled prometa iz 1954. godine otkriva nam da je promet
prehrambenih ugostiteljskih objekata, koji su bili i naj-
brojniji, znatno premasio promet smjestajnih objekata'*!,
Detaljnija analiza prometa po vrstama pokazuje nam da
su glavninu prometa ostvarili: restorani i gostionice; bifei;
hoteli 1 prenocista; kavane; slastiCarnice; barovi. Medu
prodanim artiklima koli¢inski se isticala prodaja vina i

142 To je dalo novi poticaj posebice razvoju izvanpan-

piva
sionske ponude. Godina 1954. u pogledu razvoja ugostitelj-
stva vazna je i zato jer je te godine bilo rijeSeno grani¢no
pitanje s Italijom, $to je znacilo modernizaciju primorskih
turistickih krajeva (prije svega Ankarana i obalnog zale-
da). Izvjestaj iz 1955. godine navodi: ,,Ankaran i Socerb
donose devize s pomocu trs¢anskih gradana, medu kojima
su te dvije toc¢ke vrlo popularne.“** Nakon 1956. godine
u ponudu se pocinju planski ukljucivati i obalno zalede i
podrucja grani¢nih prijelaza s Italijom, Sto je znacilo plan-
ski razvoj 1 investicije u ugostiteljsku infrastrukturu i na

tom podrucju. Pojavila se izrazita teznja'*

za osnivanjem
privatnih gostionica u unutrasnjosti'®’. Statisticki se poda-
ci na podrucju cijele obale u republickim evidencijama, u
skladu sa saveznom metodologijom, pocCinju pratiti i cje-
lovito uredivati tek nakon 1955. godine'*®. Grafikon 1 pri-
kazuje broj prehrambenih ugostiteljskih objekata (PUO)
na podruc¢ju ONO-a Kopar u razdoblju od 1956. do 1965.
Grafikon prikazuje da se broj objekata do 1963. godine
konstantno povecavao. Uzroke valja traziti prije svega u
ugostiteljstvu naklonjenom politici 1 rijeSenom granicnom
pitanju s Italijom.
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Graf 1: Stevilo PGO v obdobju od leta 1956 do leta 196447
Grafikon 1: Broj PUO-ova u razdoblju od 1956. do 1964. godine'*’
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V zanosu po ustanavljanju novih obratov so OLO z od-
lo¢bami pogosto nepremisljeno ustanavljali druzbena
gostinska podjetja, ki pa so v naslednjih nekaj letih zaradi
nerentabilnega poslovanja propadla. Veliko takSnih obra-
tov je bilo ustanovljenih v ob¢ini Piran. Med temi velja iz-
postaviti: Gostilno na Klancu v Seci (1955-1960); gostisce
Na postaji v Luciji (1956—1965); gostis¢e Pri prijatelju v
Luciji (1955-1965); gostisée Riviera Piran (1958—1965).14¢
Znacilnosti poslovanja tedanjih prehrambnih obratov lah-
ko povzamemo iz pregleda inSpekcijskih zapisnikov,'* iz
katerih je razvidno, da se je najve¢ opomb nanasalo na:
nespostovanje osnovnih sanitarno-tehni¢nih predpisov,
pomanjkljivo vodenje poslovnih knjig ter nekvalificirano
osebje (predvsem nekvalificirani vodstveni kader)."*® 1z
kasnejSih dopisov (iz leta 1958) je razvidno, da so pred
poletnimi sezonami oblikovali posebne obcinske komi-
sije za pregled gostinskih obratov. Posebno pozornost so
namenjali problematiki'®' dobave in ustreznega hlajenja
pijac.'”?
maloprodajne ter odkupne cene zivil in nekaterih storitev
(frizerske, ¢evljarske itd.) predpisane, saj so imele status
eksistenc¢nih dobrin oz. t. i. dobrin posebnega pomena za
trzisce. Najvi§je dovoljene prodajne cene gostinskih stori-
tev sicer niso bile predpisane, z izjemo cene kruha. Ta je
v gostinskih obratih za rezino ¢rnega kruha, ki je moral
tehtati najman;j 5 dag, znasala 5 dinarjev, kos belega kru-

Poudariti velja, da so bile najvisje (dopustne)
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Zaneseni osnivanjem novih objekata, ONO-i su svojim
odlukama cesto nepromisljeno osnivali drustvene ugosti-
teljske tvrtke, koje su u sljedec¢ih nekoliko godina zbog ne-
rentabilnog poslovanja propale. Mnogo je takvih objekata
osnovano u op¢ini Piran. Medu njima valja istaknuti: gosti-
onicu Na Klancu u Seci (1955. — 1960.); pansion Na postaji
u Luciji (1956. — 1965.); pansion Pri prijatelju u Luciji (1955.
— 1965.) i pansion Riviera Piran (1958. — 1965.)!8. Karak-
teristike poslovanja tadasnjih prehrambenih objekata mo-
zemo sazeti iz pregleda inspekcijskih zapisnika'®, iz kojih
se vidi da se najvise primjedaba odnosilo na: nepostivanje
osnovnih sanitarno-tehnickih propisa, neadekvatno vode-
nje poslovnih knjiga te nekvalificirano osoblje (prije svega
nekvalificirani rukovoditeljski kadar)*°. Kasniji dopisi (iz
1958. godine) pokazuju da su prije ljetne sezone formi-
rane posebne opc¢inske komisije za pregled ugostiteljskih
objekata. Posebna je paznja namijenjena problematici'™!
dobave i odgovarajuteg hladenja pic¢a'>2. Valja naglasiti
da su najvise (dozvoljene) maloprodajne te otkupne cijene
namirnica i nekih usluga (frizerske, postolarske itd.) bile
propisane, jer su imale status egzistencijalnih dobara, od-
nosno tzv. dobara od posebnog znacenja za trziSte. Najvise
dozvoljene prodajne cijene ugostiteljskih usluga, doduse,
nisu bile propisane, uz izuzetak cijene kruha. U ugostitelj-
skim je objektima za krisku crnog kruha koja je morala
teziti najmanje 5 dag iznosila 5 dinara, a komad bijelog



ha enake teze pa je stal 7 dinarjev.”® Sindikalni turizem se
je Se vedno mocno razvijal. Porast te oblike turizma se je
na podrocju prehrambnega gostinstva poznal predvsem v
povecanju kuhinjskih in restavracijskih kapacitet v poci-
tniskih domovih in hotelih. Iz porocila OLO Piran je raz-
vidno, da se je letno Stevilo restavracijskih sedezev najbolj
povecalo v sindikalnih pocitniskih domovih na obmocju
ob¢ine Piran.’s* Stevilo sedis¢ se povecalo iz skupno 400
sindikalnih sediS¢ leta 1955 na 2025 sindikalnih sedis¢
leta 1958. Ob pocitniskih domovih se je povecevalo tudi
Stevilo sedis$¢ v hotelih (iz 2.850 sedis¢ leta 1955 na 3.684
sedisSC leta 1958) ter gostis¢ih (iz 560 sedis¢ leta 1950 na
1.780 sedisc leta 1958). Zanimiva je struktura iztrzka pre-
hrambnega gostinstva po artiklih v obdobju 1955-1958.
Iz pregleda prometa izhaja, da je najvecji delez prometa
predstavljala prodaja alkoholnih pijac, iztrzek hrane pa
je presegal iztrzek nocnin. Vzroke za to gre najverjetneje
iskati v sindikalnih — socialnih cenah nastanitev v poci-
tnisSkih domovih. Med posameznimi artikli po potrosnji
izstopajo vino in pivo, ¢rni kruh, sladoled, govedina, sinja
riba, mleko in jogurt.'

Pomembno vlogo pri razvoju gostinstva na Obali je ime-
la Gostinska zbornica za okraj Koper (v nadaljevanju
zbornica). Upravni odbor zbornice je skrbel za reSevanje
vpraSanj turisti¢nega gospodarstva v celotnem koprskem
okraju (tako druzbenega kot zasebnega). Zbornica je izva-
jala desetletne plane razvoja in investicij v SirSo turisticno
infrastrukturo ter skrbela za razvoj gostinskega kadra.
Ravno pomanjkanje tega je predstavljalo klju¢en problem
razvoja gostinstva, zato je zbornica organizirala Stevilna
strokovna izobrazevanja. Poleg organiziranja strokovnih
izobrazevanj'*® je zbornica nastopala tudi v vlogi Stipen-
ditorja. Stipendiste so posiljali na $olanje na hotelsko $olo
v Ljubljano in visjo komercialno Solo v Maribor. Izobra-
zevanje gostincev je sprva potekalo na Ekonomski Soli v
Kopru (ESS) oz. Piranu, ki je imela poseben gostinsko-tu-
ristiéni oddelek.”” Iz porocila gostinske zbornice okraja
Koper je razvidno, da so svoje Stipendiste imela Stevilna
obalna turisticna podjetja, predvsem pa je bilo obalno
obmocje odvisno od sezonske delovne sile, saj je le-te
kroni¢no primanjkovalo. Dodatno so k visoki fluktuaciji

kruha iste tezine stajao je 7 dinara'>. Sindikalni se turizam
jos uvijek snazno razvijao. Porast tog oblika turizma na
podrucju prehrambenog ugostiteljstva odrazavao se prije
svega u povecanju kuhinjskih i restoranskih kapaciteta u
odmaraliStima i hotelima. 1z izvjesStaja ONO-a Piran evi-
dentno je da se godisnji broj mjesta u restoranima najvise
povecao u sindikalnim odmaralistima na podrucju op¢ine
Piran'>*, Broj mjesta povec¢an je od ukupno 400 sindikal-
nih mjesta 1955. godine na 2025 sindikalnih mjesta 1958.
godine. Uz odmaraliSta, povecao se i broj mjesta u hote-
lima (sa 2.850 mjesta 1955. godine na 3.684 mjesta 1958.
godine) te pansionima (sa 560 mjesta 1950. godine na 1.780
mjesta 1958. godine). Zanimljiva je struktura prihoda pre-
hrambenog ugostiteljstva po artiklima u razdoblju od 1955.
do 1958. 1z pregleda prometa proizlazi da je najve¢i udio
prometa predstavljala prodaja alkoholnih pica, a prihod od
hrane premasivao je prihod od noc¢enja. Uzroke za to valja
najvjerojatnije traziti u sindikalnim — socijalnim cijenama
smjestaja u odmaralistima. Medu se pojedinim artiklima
po potrosnji isticu vino i pivo, crni kruh, sladoled, govedi-
na, plava riba, mlijeko i jogurt'®.

Vaznu ulogu pri razvoju ugostiteljstva na obali imala je
Ugostiteljska komora okruga Kopar (u nastavku Komora).
Upravni odbor Komore vodio je brigu o rjeSavanju pitanja
turistickog gospodarstva u cijelom koparskom okrugu
(drustvenom, kao i privatnom). Komora je provodila dese-
togodisnje planove razvoja i investicija u Siru turisticku in-
frastrukturu te vodila brigu o razvoju ugostiteljskog kadra.
Upravo je nedostatak kadra predstavljao klju¢ni problem
razvoja ugostiteljstva, zato je komora organizirala brojna
strucna osposobljavanja. Osim organiziranja strucnih os-
posobljavanja,*® komora je nastupala i u ulozi stipenditora.
Stipendiste su slali na skolovanje u hotelijersku Skolu u
Ljubljanu i visu komercijalnu skolu u Maribor. Izobrazba
ugostitelja u pocetku se odrzavala u Ekonomskoj skoli
u Kopru (ESS) odnosno Piranu, koja je imala poseban
ugostiteljsko-turisticki odjel'””. 1z izvjestaja Ugostiteljske
komore okruga Kopar evidentno je da su brojne obalne
turisticke tvrtke imale svoje stipendiste, a prije svega je
obalno podrugje bilo vezano uz sezonsku radnu snagu, ko-
je je kroni¢no nedostajalo. Dodatno su visokoj fluktuaciji
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kadra pripomogli slabi delovni pogoji v gostinstvu, nizki
osebni prejemki,"*® nadurno delo, pomanjkanje stanovanj,
pomanjkanje usposobljenega vodstvenega kadra itd. Od
skupno 911 zaposlenih v gostinstvu v okraju Koper (stanje
na dan 1. julija 1962), je bilo le pet oseb visoko kvalifici-
ranih, med zaposlenimi pa so prevladovale zenske (652
delavk).” Nizka izobrazbena struktura je predstavljala
problem predvsem zaradi velikega obiska tujih gostov.
Zbornica'® je delovala tudi kot povezovalni ¢len med Solo
in delodajalci, kar je razvidno iz dopisa direktorja hotela
Adria Ankaran g. Konica, kjer je le-ta podal pripombe
na uéni program ESS in njegovo usklajenost z dejanskimi
potrebami prakse.'' Podro¢je izobrazevanja je bilo kasne-
je urejeno na drzavnem nivoju, saj je svet LRS za strokov-
no izobrazevanje predpisal za vse poklicne Sole obseg in
vsebino splosnih znanj. Zbornica je kot klju¢ni generator
razvoja odigrala pomembno vlogo pri vzpostavitvi Go-
stinskega Solskega centra v Izoli, ki je z delovanjem zacel
v Solskem letu 1960/61. Center so namensko umestili
v Izolo, saj je ta predstavljala center (sredisce) obalnega

turizma med Ankaranom in Portorozem.!®3

Druzbeni obrati so se z vidika kakovosti razvijali hitreje
kot zasebni. Poleg vecjih denarnih tokov so zaposlovali
tudi vecje Stevilo kvalificiranega osebja. 1z internega gra-
diva zbornice je razvidno, da so kot primer dobre prakse
izpostavljena hotelska podjetja (predvsem hotel Palace),
ki so v sezoni 1961 penzionsko ponudbo izboljsala tako,
da so v ponudbo penzionskih obrokov uvedla predjedi ter
zacela sestavljati menije tudi iz domacih specialitet.

Stevilo zasebnih gostis¢ je bilo zelo veliko na vaseh in
v obrobnih krajih, kjer je prevladovala miselnost, da bi
druzbeni sektor tezje uspeval.'® Iz zborni¢nega gradiva je
razvidno, da so bila predvsem podezelska gostis¢a v zelo
slabem tehni¢nem stanju in niso ustrezala tehni¢nim in
sanitarnim predpisom,'s®

la predvsem na prodajo alkoholnih pijac.

svojo ponudbo pa so osredotoca-

Gospodarska zbornica je nadalje spodbujala in Se inten-
zivneje spremljala razvoj gostinstva — tako druzbenega
kot zasebnega. Leta 1962 je pri izviru Rizane nastalo novo
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kadra pridonijeli lo$i radni uvjeti u ugostiteljstvu, niska
osobna primanja'>®, prekovremeni rad, nedostatak stanova,
nedostatak kvalificiranoga rukovoditeljskog kadra itd. Od
ukupno 911 zaposlenih u ugostiteljstvu u okrugu Kopar
(stanje na dan 1. srpnja 1962.), samo je pet osoba bilo viso-
kokvalificirano, a medu zaposlenima su prevladavale Zzene
(652 radnice)'®. Niska obrazovna struktura predstavljala
je problem prije svega zbog velikog posjeta stranih gosti-
ju. Komora'® je djelovala i kao vezni ¢lan izmedu Skole
i poslodavaca, $to pokazuje dopis direktora hotela Adria
Ankaran g. Koni¢a, u kojem je iznio primjedbe na na-
stavni program ESS-a i njegovu uskladenost sa stvarnim

potrebama prakse!s!

. Podrucje obrazovanja kasnije je bilo
uredeno na drzavnoj razini, jer je vijece NRS za stru¢nu
izobrazbu za sve strukovne $kole propisalo obujam i sadr-
7aj op¢eg znanja. Komora je kao kljucni generator razvoja
odigrala vaznu ulogu u uspostavljanju Ugostiteljskoga
Skolskog centra u Izoli, koji je otvoren u skolskoj godini
1960./1961."2. Centar su namjerno smjestili u Izolu, s ob-
zirom na to da je predstavljala centar (srediste) obalnog

turizma izmedu Ankarana i Portoroza'®.

Drustveni su se objekti u pogledu kvalitete razvijali brze
od privatnih. Zbog veéih nov¢anih tokova, zaposljavali su
i veci broj kvalificiranog osoblja. U internoj gradi Komore
kao primjer dobre prakse izlozene su hotelske tvrtke (prije
svega hotel Palace) koje su u sezoni 1961. pansionsku po-
nudu poboljsale tako da su u ponudu pansionskih obroka
uvele predjela te pocele sastavljati jelovnike i od domacih
specijaliteta.

Broj privatnih pansiona bilo je vrlo velik na selu i u peri-
fernim krajevima u kojima je prevladavalo misljenje da bi
drustveni sektor teze uspijevao'®. 1z grade Komore evi-
dentno je da su prije svega ruralni ugostiteljski objekti bili
u vrlo losem tehnickom stanju i nisu odgovarali tehnickim
i sanitarnim propisima'®’, a svoju su ponudu usmjeravali
prije svega na prodaju alkoholnih pica.

Gospodarska je komora nadalje poticala i jo$ intenzivni-
je pratila razvoj ugostiteljstva — kako drustvenog, tako i
privatnog. Godine 1962. kod izvora RiZane nastao je novi



turisticno sredi§¢e z imenom Narodni park Rizana, ki je v
svoji komplementarni ponudbi imelo tudi restavracijo. V
Zusterni je bilo odprto kopalis¢e s komplementarno go-
stinsko-turisti¢no ponudbo in novo restavracijo, nad Izolo
pa je bilo odprto sodobno turisti¢no sredisce z izletnisko
restavracijo.'® Nacrtni razvoj gostinstva'®’ je tako dobival
vecji druzbeno-gospodarski pomen. Po podatkih Obalne
turisticne zveze je skupno Stevilo sedi$¢'®® med letoma
1963 in 1968 sicer upadlo, vendar nam pregled Stevila
sedis¢ glede na obliko lastnistva pokaze, da je bilo leta
1963 kar 85,1 % (8.826) vseh sediS¢ v druzbenih obratih
in bistveno manj, le 14,9 % (1.541), v zasebnih."” Iz podat-
kov za leto 1968'"! pa je razvidno ravno obratno, saj je bilo
kar 62,3 % (4.569) sedis¢ v zasebnih obratih in le 37,7 %
(2.760) sedis¢ v druzbenih obratih."”? Trend razvoja je to-
rej Sel v zmanjSevanje Stevila druzbenih obratov. Pregled
Stevila prehrambnih gostinskih obratov'” v obalnih, t. i.
klimatsko-primorskih krajih'*, v obdobju od 1965 do leta
1975'% prikazujemo na spodnjem grafu.

turisticki centar s imenom Narodni park Rizana, koji je
u svojoj komplementarnoj ponudi imao i restoran. U Zu-
sterni je otvoreno kupaliSte s komplementarnom ugosti-
teljsko-turistickom ponudom i novim restoranom, a iznad
Izole je otvoren suvremeni turisticki centar s izletni¢kim
restoranom'®®, Planski je razvoj ugostiteljstva'®’ tako dobi-
vao veci drustveno-gospodarski znacaj. Prema podacima

Obalnog turistiCkog saveza, ukupni je broj mjesta'®®

u
razdoblju od 1963. 1 1968., doduse, pao, ali nam pregled
broja mjesta s obzirom na oblik vlasnistva pokazuje da je
1963. godine bilo'® ukupno 85,1 % (8.826) mjesta u drus-
tvenim objektima i znatno manje, samo 14,9 % (1.541), u

privatnima'”. 1z podataka za 1968. godinu'”!

evidentno je
upravo suprotno, s obzirom na to da je 62,3 % (4.569) mje-
sta bilo u privatnim objektima i samo 37,7 % (2.760) mjesta
u drustvenim objektima'”. Trend je razvoja, dakle, krenuo
u smanjivanje broja drustvenih objekata. Pregled broja
prehrambenih ugostiteljskih objekata'” u obalnim (tzv.
klimatsko-primorskim krajevima'”) u razdoblju od 1965.

do 1975. godine ' prikazujemo na grafikonu u nastavku.

Graf 2: Stevilo PGO v obdobju od leta 1965 do 1975
Grafikon 2: Broj PUO-ova u razdoblju od 1965. do 1975. godine
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Kljub prevladujo¢emu zasebnemu sektorju je bil le-ta
moc¢no povezan z razlicnimi formalnimi in neformalnimi
drzavnimi organizacijami, ki so delovale na podroc¢ju
gostinstva in turizma. Primer organiziranih (skupnih)
promocijskih aktivnosti je viden iz zlozenke Turisticne
informacije, ki jo je izdal piranski obcinski Zavod za
pospesevanje turizma leta 1967. Poleg celovitega opisa
ponudbe kraja so v zlozenki popisani tudi vsi PGO na
obmocju obc¢ine Piran, ki so v centrih Portoroza in Pi-
rana celo kartirani. To je posebej zanimivo zato, ker je
natan¢ne (azurirane) podatke o Stevilu delujo¢ih PGO na
obmoc¢ju Ob¢ine tudi danes skoraj nemogoce dobiti.'”®
Primer zemljevida za center Portoroza prikazujemo na
spodnji sliki.!””

Unatoc prevladavaju¢em privatnom sektoru, bio je snazno
povezan s razli¢itim formalnim i neformalnim drzavnim
organizacijama koje su djelovale na podrucju ugosti-
teljstva i1 turizma. Primjer organiziranih (zajednickih)
promotivnih aktivnosti prikazan je i u brosuri Turisticke
informacije, koju je 1967. godine izdao piranski opéinski
Zavod za promociju turizma. Osim cjelovitog opisa ponu-
de kraja, u brosuri su popisani i svi PUO-ovi na podru-
¢ju opéine Piran, koji su u centrima Portoroza i Pirana
bili ¢ak i kartirani. To je posebno zanimljivo zato §to je
precizne (azurirane) podatke o broju aktivnih PUO-ova
na podrucju Opcine i danas gotovo nemoguce dobiti'.
Primjer zemljovida za centar Portoroza prikazujemo na
slici u nastavku'”’.

Slika 8: PGO v centru PortoroZa leta 1967
Slika 8: PUO-ovi u centru PortoroZa 1967. godine

Llegenda Stevilk in kratle

JADEANING MORJE

1 Hotel »Palacox -— 2 Dep wHeliose — 3 Dep «Orions — 4 Dep alstrax — 5 Dop
sBrisiols — & Dap sVirginian — 7 Dep wPiranu -- 8 Lavarna uladrans — % MHotel
uRiviers« - 10 Hotel »Cenirale — 11 Dap »Slovenski doms — 12 Dep wladrankax
— 13 Dep nVila Doras ~~ 14 Hote! sMelropol« — 16 Restavracija sTavernéa — 16
»Bikini bare — PTY podta — ZD zdravsiveni dom = L Ickarna — Kl king ==
LEK] lotnl kino — C€AS [grelnica — AP avicbusna poslaja -- TIB turisti¢no-intor-
macljski bire Zavoda za poespefevanje turizma — TD Turistiéno drusive Plian-
Portorcz — KOM Kompas — SL Slavnik — SAP Sap-ljublizna
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O pomenu in vlogi drzavnih organov, ki so delovali (bdeli)
nad podro¢jem gostinstva in turizma prica tudi dopis oz.
opravicilo Obalne turisticne zveze predsedniku trzaskega
turistiénega zdruzenja (ita. Ente Provinciale Turismo Tri-
este), ki se je na Obalno turisti¢no zvezo pisno pritozil ¢ez
ponudbo (incident) v zasebni se¢oveljski gostilni Celigo.'™

4.3 Razvoj prehrambnega gostinstva v sedemdesetih in
osemdesetih letih

V sedemdesetih letih gostinstvo belezi intenziven razvoj-
ni cikel. V tem obdobju je bila na slovenski Obali zgrajena
veCina infrastrukturnih objektov (hotelov, restavracij), ki
so bili (tudi v segmentu gastronomije) prilagojeni zahte-
vam zahodnoevropskih turistov.'” Zaradi intenzivnega
turisticnega razvoja so se na Obali hitro razvijale stori-
tvene dejavnosti, kar se je odrazalo tudi v porastu Stevila
prehrambnih obratov (glej Graf 3). Podroben pregled
lastniStva nad obrati po ob¢inah nam razkrije, da so leta
1970 v ob¢ini Piran in Izola prevladovali druzbeni obrati,
medtem ko je bila v ob¢ini Koper velika ve€ina obratov
zasebnih. Druzbeni razvoj gostinstva je bil torej primarno
usmerjen v gostinski razvoj Portoroza in Izole. Pri tem pa
je posebej zanimiv pregled Stevila sediS¢, ki nam kaze, da
so leta 1970 prehrambni obrati v zasebnem sektorju glede
na Stevilo sedis¢ (4.623 sediS¢) bistveno presegali Stevilo
sediS¢ v obratih druzbenega sektorja (2.846 sedisc). Pre-
gled iztrzka hrane in pijace pa nam pokaze, da je bil kljub
manjSemu Stevilu sediSc¢, le-ta bistveno vecji v druzbenih
gostinskih obratih. Morebitne vzroke za to gre iskati v
nacrtnem — druzbenem upravljanju gostinskih obratov ter
metodologiji obdelave podatkov, saj ni povsem jasno, ali
je med hrano in pija¢o vkljucena tudi penzionska potro-
$nja v druzbenih hotelih."?

Intenziven turisti¢ni razvojni cikel se je odrazal tudi v po-
rastu §tevila zaposlenih v gostinstvu. Stevilna gostinska
podjetja (tudi zasebna) so zaposlovala delovno silo iz dru-
gih jugoslovanskih republik: iz poroc¢il Obalne turisticne
zveze Koper je razvidno, da je leta 1973 kar 63 zasebnih
gostiS¢ na Obali zaposlovalo delavce iz drugih republik
Socialisti¢ne federativne republike Jugoslavije (SFRJ).!®!

O znacaju i ulozi drzavnih organa koji su djelovali (bdjeli)
u podrucju ugostiteljstva i turizma svjedoci 1 dopis, od-
nosno isprika Obalnog turistickog saveza predsjedniku
tr§¢anske turisticke udruge (tal. Ente Provinciale Turismo
Trieste), koji se Obalnom turistickom savezu zalio pisanim
putem zbog ponude (incidenta) u privatnoj secoveljskoj
gostionici Celigo'™.

4. 3 Razvoj prehrambenog ugostiteljstva u sedamdese-
tim 1 osamdesetim godinama 20. stolje¢a

U sedamdesetim godinama 20. stoljeca ugostiteljstvo
biljezi intenzivan razvojni ciklus. U tom je razdoblju na
slovenskoj obali izgradena veéina infrastrukturnih obje-
kata (hotela, restorana), koji su bili (takoder u segmentu
gastronomije) prilagodeni zahtjevima zapadnoeuropskih
turista'”. Zbog intenzivnog turistickog razvoja, na obali
su se brzo razvijale usluzne djelatnosti, Sto se odrazavalo
1 u porastu broja prehrambenih objekata (vidi grafikon 3).
Detaljan nam pregled vlasnistva nad objektima po opéi-
nama otkriva da su 1970. godini u op¢ini Piran i Izola
prevladavali drustveni objekti, dok su u op¢ini Kopar u
vecini bili privatni. Dakle, drustveni razvoj ugostiteljstva
bio je primarno usmjeren u ugostiteljski razvoj Portoroza
i [zole. Pritom je posebno zanimljiv pregled broja mjesta,
koji nam govori da su 1970. godine prehrambeni objekti u
privatnom sektoru s obzirom na broj mjesta (4.623 mjesta)
znacajno premasivali broj mjesta u objektima drustvenog
sektora (2.846 mjesta). Pregled prihoda od hrane i pi¢a go-
vori nam da je, unato¢ manjem broju mjesta, znatno veéi u
drustvenim ugostiteljskim objektima. Eventualne uzroke
za to valja traziti u planskom drustvenom upravljanju
ugostiteljskim objektima te metodologiji obrade podata-
ka, zato $to nije posve jasno je li u hranu i pice ukljucena i

pansionska potro$nja u drustvenim hotelima'®°.

Intenzivan turisticki razvojni ciklus odrazavao se i u po-
rastu broja zaposlenih u ugostiteljstvu. Brojne ugostitelj-
ske tvrtke (privatne takoder) zaposljavale su radnu snagu
iz drugih jugoslavenskih republika: izvjestaji Obalnog
turistickog saveza Kopar pokazuju da je 1973. godine 63
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Samoupravljanje, predvsem druzbenih gostinskih podjetij,
je bilo razvidno tudi v nacrtnem upravljanju s kadrovsko
funkcijo podjetij. Skladno s samoupravno politiko so bila
analiti¢no razporejena in ovrednotena posamezna delov-
na mesta v gostinstvu (tako nastanitvenem kot prehramb-
nem), ki so jih na osnovi samoupravnega sporazuma v
posameznih TOZD-ih (Temeljna organizacija zdruzenega
dela) dolocale posebne interne komisije. Sistematizacija
delovnih mest je sluzila razporejanju dohodka in delitvi
sredstev. [z zapisnika TOZD-a hotelov Palace je razvidno,
da so bili pri vrednotenju delovnih mest v prehrambnem
gostinstvu upostevani naslednji kriteriji: strokovno zna-

nje, odgovornost, napori pri delu ter delovni pogoji.'®?

Na osnovi politike druzbene kontrole cen v Socialisti¢ni
republiki Sloveniji (SRS) je v tem obdobju najvisje do-
voljene t. i. maksimirane cene za nekatere proizvode in
storitve potrjevala (predpisovala) skups¢ina posamezne
obc¢ine oz. obcinski svet za gospodarstvo. Odredba o vi-
Sini cen se je nanasala na vse udelezence v prometu blaga
in storitev. Ta se neposredno ni nanasala na oblikovanje
kon¢nih (prodajnih) cen v prehrambnih gostinskih obra-
tih, dolocala pa je maloprodajne ter nabavne cene nekate-
rih osnovnih Zivil, kot so mleko, osnovne vrste kruha in
meso."® Skladno z omenjeno odredbo so gostinci morali
vse spremembe prodajnih cen javljati v centralno evi-
denco pristojnemu organu za cene, ki je deloval v sklopu
obcinskega oddelka za gospodarstvo, le-te pa so lahko
uporabljali Sele po evidentiranju v uradnih evidencah.

Turisti¢ni razvoj je vplival tudi na urbano transformacijo
obalnega pasu (npr. izgradnja marine v Portorozu, uredi-
tev obalnega sprehajalisca) in porast Stevila manjsih pre-
hrambnih obratov v neposrednem obalnem pasu v drugi
polovici osemdesetih let.®* Stevilo PGO v obdobju 1976
do 1985 prikazujemo na Grafu 3.

Cenik jedi za kategorijo B v sezoni 1986 nazorno prikaze
pestrost ponudbe jedi. V nadaljevanju izpostavljamo le ne-
katere, saj menimo, da odrazajo specificnost gastronom-
ske ponudbe preucevanega obdobja: hladne zacetne jedi
(kaviar, tatarski biftek, gnjat s hrenom, ogrska salama,
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privatnih pansiona na obali zaposljavalo radnike iz drugih
republika Socijalisticke federativne republike Jugoslavije
(SFRIJ)®!. Samoupravljanje se, prije svega u druStvenim
ugostiteljskim tvrtkama, odrazavalo i u planskom uprav-
ljanju kadrovskim funkcijama u tvrtki. U skladu s politi-
kom samouprave, pojedina radna mjesta u ugostiteljstvu
(smjestajnom kao i prehrambenom) bila su analiticki ras-
poredena i vrednovana, a na temelju samoupravnog spo-
razuma u pojedinim OOUR-ovima (Osnovne organizacije
udruzenog rada) odredivale su ih posebne interne komisi-
je. Sistematizacija radnih mjesta sluzila je rasporedivanju
dohotka i raspodjeli sredstava. 1z zapisnika OOUR-a
hotela Palace proizlazi da su prilikom vrednovanja radnih
mjesta u prehrambenom ugostiteljstvu uzimani u obzir
sljede¢i kriteriji: struc¢no znanje, odgovornost, napor pri

obavljanju posla i radni uvjeti'®.

Na temelju politike drustvene kontrole cijena u Socijali-
sticki republici Sloveniji (SRS), u tom je razdoblju najvise
dozvoljene tzv. maksimalizirane cijene za neke proizvode
i usluge potvrdivala (propisivala) skupstina pojedine op-
¢ine, odnosno opc¢insko vijece za gospodarstvo. Odredba
0 visini cijena odnosila se na sve sudionike u prometu ro-
ba i usluga. To se nije neposredno odnosilo na formiranje
konac¢nih (prodajnih) cijena u prehrambenim ugostitelj-
skim objektima, ali je odredba odredivala maloprodajne
te nabavne cijene nekih osnovnih namirnica, kao $to su
mlijeko, osnovne vrste kruha i meso'. U skladu sa spo-
menutom odredbom, ugostitelji su morali sve promjene
prodajnih cijena dojaviti u centralnu evidenciju nadlez-
nom organu za cijene, koji je djelovao u sklopu op¢inskog
odjela za gospodarstvo, a mogli si ih primjenjivati tek
nakon evidentiranja u sluzbenim evidencijama.

Turisticki razvoj utjecao je i na urbanu transformaciju
obalnog pojasa (npr. izgradnja marine u Portorozu, urede-
nje obalnog SetaliSta) i porast broja manjih prehrambenih
objekata u neposrednom obalnom pojasu u drugoj polovi-
ci osamdesetih godina'®*. Broj PUO-ova u razdoblju 1976.
do 1985. prikazujemo na grafikonu 3.

Cjenik jela za kategoriju B u sezoni 1986. zorno prikazuje



Graf 3: Stevilo PGO v obdobju 1976198585
Grafikon 3: Broj PUO-ova u razdoblju od 1976. do 1985.18%
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oblozena jajcka, jastog Bellevue, francoska solata itd.);
juhe (consomme-ji, juha Pavese, hladna sadna juha itd.);
tople zacetne jedi (razli¢ne omlete, mozgani s parmeza-
nom, rizote, testenine, belusi na poljski nacin itd.); ribe
(na buzari, plosci, skoljke, sladkovodni raki, zabji kraki
itd.); jedi po narocilu (zrezki, oblozeni Chateaubriand,
rumpsteak Mirabeau, file mignon Maitre d'hotel, brzole,
peceni odojek in jancek itd.); jugoslovanske specialitete
(dulbastija, srbsko nabodalo, srbski kroznik, muckalica,

v

cevapcCici itd.); prikuhe; solate; kompoti; sladice (solno-
(Tolminski, Bel Paese itd.); sladoledi in kupe (Breskva
Melba); sadje. 1z ponudbe je razvidno, da je ponudba v
kategoriji B vkljucevala zelo pester izbor jedi.'® Med
temi je zaslediti tako delikatese (kaviar); cenene jedi
(jedi iz drobovine); specialitete balkanske kuhinje (dul-
bastija); klasi¢ne gastronomske specialitete (Rumpsteak
Mirabeau) ter nekatere pozabljene jedi (sladkovodni raki,

vvvvvv

gastronomski ponudbi.

Ker je TOP Portoroz skrbel za celovit razvoj gostinske
ponudbe posameznih TOZD-ov, je le-ta poleg diferenci-
acije ponudbe'” v posameznih obratih vkljucevala tudi
razlicne turisticno- gastronomske pakete (npr. pikniki

1981 1982 1983 1984 1985
Leta / Godine

raznolikost ponude jela. U nastavku navodimo samo neka,
jer smatramo da odrazavaju specificnost gastronomske
ponude promatranog razdoblja: hladna predjela (kavijar,
tatarski biftek, Sunka s hrenom, madarska salama, oblo-
Zena jaja, jastog Bellevue, francuska salata itd.); juhe
(consomme, juha Pavese, hladna vo¢na juha itd.); topla
predjela (razli¢iti omleti, mozak s parmezanom, riZoti,
tjestenine, Sparoge na poljski nacin itd.); ribe (na buzaru,
na zaru, Skoljke, slatkovodni rakovi, zablji kraci itd.); jela
po narudzbi (odresci, oblozeni Chateaubriand, ramstek
Mirabeau, filet mignon Maitre d'hotel, goveda pecenica,
peceni odojak i janjetina itd.); jugoslavenski specijalite-
ti (dulbastija, srpski raznji¢i, srpski tanjur, muckalica,
¢evapciéi itd.); kuhano povrce; salate; kompoti; deserti
(Salzburg knedle, omlet iznenadenja, savijaca itd.), sirevi
(Tolminski, Bel Paese itd.); sladoledi i kupovi (Breskva
Melba); voce. Evidentno je da je ponuda u kategoriji B
ukljucivala vrlo raznolik izbor jela'. Medu njima se mo-
gu pronaci delikatese (kavijar); jeftina jela (jela od iznu-
trica); specijaliteti balkanske kuhinje (dulbastija); klasi¢ni
gastronomski specijaliteti (ramstek Mirabeau) te neka za-
boravljena jela (slatkovodni rakovi, Salzburg knedle) koja
danas vise ne mozemo pronaci u gastronomskoj ponudi.

Budu¢i da je TOP Portoroz vodio brigu o cjelovitom
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v Rizani, folklorni in tematski veceri, prodaja izdelkov
domace obrti, nakup vina in Zganja od lokalnih proizva-
jalcev itd.) in prireditve (npr. solinarski praznik, ribiski
praznik).’®® Posebej so promovirali tematska in gastro-
nomska dozivetja v posameznih prehrambnih obratih, kot
npr.: restavracija Marina (ribje specialitete), restavracija
Flambe Fondue (flambirane jedi), restavracija Jadran (do-
maca kuhinja), restavracija RiZana (postrvi), restavracija
Plaza (jugoslovanske specialitete), gostisc¢e Lipica (kraska
kuhinja), gostilna Pri Jami (zabji kraki in bikovi prasniki)
itd." Celostni strateski in marketinski pristop se je odra-
zal tudi v uvedbi istoimenske hisne pijace »TOP«, ki so
jo v sodelovanju z Drogo Portoroz na trg plasirali Ze leta
1984.

4.4. Razvoj prehrambnega gostinstva v devetdesetih
letih

Razpad Jugoslavije leta 1991 je zelo slabo vplival na ra-
zvoj prehrambnega gostinstva, saj se je Stevilo obratov po
letu 1991 mo¢no zmanjsalo. Stevilo PGO v obdobju od
leta 1986 do leta 1994 prikazujemo na spodnjem grafu
(Graf 4).1°

razvoju ugostiteljske ponude pojedinih OOUR-ova,
osim diferencijacije ponude,'®” u pojedinim je objektima
ukljucivala i razliite turisticko-gastronomske pakete
(npr. piknici u Rizani, folklorne i tematske veceri, prodaja
proizvoda domaceg obrta, kupnja vina i rakije od lokalnih
proizvodaca itd.) i dogadaje (npr. praznik solana, ribarski
praznik)!®8, Posebno su promovirani tematski i gastronom-
ski dozivljaji u pojedinim prehrambenim objektima, npr.:
restoran Marina (riblji specijaliteti), restoran Flambe Fon-
due (flambirana jela), restoran Jadran (domaca kuhinja),
restoran Rizana (pastrve), restoran Plaza (jugoslavenski
specijaliteti), pansion Lipica (kraska kuhinja), gostionica
Pri Jami (zablji kraci i bikovi testisi) itd.". Integrirani
strateski 1 marketinski pristup odrazavao se i u uvodenju
istoimenog kuénog pica ,,TOP*, koje je u suradnji s Dro-
gom Portoroz na trziste plasirano ve¢ 1984. godine.

4. 4. Razvoj prehrambenog ugostiteljstva u devedese-
tim godinama 20. stoljeca

Raspad Jugoslavije 1991. godine vrlo je loSe utjecao na
razvoj prehrambenog ugostiteljstva, zato Sto da se broj
objekata nakon 1991. godine znacajno smanjio. Broj PUO-
-ova urazdoblju od 1986. do 1994. godine prikazujemo na
grafu u nastavku (grafikon 4)."°

Graf 4: Stevilo PGO v obdobju 1986-1994
Grafikon 4: Broj PUO-ova u razdoblju od 1986. do 1994.
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O vecjih vsebinskih spremembah na trgu prehrambnega
gostinstva v Sloveniji lahko govorimo Sele sredi devet-
desetih let, ko se pojavijo strukturne spremembe, ki jih
prinese uvajanje trznega gospodarstva, in proces privati-
zacije. Poudariti velja, da je bil nov Zakon o gostinstvu'”!
sprejet Sele leta 1995 (do takrat je bila v veljavi zakonodaja
SFRJ). Zakon je prinesel nekaj novosti —nova klasifikacija
obratov, spremenjeni pogoji za opravljanje dejavnosti itd.
Z vidika preucevanja razvoja prehrambnega gostinstva pa
glavno hibo predstavlja pomanjkanje statisticnih podat-
kov. Statisticni urad Republike Slovenije (v nadaljevanju:
SURS) je leta 1994 prenehal s sistematicnim spremlja-
njem Stevila prehrambnih gostinskih obratov po vrstah in
krajih, zato podatki o Stevilu gostinskih obratov po tem
obdobju niso na voljo.

Uvajanje trznega gospodarstva se je kazalo predvsem v
hitrem spreminjanju — prilagajanju koncepta ponudbe in
novih vrstah gostinskih obratov. Veliko obstojecih pre-
hrambnih gostinskih obratov je svojo ponudbo obogatilo
s ponudbo prigrizkov in sendvicev. Pojavile so se Stevilne
prodajalne kruhkov in sendvicev t. i. (paninoteke), po an-
gleskem modelu pa tudi »pubi«. Vse vecje Stevilo obratov
je v svojo ponudbo uvedlo moznost hitrega prehranjeva-
nja, pojavila se je moznost dostave hrane na dom (storitve
cateringa), obrati, ki tradicionalno niso nudili hrane (npr.
bari), so v svojo ponudbo intenzivno vkljuc¢evali ponudbo
prigrizkov in malic. So€asno se je tudi vecina restavra-
cij skusala prilagajati povprasevanju, kar je privedlo do
nekaterih novih oblik ponudbe. Tako so se pojavile raz-
licne kombinacije picerije in restavracije, restavracije in
grila itd. Restavracije so zacele v svojo ponudbo uvrscati
razli¢ne vrste kuhinj (etni¢no, kreativno, slow food itd.).
Stevilne tradicionalne (kmecke) gostilne so se vse bolj
poistovetile z restavracijami — tako po obliki nudenih
storitev kot tudi po cenah. Postale so neke vrste »lazne
gostilne«. Na poslovanje prehrambnih gostinskih obratov
je pomembno vplivala blizina Italije in visoka kupna moc¢
Trzacanov.

O veéim sadrzajnim promjenama na trziStu prehram-
benog ugostiteljstva u Sloveniji mozemo govoriti tek
sredinom devedesetih godina 20. stolje¢a, kada su se po-
javile strukturne promjene koje donose uvodenje trzisnog
gospodarstva i proces privatizacije. Valja napomenuti da
je novi Zakon o ugostiteljstvu'®! usvojen tek 1995. godine
(do tada je na snazi bilo zakonodavstvo SFRJ). Zakon
je donio nekoliko novosti — nova klasifikacija objekata,
promjena uvjeta za obavljanje djelatnosti itd. U pogledu
proucavanja razvoja prehrambenog ugostiteljstva glavnu
manu predstavlja nedostatak statistickih podataka. Stati-
sticki ured Republike Slovenije (u nastavku: SURS) 1994.
godine prestao je sa sustavnim pracenjem broja prehram-
benih ugostiteljskih objekata po vrstama i mjestima, zato
podaci o broju ugostiteljskih objekata nakon tog razdoblja
nisu raspolozivi.

Uvodenje trziSnog gospodarstva odrazavalo se prije svega
u brzim promjenama — prilagodbi koncepta ponude i no-
vih vrsta ugostiteljskih objekata. Veliki je broj postojecih
prehrambenih ugostiteljskih objekata svoju ponudu obo-
gatio ponudom grickalica i sendvica. Pojavile su se brojne
prodavaonice peciva i sendvica (paninoteke), a po engle-
skom modelu i ,,pubovi‘. Sve je ve¢i broj objekata u svoju
ponudu uveo mogucnost brze prehrane, a pojavila se i mo-
gucnost dostave hrane na kuénu adresu (usluge cateringa);
objekti koji tradicionalno nisu nudili hranu (npr. Bari) u
svoju su ponudu intenzivno ukljucivali ponudu grickalica
i marendi. Istodobno se vecina restorana pokusavala pri-
lagodavati potraznji, $to je dovelo do nekih novih oblika
ponude. Tako su se pojavile razli¢ite kombinacije pizze-
rije 1 restorana, restorana i grilla itd. Restorani su svoju
ponudu obogatili razli¢itim vrstama kuhinja (etnickom,
kreativnom, Slow food itd.). Brojne su se tradicionalne
(seoske) gostionice sve vise poistovjecivale s restoranima
— kako po obliku ponudenih usluga, tako i po cijenama.
Postale su svojevrsne ,lazne gostionice®. Na poslovanje
prehrambenih ugostiteljskih objekata znacajno je utjecala
blizina Italije i visoka kupovna mo¢ Tr$¢ana.
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4.5 Trg prehrambnega gostinstva po vstopu v EU

Vstop v Evropsko unijo leta 2004 je imel na trg prehramb-
nega gostinstva tako pozitivne kot negativne vplive. Med
negativnimi vplivi velja izpostaviti uvedbo evra leta 2007,
kar je slabo vplivalo na poslovanje prehrambnih gostin-
skih obratov."”> Uvedba evra je vplivala na dvig nabavnih
in prodajnih cen ter na upad cenovne konkurenénosti, ki
je bila predvsem posledica ugodnega menjalnega tecaja
med italijansko liro in slovesnkim tolarjem (takratnih
valut).

Med prednostmi vstopa v evrsko obmocje velja izpostaviti
ponovno uvedbo spremljanja Stevila poslovnih subjektov,
ki se ukvarjajo s prehrambnim gostinstvom. Leta 2008
je bila uvedena nova metodologija spremljanja poslovnih
subjektov glede na standardno klasifikacijo dejavnosti
(SKD), ki je skladna s klasifikacijo EU."* Problem nove
metodologije predstavlja dejstvo, da poslovne evidence
niso skladne z nacionalno zakonsko klasifikacijo pre-
hrambnih gostinskih obratov ter s predhodno metodologi-
jo, zaradi Cesar podatkov medsebojno ne moremo v celoti
primerjati. Stevilo PGO na Obali'* med leti 2008 in 2012,
glede na SKD, prikazujemo na spodnjem grafu.!*

4. 5 Trziste prehrambenog ugostiteljstva nakon ulaska
u EU

Ulazak u Europsku uniju 2004. godine na trziSte pre-
hrambenog ugostiteljstva imao je i pozitivne i negativne
utjecaje. Medu negativnim utjecajima valja istaknuti uvo-
denje eura 2007. godine, §to je loSe utjecalo na poslovanje

prehrambenih ugostiteljskih objekata!®?

. Uvodenje eura
utjecalo je na povecanje nabavnih i prodajnih cijena te
na pad cjenovne konkurentnosti, koja je prije svega bila
posljedica povoljnog tecaja izmedu lire i tolara (tadasnjih

valuta).

Medu prednostima ulaska u eurozonu valja naglasiti po-
novno uvodenje pracenja broja poslovnih subjekata koji se
bave prehrambenim ugostiteljstvom. Godine 2008. uve-
dena je nova metodologija prac¢enja poslovnih subjekata
s obzirom na standardnu klasifikaciju djelatnosti (SKD),
koja je u skladu s klasifikacijom EU-a'*®. Problem nove
metodologije predstavlja ¢injenica da poslovne evidencije
nisu u skladu s nacionalnom zakonskom klasifikacijom
prehrambenih ugostiteljskih objekata i s prethodnom
metodologijom, zbog ¢ega podaci nisu medusobno u
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potpunosti usporedivi. Broj PUO-ova na obali
2008. 1 2012. godine, s obzirom na SKD, prikazujemo na

grafikonu u nastavku'®,

Graf 5: Stevilo PGO v obdobju 2008-2012
Grafikon 5: Broj PUO-ova u razdoblju od 2008. do 2012.
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Iz Grafa 5 je razvidno, da se je stevilo PGO na obmocju
treh obalnih obc¢in do leta 2011 konstantno povecevalo,
nakar je opazen upad Stevila le-teh. Predvidevamo, da je
upad trenda predvsem posledica ekonomske recesije. Do-
datno tezavo predstavlja slaba ekonomska situacija tako
v Sloveniji kot v sosednji Italiji, saj je bila v preteklosti
vecina gostov v obalnih prehrambnih obratih italijan-
ske narodnosti. K lazjemu razumevanju delovanja trga
prehrambnega gostinstva je pripomogel porast Stevila
znanstvenih raziskav s podro¢ja prehrambnega gostinstva
v zadnjem desetletju.'”® 1z raziskav'’’ je razvidno, da je
vecina prehrambnih gostinskih obratov na slovenski obali
v lasti gostincev, ki z njimi tudi upravljajo. Velikih med-
narodnih korporacij, ki delujejo po sistemu fransizinga, je
na Obali zelo malo (npr. McDonalds v Kopru). Poudariti
velja nekatera relevantna dejstva, ki izhajajo iz omenje-
nih raziskav in odrazajo trenutno stanje v prehrambnem
gostinstvu: deficitarnost gostinskih poklicev, slaba moti-
vacija zaposlenih, slabo placilo osebja, sezonska nihanja
zaposlenosti, visok delez delovne sile predstavljajo nekva-
lificirani Studentje in dijaki, majhna specializacija ponud-
be, majhna vkljuéenost slovenskih tradicionalnih jedi v
ponudbo PGO, stroga higienska pravila (HACCP), slaba
povezanost ponudnikov gostinskih storitev, premajhen
poudarek na zascitenem geografskem poreklu, nizke cene
gostinskih storitev. Pere¢ problem na podroc¢ju razvoja ga-
stronomije predstavlja zapuscina tranzicije in nepregledne
privatizacije po osamosvojitvi, saj je veliko Stevilo hotel-
skih hi$ v slabi finan¢ni situaciji, kar posledi¢no vpliva na
razvoj hotelske ponudbe (predvsem razvoj gastronomije v
hotelih) ter razvoj destinacije, ki se odraza v strukturi in
kupni moci turistov. Ugotavljamo, da na slovenski obali
Se vedno prevladuje gastronomska moda hitrega prehra-
njevanja, saj so PGO, ki nudijo malice, testenine, pico in
kavo povsod mocno razsirjeni.

Grafikon 5 prikazuje konstantni rast broja PUO-ova na
podrudju triju obalnih op¢ina do 2011. godine, nakon ¢e-
ga se moze primijetiti pad njihova broja. Predvidamo da
je pad trenda prije svega posljedica ekonomske recesije.
Dodatni problem predstavlja losa ekonomska situacija u
Sloveniji, kao i u susjednoj Italiji, s obzirom na to da je u
proslosti ve¢ina gostiju u obalnim prehrambenim objek-
tima bila talijanske nacionalnosti. LakS§em razumijevanju
djelovanja trziSta prehrambenog ugostiteljstva pripomo-
gao je porast broja znanstvenih istrazivanja iz podrucja
prehrambenog ugostiteljstva u zadnjem desetljecu’®®. 1z
istrazivanja'”’ je evidentno da je velina prehrambenih
ugostiteljskih objekata na slovenskoj obali u vlasnistvu
ugostitelja, koji njima i upravljaju. Velikih medunarodnih
korporacija, koje djeluju po sistemu fransSiza, na obali
je vrlo malo (npr. McDonald's u Kopru). Valja naglasiti
neke relevantne Cinjenice koje proizlaze iz navedenih
istrazivanja 1 odrazavaju trenutacno stanje u prehrambe-
nom ugostiteljstvu: deficitarnost ugostiteljskih profesija,
slaba motivacija zaposlenih, niske place osoblja, sezonske
oscilacije zaposlenosti, velik udio radne snage predstav-
ljaju nekvalificirani studenti i daci, niska specijalizacija
ponude, niska uklju¢enost slovenskih tradicionalnih jela u
ponudu PUO-ova, stroga pravila higijene (HACCP), losa
povezanost ponuditelja ugostiteljskih usluga, premalen
naglasak na zasticenom geografskom podrijetlu, niske
cijene ugostiteljskih usluga. Goru¢i problem u podrucju
razvoja gastronomije predstavlja ostavStina tranzicije i
nepregledne privatizacije nakon osamostaljenja, jer je
veliki broj hotelskih kuca u lo$oj financijskoj situaciji, $to
posljedicno utjece na razvoj hotelske ponude (prije svega
na razvoj gastronomije u hotelima) te razvoj destinacije
koji se odrazava u strukturi i kupovnoj mo¢i turista.
Utvrdujemo da na slovenskoj obali jos§ uvijek prevladava
gastronomska moda brze prehrane, budu¢i da su PUO-ovi
koji nude marende, tjestenine, pizzu i kavu posvuda vrlo
raSireni.
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Zakljucek

Kljub temu, da podroc¢je prehrambnega gostinstva v
preteklosti ni bilo sistemati¢no urejeno, menimo, da smo
na osnovi razpolozljivega gradiva naredili dovolj jasen
pregled zgodovine prehrambnega gostinstva na obalnem
obmocju slovenske Istre. Pregled razvoja prehrambnega
gostinstva je pokazal, da je v zapletenih druzbeno-politic¢-
nih razmerah, predvsem v obdobju med obema vojnama
ter po drugi sv. vojni, Stevilo gostinskih obratov hitro
upadlo. V stabilizaciji politi¢nih in gospodarskih razmer
se je dejavnost hitro ponovno razsirila in prilagodila
povpraSevanju. Organiziranost, predvsem pa ponudba
prehrambnih gostinskih obratov sta v preteklosti prevze-
mali razlicne oblike poslovanja in koncepte ponudbe, ki
so odrazali vsakokratne razmere v druzbi. Ugotavljamo,
da je turisticno (hotelsko) prehrambno gostinstvo pred-
vsem delovalo kot odraz (ogledalo) turisticne ponudbe
destinacije, ki se je oblikovala skladno s povprasevanjem,
na katerega so vplivale vsakokratne gospodarske, druz-
beno-politicne in modne smernice v druzbi. V tem konte-
kstu je turisti¢no prehrambno gostinstvo s prilagajanjem
konceptov ponudbe vsakokratni oblasti in prevladujo¢im
segmentom gostov sledilo spremembam na trgu in je bilo
odraz razvitosti destinacije. Povsem nasprotno pa lahko
trdimo za neturisti¢no prehrambno gostinstvo, ki je bilo
primarno namenjeno lokalnemu prebivalstvu. Le-to je
bilo v razli¢nih zgodovinskih obdobjih center druzbenega
dogajanja. Gostinski obrati so bili prostor zabave, srecanj,
debat, razvrata in upornistva. Lahko bi rekli, da so bili ti
prehrambni obrati tako center, kot ogledalo vsakokratnega
druzbeno-politi¢nega dogajanja, zato jih lahko oznacimo
za simbol upornisStva in pregovorne trme Istranov.

Razvoj prehrambnega gostinstva je pomembno zaznamo-
valo obdobje po razpadu A-O (od zacetka prve svetovne
vojne) do prikljucitve cone B k Jugoslaviji 1. 1954, ki je
predstavljalo ve¢ kot 40-letni zastoj razvoja turizma in
gostinstva. Ugotavljamo, da sta v obdobju socialisti¢ne
Jugoslavije (po letu 1954) turizem in prehrambno gostin-
stvo razvojno dosegla in presegla vse (Ceprav v konceptu
masovnega turizma), kar je bilo do tedaj storjenega pod
cesarsko Avstrijo, fasisti¢no Italijo ali kasneje v obdobju
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Zakljucak

Unato¢ tome $to podrucje prehrambenog ugostiteljstva
u proslosti nije bilo sustavno uredeno, smatramo da smo
na temelju raspolozive grade napravili dovoljno jasan
pregled povijesti prehrambenog ugostiteljstva na obalnom
podrucju slovenske Istre. Pregled razvoja prehrambenog
ugostiteljstva pokazao je da je u kompleksnim drustveno-
politickim uvjetima, prije svega u razdoblju izmedu dvaju
ratova te nakon drugog svjetskog rata, broj ugostiteljskih
objekata brzo pao. Stabilizacijom politicke i gospodarske
situacije djelatnost se ponovno brzo rasirila i prilagodila
potraznji. Organiziranost, a prvenstveno ponuda pre-
hrambenih ugostiteljskih objekata u proslosti je preuzi-
mala razli¢ite oblike poslovanja i koncepte ponude, koji
su odrazavali trenuta¢ne okolnosti u drustvu. Utvrdujemo
da je turisti¢ko (hotelsko) prehrambeno ugostiteljstvo pri-
je svega djelovalo kao odraz (ogledalo) turisticke ponude
destinacije, koja se oblikovala u skladu s potraznjom i
na koju su utjecali trenutacni gospodarski, drustveno-
politicki i modni trendovi u drustvu. U tom je kontekstu
turisticko prehrambeno ugostiteljstvo s prilagodbom
koncepata ponude trenutacnoj vlasti i prevladavajuc¢im
segmentima gostiju pratilo promjene na trzistu te je bilo
odraz razvijenosti destinacije. Upravo suprotno mozemo
tvrditi za neturisticko prehrambeno ugostiteljstvo, koje je
bilo primarno namijenjeno lokalnom stanovnistvu. U ra-
zli¢itim je povijesnim razdobljima bilo centar druStvenog
dogadanja. Ugostiteljski objekti bili su prostor zabave,
susreta, rasprava, razvrata i buntovnistva. Mogli bismo
reci da su ti prehrambeni objekti bili srediste, kao i ogle-
dalo trenutacnih drustveno-politickih dogadanja, stoga
ith mozemo oznaciti simbolom buntovnistva i poslovi¢ne
tvrdoglavosti Istrana.

Razvoj prehrambenog ugostiteljstva znacajno je obiljezilo
razdoblje nakon raspada A—U (od pocetka 1. svjetskog ra-
ta) do prikljucenja zone B Jugoslaviji 1954. godine, koje je
predstavljalo vise od 40 godina zastoja u razvoju turizma i
ugostiteljstva. Utvrdujemo da su u razdoblju socijalisticke
Jugoslavije (nakon 1954. godine) turizam i prehrambeno
ugostiteljstvo razvojno dostigli i premasili sve (iako u
konceptu masovnog turizma) Sto je do tada bilo u¢injeno



samostojne Slovenije (po letu 1991). To dokazuje, kako
pomembno je celovito pristopiti k razvoju te dejavnosti,
pri ¢emer mora stratesko razvojno vlogo odigrati drzava,
razvoj le-te pa ne sme in ne more biti odvisen od samo-
volje vsakokratne politi¢ne oblasti ali lastnikov posame-
znih gostinskih obratov. Trg prehrambnega gostinstva se
nenehno spreminja. Je dinamicen, zapleten in velikokrat
tezko predvidljiv. Na gostinsko ponudbo vplivajo Stevilni
okoljski dejavniki, zato je pomembno, da gostinci pozor-
no sledijo in se prilagajajo spremembam, ki vplivajo na
povprasevanje. V obdobju trenutne gospodarske nego-
tovosti je zato pomembno, da se menedzerji gostinskih
obratov zazrejo v preteklost — v zgodovino polno izzivov,
problemov pa tudi resitev. Ne glede na tezave in izzive,
s katerimi se je prehrambno gostinstvo v preteklosti sre-
¢evalo, se je dejavnost vedno znala prilagoditi in obstati.
Pri¢ujoca raziskava naj bo tudi spodbuda raziskovalcem
za nadaljnje preuCevanje tega podrocja, podjetnikom pa
pomoc¢ za razvoj promocijskih in produktnih aktivnosti,
povezanih z bogato dediscino prehrambnega gostinstva v
slovenski Istri.

pod carskom Austrijom, fasistickom Italijom ili kasnije
u razdoblju samostalne Slovenije (nakon 1991. godine).
To dokazuje kako je vazno cjelovito pristupiti razvoju te
djelatnosti, pri ¢emu stratesku razvojnu ulogu mora odi-
grati drzava, a njezin razvoj ne smije i ne moze ovisiti o
samovolji trenutacne politicke vlasti ili vlasnika pojedinih
ugostiteljskih objekata. TrziSte prehrambenog ugostitelj-
stva neprestano se mijenja. Dinami¢no je, slozeno i ¢esto
tesko predvidivo. Na ugostiteljsku ponudu utjeu brojni
ekoloski ¢imbenici, zato je vazno da ih ugostitelji pazljivo
prate te se prilagodavaju promjenama koje utjeCu na po-
traznju. U razdoblju trenutacne gospodarske nesigurnosti
zato je vazno da menadZzeri ugostiteljskih objekata zavire
u proslost — u povijest prepunu izazova, problema, ali i
rjeSenja. Bez obzira na probleme i izazove s kojima se pre-
hrambeno ugostiteljstvo u proslosti susretalo, djelatnost se
uvijek znala prilagoditi i opstati. Ovo istrazivanje neka
takoder bude poticaj istrazivacima za daljnje proucavanje
tog podruc¢ja, a poduzetnicima pomo¢ za razvoj pro-
motivnih 1 proizvodnih aktivnosti povezanih s bogatim
nasljedem prehrambenog ugostiteljstva u slovenskoj Istri.
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Opombe

1 Turisti¢no prehrambno gostinstvo predstavlja predpogoj za turizem, medtem ko neturisti¢no izvira iz porabe lokalnih prebival-
cev.

2 Kulinarika oznaéuje znanje pripravljanja in ponujanja jedi, tudi kuharske vesCine. Izraz je 0zji od besede gastronomija, ki
vkljucuje tako hrano in pijaco. Izraz gastronomija v prispevku oznacuje kulturo prehranskih nacinov in navad v razlicnih obdobjih
zgodovinskega razvoja.

3 Pred odkritjem Amerike (pred letom 1492).

4 Po odkritju Amerike.

5 Tradicionalna istrska zivila so upodobljena tudi na znamenitih freskah v cerkvici sv. Trojice v Hrastovljah iz leta 1490.

6 Alberto Pucer, Ko zadisi po Istrski kuhinji: Istrska kuhinja od A - Z (Kmecki glas, 2011).

7 Tradicionalni istrska pinca.

8 Osmice so se ohranile tudi na vseh vinorodnih podro¢jih Primorske. Pravica do osmice izhaja iz ¢asov cesarja Karla V. Habs-
burskega (16. stoletje).

9 Zanimivo je, da do polovice 20. st. silvestrovanja v Istri niso praznovali. Sele kasneje se priakovanje novega leta, tudi v vaskih
gostilnah ob jedaci in pijaci, uveljavi kot del ljudske folklore.

10 Pucer, Ko zadisi po Istrski kuhinji.

11 Pucer, A., Portoroz-100 let organiziranega turizma v Portorozu. Katalog k razstavi Pokrajinskega arhiva Koper 1985. (Koper:
Pokrajinski arhiv, 2010).

12 ,,SI PAK PI 9 Statuti Pirana 1307,

13 Pucer (2011) navaja, da je najverjetneje Slo za igro podobno Sahu.

14 Marjan Rozac in Alberto Pucer, Piranske notarske pergamentne listine: Predbenesko obdobje 1173-1283. Del 1 (Koper:Pokrajinski
arhiv, 2010).

15 Povzetek vsebine listine iz leta 1173: Oglejski patriarh Voldoricus podari samostanu v Beligni, opatu Richerusu in njegovim
naslednikom - posestvo pri Piranu v Istri. Patriarh si tudi zagotovi zase in svoje naslednike spodoben sprejem in oskrbo v hospiciju
(prenocisce in prehrano), ¢e bi se kdaj primerilo, da bi prisel v te kraje.

16 Pucer, A., Portoroz-100 let organiziranega turizma v Portorozu. Katalog k razstavi Pokrajinskega arhiva Koper 1985.

17 Pucer, Ko zadisi po Istrski kuhinji.

18 Vanda Bezek, Analiticni inventar fonda obcine Izola. 2. Obdobje od 1849-1900. (Koper: Pokrajinski arhiv Koper, 1979).

19 OLO Piran, ,,Kratek oris razvoja turisti¢ne dejavnosti v ob¢ini Piran“ (Ob¢inski ljudski odbor Piran, 1958), Osebni fond Tomija
Brezovca.

20 Alja Brglez, Mateja Gale, Polona Pagon, in Jurij Auer. Portoroz. Zgodovina turizma in Hotela Palace. (Ljubljana: Institut za
civilizacijo in kulturo, 2005).

21 Ivan Blazevi¢, Povijest Turizma Istre i Kvarnera (Opatija: IRO Otokar KerSovani, 1987).

22 Hrvaska in Slovenija sta imeli leta 1880 imeli v prehrambnih gostinskih obratih (Krémah, gostilnah, kavarnah) zaposlenih 3.923
delavecev (2.616 moskih in 1.307 Zensk).

23 Za prevladujoco gospodarsko dejavnost je veljal ribolov.

24 V Kopru so bili trije, v Piranu pa Stirje.

25 Blazevi¢, Povijest Turizma Istre i Kvarnera.

26 Popis (seznam) prehrambnih gostinskih obratov nismo zasledili.

27 ,SIPAK KP 7, t.e. 39, a.e. 2198. Seznam obrtnikov v Kopru, Koper, 1854.

28 ,,AST, ATTI GENERALI VOL. II1, t.e. 2254, a.e. 1083, Sprememba statuta za gostilnicarje in tocaje, Trst, 9.10.1906, 9. oktober
1906
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29 ,,SIPAK KP 7, t.e. 95, Pravila za mesarje, Koper, 1870.

30 ,,SIPAK KP 7, t.e. 98, Pravila za lov na ptice, Koper, 1870.

31,,SIPAK KP 7, t.e. 153, Opis uzitnih in strupenih gob, Koper, 1878.

32 ,SIPAK KP 7, t.e. 168, Pravilnik o pozarni varnosti, Koper, 1880.

33 ,,AST, ATTI GENERALI VOL. III, t.e. 2256, a.e. 1654/72a, Obrtno dovoljenje za slasé¢i¢arno Trampus, Trst, 26.11.1906, 26.
november 1906.

34 SIPAK KP 7, t.e. 206, a.e. 3571. Obtozbe proti uéiteljis¢nikom, Koper, 1882.

35 Josip Krmpotié, ,,Ro¢ni kazipot po Goriskem, Trstu in Istri za 1898, (Gorica: Goriska tiskarna, 1898). http:/www.europeana.
eu/portal/record/92055/D4DEF6839A97627CODCIFF19850F 7E8429EEB446.html.

36 Beseda Mokka je nemsko ime za jemensko pristani§¢e Mocha, iz katerega so uvazali najbolj kakovostna kavna zrna.

37 Kay Frohlich, Werner Meisinger, in Rudolf Novak, Café Central: Wiener Genusskultur Einst und Jetzt, Auflage: 2., (Wien:
Palais Events Veranstaltungen, 2013).

38 Krmpoti¢, ,,Ro¢ni kazipot po Goriskem, Trstu in Istri za 1898, 82.
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Elena Rudan, Zrinka Zadel

POVIJESNI RAZVOJ GASTRONOMSKE PONUDE
HRVATSKOG DIJELA OBALE ISTARSKOG POLUOTOKA

ZGODOVINSKI RAZVOJ GASTRONOMSKE PONUDBE
OBALNEGA DELA HRVASKE ISTRE

Izvleéek

Gastronomska ponudba je pomemben del integralne-
ga turistiCnega proizvoda destinacij. Istra je turistiCna
destinacija, ki je bila za turiste zelo zanimiva, zato
so tudi prva turistiCna gibanja zaznali Ze zelo zgodaj.
Skupaj z rastjo turisti¢nih gibanj pa sta se razvijala
tudi obseg in kakovost gastronomske ponudbe (tj.
ponudba se je prilagajala potrebam turistov). Istrska
kuhinja je sprejemala vplive razlicnih kuhinj, saj je
bila pod oblastjo razli¢nih drzav (npr. Avstro-Ogrske,
Italije). Temelji na raznolikosti sestavin in priprave
posameznih jedi, zadnja leta pa je poseben pouda-
rek na avtohtoni gastronomski ponudbi, ki je prinesla
velike spremembe v jedilnike istrskih gostinskih obra-
tov. K tem spremembam so vsekakor pripomogli tudi
razlicni kulinari¢ni in enoloski dogodki in razstave,
na katerih ponujajo avtohtone izdelke in iz njih pri-
pravijene jedi (prsut, jedi z maroni, ¢eSnjami, ribami,
tartufi itd.). Na pomembnost gastronomske ponud-
be v skupni turisticni ponudbi kazZe tudi dejstvo, da
danes govorimo o posebni vrsti gastronomskega in
enoloSkega turizma ter da se Istra s svojo ponudbo
uspesno razvija in predstavija na gastronomskem
zemljevidu Evrope.

SaZetak

Gastronomska ponuda predstavija znacajan dio in-
tegralnog turistickog proizvoda destinacija. Istra je
turisticka destinacija koja je bila zanimljiva turistima
te su vrlo rano zabiljeZena turistiCka kretanja, a u
Skladu s rastom turistiCkih kretanja razvijala se obuj-
mom i kvalitetom gastronomska ponuda (fj. ponuda
se prilagodavala potrebama turista). Istarska kuhinja
primala je utjecaje razli¢itih kuhinja zemalja pod Ci-
jom se vilasti nalazila (npr. Austro-Ugarske, Italije).
Baza istarske kuhinje odnosi se kako na razlicitost
namirnica tako i na razli¢itost nacina pripreme po-
Jedinih jela, a posljednjih se godina osobit naglasak
stavlja na autohtonu gastronomsku ponudu koja
Je donijela znacajne promjene u jelovnike istarskih
ugostiteljskih objekata. Svakako su tim primjenama
pridonijele i gastro i eno manifestacije na kojima se
nude autohtoni proizvodi i jela pripremljena od njih
(prsut, jela s marunima, treSnjama, ribama, tartufi-
ma, itd.) O znacaju gastronomske ponude u ukupnoj
turisti¢koj ponudi govori i Cinjenica da se danas go-
vori 0 posebnoj vrsti turizma gastronomije i enologije
te da se Istra sa svojom ponudom uspjesSno razvija i
prezentira na gastro karti Europe.
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Uvod

Spremljanje razvoja gastronomske ponudbe obalnega dela
hrvaske Istre, od gradnje prvih hotelov pa vse do danes,
nam kaze nenchno prilagajanje ponudbe povprasevanju
na turisticnem trgu ne glede na to, ali je bila usmerjena na
domaci ali tuji trg. Gastronomska ponudba je bila vedno
del turisticne ponudbe dolocene destinacije in predstavlja
pomemben del integralnega turisti¢nega proizvoda. Poleg
namestitve je gastronomska ponudba neizogibna potreba
vsakega turista. Pomembno vlogo v njenem zgodovin-
skem razvoju je imela prehrana lokalnega prebivalstva, ki
je bila odvisna od cele vrste dejavnikov, kot so npr. posa-
mezna zivila, nacin priprave, kupna moc¢ prebivalstva itd.
Gastronomska ponudba je bila prilagojena tudi lokalnim
prebivalcem (njihovim potrebam).

Vsako obdobje — avstrijsko, italijansko, jugoslovansko,
hrvasko — je prineslo v turizem nove znacilnosti. V ok-
viru sprememb v turizmu in novosti v gastronomski
ponudbi pa se je tudi kulinarika prilagajala potrebam in
zahtevam tedanjih popotnikov. Na gastronomsko ponudbo
so vplivali novi podjetniki (lastniki gostiln, restavracij,
hotelov) pa tudi turisti, ki so prihajali na podrocje Istre,
vendar je treba poudariti, da je tradicionalna istrska po-
nudba v pretezni meri ostala prvinska in na temeljih, ki
jih pogojujeta podnebje in zemlja. Tradicionalna istrska
kuhinja temelji na osnovnih sestavinah, pogojenih s
tamkaj$njim podnebjem (razli¢ni deli Istre imajo razlicno
gastronomijo). Na obravnavanem obalnem delu istrskega
polotoka na Hrvaskem so bile vedno prisotne tiste jedi, ki
so jih pripravljali iz polj$¢in, pridelanih na tem podrocju,
in rib, saj je bil ribolov pomemben del zivljenja Istranov.
Ribolov je imel vedno pomembno vlogo v prehrani lo-
kalnega prebivalstva pa tudi turistov, ki so prihajali na to
podrocje. V Istri so se jedi vedno pripravljale v skladu z
letnimi casi pa tudi glede na priloznosti in praznovanja,
za katera so znacilne nekatere posebne oblike priprave
jedi (od predjedi do sladice), tako so npr. razli¢ne vrste
testenin najpogosteje pripravljali za nedeljska kosila ali
praznike (krafi, fuzi, posutice itd.). Skozi zgodovino je bi-
lo meso sestavni del prehrane v ¢asu praznikov in raznih
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Uvod

Gastronomsku ponudu istarskog obalnog podrucja u Hr-
vatskoj kroz razdoblja turistickog razvoja, tj. od izgradnje
prvih hotela pa do danasnjeg stupnja razvoja, mozemo
promatrati kao neprestano prilagodavanje ponude po-
traznji koja je vladala na turistiCkom trzistu bez obzira
na to je li bila usmjerena na domace ili na strano trziste.
Gastronomska ponuda je oduvijek bila dijelom turisticke
ponude destinacije i predstavlja znacajan dio integralnog
turistickog proizvoda. Uz smjestaj, gastronomska ponu-
da ¢ini nezaobilaznu potrebu svakog turista. Znacajnu
ulogu u povijesnom razvoju gastronomske ponude imala
je 1 prehrana lokalnog stanovnistva koja je pak ovisila
o cijelom nizu ¢imbenika, kao §to su namirnice, nacin
pripreme, kupovna mo¢ stanovnisStva itd. Gastronomska
ponuda bila je prilagodena i lokalnom stanovnistvu (nji-
hovim potrebama).

Svako promatrano razdoblje: austrijsko, talijansko, jugo-
slavensko, hrvatsko, nosilo je nove karakteristike turizma,
a u okviru promjena u turizmu i novosti u gastronomskoj
ponudi, gastronomija se prilagodavala potrebama i zahtje-
vima tadasnjih putnika. U gastronomskoj ponudi utjecaj
su imali novi poduzetnici (vlasnici gostionica, restorana,
hotela) i turisti koji su dolazili na podrucje Istre, ali mora
se naglasiti da je velikim dijelom tradicionalna istarska
ponuda ostala u svojoj izvornosti i temeljima koje nose
podneblje 1 zemlja. Tradicionalna istarska kuhinja zasno-
vana je na blagodatima podneblja na kojem se proteze
(razliciti dijelovi Istre imaju razli¢itu gastronomiju). Prije
svega, u promatranom obalnom dijelu istarskog poluotoka
u Hrvatskoj oduvijek su prisutna jela spremana od poljo-
privrednih kultura koje su se uzgajale na tom podrucju te
ribe kao znacajnog dijela Zivota Istrana. Riba je oduvijek
bila znacajan izvor prehrane kako lokalnog stanovnistva
tako 1 turista koji su dolazili na istarsko podrucje. Jela se u
Istri oduvijek pripremaju u skladu s godisnjim dobima, ali
i prema prilikama i sve€anostima za koje su karakteristic-
ni pojedini oblici pripreme jela (od predjela do deserta),
pa se tako razliite vrste tjestenina pripremaju najcesée
za nedjeljni rucak ili blagdane (krafi, fuzi, posutice itd.).



praznovanj, vendar glede na (finan¢ne) zmoznosti samih
prebivalcev (npr. v povojnem ¢asu so doma pripravljen
prsut prodajali v ostariji (gostilni), doma pa ga niso jedli).
V prehrani so se vedno uporabljale tudi divje rastline, Se
posebej spomladi Sparglji, bljus¢, bodeca lobodika, regrat,
v jeseni pa kostanj ipd.

V obdobjih, ko sta bili v razli¢nih istrskih turisti¢nih
krajih na voljo hrana in pijaca, ki sta bili blizu takratnim
obiskovalcem (tj. njihovi mati¢ni evropski kuhinji, npr.
avstrijski), so v nekaterih gostinskih obratih ponujali
jedi tradicionalne istrske kuhinje (Se posebej v konobah,
manjsih vaskih gostilnah itd.).

Stevilni avtorji so se ukvarjali s pomenom tradicionalne
kuhinje; Jurinéi¢ et al.! menijo, da je tradicionalna istrska
kuhinja meSanica kontinentalne in primorske kuhinje.
V istrski kulinariki pa razlikujemo vsakdanje jedi in
jedi, ki se pripravljajo ob posebnih praznikih. Pregled
tradicionalnih istrskih jedi kaze na sredozemsko kuhinjo
oziroma sredozemske jedi, ki so bile po vecini povezane
z ribolovom, ter kuhinjo, ki je povezana s poljs€inami in
zivinorejo. Po Dropuli¢ Ruzi¢ et al.? je danasnja istrska
gastronomija rezultat dveh zgodovinskih in socialnih
dejstev. Na tradicionalno istrsko kuhinjo je odlo¢ilno
vplivala revs€ina (v kateri je prebivalstvo zivelo pred
stotimi leti), pa tudi razlicni kolonizatorji, s katerimi so
prisle tudi razli¢cne kulture in kuhinje. Revsc¢ina je spod-
nicesar naredile obrok. Na severu je viden vpliv avstrijske
monarhije — s cmoki, kislim zeljem, na jugu Istre pa vpliv
Beneske republike s polnjenimi testeninami in omakami.
V severnih predelih so jedli ohrovt in kruhove cmoke, v
juznih pa njoke in testenine, na severu suho in prekajeno
meso, na jugu divjacino in v¢asih drugo meso. Za istrsko
kuhinjo je znacilna tudi priprava hrane, ki je ponekod pre-
vzeta iz razlicnih evropskih drzav, deloma pa je izvorna in
avtohtona. Najpomembnejsa avtohtona zivila, ki se danes
uporabljajo v gostinskih obratih na obali, so: olj¢no olje,
ribe, tartufi, vino itd. Istrski kulinari¢ni strokovnjaki so iz
avtohtonih sestavin ustvarili tudi nekatere povsem nove
jedi. Poleg novih jedi (kot npr. biftek s Sparglji ali tartufi

Gledaju¢i povijesni kontinuitet, meso u prehrani je bilo
prisutno za vrijeme blagdana i sveCanosti, ali i ovisno o
standardu samih stanovnika (npr. u poslijeratnom raz-
doblju Cesto su se doma napravljeni prsuti prodavali u
oStariji (gostionici), a kod kuée se nisu jeli itd.). Nadalje, u
prehrani lokalnog stanovnistva oduvijek se koristilo i sa-
moniklo bilje, osobito u proljece Sparoge, bljust, veprina,
listovi maslacka, divlja riga, maruni u jesen i sl.

U razdobljima kad su u istarskim turistickim destinaci-
jama bila nudena jela i pi¢a bliska ondasnjim dosljacima
(tj. njihovim mati¢nim europskim kuhinjama, npr. austrij-
skoj), u nekim se ugostiteljskim objektima nudila tradi-
cionalna istarska kuhinja (osobito konobama, manjim
gostionicama po selima itd.).

Mnogi se autori bave znacenjima koje tradicionalna kuhi-
nja nosi, pa tako Jurinci¢ et al.' smatraju da je tradicional-
na istarska kuhinja mjeSavina kontinentalne i primorske
kuhinje, a u sklopu istarskog kulinarstva mogu se razli-
kovati svakodnevna jela i jela pripremljena za odredene
blagdane. Pregled tradicionalnih istarskih jela pokazuje
mediteransku kuhinju, odnosno mediteranska jela koja su
uglavnom povezana s ribom i kuhinju u zaledu koja je
povezana s poljoprivrednim proizvodima i stocarstvom.
Prema Dropuli¢ Ruzi¢ et al.?, danasnja istarska gastrono-
mija rezultat je dviju povijesnih i socijalnih ¢injenica. U
tradicionalnoj istarskoj kuhinji presudan utjecaj imali su
siromastvo (u kojem se do prije stotinjak godina Zivjelo) i
smjene kolonizatora i osvajaca (protok razlic¢itih kultura i
kuhinja). Siromastvo je poticalo blagotvornu mastovitost
i virtuoznost domacica da ni od cega naprave nesto. Na
sjeveru je prisutan utjecaj austrijske monarhije s knedli-
ma i kiselim kupusom, a na jugu Istre utjecaj Mletacke
Republike s punjenim tijestom i umacima. U sjevernim
krajevima su se jeli broskva i okruglice od kruha, a u
juznim njoki i pasta, na sjeveru suseno i dimljeno meso, a
na jugu divlja¢ i ponekad meso. Svakako da tradicionalnu
istarsku kuhinju karakterizira i priprema hrane koja je di-
jelom usvojena od razli¢itih europskih zemalja, a dijelom
izvorna i autohtona. Najznacajnije danasnje autohtone na-
mirnice koje se koriste u ugostiteljskim objektima diljem
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ipd.) so tu tradicionalne jedi obalnega dela istrskega po-
lotoka: zgvacet s fuzi, krafi, njoki, minestre, jedi s tartufi,
Sparglji, ribje jedi (npr. soljene ribe) itd. Med sladkimi
jedmi so znacilne: velikono¢ne pogace, fritule in krostule
(Se posebej v Casu pusta), cukerancici itd.

Istra je v kulinariki in enologiji v zadnjih letih naredila
velik korak naprej. Sicer pa v Republiki Hrvaski prav
kulinarika in enologija veljata kot proizvoda z izrazito
perspektivo v Strategiji razvoja hrvaskega turizma do
leta 2020. V Strategiji je poudarjeno, da kulinarika in
enologija predstavljata komplementarni proizvod, ki ga
konzumirajo skoraj vsi turisti, Ceprav relativno malo tujih
(mednarodnih) svetovnih turistov potuje izklju¢no zaradi
kulinari¢no-enoloskih dozivetij, zato povprasevanje raste
v glavnem pri domaci populaciji.* RazpoloZljive $tudije
kazejo, da 160 tiso¢ prebivalcev Hrvaske obiskuje vinske
ceste, 61 % jih kupuje lokalna vina, 63 % pa lokalne preh-
ranske izdelke.* Prav tako 53 % obiskovalcev v restavraci-
jah naro¢i lokalna vina.® Kulinarika in enologija sta se
kot turisti¢ni proizvod najbolj razvili na podrocju Istre,
sledita Dalmacija in Slavonija. Ceprav je gastro-enoloska
turisticna ponudba Ze vrsto let sestavni del turistine
promocije drzave, pa sistemati¢ni pristop k razvoju te
ponudbe $e ni dovolj valoriziran.

Skozi identifikacijo in analizo obdobij turisticnega raz-
voja, ki so znacilna za kulinari¢no ponudbo Istre, smo
poskusali odkriti dolocene znacilnosti posameznega
obdobja in to preko ponudbe jedi, Zivil, nacina priprave
hrane pa tudi obratov, ki so ponujali gostinske storitve
ter njihove razprostranjenosti po posameznih obmocjih
obalnega dela istrskega polotoka.
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obale su: maslinovo ulje, riba, tartuf, vino itd. Istarski
gastronomski strucnjaci stvorili su i nova jela koja sadrze
autohtone namirnice. Osim novih jela (kao npr. biftek sa
Sparogama ili tartufima i sl.), tu su i tradicionalna tipi¢na
jela obalnog dijela istarskog poluotoka: Zgvacet s fuzima,
krafi, njoki, manestre, jela s tartufima, Sparogama, riblja
jela (npr. slana riba) itd. Od slatkih jela karakteristi¢na
su: pogace za Uskrs, fritule i krostule (osobito za vrijeme
karnevala), cukeranci¢i itd.

Istra je poduzela znacajne korake posljednjih godina kao
gastro i eno regija. Inace, gastronomija i enologija su u
Republici Hrvatskoj prepoznate kao proizvod s izraze-
nom perspektivom razvoja u Strategiji razvoja hrvatskog
turizma do 2020. godine. U Strategiji je naglaseno da je
proizvod gastronomije i enologije sloZeni proizvod koji
konzumiraju gotovo svi turisti, iako relativno mali broj
medunarodnih turista putuje iskljucivo zbog gastro-eno-
loskih iskustava, pa rast potraznje generira uglavnom
domaca populacija®. Raspoloziva istrazivanja pokazuju
da oko 160 tisuc¢a gradana Hrvatske posjecuje vinske ce-
ste, pri cemu ih 61% kupuje lokalna vina, a 63% lokalne
prehrambene proizvode*. Nadalje, 53% posjetitelja naru-
cuje lokalna vina u restoranima®. Kao turisti¢ki proizvod,
gastronomija i enologija najvise su se razvile na podruc¢ju
Istre, a potom u Dalmaciji i Slavoniji. Sustavan pristup
razvoju gastro-enoloske turisticke ponude jos je nedovolj-
no valoriziran iako je ve¢ dugi niz godina sastavni dio
turisticke promocije zemlje.

Istrazujudi i identificiranje razdoblja turistickog razvoja,
znacajna za gastronomsku ponudu Istre, nastojalo se
otkriti koje su to karakteristike gastronomske ponude
za pojedino promatrano razdoblje, i to kroz ponudu jela,
namirnica, nacin pripreme, ali i objekte koji su pruzali
usluge prehrane i pi¢a te njihovu rasprostranjenost po
pojedinih dijelovima obalnog dijela istarskog poluotoka.



1. Gastronomska ponudba v zadnjih dveh desetletjih
19. stoletja

Pod vplivom razvoja Zelezniske povezave Istre z avstri-
jsko monarhijo in z razvojem turisticnih gibanj na obal-
nem podrocju istrskega polotoka se je zacela razvijati tudi
gostinska ponudba, ki se je prilagajala sodobnim popot-
nikom s konca 19. stoletja. Popotnikom, ki so prihajali na
Opatijsko riviero, Brione in zahodno obalo Istre, je bilo
treba ponuditi tudi hrano, zato se je ponudba prilagajala
potrebam takratnih gostov. Gostinska ponudba se je raz-
vijala Ze od nekdaj, tako za lokalno prebivalstvo kot tudi
za popotnike, ki jim je bila Istra vedno zanimiva desti-
nacija. Po Stambuku® so bili prvi gostinski obrati znani
ze v rimski dobi, in sicer ob pomembnih in prometnejsih
poteh ter v vecjih naseljenih krajih. V srednjem veku so
obstajali domovi za namestitev popotnikov in romar-
jev v samostanih in gradovih, bila pa so tudi cehovska
prenocisca, tako imenovani hospitali (hospiciji). V tem
Casu se gostinstvo vse bolj razvija kot samostojna obrt v
mestih in ve¢jih srediscih.

Istrski polotok je skozi zgodovino ponujal razlicne
moznosti prehrane. PriCujoCa raziskava obravnava ob-
dobje od sredine 19. stoletja do dana$njih dni, naleteli
pa smo na podatek, da je Ze prej, natancneje leta 1813,
v Opatiji 0z. na znani Opatijski rivieri obstajala gostilna
Josipa Jurkovica, leta 1820 pa krémarja Matije Dujmica.’
Muzur navaja, da Heinrich von Noe na Dunaju v svojem
vodniku ob koncu 19. stoletja kot najstarejSo gostilno v
Opatiji omenja Osterio alla piazza (slv. Gostilno na trgu)
ali Borovico na Skrbi¢ima. Druga gostilna, ki jo omenja
Salvator, je Osteria all'ancora (slv. Gostilna pri sidru), ki
jo locira nedale¢ od Palazza — do juznih Zeleznic je to
najvecja zgradba v Opatiji, drugace pa je to bil »kapitanski
dom« s pergolo. Leta 1843 je bil lastnik gostilne v Opatiji
namre¢ kapitan Ivan Tomasic.® To dokazuje, da so kraji Se
pred zacetkom intenzivnejSega turisti¢nega razvoja imeli
gostinske obrate, v katerih so se popotniki pa tudi domaci
prebivalci lahko okrepéali. Folo’ glede na podatke iz reg-
istra trgovskega in industrijskega poslovanja iz leta 1852
navaja, da je Rovinj imel: 2 slas¢iCarja, 2 gostilnicarja,

1. Gastronomska ponuda tijekom posljednja dva de-
setljeéa 19. stoljeca

Pod utjecajem razvoja zeljeznicke povezanosti Istre s
austrijskom monarhijom i razvojem turistickih kretanja,
na obalnom dijelu istarskog poluotoka pocela se razvijati
i ugostiteljska ponuda koja se prilagodavala suvremenim
putnicima s kraja 19. stoljeca. Putnicima koji su dolazili
na Opatijsku rivijeru, Brijune i zapadnu obalu Istre bila
je potrebna i prehrana, stoga se ponuda prilagodavala
potrebama koje su tadaSnji gosti u destinacijama imali.
Ugostiteljska ponuda Istre razvijala se od davnina kako
za lokalno stanovnistvo tako i za putnike kojima je Istra
oduvijek bila zanimljiva destinacija, pa se tako prema
Stambuku® prvi skromni ugostiteljski objekti za prehranu
i pi¢e javljaju jos u rimsko doba, i to uz vaznije i promet-
nije putove 1 u ve¢im naseljenim mjestima. U feudalno
doba postoje domovi za smjestaj putnika i hodocasnika u
samostanima i gradovima, kao i cehovska prenocista, tzv.
hospiciji. U to doba sve se viSe razvija ugostiteljstvo kao
samostalan obrt u gradovima i ve¢im centrima.

Istarski poluotok pruzao je tijekom povijesti razliite
mogucnosti prehrane, ali za ovo istrazivanje promatra
se razdoblje od sredine 19. st. do danasnjih dana, pa na-
ilazimo na podatak da je i ranije, tocnije 1813. godine,
u Opatiji, tj. na poznatoj Opatijskoj rivijeri, krajem 19. i
pocetkom 20. st. postojala gostionica Josipa Jurkovica,
1820. krémara Matije Dujmica’. Nadalje, Muzur istice
da Heinrich von Noe u svom vodi¢u u Becu krajem 19.
st. kao najstariju u Opatiji isti¢e gostionicu Osteria alla
piazza (hrv. Gostionica na trgu) ili Borovicu na Skrbiéi-
ma. Druga gostionica koju Salvator spominje je Osteria
all'ancora (hrv. Gostiona kod sidra) te je smjesta nedaleko
od Palazza — do Juznih Zeljeznica to je najveca zgrada u
Opatiji, a inace, to je kapetanski dom s pergolom, a 1843.
godine kapetan Ivan Tomasi¢ postaje vlasnik gostionice u
Opatiji®. Time se potvrduje da su mjesta i prije pocetka in-
tenzivnog turistickog razvoja imala ugostiteljske objekte
u kojima su putnicima, ali i domac¢em stanovnistvu, nudili
okrepu. Folo’ prema podacima registra trgovackog i indu-
strijskog poslovanja iz 1852. godine navodi da je Rovinj
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1 hotelirja in 8 lastnikov kavarn. Leta 1883 Pokorny na
svojem potovanju po vzhodni obali Istre omenja preprosto
gostilno v Mos¢enicki Dragi (Opatijska riviera), v kateri
ni bilo mogoce dobiti nicesar drugega za pod zob kot
vmesana jajca, za pijaco pa istrsko rdeCe vino. Avtor tudi
pise, da se je ta preprostost in izrazita skromna ponudba
jedi pokazala v vseh malostevilnih gostilnah Opatijske
riviere. Nadaljuje, da je samo v Albergo all'ancora (slv.
Hotel pri sidru) v Opatiji sprejemljiva ponudba jedi. V
Lovranu je bil ob napisu Eutree au restaurant majhen
prostor, v katerem se poleg piva iz Gradca, sirov in salam
ni ponujalo ni¢esar drugega.'® Potopisec takrat ni bil zado-
voljen z gastronomsko ponudbo niti z gostinskimi obrati
na Opatijski rivieri.

V Opatiji je avstrijska Druzba Juznih Zeleznic ob sode-
lovanju Mednarodnih spalnih vlakov in Se nekaterih
druzb ter ob pomoci drzave leta 1884 zgradila prvi hotel
Quarnero — Kvarner, ki je imel tudi prekrasno kavarno
s teraso (Cafe Quarnero), ki je prikazana na Sliki 1. Z
izgradnjo Zelezniske proge in prihodom Druzbe Juznih
zeleznic na Opatijsko riviero se je za namestitvene in
gostinske obrate zacelo novo obdobje. Druzba Juznih
zeleznic je ob postavitvi hotelov (Hotel Kvarner in
Stephanie v Opatiji) poskusala ponudbo prilagoditi bogati
klienteli, ki je bivala v njihovih obratih. Na novo odprte
kavarne v novih hotelih so bile sredis¢e druzabnega
zivljenja takratnih gostov, ki so bivali v Opatiji. Glede na
to, da je vec€ina gostov prihajala z obmocja Avstro-Ogrske
monarhije, je bila tudi ponudba v opatijskih kavarnah
prilagojena dunajskemu nacinu zivljenja. Avstrijci so se
v Opatiji pocutili kot v domacih krajih zaradi kompletne
ponudbe — destinacije, arhitekture hotelov, videza samega
mesta, kavarn. Tudi kulinari¢na in enoloska ponudba je
bila kot na Dunaju. Tako je npr. dvorni kuhar Blaschke
Stirikrat na dan dostavljal ro¢no narejene slascice, pri
Josefu Lokeyju so ponujali pivo (Slika 2), v Wiener Hof-
briu-Etablissement und Voslauer pa penece vino podjetja
Schlumberger. Seveda ni manjkala niti kava Julius Meinl,
ki je bila naprodaj v prodajnem centru Bazar Mandria."
Gastronomska ponudba je vsekakor poskusala zadovoljiti
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imao: dva slasticara, dva gostionicara, jednog hotelijera
i osam vlasnika kavana. Godine 1883. Pokorny spominje
u Moscenickoj Dragi (Opatijska rivijera) na svojoj turi
istoénom obalom Istre jednostavnu gostionicu u kojoj
nije bilo moguce nista drugo dobiti za jelo osim jelo od
jaja (kajganu), a za popiti istarsko crveno vino. Isto tako,
autor pise da se jednostavnost pokazala i u gostionicama
cijele Opatijske rivijere kroz njihov mali broj i izrazitu
skromnost ponude jela. Prema istom autoru, jedino se u
Albergo all'ancora (hrv. Hotel kod sidra) u Opatiji moze
dobiti prihvatljiva ponuda jela. U Lovranu je kraj natpisa
Eutree au restaurant bila mala prostorija u kojoj se osim
piva iz Graza te sireva i salama nista drugo nije nudilo'™.
Putopisac tada nije bio zadovoljan gastronomskom ponu-
dom ni ugostiteljskim objektima koje je nudila Opatijska
rivijera.

U Opatiji je austrijsko Drustvo juznih Zeljeznica uz su-
djelovanje Medunarodnih kola za spavanje i jo$ nekih
drustava te potpomognuto od strane drzave sagradilo prvi
hotel Quarnero, Kvarner, 1884. godine, koji je u svom
sastavu imao prekrasnu kavanu s terasom (Cafe Quarne-
10), koja je prikazana na slici 1. Izgradnjom Zzeljeznicke
pruge i dolaskom Drustva juznih zeljeznica na Opatijsku
rivijeru zapoceli su novi dani kako za smjestajnu tako i
za ugostiteljsku ponudu. Drustvo juznih zeljeznica je uz
izgradnju hotela (hotel Kvarner i Stephanie u Opatiji)
nastojalo ponudu prilagoditi bogatoj klijenteli koja je bo-
ravila u njihovim objektima. Svakako da su novootvorene
kavane u okviru novih hotela predstavljale centar drus-
tvenog zivota gostiju koji su odsjedali u Opatiji. Kako je
vecina gostiju bila s podrucja Austro-Ugarske monarhije,
tako su ponude u opatijskim kavanama bile prilagodene
beckom nacinu zivota. Austrijanci su se u Opatiji osjecali
kao u svojim krajevima zbog ukupne ponude destinacije,
arhitekture hotela, izgleda grada i kavana. Gastro i eno
ponuda bila je kao u samom Becu. Tako je npr. dvorski
kuhar Blaschke cetiri puta dnevno dostavljao ru¢no rade-
na peciva, nudila su se piva kod Josefa Lokeya (slika 2), a
u Wiener Hofbréau-Etablissement und Vdslauer pjenusavo
vino poduzeéa Schlumberger. Naravno da nije nedostaja-
lo ni kave Julius Meinl koju se moglo kupiti u prodajnom



Slika 1: Warme Seebader und Promade vor dem Café Quarnero, Abbazia; Vro¢e morske kopeli in promenada pred
kavarno Kvarner, Opatija“
Slika 1: Warme Seebéader und Promade vor dem Café Quarnero, Abbazia; Vru¢e morske kupke i promenada ispred
kavane Kvarner, Opatija’?
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163 Alfred Dietrich, Abbazia u. Ostseebad Bwinemiinde

Slika 2: Lokey's Hoffbrali-Keller, Abbazia, Opatija, dvorna pivska klet Lokey*?
Slika 2: Lokey’s Hoffbral-Keller, Abbazia, Opatija, dvorski pivski podrum Lokey*?
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vsa povprasevanja in je bila v skladu s ponudbo, ki je bila
v Avstriji.

Kot zanimivost naj povemo, da je Anton Silberhuber,
takratni predsednik avstrijskih turisticnih klubov, leta
1885 ustanovil sekcijo Opatija in zacel ustvarjati temelje
za t. i. »Terraincurwege« po sistemu Oertel (kura na
terenu, pri kateri je treba predvsem pesaciti po razli¢nih
vzpetinah). Povezal se je z direktorjem Juznih Zeleznic in
deloval med leti 1889 in 1898." Ostarie (oStarije/gostilne)
so bile v Istri druzabni prostori, kjer se je zbiralo lokalno
prebivalstvo, ki je bilo vir informacij, polno razli¢nih
zgodb (za danasnji cas kar tezko dojemljivo, saj vse Zelene
informacije lahko najdemo na internetu). Tako leta 1886
avtor Band" navaja, da je bila v Iki na Opatijski rivieri
Osteria (gostilna), kjer so pripovedovali razlicne pomor-
ske zgodbe. Dodaja pa tudi, da prebivalci Zivijo od morja
(v ve€ini kot pomorscaki).

Leta 1897 dr. med. Schaffran'® opisuje izlet v Medvejo ter
omenja Ristorante al giardinetto (slv. Restavracija na ma-
jhnem vrtu) v Lovranu, kjer ponujajo odli¢no pripravljeno
ribo. Omenja tudi drazjo restavracijo Hotel-Restauration
Pernet (Villa Lovran), ki prav tako nudi odli¢cne jedi. O
Stevilnih preprostih gostinskih obratiov na tem podroc¢ju
govori tudi dejstvo, da je bilo leta 1898 na SirSem podrocju
Opatije in Voloskega kar 280 krémarjev, na ¢elu odbora
samostojnih ostirjev pa je bil Frane Osojnak-Gajani¢, ki
je bil tudi politi¢no aktiven kot ¢lan italijanske stranke."”

Tudi v Pulju so Ze zelo zgodaj obstajali gostinski obrati,
ki so popotnikom nudili razlicno hrano. Leta 1882 sta bila
v Pulju dva hotela: Ribolli in Pavanelllo, deset kavarn ter
celo osem restavracij: Al Monte Zaro, Al Teatro (slv. Pri
gledaliscu), All Angelo (slv. Pri Angelu), Apoll, Giardinet-
to (slv. Majhen vrt), Nuovo Ristorante (Nova restavracija),
Werker ter Bierhale. Sedem let kasneje, leta 1889, sta dva
hotela v Pulju, hotel Austria in Hotel zur Stadt Pola imela
prvorazredne restavracije, znani restavraciji pa sta bili
tudi All Angelo ali Zum Josef (nasproti Arene), kjer so na
lepem vrtu ponujali nemsko kuhinjo. Italijansko-istrske
specialitete so ponujali tudi v Trattoria ai tre amici (slv.
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centru Bazar Mandria''. Gastronomska ponuda je u sva-
kom sluc¢aju nastojala zadovoljiti sve zahtjeve potraznje te
je bila u skladu s ponudom u Austriji.

Zanimljiva je Cinjenica da je Anton Silberhuber, tadasnji
predsjednik austrijskih turistickih klubova, 1885. godine
osnovao sekciju Opatija te zapoceo sa stvaranjem temelja
za tzv. ,,Terraincurwege’ po sustavu Oertel (kura koja po-
drazumijeva hodanje i pjesacenje po razli¢itim usponima).
Spojivsi se s direkcijom Juznih zeljeznica, provodilo se od
1889. do 1898."* Ostarie (oStarije/gostionice) su u Istri bili
drustveni prostori sa svojim drustvenim zivotom koji je
objedinjavao lokalno stanovni$tvo i bio izvor informacija
prepun razlicitih pri¢a (nepojmljivo u danasnjici kad od-
laskom na Internet mozemo pronaci sve zeljene informa-
cije), pa tako 1886. godine autor Band'"® spominje u Iki na
Opatijskoj rivijeri Osteriu (gostionicu) u kojoj se pricaju
razli¢ite pomorske price, a napominje da stanovnici Zive
od mora (najvise kao pomorci).

Godine 1897. dr. med. Schaffran'® opisuje izlet u Medve-
ju te spominje u Lovranu Ristorante al giardinetto (hrv.
Restoran u vrtu), gdje se moze dobiti dobro pripremljena
riba te jedan skuplji restoran s isto dobrim jelima - Ho-
tel-Restauration Pernet (Villa Lovran). O brojnosti jed-
nostavnih ugostiteljskih objekata govori i Cinjenica da je
1898. godine na Sirem podrucju Opatije - Voloskog bilo
280 kré¢mara, a na celu odbora slobodnih ostara bio je
Frane Osojnak-Gajani¢, koji je bio politicki aktivan kao
¢lan talijanasSke stranke'’.

Pula je takoder vrlo rano imala ugostiteljske objekte, u
kojima je putnicima nudila razli¢itu prehranu, pa je tako
1882. godine Pula imala dva hotela: Ribolli i Pavanelllo,
deset kavana te Cak osam restorana: Al Monte Zaro, Al
Teatro (Kod kazalista), All Angelo (Kod andela), Apoll,
Giardinetto (hrv. Vrt), Nuovo Ristorante (hrv. Novi resto-
ran), Werker te Bierhale. Nadalje, sedam godine kasnije,
to¢nije 1889. godine, u Puli su hoteli Austria i Hotel zur
Stadt Pola imali prvorazredne restorane, a poznati resto-
rani su bili All Angelo ili Zum Josef (preko puta Arene),
gdje se u lijepom vrtu sluzila njemacka kuhinja. Talijan-
sko-istarske delicije nudile su se u gostionici Trattoria ai



Gostilna pri treh prijateljih) ali pa v Trattoria al Tempio
d'Augusto (slv. Gostilna pri Avgustovem hramu). Takrat
so bile na jedilnikih naslednje jedi: mines$tra, makaroni,
rizota z ostrigami, razli¢no peceno meso, kuhano meso,
pis¢ancje in puranje meso, meso divjadi, sladice.”® Prebiv-
alci Pulja so pogosto hodili na izlete v Sijano, predel, ki so
ga v Casu avstrijske vladavine imenovali »Cesarjev gozd«
(nem. Kaiser Wald), Se posebej po 5. maju 1886, ko so tam
postavili Silbereggerjev paviljon z leseno konstrukceijo, v
katerem je bila tudi restavracija.”

Vina so bila na podro¢ju Istre in njene gostinske ponudbe
vedno pomembna. Konec 19. stoletja so bila v ponudbi
domaca istrska vina, toda ko sta leta 1892 Avtro-Ogrska
in kraljevina Italija podpisali trgovinski sporazum, ki je
vseboval tudi klavzulo o trgovanju z vinom, se je avstro-
ogrski trg odprl za poceni vina iz Italije. TakS$na italijanska
vina so osvojila glavni trg vinarjev na podroc¢ju Kvarnerja
in postala nova konkurenca.?” Z odpiranjem trgovine pa
se je seveda Sirila ponudba vin, ki niso bila izklju¢no lo-
kalnega porekla, kar je pomenilo raznovrsten izbor vin.

Razvoj gostinskih obratov je spremljala tudi zakonska

regulativa in tako so 8. decembra 1887 z zakonskim ak-

tom objavljenim v uradnem listu uvedli naslednjo delitev

gostinskih obratov (ital. industrie di osteria e di trattoria):

1. Obrati za namestitev gostov.

2. Obrati, ki nudijo storitve prehrane.

3. Obrati, ki nudijo storitve tocenja pijac¢ (pivo, vino, so-
kovi).

4. Obrati, ki prodajajo umetna vina in »polvina« (ital.
mezzo vino).

5. Obrati, v katerih se prodajajo topli in osvezilni napitki.

6. Obrati, v katerih se prodajajo zZgane pijace.

7. Obrati, ki imajo dovoljenje za druzabne igre.!

V skladu z navedeno zakonsko regulativo je bila zanimiva

uredba oblasti mesta Porec¢ leta 1900, s katero so sprejeli

odlok, da so lastniki hotelov, prenocis¢ in gostiln dolzni

imeti cenik hrane, pijace in sob.?? Cenik mora biti v ob-

ratu na vidnem mestu, na zahtevo gostov pa ga je treba

pokazati.

tre amici (hrv. Gostionica kod tri prijatelja) ili u gostionici
Trattoria al Tempio d'Augusto (hrv. Gostionica kod Augu-
stova hrama). U to doba na jelovnicima su bile: manestra,
makaroni, rizot s oStrigama, razno pecenje, meso na leso,
piletina, puretina, divlja¢ i slastice's. Zitelji Pule pokazi-
vali su veliko zanimanje za rekreacijske izlete u Sijanu,
koju su u doba austrijske vladavine popularno nazivali
»Carska Suma“ (njem. Kaiser Wald), pogotovo nakon S§to
je 5. svibnja 1886. godine tamo podignut Silbereggerov
paviljon drvene konstrukcije u kojem se nalazio restoran'.

Vina su oduvijek bila znacajna na podrucju Istre i njene
ugostiteljske ponude. U ponudi su krajem 19 st. bila do-
maca istarska vina, ali kad su 1892. godine Austro-Ugar-
ska 1 Kraljevina Italija sklopile trgovinski ugovor koji je
imao klauzulu o trgovanju vinom, trziste Austro-Ugarske
otvorilo se za jeftinija vina iz Italije. Jeftina talijanska
vina osvojila su glavna trzista vinara s Kvarnera i postala
konkurencijom?’. Svakako da se otvaranjem trgovine $iri
ponuda vina koja nisu isklju¢ivo lokalna, Sto je znacilo
raznovrsniji izbor vina.

Razvoj ugostiteljskih objekata pratila je i zakonska regu-
lativa, pa je tako Zakonskim aktom od 8. prosinca 1887.
godine, koji je bio objavljen u sluzbenim novinama, utvr-
dena sljedec¢a podjela ugostiteljskih objekata (tal. industrie
di osteria e di trattoria):

1. Objekti koji nude smjestaj gostima.

2. Objekti koji pruzaju usluge prehrane.

3. Objekti koji pruzaju usluge pi¢a (pivo, vino i sokovi).
4. Objekti koji prodaju umjetna vina i ,,poluvina“ (tal.
mezzo vino).

5. Objekti u kojima se prodaju topli i osvjezavajuéi napici.
6. Objekti u kojima se prodaju Zestoka pica.

7. Objekti koji imaju dozvolu za drzanje drustvenih igara.”!
U skladu s prethodno navedenom zakonskom regulati-
vom, zanimljiva je uredba vlasti Poreca iz 1900. godine,
kojom su odlucili da su vlasnici hotela, svratiSta i gostio-
nica duzni imati cjenik jela i pi¢a te soba?’. Cjenik mora
stajati na vidljivom mjestu u objektu i na zahtjev se mora
pokazati gostima.
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Na istrski obali so ze pred koncem 19. stoletja v razli¢nih
gostinskih obratih ponujali hrano in pijaco, tako lokalnim
prebivalcem kot tudi popotnikom, ki so prihajali v te kraje.
Za lokalne prebivalce so taksni lokali pogosto predstav-
ljali sredisce druzabnega Zivljenja, popotnikom pa kraj,
kjer so se lahko okrepcali. Z izgradnjo zelezniske proge
proti istrskim krajem in z razvojem turizma nastane nov
del gostinske ponudbe, ki se prilagaja potrebam takratnih
turistov. Turizem je v obrate za prehrano prinesel nekaj
novosti, spremembe pa so se pokazale tudi v nacinu prip-
rave hrane (dunajska kuhinja).

2. Gastronomska ponudba od zacetka 19. stoletja do
zacetka I. svetovne vojne

Zacetek 20. stoletja je obdobje intenzivnega turisticnega
razvoja in tako se na Opatijski rivieri odpirajo gos-
tinski obrati po dunajskem vzoru. Prostor danasnjega
razstavnega paviljona Juraj Sporer je npr. prvotno bil
slas¢icarna. Zgrajen je bil leta 1900 za delnisko druzbo
Quarnero z Dunaja, dogradili pa so ga leta 1908, po pro-
jektu opatijskega arhitekta Sandorja Neuhauslerja, ko so
dodali veliko teraso s pogledom na sprehajalisce ob obali.
Najprej je bila tu slascicarna Gerbaud, nato pa paviljon
Glacier s kavarno in slas¢iCarno. V tistem ¢asu so sem z
vlakom z Dunaja in esSte vsakodnevno dostavljali sveze
pecivo. Po letu 1930 obrat postane razstavni paviljon
(ital. Padiglione delle esposizioni) in to funkcijo ima Se
danes.” V Iki leta 1901** omenjajo hotel z restavracijo
Zur Krone (lastnik P. Kosarog), ki stoji neposredno v luki
in ponuja izvrstno kuhinjo in odli¢no ponudbo pija¢ kot
npr. pivo in namizna ter butelj¢na vina (domaci refosk,
malvazija itd.). Isti vir navaja, da so Stevilne restavracije
ponujale dunajsko kuhinjo in pivo, kar so poudarjali tudi
v oglasih. Tako npr. hotel in restavracija Slatina ponuja
pivo iz znane pivnice Puntigam pri Gradcu in Pschorr
iz Miinchna. Kavarna Centra v vili Zora je ponujala na-
pitke prave dunajske kavarne, v oglasu pa poudarja, da
je v dodatni ponudbi na voljo bogata izbira ¢asopisov in
Casnikov za goste kavarne. V imeniku® iz leta 1913 so
bile v Opatiji takrat naslednje kavarne: Kursaal Quarnero,
Lokey, Wagner Richard, Arkaden, Grand Hotel, Bristol,
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Istarska je obala i prije kraja 19. st. nudila jelo i pi¢e u
razli¢itim ugostiteljskim objektima kako lokalnom sta-
novnistvu tako i putnicima koji su obilazili ove krajeve.
Lokalnom stanovnistvu su Cesto takvi lokali bili mjesta
drustvenog zivota, a putnicima mjesto okrijepe. Izgrad-
njom zeljeznica prema mjestima Istre i razvojem turizma
nastaje novi dio ugostiteljske ponude koji prati potrebe
tadasnjih turista. Turizam je donio novitete u objekte za
prehranu, ali ne samo to, promjene su se pocele dogadati i
u nacinu pripreme namirnica (becka kuhinja).

2. Gastronomska ponuda od pocetka 20. st. do pocetka
Prvog svjetskog rata

Pocetak 20. st. je razdoblje intenzivnog turistickog ra-
zvoja pa se na Opatijskoj rivijeri otvaraju ugostiteljski
objekti prema beckom uzoru. Tako je prostor danasnjeg
izlozbenog paviljona Juraj Sporer prvotno sluZio kao sla-
sticarnica. Izgraden je 1900. godine za dionicko drustvo
Quarnero iz Beca, a dograden 1908. po projektu opatij-
skog arhitekta Sandora Neuhauslera, kada je dodana veli-
ka terasa prema obalnom SetaliStu. Izvorno se tu nalazila
slasti¢arnica Gerbaud, a zatim paviljon Glacier s kavanom
i slasticarnicom. U to su doba vlakom iz Beca i Peste ova-
mo svakodnevno dopremani svjezi kolaci. Poslije 1930.
godine objekt postaje izlozbeni paviljon (tal. Padiglione
delle esposizioni), a tu je funkciju zadrzao do danas®.
U Tki se 1901. godine** spominje hotel s restoranom Zur
Krone (vl. P. Kosarog) koji je bio to¢no u luci te nudio
izvrsnu kuhinju i odlicnu ponudu pi¢a, kao npr. pivo te
stolna i vina u buteljama, npr. domac¢i refosco, malvaziju
itd. Prema istom izvoru, mnogobrojni restorani su nudili
becku kuhinju, i to su isticali u oglasima, te pivo (tako
npr. hotel i restoran Slatina nudi pivo iz poznate pivnice
Puntigam kraj Graza i Pschorr u Miinchenu). Kavana
Central u Vili Zori u Opatiji imala je ponudu napita-
ka prave becke kavane, a u oglasu isti¢e da u dodatnoj
ponudi ima bogat izbor novina i ¢asopisa koje mogu
koristiti gosti kavane. Prema imeniku®, 1913. godine u
Opatiji su postojale sljedece kavane: Kursaal Quarnero,
Lokey, Wagner Richard, Arkaden, Grand Hotel, Bristol,
Manser u Meierei, Central, Belvedere, zur Post, Maglica;



Slika 3: Kavarna Riviera Volosko, Caffé Riviera®
Slika 3: Kavana Riviera Volosko, Caffé Riviera®®

Manser u. Meierei, Central, Belvedere, zur Post, Maglica;
v Voloskem pa Europe, Voloska in Riviera (Slika 3). Med
restavracijami so omenjene restavracije v naslednjih
hotelih: Abbazia, Stefanie, Quarnero, Wiener Hofbréu,
Bristol, Kolb, Vidakovits Stefan, Posthorn, Schweizerhof;
in restavracije posameznih lastnikov: Prokop August,
Maglica Josef, Alex Meintz zur Traube, Zotter Karl (Villa
Emma), Rapf Johann (Villa Elsa), Hoffmann Elise (Villa
Rosa). V Voloskem je omenjen hotel Liburnia, v I¢i¢ih pa
Tivoli. V istem letu je bilo v Opatiji 17 gostiln, v Volo-

Gruss aus Volosca.

Caffé Riviera. '

a u Voloskom Europe, Voloska i Riviera (Slika 3). Kao
restorani spominju se restorani sljedecih hotela, kao npr.:
Abbazia, Stefanie, Quarnero, Wiener Hofbriu, Bristol,
Kolb, Vidakovits Stefan, Posthorn, Schweizerhof; i resto-
rani pojedinih vlasnika: Prokop August, Maglica Josef,
Alex Meintz zur Traube, Zotter Karl (Villa Emma), Rapf
Johann (Villa Elsa) i Hoffmann Elise (Villa Rosa). U
Voloskom se spominje hotel Liburnia, a u I¢i¢ima Tivoli.
Opatija iste godine broji 17 gostionica, dok Volosko ima
mjesta gdje se posluzuju vina: osam u Opatiji i Sest u Vo-
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skem pa 6. obratov, kjer tocijo vino, je bilo v Opatiji osem,
v Voloskem pa Sest. V I¢i¢ih je bila restavracija E. Barth,
villa Tivoli.*” V Lovranu je bilo leta 1913 osem obratov, ki
so ponujali hrano (Zum Hafen, lastnik je bil M. Debeljak;
Konigsvilla, lastnik je bil G. Erhart; Miramar, lastnik
je bil V. Gasparitz; Restaurant Konig, lastnik je bil U.
Konig; Hotel Lovran, lastnik je bil J. Marchal; Zur Stadt
Wien, lastnik je bil E. Meingast; Villa Fernandea, lastnik
je bil M. Muhitsch; Zur Gemiitlichkeit, lastnik je bil R.
Zehentner); v Iki 2 (Zur Krone, lastnik je bil. L. Krammer;
Hotel Schubert, lastnik je bil E. Schubert), v Lovranski
Dragi 1 (Hotel Draga di Lovrana, lastnik je bil A. Urm),
v Medveji pa 2 obrata (Zur Fischerhiitte, lastnik je bil E.
Erben; Cessara, lastnik je bil C. Tambour).”® O pomemb-
nosti prehrane v turizmu, pa tudi o avstrijskih vplivih
nanjo govori dejstvo, da je opatijski kuharski mojster, F.
J. Beutel (dobitnik srebrnega odli¢ja na Dunaju leta 1898,
dobitnik zlatega odli¢ja v Frankfurtu leta 1900 in dobit-
nik ¢astne nagrade v Mainzu leta 1902)¥, izdal kuharsko
knjigo — »Osnovne ves¢ine avtrijske Sole kuhanja«, ki je
napisana za kvalificirane kuharje. V predgovoru je med
drugim zapisal, da kuharji pogosto naletijo na kuhinje s
(slabo) osnovno opremo, zato se morajo prilagoditi, da ne
bi Skodovali svojemu poklicu.

Na zacetku 20. stoletja so se tudi v manj razvitih
turisti¢nih krajih odpirale razlicne gostilne, ki so gostom
nudile pretezno zelo preproste jedi. Najpogosteje so stale
ob cestah in prometnejsih poteh ter tako popotnikom nu-
dile pocitek in moznost, da se okrepcajo. Naletimo tudi na
podatek, da je druzina Armanda (Marija in Mate) v prvih
letih 20. st. po vrnitvi iz Amerike prisla v Mos¢enicko
Drago, kjer so v pritli¢ju druzinske hise odprli gostilnico
Osteria al ponte (slv. Gostilna pri mostu). Scasoma je
gostilna postala restavracija, ki je imela tudi 15 sob za
oddajanje. V tridesetih letih to postane hotel Armanda.*

V sosednjem Lovranu naletimo na restavracijo Stadt Wien
(slv. Mesto Dunaj), ki je na glavni ulici. Ponuja dunajsko
kuhinjo, pokrito kegljis¢e in zunanji to€ilni pult, kjer
to¢ijo pivo Pilsner.! Med leti 1912/13 je bilo v Lovranu
7 kavarn, v Iki 3, v Medveji pa 2. V Lovranu je bilo 8
restavracij, v Iki 2, v Medveji prav tako 2, v Lovranski
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loskom. U I¢i¢ima postoji restoran E. Barth, villa Tivoli¥’.
U Lovranu 1913. godine postoji osam objekata koji nude
prehranu (Zum Hafen, vl. M. Debeljak; Konigsvilla, vl. G.
Erhart; Miramar, vl. V. Gasparitz; Restaurant Konig, vl.
U. Konig; Hotel Lovran, vl. J. Marchal; Zur Stadt Wien,
vl. E. Meingast; Villa Fernandea, vl. M. Mubhitsch; Zur
Gemiitlichkeit, vl. R. Zehentner), u Iki 2 (Zur Krone, vl.
L. Krammer; Hotel Schubert, vl. E. Schubert), u Lovran-
skoj Dragi jedan (Hotel Draga di Lovrana, vl. A. Urm), a
u Medveji dva (Zur Fischerhiitte, vl. E. Erben; Cessara, vl.
C. Tambour)*®. O znacaju prehrane u turizmu, ali i njenim
austrijskim utjecajima, govori i ¢injenica da je majstor
kuhar u Opatiji, F. J. Beutel (dobitnik srebrne medalje u
Becu 1898 godine, dobitnik zlatne medalje u Frankfurtu
1900. 1 dobitnik pocasne nagrade u Mainzu 1902. godi-
ne)”, izdao knjigu — kuharicu Slobodna austrijska vjesti-
na kuhanja, koja je pisana za kvalificirane kuhare, a kako
sam u predgovoru piSe, kuhari ¢esto nailaze na primitivno
opremljene kuhinje pa se moraju prilagoditi kako ne bi
naskodili svom zvanju.

Pocetkom 20. stoljec¢a otvarale su se razliCite gostionice
u manje razvijenim turistickim mjestima koje su gosti-
ma nudile najée$ée vrlo jednostavna jela. Cesto su bile
izgradene uz putove i ceste koji su bili prometniji, kako
bi putnicima pruzili odmoriste i mogucnost okrepe. Tako
nailazimo na podatak da obitelj Marije i Mate Armanda
prvih godina 20. stolje¢a nakon povratka iz Amerike
dolazi u Mosc¢enicku Dragu, gdje otvaraju gostionicu
Osteria al ponte (hrv. Gostionica kod mosta) u prizemlju
obiteljske kuce. S vremenom gostionica postaje restoran
koji ima i 15 soba za iznajmljivanje. Tridesetih godina
nastaje hotel Armanda*. U susjednom Lovranu nailazimo
na restoran Stadt Wien (hrv. Grad Be¢) koji se nalazi na
glavnoj ulici i nudi becku kuhinju, pokrivenu kuglanu i
vanjski Sank s Pilsner pivom®'. U Lovranu 1912./1913. go-
dine postoji sedam kavana, u Iki tri, a u Medveji dvije. U
Lovranu postoji osam restorana, u Iki dva, u Medveji dva i
Lovranskoj Dragi jedan, vlasnika Antona Urma*. Godine
1909. u Opatiji je obnovljeno svratiSe Pansion Lederer vl.
Josipa Lederera koje je odlikovano zlatnom kolajnom na
kuharskoj izlozbi u Becu 1908. te poc¢asnim krizem na



Dragi pa 1, katere lastnik je bil Urm Anton.** Leta 1909
so v Opatiji obnovili prenocis¢e Pansion Lederer, v lasti
Josipa Ledererja, ki je bilo nagrajeno z zlatim odli¢jem
na kuharski razstavi na Dunaju leta 1908 ter istega leta s
castnim krizem na mednarodni kuharski razstavi v Pari-
zu. Penzion je ponujal tudi Plzensko pivo iz soda.*

Rovinj je imel na zacetku
20. st. Stevilne gostilne,
restavracije in hotele-pen-
zione (Al Miramare, Alla
porta antica, Alla citta di
Trieste, All'antico volto,
Riviera, Garni, Adri-
atico — slednji je bil odprt
leta 1913 po preureditvi
dela pretorijske palace in
bliznjega starega stolpa
na mestnem obzidju),
tako da je bil leta 1911
sprejet statut rovinjskega
ZdruZenja gostilnicarjev,
lastnikov kavarn, proda-
jalcev likerja in hotelir-
jev (ital. Consorzio dei
trattori, osti, ceffetieri,
liquoristi  ed  alberga-
tori).*® Na Sliki 4 je primer
hotelskega jedilnika hotela
Bellevue v Porecu, ki je
napisan v nemskem jeziku
in namenjen turistom iz
Auvstrije, iz leta 1904. Istra
je bila vseskozi dezela vina
ter vinogradov in najvecja
letna proizvodnja vina je

bila zabelezena leta 1908 po obnovi vinograda (po bolezni
vinske trte koncem 19. st.), znasala pa je 566.119 hl.%¢

Slika 4: Jedilnik hotela Bellevue v Porecu leta 1904.*
Slika 4: Jelovnik hotela Bellevue u Porecu, 1904. godine®*

medunarodnoj kuharskoj izlozbi u Parizu 1908. godine.
Pansion nudi Plzenjsko pivo iz bacve®.

Rovinj je pocetkom 20. st.
imao brojne gostionice,
restorane 1 hotele-pansi-
one (Al Miramare, Alla
porta antica, Alla citta di
Trieste, All'antico volto,
Riviera, Garni, Adriatico
—potonji je otvoren 1913.
godine, nakon preurede-
nja dijela pretorske pa-
lace i obliznje stare kule
na gradskim zidinama),
tako da je u sije¢nju 1911.
donesen statut rovinjskog
Udruzenja gostionicara,
vlasnika kavana, proda-
vaca likera 1 hotelijera
(tal. Consorzio dei tratto-
ri, osti, ceffetieri, liquori-
sti ed albergatori)®. Kao
primjer hotelskog jelov-
nika iz 1904. godine, na
slici 3 je jelovnik hotela
Bellevue u Porecu koji
je pisan na njemackom
jeziku 1 namijenjen tu-
ristima iz Austrije. Istra
je oduvijek bila i zemlja
vina i vinogradara pa je

tako najveca godisnja proizvodnja vina u Istri zabiljezena
1908. godine nakon obnove vinograda (poslije bolest vi-
nove loze krajem 19. st.) , a iznosila je 566.119 h13¢.
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3. Gastronomska ponudba v obdobju med obema voj-
nama

Za obdobje med obema vojnama je znacilno stagniranje
turisticnega gibanja, s tem pa tudi gastronomske ponudbe.
To je bilo obdobje, ko je bil istrski polotok pod vladavino
Kaljevine Italije. V skladu s tem so bili tudi jedilniki
pisani v italijanskem jeziku in vsa ponudba prilagojena
italijanskim gostom. Na vinski karti znane kavarne Gran
caffe Quarnero iz Opatije’” naletimo na pretezno italijan-
ska vina (bela in rdeca) iz razli¢nih italijanskih pokrajin.
Bogat je bil seznam s t. i. vini esteri (vina, ki po poreklu
niso bila iz Italije, najvec jih je bilo iz Francije), s pene¢imi
in desertnimi vini ter likerji, konjaki, viskiji ter s Stirimi
vrstami mineralne vode. Za razliko od avstrijskih ¢asov,
ko so pivo (razli¢nih proizvajalcev) oglasevali v Stevilnih
oglasih, pa na tej karti ponujajo le svetlo in temno pivo
(brez naziva). Italijani so namre¢ znani kot ljubitelji vina
in ne piva (kot Avstrijci in Nemci).

Tudi v obdobju med obema vojnama se je gastronomska
ponudba prilagajala turistom, ki so bivali na istrskem
polotoku. Gostinski obrati so npr. prilagajali svoj dnevni
meni gostom in tako so bili ob koncu avgusta in na
zaCetku septembra leta 1920 na Brionih mali namizni
jedilniki napisani v francoskem jeziku.*® V tridesetih letih
20. stoletja se iz jedilnikov opatijskih restavracij hotelov
Atlantica (1931) in Quisisana (1937)* lahko vidi, da ne
vsebujejo nobene tradicionalne jedi, ki se pripravlja na
tem liburnijskem obmocju, ter da je ponudba prilagojena
turistom, ki bivajo v namestitvenih obratih.

Restavracije so pogosto tudi spreminjale svoja imena iz
nemskega v italijanski jezik. V Lovranu so bile v dvajsetih
letih naslednje restavracije:** Audace, Citta di Vienna,
Citta di Fiume, Schubert, Torre bella vista, Principessa,
zatem gostilne lastnikov: Bettestin Vincenzo, Celestina
Zachei, Tratar Maria, Gasparinich Giuseppe, Cech Nic-
colo (v Iki), Minach Antonio (v Iki), Sandai Francesco,
Sirotgnak Antonio, Gedrisco Andrea (v Medveji) in Mali-
narich Maria (v Medveji). V tridesetih letih 20. st. je hotel
Armanda, v lasti F. Nagela iz Mos¢enicke Drage, svojim
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3. Gastronomska ponuda u razdoblju izmedu dva
svjetska rata

Razdoblje izmedu dva svjetska rata karakterizira stagna-
cija turistickih kretanja pa time i gastronomske ponude.
Ovo je razdoblje vladavine Kraljevine Italije na prosto-
rima istarskog poluotoka pa tako nailazimo na jelovnike
koji su pisani na talijanskom jeziku, ali i ponudu koja se
prilagodavala novim turistima. Na listi vina iz poznate
kavane Gran caffe Quarnero iz Opatije’’ nailazimo na
pretezito talijanska vina (bijela i crvena) iz razlicitih po-
krajina Italije. Bogata je lista tzv. vini esteri (vina koja
su podrijetlom izvan Italije; ponajviSe vina iz Francuske),
pjenusavih, desertnih vina te likera, konjaka, viskija i Ce-
tiri vrste talijanske mineralne vode. Za razliku od austrij-
skog doba kad se pivo (razlicitih proizvodaca) oglasavalo
u mnogim oglasima, u ovoj karti pronalazimo da se nudi
samo svijetlo i tamno (nema naziva piva) jer Talijani su
ipak poznatiji kao ljubitelji vina, a ne piva (kao Austrijan-
ci i Nijemci).

U svakom razdoblju, pa tako i u razdoblju izmedu dva
svjetska rata, gastronomska ponuda se prilagodavala turi-
stima koji su boravili na istarskom poluotoku, npr. ugosti-
teljski objekti prilagodavaju dnevni meni svojim gostima
pa tako pronalazimo da su krajem kolovoza i pocetkom
rujna 1920. godine na Brijunima mali stolni jelovnici pi-
sani na francuskom jeziku®®. Tridesetih godina 20. st. na
jelovnicima opatijskih restorana hotela Atlantica (1931.)
i Quisisana (1937.)* uocava se da nema tradicionalnih
jela koja se pripremaju na liburnijskom podrucju te da je
ponuda prilagodena turistima koji borave u smjestajnim
objektima.

Restorani takoder mijenjaju Cesto imena iz njemackog u
talijanski jezik. U Lovranu 20-ih godina postoje sljede-
¢i restorani*’: Audace, Citta di Vienna, Citta di Fiume,
Schubert, Torre bella vista, Principessa, zatim gostionice
vlasnika: Bettestin Vincenzo, Celestina Zachei, Tratar
Maria, Gasparinich Giuseppe, Cech Niccolo (u Iki),
Minach Antonio (u Iki), Sandai Francesco, Sirotgnak
Antonio, Gedrisco Andrea (u Medveji) i Malinarich Ma-



gostom ponujal popolno avstrijsko kuhinjo ter moznost
dietne kuhinje po posebnih Zeljah. Izven sezone (v jeseni)
svojim gostom ponujajo »Traubenkur« (slv. grozdno tera-
pijo), v prospektu pa navajajo, da imajo lastni vrt in vin-
sko klet z znano malvazijo, imajo pa tudi refosk in teran.*
V hotelu je na voljo zajtrk, kjer ponujajo kavo, ¢aj, kakav
ali mleko, maslo in pecivo. Za kosilo imajo juho, peceno
meso ali perutnino, enkrat na teden je kuhana govedina z
dvema prilogama, testenine in kruh. Za vecerjo je pred-
jed, peceno meso ali riba z dvema prilogama ter sladica.
Hotel-penzion ima tudi moznost ponudbe »a la carte«.
V istem kraju se leta 1932 v pritli¢ju druzinske hise na
sprehajalis¢u ob obali odpre restavracija Alla marina.
Gostinske ponudbe pa niso spreminjali le glede na turiste,
ampak se jo prilagajali tudi lokalnemu prebivalstvu. V

ria (u Medveji). Tridesetih godina 20. st. hotel Armanda
vlasnika F. Nagela iz Mos¢enicke Drage nudi svojim go-
stima besprijekornu austrijsku kuhinju te moguénost di-
jetne kuhinje prema posebnim zeljama. U vansezonskom
razdoblju (jesen) nude svojim gostima ,,Traubenkur te
u prospektu navode da posjeduju vlastiti vrt i vinski po-
drum s poznatom malvazijom te takoder imaju refosco i
teran*'. Jela koja nude u ovom hotelu sastoje se od dorucka
u kojem se nudi kava, ¢aj, kakao ili mlijeko s maslacem i
pecivom. Za rucak juha, pe€enje ili perad, jednom tjedno
kuhana govedina s dva priloga, tjestenina, kruh. Za vece-
ru predjelo, pecenje ili riba s dva priloga i desert. Takoder,
hotel-pansion nudi i mogucnost ,,a la carte” ponude. U
istom mjestu se 1932. godine u prizemlju obiteljske kuce
u mjestu na Setnici uz plazu otvara restoran Alla marina.

Slika 5: Trattoria all' Approdo (Porec, Gostilna na rivi)*
Slika 5: Trattoria all’ Approdo (Porec, Gostionica na rivi)*
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Pulju je leta 1936 Piero Maras v svoji gostilni uvedel t. i.
ljudske jedi, ki so postale gastronomski standard mesta.
V gostilni so ponujali golaz, vampe, lignje itd., bila pa je
znana med vsemi druzbenimi sloji — od ribi¢ev do direk-
torja bolnisnice.®

Vladavina Italije je na obmocje Istre prinesla spremembe
ne le v nazivih restavracij, temvec¢ tudi v ponudbi hrane
in pijace. Na Sliki 5 je vidno italijansko poimenovanje
gostilne, ki stoji na Rivi v Porecu. Razglednica, s katere
je pricujoca fotografija, je iz dvajsetih let 20. stoletja.

4. Gastronomska ponudba po II. svetovni vojni

V obdobju po II. svetovni vojni gostinstvo zaznamuje iz-
razit vpliv drzave na poslovanje vseh gostinskih obratov.
To je obdobje nastanka velikih drzavnih podjetij, v kat-
erih posamezni gostinski obrati poslujejo kot samostojne
organizacijske enote ali pa kot deli kaksnega hotela ipd.
Le manjsi del obratov je bil v zasebnem lastnistvu.

Po koncu petdesetih let je bilo najvec¢ pozornosti namen-
jene obratom druzbene prehrane in obratom druzbenega
—sindikalnega turizma. V razvoju gostinstva razlikujemo
dve glavni obdobji. V prvem obdobju od leta 1945 do 1950
gostinstvo upravlja sama drzava preko svojega adminis-
trativnega aparata; to je obdobje drzavnega ali adminis-
trativnega upravljanja v gostinstvu. V drugem obdobju,
po letu 1950, se preide na delavsko samoupravljanje v gos-
tinstvu in to je obdobje t. i. delavskega samoupravljanja v
gostinstvu. Takrat se ustanavljajo prva drzavna gostinska
podjetja. Leta 1948 pride do nacionalizacije vseh vecjih
gostinskih podjetij in do revizije dovoljenj zasebnih gos-
tinskih dejavnosti. V tem obdobju so dejavnosti druzbene
prehrane, pocitniski domovi in penzionska gostinska pod-
jetja delezni razliénih ugodnosti in olajSav glede nabave,
cen ter placil druzbenih obveznosti. Drzava regulira
nabavo prehranskih in drugih izdelkov, potrebnih v gos-
tinstvu, odreja cene izdelkom, vpliva na doloCanje in
visino cen v gostinstvu itd. Ustanavljajo se velika podjetja
z velikim $tevilom enot, ki pa ne poslujejo samostojno.**
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Ugostiteljska ponuda ne prati samo turiste, ve¢ se prilago-
dava i lokalnom stanovnistvu pa tako u Puli 1936. godine
Piero Maras u svoju gostionicu uvodi tzv. narodna jela ko-
ja su postala gastronomski standard grada. Gostionica je
nudila gulas, tripe, lignje itd. i bila je poznata medu svim
slojevima drustva: od ribara do upravitelja bolnice itd.*

Vladavina Italije na prostorima Istre donijela je promjene
kako u samom nazivlju restorana tako i u ponudi hrane i
pi¢a. Na slici 5 uocava se talijansko nazivlje gostionice
smjestene na rivi u Porecu. Razglednica s koje je preuzeta
fotografija potjece iz 20-ih godina 20. stoljeca.

4. Gastronomska ponuda poslije Drugog svjetskog rata

Karakteristika razdoblja u ugostiteljstvu nakon Drugog
svjetskog rata izrazit je utjecaj drzave u poslovanju svih
ugostiteljskih objekata. Razdoblje je to nastajanja veli-
kih drzavnih poduzec¢a u kojima pojedini ugostiteljskih
objekti posluju ili kao samostalne organizacijske jedinice
ili dijelovi nekog hotela i sl. Manji dio ugostiteljskih obje-
kata nalazio se u privatnom vlasnistvu.

Nakon 50-ih godina najvecéa se paznja poklanja objektima
drustvene ishrane i objektima drustvenog turizma (odma-
ralista). U razvoju ugostiteljstva razlikujemo dva glavna
razdoblja. Tijekom prvog razdoblja od 1945. do 1950. ugo-
stiteljstvom upravlja sama drzava preko svog administra-
tivnog aparata, i to je razdoblje drzavnog ili administra-
tivnog upravljanja u ugostiteljstvu. U drugom razdoblju,
od 1950. godine, prelazi se na radni¢ko samoupravljanje
u ugostiteljstvu, i to je razdoblje tzv. radnickog samou-
pravljanja u ugostiteljstvu. Tada se osnivaju prva drzavna
ugostiteljska poduzeca. Godine 1948. dolazi do naciona-
lizacije svih vecih ugostiteljskih poduzeca i objekata, i
do revizije dozvola privatnih ugostiteljskih poduzec¢a. U
tom razdoblju objekti drustvene ishrane i odmaralista,
kao i pansionska ugostiteljska poduzeca, uzivaju razne
povlastice i olaksSice u pogledu snabdijevanja, cijena i pla-
¢anja drustvenih obveza. Drzava regulira snabdijevanje
prehrambenim i drugim artiklima potrebnima za ugosti-
teljstvo, odreduje cijene artiklima, utje¢e na odredivanje i



Po letu 1950 se dejavnostim druzbene prehrane ukinejo
ugodnosti in Stevilo menz ter delavskih restavracij se iz-
redno zmanjSa. V restavracijah in gostilnah se uvede abo-
nentski sistem, nekatere manjSe gostinske dejavnosti pa
preidejo v zasebne roke.*

V novi drzavi pride tudi do sprejetja zakonov in pravil-
nikov, ki urejajo delo gostinskih obratov. 7. 5. 1949 je bil
objavljen Pravilnik o razvrs¢anju osnovnih gostinskih
dejavnosti v kategorije (hrv. Pravilnik o razvrstavanju
osnovnih ugostiteljskih radnji u kategorije; Ur. 1, 39/49),
ki podrobneje ureja vse pogoje za posamezne kategorije,
obenem pa vsebuje vse vrste gostinskih dejavnosti. Gos-
tinske dejavnosti prehrane se delijo na restavracije kat-
egorije A in B z boljSo notranjo opremo in na gostilne
kategorije C in D s skromnej$o ureditvijo. Predpisi pravil-
nika se nana$ajo tudi na delavske restavracije, planinske
domove, pocitniske domove ter na gostinske dejavnosti
na Zelezniskih postajah, letali§¢ih, morskih in re¢nih
pristani$¢ih, na vlakih, ladjah in letalih.*

V Pulju so leta 1948 z drugo nacionalizacijo obrati iz
zasebnega sektorja presli v lastniStvo drzavnega podjetja
Jadran. Lastniki so pogosto ostali v svojih restavracijah
in opravljali delo poslovodje. Po koncu II. svetovne vo-
jne so bila velika vlaganja v ribjo restavracijo Ribarska
koliba (pod Avstrijo je to bila Fischerhuette). Od leta
1946 posluje pod imenom Alla Capanna del Pescatore,
vodi pa jo Emilio Ribari¢, na zacetku petdesetih let pa
dobi danasnje ime pod vodstvom Josipa Blaskovi¢a. Na
zacetku Sestdesetih let 20. stoletja so bile v Pulju nasledn-
je priljubljene restavracije: Gorica, Delfin in najbolj elitni
mestni gostinski obrat — Zagreb (v ponudbi je imel ple-
menite ribe, Skampe, morske datelje, ostrige in jastoge).*’
Leta 1985* so bile v Pulju naslednje restavracije: ABC,
Delfin, Istra, Kvarner, Pore¢, Ribarska koliba, Zagreb,
Marina — restavracija-ladja, samopostrezne restavracije:
Gorica in Platak ter kavarne: Forum, Jadran in Na obali.

Po BlazZevi¢u® se je od leta 1960 do 1981 $tevilo gostin-
skih dejavnosti v sedmih istrskih ob¢inah povecalo iz 309
(148 v zasebnem sektorju) na 927 dejavnosti (401 v zaseb-

visinu cijena u ugostiteljstvu itd. Stvaraju se velika podu-
zeca s velikim brojem jedinica koje nemaju samostalnosti
u poslovanju*. Ukidanjem povlastica nakon 50-ih godina
koje su imale objekti drustvene ishrane znatno se smanjio
broj menzi i radnicko-sluzbenickih restorana, uvodi se
abonentski sustav u restoranima i gostionicama, a neki
manji ugostiteljski objekti daju se u zakup privatnicima®.

U novoj drzavi dolazi i do donoSenja zakona i pravilnika
koji reguliraju rad ugostiteljskih objekata, pa je tako 7.
svibnja 1949. objavljen Pravilnik o razvrstavanju osnov-
nih ugostiteljskih radnji u kategorije (Sluzbeni list, 39/49),
koji detaljnije odreduje sve uvjete za pojedine kategorije,
a ujedno obuhvaca i sve vrste ugostiteljskih radnji (obje-
kata). Ugostiteljske radnje za ishranu dijele se na restorane
A 1 B kategorije s boljim unutarnjim uredenjem i na go-
stionice C 1 D kategorije koje su skromnije uredene od
restorana. Propisi pravilnika odnose se i na radni¢ko-sluz-
benicke restorane, planinarske domove, odmaralista ili
domove odmora te na ugostiteljske radnje na zeljeznickim
stanicama, morskim, rijeCnim i zraénim pristani§tima, u
vlakovima, brodovima i avionima®*.

U Puli 1948. godine drugom nacionalizacijom objekti iz
privatnog sektora prelaze u vlasniStvo drzavnog podu-
zeca Jadran. Vlasnici su ¢esto nastavljali raditi u svojim
restoranima kao poslovode. Nakon Drugog svjetskog rata
znacajne investicije su ulozene u riblji restoran Ribarska
koliba (pod Austrijom Fischerhuette). Od 1946. posluje
pod nazivom Alla Capanna del Pescatore i vodi ga Emilio
Ribari¢, a pocetkom 50-ih dobiva danasnje ime i vodi ga
Josip Blaskovié. Pocetkom 60-ih godina 20. st. popular-
ni restorani u Puli bili su jos: Gorica, Delfin i najelitniji
gradski ugostiteljski objekt — Zagreb (u ponudi je imao
plemenitu ribu, skampe, prstace, ostrige i jastoge)*’. Go-
dine 1985.% Pula ima sljede¢e restorane: ABC, Delfin,
Istra, Kvarner, Porec¢, Ribarska koliba, Zagreb, Marina —
brod-restoran, samoposluzne restorane: Gorica i Platak te
kavane: Forum, Jadran i Na obali.

Prema Blazevicu®, od 1960. do 1981. godine broj ugosti-
teljskih radnji u sedam istarskih op¢ina povecao se sa 309
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nem). Zanimivo je, da se najve¢ gostinskih dejavnosti na-
haja na podroc¢ju ob¢in Buje (267) in Pulja (224), ne pa na
obmocju Poreca (182), kjer je turizem najbolj razvit. Leta
1952 je bila v Rovinju zgolj ena sama zasebna gostilna
Al giardino (kasneje Skoljka) ter tri gostinske dejavnosti,
ki so bile v lasti kmetijskih zadrug iz Kanfanarja, Bal
in Sosicev. Leta 1960 so zgradili Mlec¢no restavracijo in
restavracijo Skoljka s prostrano plesno teraso, isto¢asno
pa v Rovinju poslujejo tudi zasebne gostilne Pri trznici,
Ribja restavracija, Stari grad, kot tudi kréme Centar,
Split, Al Vaporetto, Brodi ter ena najstarej$ih rovinjskih
kavarn Viecia batana, pa tudi gostilne v Kanfanarju,
Balah, Rovinjskem selu in Sosi¢ih (lokali so v zasebni
lasti ali v najemu).*

Gostinski obrati, namenjeni izkljuno turistom, pogosto
niso ponujali tradicionalnih istrskih jedi, na jedilniku so
raje imeli t. 1. internacionalne in nacionalne — jugoslovan-
ske jedi. Ceprav so nekatera istrska turistiéna podjetja v
svojo turisti¢no ponudbo vkljucevala istrske tradicionalne
jedi, so najpomembnejso vlogo pri ohranjanju istrske gos-
tinske ponudbe vendarle imele konobe v manjsih krajih in
vaseh.”' V sedemdesetih letih je v opatijskih restavracijah
Lovor in Ribja restavracija® v lasti hotelskega podjetja Li-
burnia v ponudbi mednarodna kuhinja, Ribja restavracija
pa ponuja 14 razli¢nih ribjih specialitet. V menijih so med
sladicami na voljo le palacinke, kar kaze na to, da ponudba
sladic ni sledila ostali raznovrstni ponudbi.

V hotelih so imeli za penzionske goste na voljo dva do
tri razliéne menije (gostje so se za enega od njih morali
odlo¢iti dan prej, da je kuhinja lahko pripravila dolo¢eno
koli¢ino jedi), samopostrezne ponudbe in ponudbe »all in-
clusive« pa je bilo zelo malo. Primer restavracije v hotel-
skem obratu je na Sliki 6, kjer je restavracija hotela Lan-
terna v Rabcu. Steti¢eva pise, da so v osemdesetih letih®
klasi¢ne restavracije za hotelske goste obic¢ajno imele na
voljo prehrano v sklopu penziona oz. polnega penziona.
Dodatni meni pa je bil najpogosteje zelo nedomisljen z
obicajno, stereotipno hrano. Razlog naj bi bil v tem, da
razen hotelskih gostov niso pri¢akovali kaksne druge kli-
entele. Gostinski obrati obalnega dela istrskega polotoka

274

(148 u privatnom sektoru) na 927 (401 privatne). Zanimlji-
vo je da se najvise ugostiteljskih radnja nalazi na podrucju
opc¢ina Buje (267) i Pula (224), a ne na Porestini (182) gdje
je turizam najrazvijeniji. Godine 1952. u Rovinju je bi-
la jedna jedina privatna gostionica Al giardino (kasnije
Skoljka) te tri ugostiteljske radnje koje su drzale poljopri-
vredne zadruge u Kanfanaru, Balama i Sosi¢ima. Godine
1960. grade se Mlije¢ni restoran, kao i restoran Skoljka
s prostranom plesnom terasom, a istovremeno u Rovinju
posluju i privatne gostionice Pri trznici, Riblji restaurant,
Stari grad, kao i kréme Centar, Split, Al Vaporetto, Brodi
te jedna od najstarijih rovinjskih kavana Viecia batana,
kao 1 gostionice u Kanfanaru, Balama, Rovinjskom selu i
Sosi¢ima (lokali su ili privatni ili u najmu)*.

Ugostiteljski objekti namijenjeni iskljuéivo turistima Ce-
sto su negirali istarsku tradicionalnu prehranu i preferirali
tzv. medunarodnu i nacionalnu — jugoslavensku. Iako je
bilo zapazenih primjera uklapanja istarske tradicionalne
prehrane u ugostiteljsku ponudu istarskih turistickih
poduzeca, ipak su najvazniju ulogu u ocuvanju istarske
ugostiteljske ponude imale konobe u manjim mjestima i
selima®. U opatijskim restoranima Lovor i Riblji resto-
ran®? hotelskog poduzeca Liburnia 70-ih godina nudi se
medunarodna kuhinja, s tim da Riblji restoran nudi 14
razli¢itih ribljih specijaliteta. U menijima se od slatkih
jela (deserta) nalaze samo palacinke tj. raznovrsan menu
nije pratila ponuda slastica.

U hotelima su se pansionskim gostima nudila dva — tri
razli¢ita menija (koje su gosti definirali prethodni dan
kako bi se spremila odredena koli¢ina jela), dok Svedskih
stolova i danasnje ,,all inclusive ponude nije bilo ili je
bilo vrlo malo. Kao primjere restorana u hotelskim objek-
tima prikazan je na slici 6 sala restorana hotela Lanterna u
Rabcu. U razdoblju 80-ih godina Steti¢™ pise da klasi¢an
restoran za hotelske goste predvida najces¢e ishranu na
bazi pansiona ili punog pansiona. Dodatni menu je, najce-
$¢e, nemastovit sa stereotipnom vrstom jela, a kao razlog
navodi da se ni ne o¢ekuje druga klijentela osim hotelskih
gostiju. Ugostiteljski objekti obalnog dijela istarskog po-
luotoka nudili su »a la carte« jelovnike na kojima su bila



Slika 6: Restavracija hotela Lanterna v Rabcu okoli leta 1975
Slika 6: Restoran hotela Lanterna u Rabcu, oko 1975. godine®*

so ponujali jedilnike »a
la carte« z razli¢nimi
mesnimi in ribjimi
jedmi, medtem ko je
bila domaca kuhinja
slabse
Zaradi
turizma, ki se je v
tem obdobju razvijal,
je bilo tudi kuhinjo
treba prilagoditi ve-

zastopana.
mnozi¢nega

likemu prilivu turistov
v poletnih mesecih,
zato ponudba ni bila
usmerjena v avtohtono
regionalno kuhinjo.

5. Istra in gastronomska ponudba konec 20. stoletja

Po osamosvojitvi Republike Hrvaske se turizmu in ga-
stronomski ponudbi, e posebej v njenih posebnostih gle-
de na geografska podrocja, prida nov znacaj. Kontinuiteta
turisticnega razvoja, z njim pa tudi razvoja gastronomske
ponudbe, se je v ¢asu domovinske vojne od leta 1991 do
1995 zmanjsala. Kasneje pa lahko zopet govorimo o pol-
nem zamahu razvoja te ponudbe. Gastronomska ponudba
se je na Hrvaskem po koncu vojne zacela razvijati v smeri
svetovnih trendov in ustvarjanja prepoznavnosti v tem
segmentu. Zaradi gastronomske ponudbe ter visoke ravni
razvoja gastronomskega turizma in ponudbe je Istra kot
destinacija danes na prvem mestu na gastro zemljevidu
Hrvaske.

Na Hrvaskem in v Istri so v zadnjih letih spoznali, da ra-
zvoj selektivnih oblik turizma nujno razvija tudi nov pri-
stop in zanimanje za nacionalno kuhinjo, kar je v skladu s

razliCita mesna i riblja
jela, dok je domaca
kuhinja bila
zastupljena.

slabije
Masovni
turizam koji se razvi-
jao u ovom razdoblju
kuhinju je prilagodio
velikom prilivu turista
tijekom ljetnih mjese-
ci i nisu usmjeravali
ponudu k autohtonoj
regionalnoj kuhinji.

5. Istra i gastronomska ponuda nakon 90-ih godina 20.
stoljeca

Nakon osamostaljenja Republike Hrvatske, turizmu i
gastronomskoj ponudi, i to osobito njenim razli¢itostima
geografskih podrucja, pridaje se novi znacaj. Kontinui-
tet turistiCkog razvoja, a s njime i razvoja gastronomske
ponude, smanjio se tijekom Domovinskog rata od 1991.
do 1995. godine te se nakon tih godina moze govoriti o
ponovnom zamahu razvoja ponude. Gastronomska ponu-
da u Hrvatskoj nakon ratnih godina pocela se razvijati u
smjeru svjetskih trendova te stvaranja prepoznatljivosti u
tom segmentu. Gastronomska ponuda te stupanj razvoja
gastronomskog turizma 1 ponude Istru kao destinaciju
stavljaju na prvo mjesto na gastro karti Hrvatske.

U Hrvatskoj i Istri posljednjih se godina uocava kako
razvoj selektivnih oblika turizma nuzno razvija i novi pri-
stup 1 interes za nacionalnu kuhinju u skladu s trendovima

275



trendi svetovnega turisticnega trga. Regionalne in lokalne
jedi poudarjajo razli¢nost, prinasajo kulturne oznacbe, ki
jih vmesc¢ajo v kulturno identiteto posameznega kraja.>
Gastronomski turizem ob ostalih selektivnih oblikah
omogoca podaljSanje sezonskega poslovanja, ki je bilo v
preteklosti usmerjeno izklju¢no na tople poletne mesece
ter v soncenje in kopanje. Turisti niso ve¢ usmerjeni na
penzionsko ponudbo in ponudbo »a la carte« (ponudba
po narocilu), kot je to bilo v navadi v zadnjih tridesetih
letih, temvec se obracajo k jedem, ki jih nudijo gostilne
in oStarije kjer jedi najpogosteje pripravljajo na izvorni
nacin. Tradicionalna priprava jedi je bila v istrskih druzi-
nah vedno prisotna (npr. minestra),*® vendar prej ni bila na
voljo na jedilnikih gostinskih obratov.

Vsekakor bo k novim trendom in prepoznavnosti gastro-
nomije na istrskem podro¢ju pripomoglo tudi dejstvo,
da je istrska kuhinja del sredozemske prehrane, ta pa je
uvrscena na UNESCO-v seznam svetovne nematerialne
dedi$¢ine, in sicer na osnovi multinacionalne kandidatu-
re Hrvaske in drugih sredozemskih drzav. Sredozemska
prehrana predstavlja spoj naravnih sestavin ter zZivjenja
na specificnem obmocju, kot je npr. prostor obalnega dela
istrskega polotoka. Osnova te prehrane je tudi v nacinu
uporabe posameznih sestavin, ki so znacilne za to podne-
bje ter v nacinu njihove priprave, pa tudi v nac¢inu konzu-
miranja. Nekdanja hrana ribicev in tezakov je usklajena z
naceli nutricizma. Prehrana, ki vsebuje veliko rib (najvec
plave), ve¢ kuhane kot pecene hrane, obilico zelenjave in
sadja, divjih rastlin, uporabo olj¢nega olja, vse to odlikuje
sredozemsko kuhinjo in nacin Zivljenja v Istri.™

Restavracije, gostilne, konobe in drugi gostinski obrati
na istrski obali so v zadnjih letih izjemno napredovali
v kakovosti in Sirini ponudbe, medtem ko je napredek
v kvantiteti viden ze zadnjih petnajst let. V Tabeli 1 je
prikazano gibanje Stevila sedezev v gostinskih obratih
Istrske Zupanije v primerjavi s Primorsko-goransko zu-
panijo. Istrska Zupanija je v vseh letih, razen v letu 2006,
belezila vecje Stevilo sedezev v gostinskih obratih v pri-
merjavi s s Primorsko-goransko zupanijo. V obdobju med
leti 1995-20009 se je Stevilo sedezev v gostinskih obratih
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na svjetskom turistickom trzistu. Regionalna i lokalna
jela naglasavaju razliku, donose kulturne markere kojima
se mogu smjestiti unutar kulturnog identiteta pojedinog
kraja®. Gastronomski turizam uz ostale selektivne oblike
omogucava produljenje sezonskog poslovanja koje je u
prethodnom razdoblju bilo isklju¢ivo usmjereno na tople
ljetne mjesece te suncanje i kupanje. Turisti viSe nisu
usmjereni na pansionsku prehranu i ,,a la carte* prehranu
(samostalni izbor hrane) kako je to bilo posljednjih 30-ak
godina, ve¢ se okrecu k jelima u gostionicama i ostarijama
gdje se jela pripremaju naj¢esce na izvorni nacin. Tradi-
cionalna priprema jela je uvijek bila prisutna u istarskim
obiteljima (npr. manestra)*®, samo se u prethodnom razdo-
blju nije nudila u jelovnicima ugostiteljskih objekata.

Svakako da ¢e novim trendovima i prepoznatljivosti ga-
stronomije na istarskom podrucju pridonijeti ¢injenica da
je istarska kuhinja dio mediteranske prehrane, a medite-
ranska prehrana se uvrstila na UNESCO-ovu Reprezen-
tativnu listu svjetske nematerijalne bastine’’, na temelju
multinacionalne kandidature Hrvatske i drugih sredoze-
mnih zemalja. Mediteranska prehrana predstavlja spoj
prirodnih resursa te uvjeta zivota na specifi¢cnim prostori-
ma kao $to su prostori obalnog dijela istarskog poluotoka.
Temelji ovoj prehrani su u nacinu upotrebe pojedinih
namirnica karakteristicnih za podneblje te njihovu pri-
premu, ali i na¢in konzumacije. Nekadasnja hrana ribara
i tezaka uskladena je s novim nutricionistickim nacelima.
Prehrana s mnogo ribe (najvise plave), prevaga kuhanih
jela nad pecenim, obilje povréa i vo¢a, samoniklog bilja i
upotrebe maslinova ulja osnovne su odlike mediteranske
kuhinje i naCina zivljenja u Istri®.

Restorani, gostionice, konobe i drugi objekti prehrane na
istarskoj su obali napredovali posljednjih godina u kvali-
teti 1 asortimanu ponude, dok su u kvantiteti u podjedna-
kim vrijednostima posljednjih 15-ak godina. Na sljedecoj
tablici prikazano je kretanje broja sjedala u ugostiteljskim
objektima Istarske u odnosu na Primorsko-goransku zu-
paniju. Istarska Zupanija u svim godinama osim u 2006.
godini biljezi veéi broj sjedala u ugostiteljskim objektima
u odnosu na broj sjedala u ugostiteljskim objektima u Pri-
morsko-goranskoj zupaniji. U razdoblju od 1995. do 20009.



spreminjalo, torej ni sledilo kontinuiranemu trendu rasti.
Najvecje Stevilo sedezev v gostinskih obratih Istrska zu-
panija belezi leta 1999, in sicer 182.547 sedis¢. Najmanjse
Stevilo sedezev v gostinskih obratih Istrska Zupanija bele-
7i leta 2006, in sicer 142.305 sedisc.

godine broj sjedala u ugostiteljskim objektima u Istar-
skoj Zupaniji varira tj. ne prati kontinuirani trend rasta.
Najvedi broj sjedala u ugostiteljskim objektima Istarska
zupanija biljezi 1999. godine sa 182.547 sjedala. Najmanji
broj sjedala u ugostiteljskim objektima Istarska zupanija
biljezi 2006. godine sa 142.305 sjedala.

Tabela 1: Stevilo sedeZev v gostinskih obratih Istrske in Primorsko-goranske Zupanije Republike Hrvaske od leta 1995
do 2009.%
Tablica 1: Broj sjedala u ugostiteljskim objektima Istarske i Primorsko-goranske Zupanije Republike Hrvatske od 1995.
do 2009. godine®®

GodinalLeto Primorsko-goranska Zupanija Istarska Zupanija /Istrska Zupanija
1995. 152.578 168.268
1996. - -
1997. 148.326 165.551
1998. 141.909 164.072
1999. 148.296 182.547
2000. 145.663 161.362
2001. 145.272 152.001
2002. 148.388 162.256
2003. 145.594 162.369
2004. 149.920 167.808
2005. 147.426 168.166
2006. 165.545 142.305
2007. 153.621 182.156
2008. 153.040 179.970
20009. 162.050 180.436

V zadnjih desetih letih je najvecji poudarek na gastronom-
ski ponudbi, s katero se Zeli Istra predstaviti kot gastrode-
stinacija s prepoznavno ponudbo. Za uresnicitev tega cilja
v Istri prirejajo Stevilne gastro dogodke, kjer sodelujejo
razlicni gostinski obrati, ki ponujajo specificna istrska
zivila in iz njih pripravljene jedi, npr. tartufe, Sparglje,
sipe, ribe, marone, CeSnje, istrske klobasice in ombolo,
sir, prsut ipd. Med znanimi istrskimi prireditvami so npr.
Dnevi $voja (slv. Dnevi morskega lista) v severozahodni
Istri, Dnevi tartufov (Buzet, Motovun, Livade), Dnevi
prsuta (Tinjan), Sladka Istra v Vizinadi, Dnevi jadranskih

Posljednjih 10-ak godina veliki se znacaj daje gastro-
nomskoj ponudi kojom se Istru zeli predstaviti kao gastro
destinaciju s prepoznatljivom ponudom. U ostvarivanju
tog cilja prireduju se mnogobrojne gastro manifestacije
u kojima sudjeluju razliciti ugostiteljski objekti, gdje se
nude specificne istarske namirnice i jela pripremljena
od njih, npr. tartufi, Sparoge, sipe, ribe, maruni, tresnje,
istarske kobasice i ombolo, sir, prsut, i sl. Poznate istarske
gastro manifestacije su npr. Dani $voja (sjeverozapadna
Istra), Dani tartufa (Buzet, Motovun, Livade), Dani pr-
suta (Tinjan), Slatka Istra u Vizinadi, Dani jadranske li-
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lignjev (severozahodna Istra), Dnevi skoljk (severozaho-
dna Istra), Marunada v Lovranu, Dnevi ¢eSenj (Lovran),
Dnevi kvarnerskih skampov (Opatijska riviera), Festival
Spargljev (Lovran), Festival cokolade (Opatija) itd. Po-
leg tega je Istra za turiste in druge obiskovalce odprla
mnoge vinske ceste, ceste oljnega olja, ki predstavljajo
novo smer v istrski gastro ponudbi, pa tudi regionalno
identiteto samega obmocja. Odpirajo se Stevilne konobe s
tradicionalno hrano ter restavracije, ki so svoje jedilnike
prilagodile sodobnim gastro nomadom. Turistom so prav
tako na voljo t. i. gastro dozivetja, npr. obiranje oljk z or-
ganizirano malico (marendo) ipd. Orli¢eva® potrjuje, da
je ponovno vrnitev k tradicionalni prehrani opaziti zlasti
na razli¢nih veselicah (festah) in v restavracijah (torej v
javnosti), kar Se poudarja krepitev regionalne identitete.
Pomemben del ponudbe so tudi najrazli¢nejse veselice, ki
so povezane z gastro ponudbo in medtem ko so bile v¢asih
povezane s ¢evapcici, so v zadnjih desetih letih usmerjene
k avtohtonim jedem. Po Orli¢evi® lahko sodobno gastro
ponudbo analiziramo s pomocjo razlinega turisticnega
tiskanega materiala. V gastronomskih vodicih pa tudi v
jedilnikih (restavracij, konob itd.) ponujajo specialitete iz
posameznimi lokalnih zivil ter pripravljene na znacilen
nacin, npr. meso s krompirjem izpod peke ipd.

V zadnjih letih pa je v Istri poleg gastronomije velik po-
udarek na enologiji. Vino je bilo od nekdaj prisotno na
istrski mizi, toda izboljSanje kakovosti (pridelave) ter
marketinske aktivnosti vinarjev so pripeljali do tega, da je
Istra postala prepoznavna enoloska destinacija. Med naj-
pomembnejSimi belimi istrskimi vini so: istrska malvazi-
ja, ki je na prvem mestu, sledijo chardonnay, beli in sivi
pinot, muskat. Med rdecimi vini pa so: teran (refosk), ki je
najpomembnejsi med rdecimi vini, nato merlot, cabernet
sauvignon idr. Istra pa je danes znana tudi po biski® —
zganju iz bele omele, ki ga v gostinskih obratih ponudijo
kot tradicionalni aperitiv. Ponujajo pa tudi razlicne druge
vrste zganih alkoholnih pijac: medica, teranino, razli¢na
Zganja npr. iz zajblja, rozica, mete, rutice ipd. Istrski vi-
narji so pripravili Stevilne prireditve in predstavitve, kjer
uspesno promovirajo svoja vina in s tem povecujejo pre-
poznavnost na vinski karti Hrvaske. Se posebej je znana
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gnje (sjeverozapadna Istra), Dani Skoljki (sjeverozapadna
Istre), Marunada u Lovranu, Dani tresanja (Lovran), Dani
kvarnerskog Skampa (Opatijska rivijera), Festival Sparoga
(Lovran), Festival ¢okolade (Opatija) itd. Osim toga, Istra
je otvorila turistima 1 posjetiteljima mnoge vinske ceste,
ceste maslinova ulja koje predstavljaju novi zamah u istar-
skoj gastro ponudi, a predstavljaju regionalni identitet sa-
mog podrucja. Otvaraju se mnogobrojne konobe s tradici-
onalnom hranom te restorani s jelovnicima prilagodenima
suvremenim gastro nomadima. Turistima se takoder nude
tzv. gastro dozivljaji, npr. branje maslina uz organiziranu
marendu i sl. Orli¢® potvrduje da se ponovno vracanje
tradicionalnoj prehrani zamjecuje prvenstveno na festa-
ma i u restoranima (dakle u javnosti), Sto se podudara s
jacanjem regionalnog identiteta. Vazan dio ponude su i
razliCite feste koje su povezane s gastro ponudom i dok
su nekad bile povezane s ¢evapci¢ima, posljednjih 10-ak
godina usmjerene su na autohtona jela. Prema Orli¢®!, su-
vremena gastro ponuda moze se analizirati kroz razne tu-
risticke tiskane sadrzaje. U gastronomskim vodi¢ima, kao
i menijima (restorana, konoba itd.), nude se specijaliteti
uskladeni s geografskim polozajem pojedinih namirnica,
ali isto tako sa specificnom pripremom hrane (npr. meso s
krumpirom pod ¢ripnjom i sl.).

Posljednjih se godina osim gastronomiji veliki znacaj u
Istri pridaje 1 enologiji. Vino je oduvijek bilo prisutno
na istarskom stolu, ali poboljsanje kvalitete proizvodnje
te marketinske aktivnosti vinara ucinili su Istru prepo-
znatljivom eno destinacijom. Medu najznacajnijim bijelim
istarskim vinima su istarska malvazija koja zauzima prvo
mjesto, zatim chardonnay, bijeli i sivi pinot, muskat, a
ostala crvena vina: teran koji je najznacajniji medu crve-
nim vinima, zatim refosk, merlot, cabernet sauvignon i
dr. Osim vina, Istra je danas poznata po biski® — rakiji od
imele, koja se nudi kao tradicionalni aperitiv u ugostitelj-
skim objektima. Uz to, nude se i razne druge vrste Zestokih
alkoholnih pi¢a: medica, teranino, razlicite rakije od npr.
kadulje, rogaca, mente, ruta i sl. Istarski vinari osmislili
su mnoge programe i manifestacije na kojima promoviraju
svoja vina te imaju znacajan uspjeh i prepoznatljivost na
vinskoj karti Hrvatske. Osobito je poznata manifestacija



prireditev Vinistra, ki vsako leto od leta 1994 poteka v
Porecu, v organizaciji zdruzenja vinogradnikov in vinar-
jev Istre.

In za konec — Ze v davnih casih najbolj prepoznaven ele-
ment istrske kuhinje, ki vsebuje vino ter kruh, in ki se
pripravlja v bukaleti (tradicionalni istrski vr¢ za vino), je
»istrska supa« (slv. istrska juha). Istarska supa — ponekod
tudi supica (juhica)® je preprosto pripravljen energetski
napitek, s katerim so se v preteklosti hranili istrski tezki
fizicni delavci ali pa so ga dajali bolnikom za hitrejSo
ozdravitev. Rezino kruha, debeline priblizno 1 cm,
popecemo na ognju ali na plos¢i Stedilnika na drva, v
bukalet damo sladkor in poper ter vse zalijemo z olj¢nim
oljem. Nato dodamo dobro segreto vino in vse pomesamo,
popecen kruh pa namoc¢imo v vino. Danes je istrska supa
prepoznavna gastro specialiteta Istre, najbolj pa prija v
hladnih zimskih dneh ob ognjis¢ih, ki so jih danes nado-
mestili sodobnejsi kamini. Hrana in vino zblizujeta ljudi
in odpirata nove poti turisticne prihodnosti, Istra paima in
gastronomijo in enologijo, s katerima uspesno konkurira
na gastro karti Evrope.

Zakljucek

Gastronomsko ponudbo obalnega dela hrvaske Istre defi-
nira podnebje, v katerem je ustvarila svoje temelje, torej
osnovo razli¢nih naravnih danosti in razlicnost priprave
zivil, iz katerih nastajajo jedi, prilagojene tako turistom
kot tudi vsem gurmanom. Gastronomska ponudba se je
skozi obravnavana obdobja prilagajala potrebam turistom
in obiskovalcev, vendar je vedno ostala prepoznavna v
svoji avtentinosti (zZivila in nacin priprave hrane). Skozi
razlicna obdobja so gostinski obrati povzemali razno-
likost kuhin;j tistih drzav, pod katerih vladavino so bili.
Tako je npr. za obrate v razvitih turisticnih centrih (npr.
Opatija), ki so bili pod Avstro-Ogrsko monarhijo, znacil-
no, da so restavracije v svojih oglasih ponujale dunajsko
kuhinjo in celo slasc€ice ter pijaco (Se posebej pivo znanih
avstrijskih pivovarjev). Po koncu italijanske vladavine
so ostale nekatere znacilnosti italijanske kuhinje (npr.
priprava Zzivil, testenine ipd.), medtem ko je bila kuhinja

Vinistra koja se svake godine od 1994. odrzava u Porecu,
a organizator je udruga vinogradara i vinara Istre.

kuhinje u kojem je integrirano vino i kruh, a koje je pri-
premljeno u bukaleti (tradicionalni istarski vr¢ za vino)
je istarska supa. Istarska supa (negdje se kaZze i supica)®
je jednostavno pripravljen energetski napitak kojim se u
povijesti hranio istarski tezak ili se davao bolesnima za
brzi oporavak. Kriska kruha debljine oko 1 cm se ispe-
¢e na ognjistu ili ploci Sparheta (peci), a u bukaletu se
stave Secer 1 papar, pa se zalije maslinovim uljem. Zatim
se doda zagrijano vino te se promijesa, a peceni kruh se
umoci u vino. Danas je istarska supa prepoznatljivi gastro
specijalitet Istre, a u hladnim zimskim danima uz ognjista
koja su danas zamijenili kamini ¢esto se konzumira. Hra-
na i vino zblizavaju ljude i otvaraju nove putove turisticke
buduénosti, a Istra ima i gastronomiju i enologiju kojima
uspjesno konkurira na gastro karti Europe.

Zakljucak

Gastronomsku ponudu hrvatskog dijela obale istarskog
poluotoka definira podneblje u kojem je stvorila svoje
temelje tj. bazu razli¢itih prirodnih resursa te razliitost
pripreme namirnica kojima se stvaraju jela prilagodena
kako turistima tako i svim gurmanima. Gastronomska
ponuda se kroz promatrana razdoblja turisti¢kog razvoja
prilagodavala potrebama turista i posjetitelja, ali je uvijek
ostala prepoznatljiva u svojoj autenti¢nosti (namirnice i
nacin pripreme hrane). Slijede¢i povijesni kontinuitet,
gastronomska ponuda ugostiteljskih objekata primala je
razli¢itost kuhinja zemalja pod kojima se nalazila pa tako
pod vladavinom Austro-Ugarske u razvijenim turistickim
centrima (npr. Opatiji) nalazimo da restorani u svojim
oglasima nude becku kuhinju, pa cak i slastice te ponudu
pica (osobito piva poznatih austrijskih pivovara). Tijekom
talijanske vladavine ostali su ostaci talijanske kuhinje
(priprema namirnica, tjestenina i sl.), dok je za vrijeme
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v Casu Jugoslavije prilagojena turistom evropskih drzav,
avtohtona kuhinja pa sploh ni prisla do izraza. Penzion-
ski gostje so imeli tradicionalni jedilnik, medtem ko so
tradicionalno (v pravem pomenu besede) kuhinjo nudili v
manjsSih gostinskih obratih, najpogosteje v zasebni lasti.
Tam je bilo mo¢ najti minestro, domace testenine, tartufe,
ribje specialitete itd. Istra je tudi v Casu Jugoslavije veljala
za dobro gastro destinacijo, zlasti zaradi ribjih specialitet.
Vendar je to konkurenc¢nost v primerjavi s podobnimi
gostinskimi obrati v Italiji pridobila na ra¢un precej$nih
razlik v ceni.

Zadnja leta je avtohtona gastronomija ¢edalje bolj prisotna
v ponudbah in na jedilnikih restavracij in gostiln istrskega
polotoka. Razli¢ne istrske jedi (npr. minestre, Zgvacet s
fuzi, ribe, istrska supa, tartufi itd.) so nasle svoje mesto
v avtohtonih istrskih konobah, pa tudi v sodobnih resta-
vracijah, v katerih so obogatile tradicionalno ponudbo
jedilnikov. Sodobni jedilniki so s spojitvijo tradicionalnih
elementov in sodobne priprave jedi postali prava fuzija
tradicije, preteklosti in sodobnih svetovnih gastronom-
skih trendov. V vsaki jedi je v ospredju sredozemska
prehrana. K priljubljenosti tradicionalne prehrane ter k
njeni zastopanosti v jedilnikih istrskih gostinskih obratov
so pripomogle tudi razli¢ne gastro in enoloske prireditve
(npr. Marunada, Dnevi §voja ipd.). Vlogo in pomemb-
nost gastronomske ponudbe v skupni turisti¢ni ponudbi
poudarja tudi dejstvo, da danes govorimo o posebni vrsti
turizma gastronomije in enologije, ki jo Istra uspe$no
razvija, in postaja vse bolj prepoznavna na gastro karti
Evrope.
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Jugoslavije kuhinja bila prilagodena turistima europskih
zemalja te se nije previSe zadiralo u autohtonu kuhinju.
Pansionski gosti imali su standardne jelovnike, dok se tra-
dicionalna kuhinja nudila u manjim ugostiteljskim objek-
tima (naj¢eSce privatnim). Tu se moglo na¢i manestre,
domace tjestenine, tartufa, ribljih specijaliteta itd. Istra
je u vrijeme Jugoslavije bila i tradicionalna dobra gastro
destinacija §to se tice ribljih specijaliteta, a ponajprije je tu
konkurentnost s obzirom na sli¢ne ugostiteljske objekte u
Italiji stekla zbog znatne cjenovne razlike.

Posljednjih se godina autohtona gastronomija sve viSe
koristi u ponudama i jelovnicima restorana i gostionica
istarskog poluotoka. Razlicita istarska jela (npr. manestre,
zgvacet s fuzima, ribe, istarska supa, tartufi itd.) pronala-
ze svoje mjesto u autohtonim prostorima istarskih kono-
ba, ali i suvremenih restorana gdje tradicionalnu ponudu
jelovnika c¢ine zanimljivijom i bogatijom. Suvremeni
jelovnici kroz novo spajanje tradicionalnih elemenata i
suvremene pripreme jela fuzija su tradicije, povijesti, ali
i suvremenih svjetskih gastronomskih trendova. Medi-
teranska prehrana u svakom svom jelu dolazi do punog
izrazaja. Popularnosti tradicionalne prehrane te njenoj
prisutnosti u jelovnicima istarskih ugostiteljskih objekata
pridonijele su i razli¢ite gastro i eno manifestacije (npr.
Marunada, Dani §voja isl.). Ulogu i vaznost gastronomske
ponude u ukupnoj turistickoj ponudi naglasava i ¢injenica
da danas govorimo o posebnoj vrsti turizma gastronomije
i enologije koji Istra uspjesno razvija i postaje sve prepo-
znatljivija na gastro karti Europe.
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Ljudmila Sinkovic

PODOBA SLOVENSKIH OBALNIH MEST OD ANKARANA DO
SECOVELJ V TISKANIH TURISTICNIH VODNIKIH

NEKOC IN DANES
IMIDZ SLOVENSKIH OBALNIH GRADOVA OD ANKARANA

DO SECOVLJA U TISKANIM TURISTICKIM VODICIMA
NEKADA | DANAS

Povzetek

Promocija v turizmu je kljucnega pomena za pre-
poznavnost in razvoj destinacije. Eden od nacinov
oglaSevanja so tudi tiskani turisticni vodniki. Prispe-
vek obravnava podobe slovenskih obalnih mest od
Ankarana do Secovelj v tiskanih turistic¢nih vodnikih
od zacCetka modernega turizma v drugi polovici
devetnajstega stoletja do dana$njih dni. Analiza ti-
skanih vodnikov iz razli¢nih obdobij od ¢asov Avstro-
-Ogrske, italijanske uprave, Svobodnega trzaskega
ozemlja, Jugoslavije do danas$njih dni je pokazala, da
S0 opisi osnovnih dejavnikov turisti¢ne privliacnosti v
obalnih mestih (lega, naravne danosti, kulturne in
zgodovinske znamenitosti) podobni opisom iz obdo-
bja zaCetkov modernega turizma in se kljub razlicnim
gospodarskim in politi¢nim razmeram v 0Snovi niso v
veliki meri spremenili.

Uvod: Predhodniki tiskanih turisti¢nih vodnikov

Prispevek obravnava turisticne vodnike domacih in tujih
avtorjev, predvsem nemsko govorecih, o slovenski obali
od Ankarana do SeCovelj iz obdobja od konca 19. stole-
tja do danasnjih dni. Gre za obdobje od zacetka razvoja
modernega turizma, njegovega vzpona v ¢asu Avstro-
-Ogrske, stagnacije med obema vojnama pod italijansko

SazZetak

Promocija u turizmu od klju¢nog je znaCenja za pre-
poznatljivost i razvoj destinacije. Jedan su od nacina
oglaSavanja i tiskani turistiCki vodici. Prilog obraduje
imidz slovenskih obalnih gradova od Ankarana do
Secovlja u tiskanim turistickim vodi¢ima od pocetka
suvremenog turizma u drugoj polovici devetnaestog
stoljeca do dana$njih dana. Analiza tiskanih vodi¢a
iz razlicitih razdoblja od vremena Austro-Ugarske,
talijanske uprave, Slobodnog tr§¢anskog feritorija i
Jugoslavije do dana$njih dana pokazala je da su opi-
si osnovnih ¢imbenika turistiCke priviacnosti u obal-
nim gradovima (poloZaja, prirodnih uvjeta, kulturne
i povijesne znamenitosti) sli¢ni opisima iz razdoblja
pocetaka suvremenog turizma te se unatoc razlicitim
gospodarskim i politiCkim uvjetima u osnovi nisu u
velikoj mjeri promijenili.

Uvod: Prethodnici tiskanih turisti¢kih vodic¢a

U prilogu se razmatra turisticke vodice domacih i stra-
nih autora, uglavnom s njemackog govornog podrucja, o
slovenskoj obali od Ankarana do Sec¢ovlja iz razdoblja od
kraja 19. stolje¢a do danasnjih dana. Rije¢ je o razdoblju
od pocetka razvoja suvremenog turizma, njegova uspo-
na u vrijeme Austro-Ugarske, stagnacije izmedu dvaju
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oblastjo, ponovnega vzpona po drugi svetovni vojni v Ju-
goslaviji do osamosvojitve Slovenije, ko se po izpadu tujih
gostov Slovenija postopoma zac¢ne uveljavljati kot nova
turisti¢na destinacija. Z razvojem modernega turizma je
prislo do razmaha tiskanja turisti¢nih publikacij, kot so
plakati, razglednice, letaki, brosure, katalogi in vodniki.
Zaradi obseznosti promocijskega gradiva so v prispevku
obravnavani zgolj tiskani turisti¢ni vodniki.

Predhodniki klasi¢nih turistiénih vodnikov so potopisi
in dnevniki, ki so jih kot pricevanja zapisovali popotniki,
avanturisti, raziskovalci in naravoslovci Se pred industrij-
sko revolucijo in modernimi oblikami potovanja z vlaki
in parniki. V potopisih poleg nevsecnosti in prigod, ki se
lahko pripetijo na potovanju s postnimi kocijami, zasle-
dimo opise pokrajin, naravnih znamenitosti, kulturnih
spomenikov ter podatke in opise o nacinu zivljenja, ki so
lahko subjektivne narave, saj razkrivajo avtorjev »pogled
na nedomace okolje, mentaliteto in izobrazbo opazovalca
ter opisovalca, ki navadno prihaja iz vi§jega druzbenega
sloja in iz te perspektive opisuje vsakdanjik ljudi, ki jih
opazuje na potovanju«.! V primerjavi z italijanskimi po-
krajinami in mesti, ki so v predindustrijski dobi veljali za
priljubljene in uveljavljene popotniske destinacije, sloven-
ski kraji in Istra zaradi slabo vzdrZevanih stranskih poti
niso spadali na zemljevid uteCenih itinerarjev takratnih
popotnikov. Vec€ina krajev je veljala za tranzitne tocke na
kopenski povezavi med Dunajem in Trstom ter na pomor-
skih poteh po ozemlju beneske republike med Benetkami
in Levantom. Najpogosteje se kot dejavniki privlacnosti v
potopisih o Krasu in kraskem robu Istre omenjajo kraski
pojavi, zlasti jame (Postojnska, Crna, jama Vilenica, jama
na Socerbu) in presihajoce Cerknisko jezero. Obmorska
mesta Koper, [zola in Piran so v vecini potopisov ome-
njena le kot lepe razgledne tocke z ladje, iz Trsta ali s
Socerba.?

Razvoj prometne infrastrukture ter vzpostavitev zele-
zniskih in ladijskih povezav v drugi polovici 19. stoletja
predstavlja enega od pomembnejSih dejavnikov razvoja
modernega turizma. Nove prometne povezave »niso le po-

290

ratova pod talijanskom vlas¢u, ponovnog uspona nakon
Drugoga svjetskog rata u Jugoslaviji, sve do osamosta-
ljenja Slovenije, kada se nakon izostanka stranih gostiju
Slovenija postupno pocela afirmirati kao nova turisticka
destinacija. S razvojem suvremenog turizma doslo je do
zamabha tiskanja turistickih publikacija kao Sto su plakati,
razglednice, letci, brosure, katalozi i vodi¢i. Zbog opsez-
nosti promocijske grade, u prilogu su razmatrani iskljuci-
vo tiskani turisticki vodici.

Prethodnici klasi¢nih turistickih vodica su putopisi i
dnevnici, koje su kao svjedocenja zapisivali putnici,
avanturisti, istrazivaci i prirodoslovci 1 prije industrijske
revolucije i suvremenih oblika putovanja vlakovima i
parobrodima. U putopisima, osim neugodnosti i zgoda
koje se mogu dogoditi na putovanju postanskim kocijama,
mozemo pronaéi opise mjesta, prirodnih znamenitosti,
kulturnih spomenika te podatke i opise o nacinu Zivota,
koji mogu biti subjektivne prirode, s obzirom na to da
otkrivaju autorov ,,pogled na strano okruzenje, mentalitet
1 izobrazbu promatraca i opisivaca koji obi¢no dolazi iz
viSeg drustvenog sloja te iz te perspektive opisuje svakod-
nevicu ljudi koje promatra na putovanju. U usporedbi s
talijanskim pokrajinama i gradovima, koje su u predindu-
strijskom razdoblju bile smatrane omiljenim i priznatim
putnickim destinacijama, slovenska mjesta i Istra zbog
lose odrzavanih sporednih putova nisu bili uvrsteni na
zemljovid ustaljenih itinerara tada$njih putnika. Vecina
mjesta smatrala se tranzitnim tockama na kopnenoj vezi
izmedu Beca i Trsta te na pomorskim putovima na terito-
riju Mletacke Republike izmedu Venecije i Levanta. Naj-
¢esée se kao Cimbenici privlac¢nosti u putopisima o Krasu
i kraskom rubu Istre spominju kraske pojave, posebice
jame (Postojnska, Crna, jama Vilenica, jama na Socerbu)
i presahnulo Cerknisko jezero. Primorski gradovi Kopar,
Izola i Piran u vecini putopisa spomenuti su samo kao
lijepe panoramske tocke vidljive iz broda, iz Trsta ili iz
Socerba’.

Razvoj prometne infrastrukture te uspostava zeljeznic¢kih
i brodskih veza u drugoj polovici 19. stolje¢a predstavlja
jedan od vaznijih ¢imbenika razvoja suvremenog turiz-



vecale dostopnosti turisti¢nih krajev, ampak so jih hkrati
priblizale ve¢jim urbanim sredis¢em«.* Tako je Zeleznica
spodbudila radovednost in veselje do potovanj, kar je med
drugim izrazil slovenski pesnik France PreSeren v pesmi
Od zelezne ceste z znanimi verzi:*

Bliza se zelezna cesta,
Nje se, ljubca veselim;
iz Ljubljane v druga mesta
kakor pticek poletim.’

Razdalje so se zmanjSale in potovanja so postala masov-
nejSa. Ugodne cene vozovnic so omogocile potovanja
tudi manj premoznim prebivalcem. Z izgradnjo Juzne
zeleznice Dunaj—Trst 1857 se je temeljito spremenil nacin
potovanja. Neudobne, pocasne in ponekod tudi nevarne
postne kocije so zamenjali udobni vlaki, ki so skrajsali po-
tovanja in pripomogli k vecji dostopnosti krajev. Z novimi
ladijskimi linijskimi povezavami med Trstom in obalnimi
istrskimi mesti se je povecal pretok prebivalstva ter turi-
stov in blaga. Ze od leta 1844 je parnik ladijske druzbe
Auvstrijskega Lloyda iz Trsta vozil enkrat tedensko na re-
laciji Trst—Reka in se ustavil tudi v istrskih mestih, npr. v
Piranu.® Z razmahom izletni$tva so obalna mesta postala
priljubljene enodnevne izletniske tocke za prebivalce Trsta
in okoliskih krajev, npr. poleti leta 1868 je trzaski Lloyd
pripeljal okrog tiso¢ potnikov na izlet in zabavo v Piran in
Portoroz.” S hitrej$imi in bolj dostopnimi prometnimi po-
vezavami, ki so pospesile pretok informacij, so se pojavili
tudi prvi tiskani turisti¢ni vodniki. Ti so vsebovali kratek
zgodovinski razvoj podrocja, opis naravnih in kulturnih
znamenitosti krajev, namige za izlete v bliznjo okolico,
sezname namestitvenih obratov ter gostiS¢, vozne rede in
cene javnih prevoznih sredstev (vlakov in parnikov). Med
drugim zasledimo tudi oglase za hotele in gostisca.

1. Zacetki modernega turizma: Baedeker, pionir tiska-
nih turisti¢nih vodnikov

Med prve zalozbe, ki so se sistematicno lotile izdajanja
sodobnih turisti¢nih vodnikov in so Se danes prisotni
na trgu, sodi nemska zalozba Baedeker, ki je svoj prvi

ma. Nove prometne veze ,,nisu samo povecale dostupnost
turistickih mjesta, nego su ih ujedno priblizile ve¢im ur-
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banim centrima‘. Tako je Zeljeznica potaknula znatizelju
i veselje prema putovanjima, Sto je izmedu ostalog izrazio
slovenski pjesnik France PreSeren u pjesmi Od zelezne
ceste s poznatim stihovima:*

BliZa se Zelezna cesta,

Nje se, ljubca veselim;

Iz Ljubljane v druga mesta

kakor pticek poletim.’

Udaljenosti su se smanjile, a putovanja su postala masov-
nija. Povoljne cijene karata omogucile su putovanja i ma-
nje imuénim stanovnicima. Izgradnjom JuZzne Zeljeznice
Bec — Trst 1857. temeljito se promijenio nacin putovanja.
Neudobne, spore te ponegdje i opasne postanske kocije
zamijenili su udobni vlakovi, koji su skratili putovanja i
doprinijeli ve¢oj dostupnosti mjesta. S novim brodskim
linijskim vezama izmedu Trsta i obalnih istarskih grado-
va povecao se protok stanovniStva te turista i robe. Vec
od 1844. godine parobrod brodara Austrijskog Lloyda iz
Trsta vozio je jednom tjedno na relaciji Trst — Rijeka te
se zaustavljao i u istarskim gradovima, npr. u Piranu.
Zamahom izletnistva obalna su mjesta postala popularne
jednodnevne izletnicke tocke za stanovnike Trsta i okol-
nih mjesta, npr. ljeti 1868. godine tr§¢anski Lloyd dovezao
je oko tisucu putnika na izlet i zabavu u Piran i Portoroz.”
S brzim i dostupnijim prometnim vezama, koje su ubrzale
protok informacija, pojavili su se i prvi tiskani turisticki
vodici. Sadrzavali su kratak povijesni razvoj podrudja,
opis prirodnih i kulturnih znamenitosti mjesta, savjete
za izlete u obliznju okolicu, popise smjestajnih objekata
i pansiona te vozne redove i cijene javnih prijevoznih
sredstava (vlakova i parobroda). Izmedu ostalog mozemo
pronadi i oglase za hotele i ugostiteljske objekte.

1. Poceci modernog turizma: Baedeker, pionir tiska-
nih turisti¢kih vodic¢a

U prve izdavace koji su se sustavno prihvatili izdavanja
suvremenih turistickih vodica te su jo$ i danas prisutni
na trziStu spada njemacki izdava¢ Baedeker, koji je svoj
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tiskani turisticni vodnik Rheinreise von Strafiburg bis
Diisseldorf izdala leta 1832. Karl Baedeker, sin tiskarja,
zaloznik in avtor, je bil tudi sam navduSen popotnik in ni
zaupal informacijam iz druge roke, zato se je na pot podal
kar sam. Razvil je Se danes veljavni koncept sistematic-
nega turisti¢nega vodnika, ki je bil ze takrat sestavljen iz
splosnega pregleda destinacije (zgodovinski, geografski,
geoloski, demografski in statisticni podatki), natan¢nega
opisa naravnih in kulturnih znamenitosti ter prakti¢nih
napotkov za potovanje (dokumenti, carina, placilno sred-
stvo, stroski potovanja, primeren ¢as potovanja, prodaja
tobaka in cigar ...). V izogib neprijetnostim je bil popo-
tniku na voljo slovar z besediS¢em za vsakdanjo rabo in
priporo¢ena visina napitnine. Z aktualnimi, kakovostnimi
in zanesljivimi podatki,® objektivnimi dejstvi, pregledni-
mi in natanénimi zemljevidi ter prakticno uporabnostjo
si je zalozba zagotovila sloves in zaupanje popotnikov.
Ze takrat so uporabnike vodnikov pozivali, da sporoijo
morebitne pomanjkljivosti ali prakti¢ne in aktualnejSe in-
formacije, ki bi jih lahko vkljucili v nadaljnje izdaje. Karl
Baedeker je uvedel Baedekerjeve zvezdice (eno in dve) za
oznacitev izjemnih kulturnih in naravnih znamenitosti,
razglednih tock ter tudi namestitev in gostis¢, ki jih je bilo
vredno obiskati. Zvezdice Se danes uporabljajo v Stevilnih
vodnikih. Obenem se je jezikovno vedno bolj uveljavljal
Baedekerjev zgosceni slog izrazanja. Ena od bistvenih
znacilnosti samostalniskega sloga je prevladujoca raba sa-
mostalnikov in redukcija glagolov v besedilih, saj je bilo
potrebno zaradi obilja podatkov informacije zapisati zgo-
$¢eno v obliki iztocnic, ki so bile po potrebi dopolnjene z
dodatnimi informacijami v oklepajih.” Zaradi pomanjka-
nja prostora in v Zelji posredovati ¢im ve¢ informacij, je
del besedila zapisan v drobnem tisku. Tu gre predvsem za
moznosti namestitve, itinerarje z navedenimi razdaljami,
podrobne opise znamenitosti in osebnosti.

Leta 1876 je pri zalozbi izSel vodnik Siidbaiern, Tirol und
Salzburg, Steiermark, Kdrnten, Krain und Kiistenland.
Handbuch fiir Reisende,” v katerem je med priporoceni-
mi enodnevnimi izleti s parnikom iz Trsta naveden tudi
izlet v obalna mesta od Valdoltre do Portoroza. Kratek
opis izleta vsebuje informacije o nacinu (s parnikom ali
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prvi tiskani turisticki vodi¢ Rheinreise von Strafsburg
bis Diisseldorf izdao 1832. godine. Karl Baedeker, sin
tiskara, izdavac i autor, i sam je bio strastveni putnik i
nije vjerovao informacijama iz druge ruke, zato je na put
krenuo sam. Razvio je jo$ i danas vrijedeci koncept siste-
mati¢noga turistickog vodica, koji je ve¢ tada bio sastav-
ljen od opéeg pregleda destinacije (povijesni, geografski,
geoloski, demografski i statisticki podaci), preciznog
opisa prirodnih i kulturnih znamenitosti te prakti¢nih
naputaka za putovanje (dokumenti, carina, platno sred-
stvo, troskovi putovanja, odgovarajuée vrijeme putovanja,
prodaja duhana i cigara...). Kako bi izbjegao neugodnosti,
putnik je na raspolaganju imao rje¢nik s fondom rijeci za
svakodnevnu upotrebu i preporucenu visinu napojnice. S
aktualnim, kvalitetnim i pouzdanim podacima?®, objektiv-
nim ¢injenicama, preglednim i preciznim zemljovidima
te prakticnom primjenjivoscu, izdavac je stekao ugled i
povjerenje putnika. Ve¢ su tada korisnike vodica pozivali
da dojave eventualne nedostatke ili prakti¢ne i aktualnije
informacije koje bi mogli ukljuciti u daljnja izdanja. Karl
Baedeker uveo je Baedekerove zvjezdice (jednu i dvije) za
oznacavanje iznimnih kulturnih i prirodnih znamenitosti,
panoramskih tocaka te takoder smjestaja i ugostiteljskih
objekata koje je vrijedilo posjetiti. Zvjezdice se jos i danas
primjenjuju u brojnim vodi¢ima. Ujedno se jezi¢no sve vi-
Se afirmirao Baedekerov zgusnuti stil izrazavanja. Jedna
je od vaznih karakteristika imenickog stila prevladavaju-
¢a upotreba imenica i redukcija glagola u tekstovima, jer
je zbog obilja podataka informacije bilo potrebno zapisati
zgusnuto u obliku kljuénih rijeci, koje su po potrebi bile
dopunjene dodatnim informacijama u zagradama’. Zbog
nedostatka prostora i u zelji da se pruzi sto viSe informa-
cija, dio teksta bio je zapisan sitnim slovima. Pritom je
rijeC prije svega o mogucénostima smjestaja, itinerarima s
navedenim udaljenostima te detaljnim opisima znameni-
tosti i li¢nosti.

Godine 1876. izdavacka je kuéa objavila vodic¢ Siidbaiern,
Tirol und Salzburg, Steiermark, Kdirnten, Krain und
Kiistenland. Handbuch fiir Reisende'’, u kojem je kao pre-
poruceni jednodnevni izleti parobrodom iz Trsta naveden
i izlet u obalna mjesta od Valdoltre do Portoroza. Kratak



pes) in Casu potovanja, krajih, znamenitostih ter namiga

za razgledno tocko in enolosko specialiteto:
»Odhod zgodaj zjutraj z ladjo do Muggie in potem
preko hriba (od zgoraj ¢udovit razgled) do Oltre (1
ura), s colnom do Capo d'Istrie, rimskega Justinopo-
lisa, starega mesta s 7.539 prebivalci, ki se nahaja na
otoku, povezanega s kopnim s kamnitim nasipom.
Ogleda vredni so stolnica, Palazzo pubblico in so-
line. Potem pes (1 uro) ob morju preko Semedele do
Izole (dober refosk) ter naprej pes do Pirana (2 uri).
Iz Pirana 40 minut pes do letovis¢a San Lorenzo z
mogoc¢no zgradbo v lepem parku. Zvecer s parnikom
vrnitev do Trsta«.!

V vodniku so obalna mesta omenjena Se pri vecdnevnem
potovanju s parnikom druzbe Avstrijskega Lloyda iz Trsta
v Pulj in Reko ter naprej v Dalmacijo. Obalna mesta so
vecCinoma opisana z morske perspektive. Poudarjena je
griCevnata istrska obala porasla z olj¢nimi gaji, kjer sta
Koper z velikim zaporom in Piran s cerkvijo ter obzidjem
z obrambnimi stolpi. Izpostavljena je omemba bitke v
piranskem zalivu, kjer so leta 1177 Benecani premagali
floto cesarja Friedricha I. in ujeli njegovega sina Otta.!?

2. Tiskani vodniki do konca prve svetovne vojne: Av-
strijsko primorje

Z novimi potovalnimi moznostmi in navadami se je po-
vecalo zanimanje za tiskane turisticne vodnike in vozne
rede vlakov ter parnikov. Ti niso bili le vir prakti¢nih
informacij in napotkov, temve¢ so tudi promovirali turi-
sti¢ne kraje ter njihovo ponudbo.

V Casu avstro-ogrske nadvlade, ko se v drugi polovici 19.
stoletja moderni turizem zacenja organizirano razvijati
tudi na danasnji slovenski obali, se obalna istrska mesta
pojavljajo v ve¢inoma nemskih vodnikih o Trstu in oko-
lici,”* avstrijski rivieri,'”* Dalmaciji'® in Avstriji.'® Obalna
mesta so omenjena kot turisticne destinacije, ki so imele
pogoste in ugodne ladijske povezave s Trstom, kasneje
pa tudi z ozkotirno Zeleznico Trst—Porec (slv. Porecan-
ka, ital. Parenzana), ki so jo za javni promet odprli leta

opis izleta sadrzi informacije o nacinu (parobrodom ili
pjesice) i trajanju putovanja, mjestima i znamenitostima
te daje savjet za panoramsku tocku i enoloski specijalitet:
»Odlazak rano ujutro brodom do Muggie i zatim
preko brda (prekrasan pogled odozgo) do Oltre (1
sat), camcem do Capo d'Istrie, rimskog Justinopoli-
sa, staroga grada sa 7.539 stanovnika, koji se nalazi
na otoku te je kamenim nasipom povezan s kopnom.
Vrijedni surazgledavanja katedrala Palazzo pubblico
i solane. Zatim pjesSice (1 sat) uz more preko Seme-
dele do Izole (dobar refosk) te dalje pjeSice do Pirana
(2 sata). 1z Pirana 40 minuta pjesice do ljetovalista
San Lorenzo s mo¢nom zgradom u lijepom parku.

<l

Navecer parobrodom povratak do Trsta.

U vodic¢u su obalni gradovi spomenuti i uz viSednevna pu-
tovanja parobrodom drustva Austrijskog Lloyda iz Trsta u
Pulu i Rijeku te dalje u Dalmaciju. Obalni su gradovi ve-
¢inom opisani iz morske perspektive. Naglasena je brdo-
vita istarska obala prekrivena maslinicima, gdje se nalaze
Kopar s velikim zatvorom te Piran s crkvom i zidinama
s obrambenim kulama. Spomenuta je bitka u piranskom
zaljevu u kojoj su 1177. godine Mlecani pobijedili flotu
cara Friedricha I. i zarobili njegova sina Otta'”.

2 Tiskani vodici do kraja 1. svjetskog rata: Austrijsko
primorje

Zbog novih mogucénosti putovanja i navika, povecalo se
zanimanje za tiskane turisticke vodice te vozne redove
vlakova i parobroda. Nisu bili samo izvor prakti¢nih
informacija i naputaka, nego su i promovirali turisticka
mjesta i njihovu ponudu.

U vrijeme austro-ugarske dominacije, kada se u drugoj
polovici 19. stolje¢a suvremeni turizam pocinje organi-
zirano razvijati i na danasnjoj slovenskoj obali, obalni
istarski gradovi pojavljuju se ve¢inom u njemackim vo-
di¢ima o Trstu i okolici®, austrijskoj rivijeri*, Dalmaciji'®
1 Austriji'®. Obalni su gradovi spomenuti kao turisticke
destinacije, koje su imale ¢este i pogodne brodske veze s
Trstom, a kasnije i uskotra¢nom Zeljeznicom Trst — Porec
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1902 in je tako delno izboljsala do takrat slabo kopensko
povezavo med istrskimi mesti in Trstom. Informacijo, ki
jo zasledimo v vecini vodnikov, je Stevilo prebivalstva
posameznih krajev, ki pa niha z demografskimi spre-
membami. Opis Kopra kot nekdanjega glavnega mesta
Istre, ki ga zaznamuje vecCstoletna beneska nadvlada, se
ne razlikuje bistveno od Baedekerjevega iz leta 1876. V
skromno opisani srednjeveski Izoli je omenjena pridelava
priljubljenega Refosca d'Isola. V Piranu in Portorozu je
posebej poudarjena slikovita lega v zalivu in okoliska ve-
getacija (oljcni gaji, vinogradi, sadovnjaki, lovor, ciprese,
granatna jabolka). Ponovno je poudarjen prihod v Piran s
parnikom, kjer popotnik najprej zagleda piransko stolnico
na utrjenem gricu in zvonik z bronastim kipom sv. Jurija
(dejansko gre za kip nadangela Mihaela'?) in staro mestno
obzidje s stolpi. Ob pristaniscu, ki nudi zavetje pred moc-
no burjo tudi ve¢jim ladjam, je kip Giuseppeja Tartinija.
Kot v Baedekerjevem vodniku®® je tudi v vodnikih iz
kasnejSega obdobja omenjena morska bitka pri Savudriji
iz leta 1177.

Medtem ko so Koper, Izola in Piran primerna za eno-
dnevne izlete, je izjema pol ure hoda ali voznje z barko
oddaljeno zdravilis¢e in morsko letovisc¢e Portoroz. Kraj
je dobro obiskan zaradi zascitene lege pred severnimi
vetrovi in zdravilnih ucinkov solinskega blata in slanice
(koncentrirane morske vode iz bliznjih solin), ki jo upora-
bljajo v terapevtske namene pri razli¢nih boleznih. Milo
podnebje omogoca dolgo kopalno sezono, ki se zacne ze
v aprilu in traja do pozne jeseni. Morska tla, ki se pocasi
spuscajo v globino, so iz mivke, tako da je kopanje pri-
merno tudi za otroke. Omenjen je Kurhotel (zdraviliski
hotel) s 70 udobnimi sobami, ki je v vrtu z zimzelenimi in
listnatimi rastlinami ter je odprt celo leto.

Poleg splosnih in prakti¢nih informacij ter zemljevidov
in ilustracij so nekateri vodniki (Slika 1) vsebovali tudi
jezikovni priro¢nik/vodnik z osnovnimi informacijami o
jeziku/jezikih destinacije in slovar uporabnih vsakodnev-
nih besed za prvi stik z lokalnim prebivalstvom. Znanje
nemskega jezika je bilo pri zaposlenih na zeleznici, cari-
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(slv. Porecanka, tal. Parenzana), koja je za javni promet
otvorena 1902. godine i tako je djelomi¢no poboljsala do
tada losu kopnenu vezu izmedu istarskih gradova i Trsta.
Informacija koju mozemo pronaci u vecini vodic¢a pred-
stavlja broj stanovnika pojedinih mjesta, koji se mijenja s
demografskim promjenama. Opis Kopra, kao nekadasnje-
ga glavnog grada Istre, koji obiljezava visestoljetna mle-
tacka dominacija, ne razlikuje se znatno od Baedekerova
iz 1876. godine. U skromno opisanoj srednjovjekovnoj
Izoli spomenuta je proizvodnja popularnog vina Refosca
d'Isola. U Piranu i Portorozu posebno je naglasen slikoviti
polozaj u zaljevu i okolna vegetacija (maslinici, vinogra-
di, vo¢njaci, lovor, ¢empres, Sipak). Ponovno je naglasen
dolazak parobrodom u Piran, u kojem putnik prvo ugleda
piransku katedralu na utvrdenom brdascu i zvonik s bron-
canim kipom sv. Jurja (zapravo je rije¢ o kipu arkandela
Mihaela) i stare gradske zidine s kulama. Uz luku, koja
i ve¢im brodovima nudi zaklon od jake bure, nalazi se kip
Giuseppea Tartinija. Kao u Baedekerovu vodi¢u,!® u vodi-
¢ima iz kasnijeg razdoblja takoder je spomenuta morska
bitka u Savudriji 1177. godine.

Dok su Kopar, Izola i Piran pogodni za jednodnevne izle-
te, izuzetak je pola sata hoda ili voznje barkom udaljeno
ljeciliste 1 morsko ljetovaliste Portoroz. Mjesto je dobro
posjeéeno zbog polozaja zasticenog od sjevernih vjetro-
va i blagotvornih uc¢inaka ljekovitog blata i slane vode
(koncentrirane morske vode iz obliznjih solana), koja se
primjenjuje u terapeutske svrhe za razlicite bolesti. Blaga
klima omogucava dugu sezonu kupanja, koja zapocinje
ve¢ u travnju i traje do kasne jeseni. Morsko pjescano tlo,
koje se polako spusta u dubinu, pogodno je i za djecu.
Spomenut je Kurhotel (ljecilisni hotel) sa 70 udobnih so-
ba, koji se nalazi u vrtu sa zimzelenim i lisnatim biljkama
te je otvoren tijekom cijele godine.

Osim op¢ih i praktiénih informacija te zemljovida i
ilustracija, neki su vodici (slika 1) sadrzavali i jezicni
priru¢nik/vodi¢ s osnovnim informacijama o jeziku/je-
zicima destinacije i rje¢nik korisnih svakodnevnih rijeci
za prvi kontakt s lokalnim stanovniStvom. Zaposlenih na
zeljeznici i carini, zandari i redari te zaposleni u hotelima,



Slika 1: Tiskani oglas za jezikovni vodnik, nepogresljiv na potovanju na jug.*®
Slika 1: Tiskani oglas za jezicni vodi¢ nuZan za putovanje na jug*®

nikih, zandarjih, redarjih,
hotelih,
penzionih in restavracijah
dobro, tako da so lahko
gostje brez tezav komu-
nicirali.? 'V vodnikih
najdemo seznam najbol;
pogostih besed, ki so po-
trebne za osnovno komu-
nikacijo, saj v zaledju, ki
ni bilo turisti¢no razvito,
od
stva ni bilo pricakovati
znanja nemskega jezika.
Tako Hartlebnov?' vodnik
(Slika 2) za turiste in po-
slovneZze mnavaja najbolj
uporabne besede v itali-
janskem, srbohrvaskem in
slovenskem jeziku. Nekaj
izrazov je tudi iz trzasko-
-beneskega narecja. Slo-
varji so vsebovali osnovni

zaposlenih v

lokalnega prebival-

nabor besedis¢a kot npr.
hrana, pijaca, znameni-
tosti, pohistvo,
barve, dnevi,

Stevila,
pozdravi
in uporabne vljudnostne
fraze.

Z razvojem zdraviliskega
turizma so vodnike o
Piranu in Portorozu izda-
jali Zdraviliska komisija
(nem. Kurkommision, ital.
Commissione di  Cura
Portorose) ter tudi sami
zdravniki v zdravili$cu,

kot na primer dr. Pupini,
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Slika 2: Hartlebnov vodnik iz leta 1904.
Slika 2: Hartlebnov vodi€ iz 1904. godine

pansionima i restoranima
imali su dobro znanje nje-
mackog jezika, tako da su
gosti mogli bez problema
komunicirati®®. U vodi¢i-
ma mozemo pronaci popis
najcesc¢ih rijeCi koje su
potrebne za osnovnu ko-
munikaciju, s obzirom na
to da se u zaledu, koje nije
bilo turisticki razvijeno,
od lokalnog stanovnistva
nije moglo ocekivati zna-
nje njemackog jezika. Ta-
ko Hartlebnov?*! vodi¢ (sli-
ka 2) za turiste i poslovne
ljude navodi najkorisnije
rije¢i na talijanskom,
srpsko-hrvatskom i slo-
venskom jeziku. Nekoliko
je izraza i iz tr$éansko-
venecijanskog  narjecja.
Rjecnici su sadrzavali
osnovni fond rijeci, npr.
hrana, pice, znamenitosti,
namjestaj, brojevi, boje,
dani, pozdravi i korisni
izrazi uljudnosti.

S razvojem ljeciliSnog
turizma vodi¢e o Pira-
nu i Portorozu izdavali

su LjeciliSna komisija

(njem. Kurkommision,
tal. Commissione di Cu-
ra Portorose) te 1 sami
lije€nici u ljecilistu, na
primjer dr. Pupini, vlasnik
sanatorija u Portorozu, i
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lastnik sanatorija v Portorozu, in dr. Contento.?* Pojavili
so se samostojni vodniki o Piranu in Portorozu (Contento
1892, Furlani 1910, Baxa 1914, 1920), ki so promovirali
zdravilne ucinke solnice in solinskega blata, razli¢ne te-
rapije, pravila obnasanja med kopalno terapijo, metode in
uspehe zdravljenja Stevilnih bolezni, ponudbo kopalisca,
kulturne znamenitosti, navajali so moznosti zabave, izlete
v bliznjo okolico, ladijske in zelezniske povezave, moznost
najem avtomobila in izvosc¢kov. Kot primer navajamo
Contentov? vodnik po Piranu Pirano seine Mutterlauge
und Strandbdder, ki je izSel leta 1892 (pet let preden je bil
Portoroz uradno razglasen za zdraviliski kraj). Kot v vseh
dosedanjih opisih je prvo srecanje z mestom z morske
strani s prihodom parnika iz Trsta. Mestno jedro natancno
opiSe z o¢mi sprehajalca, ki si ogleduje znamenitosti. Pri
tem so izpostavljene ozke slikovite ulice, bujna vegetacija
pod cerkvijo in pri obzidju, industrijski obrati (tovarna
stekla, tovarna mila), prijazni in delavni prebivalci, ki
se ukvarjajo z vinogradni§tvom, pomorsko trgovino in
ribistvom. Poleg tega v vodniku podrobno navaja obicaje
in navade prebivalcev, ki so zanimivi za tujce. Priporoca
izlete v okoliske kraje mimo Strunjana, kjer se nahaja vila
Tartini, mesta ribi¢ev in vinogradnikov Izola (imenovana
kot »Chioggia v miniaturi«**) v Koper, imenovan »istrske
Atene«,” kjer se nahaja sedez okrajne oblasti in izobraze-
valne institucije. Posebno pozornost posvec¢a sprehodu do
Portoroza mimo industrijskega obmocja in ladjedelnice
ter enemu najlepsih pogledov na portoroski zaliv, ki sega
vse do solinarskih hi$ in v katerem se zrcalijo grici, po-
rasli z oljkami in vinsko trto.** Contento v drugem delu
vodnika promovira letovisce in zdravilis¢e v Portorozu z
zdravstvenega vidika. Zdravilni u¢inki solnice in fanga,
terapije (kopeli, elektroterapija, masaze), strokovna zdra-
vstvena oskrba, ugodni statisticni podatki o izboljSanju
bolezenskega stanja ali celo ozdravitvi, udobna namesti-
tev v hotelih in vilah, urejeno kopalis¢e z garderobnimi
kabinami primerno tudi za otroke, milo podnebje, Cisti
zrak so dejavniki, ki napovedujejo, da bo kraj v kratkem
casu konkuriral drugim letovis¢em in zdravilis¢em na
Jadranu. Contento spodbudno opisuje »zivahno okolico
pod stalno jasnim nebom, z modro morsko gladino in
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dr. Contento*. Pojavili su se samostalni vodi¢i o Piranu
i Portorozu (Contento 1892., Furlani 1910., Baxa 1914.,
1920.), koji su promovirali ljekovite uc¢inke slane vode i
ljekovitog blata, razliCite terapije, pravila ponasanja tije-
kom terapije kupanja, metode i uspjehe lijecenja brojnih
bolesti, ponudu kupaliSta i kulturne znamenitosti te su
navodili moguénosti zabave, izlete u obliznja mjesta,
brodske i zeljeznicke veze te moguénosti najma automo-
bila i ko¢ija. Kao primjer navodimo Contentov* vodi¢ po
Piranu Pirano seine Mutterlauge und Strandbdder, koji je
izdan 1892. godine (pet godina prije nego $to je Portoroz
sluzbeno proglasen ljecilisStem). Kao u svim dosadasnjim
opisima, prvi je susret s gradom s morske strane prilikom
dolaska parobroda iz Trsta. Gradsku jezgru precizno opi-
suje oCima Setaca koji razgledava znamenitosti. Pritom je
naglasak na uskim slikovitim ulicama, bujnoj vegetaciji
ispod crkve 1 uz zidine, industrijskim objektima (tvornica
stakla, tvornica sapuna) te ljubaznom i radiSnom sta-
novnistvu koje se bavilo vinogradarstvom, pomorskom
trgovinom 1 ribarstvom. Osim toga, u vodicu detaljno
navodi obicaje i navike stanovnistva koji su zanimljivi
za strance. Preporucuje izlete u okolna mjesta u okolici
Strunjana, u kojem se nalazi vila Tartini, gradovi ribara i
vinogradara Izola (nazvana ,,Chioggiom u minijaturi**) i
Kopar nazvan ,,istarskom Atenom®,*’gdje se nalaze sjedi-
Ste okruzne vlasti i obrazovne institucije. Posebnu paznju
posvecuje Setnji do Portoroza mimo industrijskog podruc-
ja 1 brodogradilista te jednome od najljepsih pogleda na
portoroski zaljev, koji seze sve do kuca solane i u kojem se
zrcale brdasca prekrivena maslinama i vinovom lozom?*.
Contento u drugom dijelu vodica promovira ljetovaliste i
ljeciliste u Portorozu iz perspektive zdravstva. Ljekoviti
ucinci slane vode i fanga, terapije (kupke, elektroterapija,
masaze), strucna zdravstvena skrb, povoljni statisticki
podaci o poboljSanju zdravstvenog stanja ili ¢ak i ozdrav-
ljenju, udoban smjestaj u hotelima i vilama, uredeno
kupaliste s garderobnim kabinama primjereno i za djecu,
blaga klima te ¢isti zrak ¢imbenici su koji predvidaju da
¢e mjesto u kratko vrijeme konkurirati drugim ljetovali-
Stima i ljeciliStima na Jadranu. Contento poticajno opisuje
»Zivahnu okolicu pod stalno vedrim nebom, s plavom
morskom povrsinom i osvjezavajué¢im Cistim zrakom, koji



pozivljajo¢im Cistim zrakom, ki pripomorejo k lajSanju
bolezenskega stanja. Zivljenje je tam enostavno, zdravo,
udobno in bivanje krasno«.?” Dejansko so se Contentove
napovedi uresnicile. Z razglasitvijo Portoroza za zdravili-
ski kraj se je zacela izgradnja prenocCitvenih zmogljivosti
in turisti¢ne infrastrukture. Z izgradnjo razkosnega hote-
la Palace Cur Hotel leta 1910, ki je privabil tudi najzah-
tevnejSe goste,?® je Portoroz postajal vse bolj prepoznaven
kot zdraviliski in kopaliski kraj v takratni avstro-ogrski
monarhiji. ZdraviliSka komisija je skrbela za promocijo
kraja in je poleg turisti¢nih vodnikov izdajala tudi Stevil-
ne prospekte, brosure, tiskala je plakate ter razglednice in
oglasevala v revijah in ¢asopisih.

Za promocijo krajev na avstrijski rivieri so poskrbele
tudi vecje prireditve. Eden od tovrstnih dogodkov je bila
Prva pokrajinska istrska razstava (ital. Prima esposizio-
ne provinciale Istriana) poleti 1910 v Kopru, kjer so se
poleg industrijskih, kmetijskih, didakti¢nih, umetniskih,
znanstvenih in knjizevnih razstavljavcev predstavila tudi
obalna kopalis¢a in zdravilis¢a — Valdoltra z okrevali-
S¢em, Koper s svojim kopalis¢em, Izola z namestitveno
ponudbo in Portoroz z delnisko druzbo za gradnjo hotelov
ter proizvodi iz piranskih solin.*® Obsezen katalog,*® ki
so ga izdali ob dogodku, vsebuje prakti¢ne informacije
za nastanitev v mestu, od seznama hotelov, gostinskih
obratov, splosni varnosti do podatkov o prometnih pove-
zavah. Tri leta kasneje je v dunajskem Praterju potekala
obsezna Jadranska razstava (nem. Adria-Ausstellung),
ki je privabila dva milijona obiskovalcev. Z razstavo so
zeleli promovirati Avstrijsko primorje in $e bolje utrditi
enotnost in povezanost avstrijskih dezel v ¢asu balkan-
skih vojn. Razstava je bila zasnovana kot tematski park
z rekonstrukcijo pomembnih zgodovinskih zgradb na
jadranski obali. Tako se med rekonstruiranimi beneskimi
mostovi pojavijo istrski zvoniki, koprska Pretorska pala-
¢a, piranska palaca Ca d'Oro (danasnja Benec¢anka).?!

pomaze ublazavanju bolesti. Zivot tamo je jednostavan,
zdrav i udoban, a boravak prekrasan“?’. Contentova su
se predvidanja obistinila. Proglasenjem Portoroza ljeto-
valiStem zapocela je izgradnja smjeStajnih kapaciteta i
turisticke infrastrukture. Izgradnjom raskosnog Palace
Cur Hotela 1910. godine, koji je privukao i najzahtjevnije
lisno i kupalisSno mjesto u tadasnjoj Austro-Ugarskoj Mo-
narhiji. Ljecilisna komisija brinula se za promociju mjesta
te je osim turistickih vodica izdavala i brojne prospekte,
brosure, tiskala je plakate te razglednice i oglasavala u
¢asopisima i novinama.

Za promidzbu mjesta na austrijskoj rivijeri zasluzni su
i ve¢i dogadaji. Jedan od takvih dogadaja bila je Prva
pokrajinska istarska izlozba (tal. Prima esposizione
provinciale Istriana) ljeti 1910. u Kopru, gdje su se osim
industrijskih, poljoprivrednih, didakti¢kih, umjetnickih,
znanstvenih i knjizevnih izlagaca predstavila i obalna
kupalista i ljecilista — Valdoltra s oporavilisStem, Kopar sa
svojim kupalistem, Izola sa smjestajnom ponudom, Porto-
roz s dionickim drustvom za izgradnju hotela te proizvodi
iz piranskih solana®. Opsezan katalog®® izdan povodom
dogadaja sadrzi prakti¢ne informacije za smjestaj u gradu,
od popisa hotela, ugostiteljskih objekata i opce sigurnosti
do podataka o prometnim vezama. Tri godine kasnije u
beckom Prateru odrzala se opsezna Jadranska izlozba
(njem. Adria-Ausstellung), koja je privukla dva milijuna
posjetitelja. 1zlozbom su Zeljeli promovirati Austrijsko
primorje i jo§ viSe ucvrstiti jedinstvenost i povezanost
austrijskih drzava u vrijeme balkanskih ratova. Izlozba je
bila koncipirana kao tematski park s rekonstrukcijom vaz-
nih povijesnih zgrada na jadranskoj obali. Tako se medu
rekonstruiranim mletackim mostovima pojavljuju istarski
zvonici, koparska Pretorska palaca i piranska palaca Ca
d'Oro (dana$nja Benecanka)*'.
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3. Vodniki med obema vojnama

Nagel in uspeSen razvoj turisti¢ne ponudbe je prekinila
I. svetovna vojna. Vojni spopadi niso neposredno priza-
deli obalnih mest, vendar pa je vojna negativno vplivala
na turisti¢ni promet. Po koncu vojne je Istra z Rapalsko
pogodbo presla izpod avstrijske pod italijansko politi¢no
upravo z imenom Julijska krajina. Z novo drzavno mejo se
je spremenila struktura gostov, saj so bili kraji ob istrski
obali odrezani od gostov, ki so prihajali iz notranjosti nek-
danje Avstro-Ogrske. Prevladovali so italijanski gosti in
leta 1921 je bilo kar 90,5 % gostov iz Italije oz. vecina iz
Julijske krajine.** Ob tem pa se je razvijal turizem v ostalih
italijanskih obmorskih turisti¢nih mestih (okolica Benetk
in Trsta), kar je povzrocilo zmanjsanje turisticnega obiska
v obalnih istrskih mestih,* kljub mamljivi poslovni pote-
zi, da je italijanska drzavna zeleznica nudila 50 % popust
potnikom, ki so potovali v eno od letoviS¢ na severnem
Jadranu, kar je veljalo tudi za Piran in Portoroz.>*

V obdobju splosne svetovne recesije se za promocijo
pojavijo cenejSe oblike kot npr. zgibanke in letaki, ki jih
tiskajo v visokih nakladah po sprejemljivih cenah.®> Z
razmahom turizma je bil leta 1919 v Rimu ustanovljen
drzavni turisti¢ni organ ENIT (ital. Ente Nazionale Indu-
strie Turistiche),’® ki je skrbel za izdajo promocijskih ma-
terialov. Med drugim so tiskali tudi vodnike. Tako Stor-
mont®’ v svojem vodniku Summer in Italy pise o Istri kot
neznani destinaciji za britanske goste zaradi pomanjkanja
informacij o prometnih povezavah. Priporoca enodnevne
izlete v istrska mesta in letovisca iz Benetk ali Trsta. Za
vecdnevno bivanje priljubljenega italijanskega letovisca
in zdravili§¢a Portoroza pa naj se britanski gosti raje od-
lo¢ijo v zimskih mesecih, ko so temperature zmerne.

Istra kot destinacija se pojavi v vodnikih o Trstu (Slika 3)
in Italiji kot romanti¢na pokrajina.*® V srednjeveskih me-
stih z ozkimi ulicami in benesko arhitekturo se zdi, kot da
bi se ¢as ustavil.*® Gostje so Se vedno potovali z linijskimi
ladjami in vlaki. Z vzpostavitvijo cestnih povezav pa je
vedno bolj priljubljen postajal prevoz z osebnimi avtomo-
bili in v dvajsetih in tridesetih letih 20. stoletja tudi z av-
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3. Vodici izmedu dvaju ratova

Nagao i uspjesan razvoj turisticke ponude prekinuo je Prvi
svjetski rat. Ratni sukobi nisu neposredno pogodili obalne
gradove, ali je rat negativno utjecao na turisticki promet.
Nakon zavrsetka rata Istra je Rapalskim ugovorom presla
iz austrijske pod talijansku politicku upravu pod imenom
Julijska krajina. Nova drzavna granica promijenila je
strukturu gostiju, jer su mjesta uz istarsku obalu ostala
bez gostiju koji su dolazili iz unutrasnjosti nekadasnje
Austro-Ugarske. Prevladavali su talijanski gosti 1 1921.
godine bilo je ve¢ 90,5 % gostiju iz Italije, odnosno ve¢ina
iz Julijske krajine*. Pritom se turizam razvijao u ostalim
talijanskim primorskim turistickim gradovima (okolica
Venecije i Trsta), Sto je dovelo do smanjenja turisti¢kih
posjeta u obalnim istarskim gradovima,* unato¢ prima-
mljivom poslovnom potezu talijanske drzavne Zeljeznice
koja je nudila 50 % popusta putnicima koji su putovali u
jedno od ljetovalista na sjevernom Jadranu, $to je vrijedilo
i za Piran i Portoroz**.

U razdoblju opée svjetske recesije u svrhu promocije po-
javili su se jeftiniji oblici, kao Sto su brosure i letci, koji
su bili tiskani u velikim nakladama i po prihvatljivim ci-
jenama*®. Zamahom turizma u Rimu je 1919. godine osno-
van drzavni turistiCki organ ENIT (tal. Ente Nazionale
Industrie Turistiche)*, koji je vodio brigu o izdavanju
promotivnih materijala. Izmedu ostalog je tiskao i vodice.
Tako Stormont®” u svojem vodi¢u Summer in Italy piSe o
Istri kao o nepoznatoj destinaciji za britanske goste zbog
nedostataka informacija o prometnim vezama. Preporu-
cuje jednodnevne izlete u istarske gradove i ljetovalista iz
Venecije ili Trsta. Za viSednevni boravak u popularnom
talijanskom ljetovalistu i ljecilistu Portorozu britanski
se gosti radije odlucuju u zimskim mjesecima, kada su
temperature umjerene.

Istra kao destinacija pojavljuje se u vodi¢ima o Trstu
(slika 3) i Ttaliji kao romanti¢na pokrajina®. U srednjovje-
kovnim gradovima s uskim ulicama i mletackom arhitek-
turom ¢ini se kao da je vrijeme stalo®. Gosti su jo$ uvijek
putovali linijskim brodovima i vlakovima. Uspostavlja-



Slika 3: Obalna mesta se pojavijo v
turisticnih vodnikih o Trstu in okolici.
Slika 3: Obalni gradovi pojavijuju se u
turistiCkim vodi¢ima o Trstu i okolici.

tobusi. V vodnikih se pojavijo priporocene avtomobilske
poti s koristnimi informacijami o stanju cest, ¢rpalkah in
avtomehanicnih delavnicah. Predstavitve obalnih mest so
zelo podobne opisom v starejSih vodnikih, saj gre veci-
noma za prepise oz. dopolnjene izdaje. Do manjsih razlik
prihaja pri aktualnih podatkih o prometnih povezavah,
namestitvah in dodatni ponudbi. Pri navajanju kulturnih
znamenitosti, ki so vredne ogleda, se prvi¢ v veliki meri
pojavijo imena italijanskih slikarskih mojstrov, ki so
avtorji umetniskih del v cerkvah, samostanih in palacah.
Gre za umetnine, od katerih je bila vec¢ina med drugo
svetovno vojno odpeljana v Italijo. To so platna V. Carpa-
ccia, Cima de Conegliana, Veroneseja, Tiziana, Palme il
Giovine, Tintoretta in drugih. Obalna mesta so omenjena
tudi kot rojstni kraji oz. kraji daljSega ali krajSega Casa
bivanja znanih osebnosti: Pier Paolo Vergerio, Girolamo
Muzio, Santorio Santorio, Rinaldo Carli, Nazario Sauro.
V vodnikih iz obdobja med obema svetovnima vojnama
se je z omembo znanih osebnosti iz ¢asa beneske nadvla-
de in s poudarkom beneske arhitekture v obalnih mestih
krepila zavest o italijanski kulturi in identiteti. Kljub temu
pa Bertarellijev*” vodnik vsebuje slovar beneskega, fur-
lanskega, slovenskega, hrvaskega in nemskega uporabne-
ga besedisca za lazjo komunikacijo na potovanjih (izrazi

njem cestovnih veza sve je popularnijim postajao prijevoz
osobnim automobilima, a u dvadesetim i tridesetim godi-
nama 20. stolje¢a i autobusima. U vodi¢ima se pojavljuju
preporucene automobilske rute s korisnim informacijama
o stanju na cestama, benzinskim crpkama i automeha-
nicarskim radionicama. Predstavljanja obalnih gradova
vrlo su sli¢na opisima u starijim vodi¢ima, s obzirom na
to da je ve¢inom rijec o prijepisima, odnosno dopunjenim
izdanjima. Do manjih razlika dolazi u aktualnim podaci-
ma o prometnim vezama, smjestajima i dodatnoj ponudi.
Prilikom navodenja kulturnih znamenitosti koje vrijedi
razgledati prvi se puta u velikoj mjeri pojavljuju i imena
talijanskih slikarskih majstora, koji su autori umjetnic-
kih djela u crkvama, samostanima i palacama. RijeC je
o umjetninama od kojih je veéina za vrijeme Drugoga
svjetskog rata bila odvezena u Italiju. To su platna U. Car-
paccia, Cima de Conegliana, Veronesea, Tiziana, Palme
il Giovine, Tintoretta i drugih. Obalni gradovi spomenuti
su i kao mjesta rodenja odnosno mjesta u kojima su duze
ili krace boravile poznate osobe: Pier Paolo Vergerio, Gi-
rolamo Muzio, Santorio Santorio, Rinaldo Carli i Nazario
Sauro. U vodi¢ima iz razdoblja izmedu dvaju svjetskih ra-
tova navodenjem poznatih osoba iz vremena mletacke do-
minacije 1 naglaskom na mletacku arhitekturu u obalnim
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za naravne znamenitosti, razni pridevniki in predlogi).
Pojavijo se tudi prvi podrobnej$i zemljevidi (Slika 4)
obalnih mest z oznacenimi znamenitostmi. V vodnikih
ni zaslediti informacij o atraktivnih panoramskih voznjah
s hidroavioni, ki so popestrili turisti¢cno ponudbo v Por-
torozu od leta 1921 dalje in vzpostavitvi rednih potniskih
letalskih linij v zgornjem Jadranu leta 1926.*

gradovima jacala se svijest o talijanskoj kulturi i identi-
tetu. Unato¢ tome, Bertarellijev* vodi¢ sadrzi rjeénik
mletackog, furlanskog, slovenskog, hrvatskog i njemac-
kog upotrebljivog fonda rijeci za lakSu komunikaciju na
putovanjima (izrazi za prirodne znamenitosti, razni pri-
djevi i prijedlozi). Pojavljuju se i prvi detaljniji zemljovidi
(slika 4) obalnih gradova s oznacenim znamenitostima. U
vodi¢ima se ne mogu pronacéi informacije o atraktivnim
panoramskim voznjama hidroavionima koji su obogatili
turisti¢ku ponudu u Portorozu od 1921. godine nadalje i
uspostavljanju redovnih putnickih zrakoplovnih linija na
gornjem Jadranu 1926. godine*.

Slika 4: Bertarellijev*? vodnik je poleg prakticnih informacij vseboval tudi zemljevide mest.
Slika 4: Bertarellijev* je vodi¢ osim prakti¢nih informacija sadrZavao i zemljovide gradova.
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4. Vodniki v povojnem obdobju do Londonskega me-
moranduma (1945-1954)

Zaradi prizadevanj za izgradnjo unicene dezele in ne-
gotove politi¢ne situacije na takratni slovenski obali, ki
je bila dodeljena Coni B Svobodnega trzaskega ozemlja
pod upravo jugoslovanskih sil, je bil turizem v desetletju
po drugi svetovni vojni potisnjen v ozadje. TuristiCna
sredisc¢a so bila izropana in v slabem stanju. Vecina hotel-
skih kapacitet v Portorozu je bila uporabljena za potrebe
vojske, za bolnice, okrevali$¢a in stanovanja.* Stagnacija
turizma v povojnih letih se kaze tudi v manjSem obse-
gu tiskanih vodnikov. Kljub temu zasledimo vodnike,
namenjene gostom, ki potujejo z osebnimi avtomobili,
v katerih so slikovito opisane trase poti z navedenimi
kilometri, nadmorsko vis$ino posameznih krajev in splo-
$nimi informacijami (npr. stanje cest, seznami bencinskih

vvvvv

Eden od prvih tovrstnih vodnikov, ki je namenjen do-
macim turistom, je Avtomobilsko-turisti¢ni priro¢nik
Slovenije in jugoslovanske cone STO iz leta 1953,* kjer
je opisana avtomobilska pot po takratni coni Svobodnega
trzaskega ozemlja od Buj mimo Portoroza, Izole in Kopra
do jugoslovanske meje. Gre za slogovno preprost opis poti
skozi o¢i avtomobilskega gosta:
»Od Buj nadaljujemo po glavni cesti do poslednjih
vzpetosti, ki nam zapirajo pogled na Piranski zaliv.
Ko se vzpnemo na nje, zagledamo pred seboj Se-
coveljske solarne in po 10 km voZnje po krasnem
sredozemskem rastlinskem pasu dospemo v znano
morsko kopalisce Portoroz. Ta lezi v zasciteni legi
ob Piranskem zalivu sredi parkov in vrtov. Posebno
dobro uspevajo vrtnice, po katerih je dobil kraj tu-
di ime. Cestna zeleznica veze Portoroz s Piranom,
prijaznim obmorskim mestecem na koncu malega
polotoka. Ob pristanis$¢u stoji gledalisce, na Tartini-
jevem trgu pa spomenik velikega mojstrskega gosla-
¢a in skladatelja Josipa Tartinija, ki je bil tu doma
(umrl 1770). S stolpa stolne cerkve iz 17. stoletja je
obsezen razgled na morje in okolico. V stari cerkvi
sv. Franciska so lepe slike. Iz Pirana vodi cesta blizu

4. Vodidi u poslijeratnom razdoblju do Londonskog
memoranduma (1945. — 1954.)

Zbog nastojanja izgradnje uniStene drzave i nesigurne
politicke situacije na tadasnjoj slovenskoj obali, koja je
bila dodijeljena Zoni B Slobodnog trs¢anskog teritorija
pod upravom jugoslavenskih sila, turizam je u desetlje¢u
nakon Drugoga svjetskog rata potisnut u drugi plan. Tu-
risticki centri bili su opljackani i u loSem stanju. Veéina
hotelskih kapaciteta u Portorozu upotrebljavala se za
potrebe vojske, za bolnice, oporavilista i stanove®. Sta-
gnacija turizma u poslijeratnim godinama odrazavala se
i u manjem obimu tiskanih vodic¢a. Unato¢ tome mozemo
pronaci vodi¢e namijenjene gostima Kkoji putuju osobnim
automobilima, u kojima su slikovito opisani prometni
smjerovi s navedenim kilometrima, nadmorskom visinom
pojedinih mjesta i opéim informacijama (npr. stanje cesta,
popisi benzinskih postaja i ugostiteljskih objekata s pre-
nocistima).

Jedan je od prvih takvih vodi¢a koji je namijenjen do-
macim turistima ,,Automobilsko-turisticki priru¢nik
Slovenije i jugoslavenske zone STO* iz 1953. godine *,
u kojem je opisan smjer automobilom po tadasnjoj zoni
Slobodnog tr§¢anskog teritorija od Buja preko Portoroza,
Izole i Kopra do jugoslavenske granice. RijecC je o stilski
jednostavnom opisu puta o¢ima gosta koji putuje automo-
bilom:
,Od Buja nastavljamo po glavnoj cesti do zadnjih
uspona, koji nam zatvaraju pogled na Piranski
zaljev. Kada se popnemo na njih, pred sobom ugle-
damo Secoveljske solane i nakon 10 km voznje po
krasnom sredozemnom vegetacijskom pojasu dospi-
jemo u poznato morsko kupaliste Portoroz. Nalazi
se na zaSti¢enom polozaju uz Piranski zaljev usred
parkova i vrtova. Posebno dobro uspijevaju ruze, po
kojima je mjesto dobilo ime. Cestovna Zeljeznica
povezuje Portoroz s Piranom, ugodnim primorskim
mjestascem na kraju malog poluotoka. Uz luku stoji
kazaliSte, a na Tartinijevu trgu spomenik velikog
majstora violine i skladatelja Josipa Tartinija, kome
je ovdje bio dom (preminuo 1770.). S tornja katedrale
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morske obale v Izolo, ljubek kraj na polotoku, ki je
bil neko¢ otok. Mestece obdajajo lepi gric¢i, ki so
posejani z vilami. Kraj najbolj slovi po tovarnah za
konzerviranje rib in sadja. Okolica goji odli¢no ¢rno
vino refosk. Mesto ima staro mestno hiso iz 16. sto-
letja in stolnico z romanskim proc¢eljem ter slikami
iz 16. in 17. stoletja. 7 km dalje proti vzhodu lezi ob
Koprskem zalivu zivahno pristanis¢e Koper. Mestni
muzej hrani rimske in beneske spomenike in spo-
mine na mestno zgodovino, ki je zelo pestra. Med
zgodovinske znamenitosti spadajo stolnica iz 13.
stoletja z mnogimi poznejSimi pozidavami, mestna
palaca v staro beneskem slogu iz 15. stoletja in loz
iz 15. stoletja. Iz Kopra drzi cesta skozi Skofije v
Trst. Najlazja je vrnitev v Jugoslavijo skozi Rizano
in Hrpelje-Kozino«.

Tik pred dokon¢no prikljucitvijo Cone B k Jugoslaviji je
nemska zalozba Schroeder* zaradi pove¢anega zanimanja
nemskih dopustnikov za jugoslovansko obalo v sodelova-
nju z Zavodom za pospesevanje turizma in gostinstva Fe-
derativne ljudske republike Jugoslavije (FLRJ) v Beogra-
du izdala prvi nemski vodnik za jugoslovansko obalo po
obdobju Stirinajstletnega premora, ki ga je zaznamovalo
veliko sprememb in preobratov. Vodnik vsebuje prakticne
informacije o potrebnih dokumentih, deviznih predpisih,
primernem ¢asu in nac¢inu potovanja, carini, jeziku, ho-
telih, lovu in ribolovu. Navedeni so tudi izkuSeni nemski
organizatorji potovanj, kjer lahko potencialni dopustniki
dobijo prakti¢ne in preverjene informacije. V uvodnem
delu opisa dezele in ljudi (tu gre za geografske in zgodo-
vinske podatke, podnebje, glasbo, literaturo, religijo ...)
je zaznati pesniski slog, bogat z metaforami in pridevniki,
ki je verodostojno ohranjen tudi v nemskem prevodu.
Informacije o posameznih krajih vsebujejo kratek opis
zgodovinskega razvoja in znamenitosti, seznam hotelov,
prometne povezave ter izlete v okolico.
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iz 17. stoljeca Sirok je pogled na more i okolicu. U
staroj crkvi sv. Franje nalaze se lijepe slike. [z Pirana
vodi cesta uz morsku obalu u Izolu, ljupko mjesto na
poluotoku koji je nekada bio otok. Gradi¢ je okru-
zen lijepim breZzuljcima, koji su naci¢kani vilama.
Mjesto je najvise na glasu po tvornicama za kon-
zerviranje ribe i1 voéa. Okolica uzgaja odli¢no crno
vino refosk. Grad ima staru vijeénicu iz 16. stoljeca
i katedralu s romanickim proceljem te slikama iz 16.
i 17. stolje¢a. Udaljena 7 km prema istoku uz Kopar-
ski zaljev smjesStena je zivahna luka Kopar. Gradski
muzej cuva rimske i mletacke spomenike te sjecanja
na povijest grada, koja je vrlo raznolika. U povijesne
znamenitosti ubrajaju se katedrala iz 13. stoljeca s
mnogim kasnijim dozidavanjima, gradska palaca u
starom venecijanskom stilu iz 15. stolje¢a i loda iz
15. stolje¢a. Iz Kopra cesta vodi kroz Skofije u Trst.
Najlaksi je povratak u Jugoslaviju kroz Rizanu i Hr-
pelje-Kozinu.“

Tik prije kona¢nog priklju¢enja Zone B Jugoslaviji nje-
macki je izdava¢ Schroeder” zbog pove¢anog zanimanja
njemackih turista za jugoslavensku obalu u suradnji sa
Zavodom za promicanje turizma i ugostiteljstva Federa-
tivne narodne republike Jugoslavije (FNRJ) u Beogradu
izdao prvi njemacki vodi¢ za jugoslavensku obalu nakon
razdoblja od Cetrnaest godina pauze, obiljezenog mnogim
promjenama i obratima. Vodi¢ sadrzi prakti¢ne infor-
macije o potrebnim dokumentima, deviznim propisima,
primjerenom trenutku i nac¢inu putovanja, carini, jeziku,
hotelima, lovu i ribolovu. Navedeni su i iskusni njemacki
organizatori putovanja od kojih potencijalni turisti mogu
dobiti prakti¢ne i provjerene informacije. U uvodnom
dijelu opisa drzave i ljudi (ovdje je rije¢ o geografskim i
povijesnim podacima, klimi, glazbi, literaturi, religiji...)
otkriva se pjesnicki stil bogat metaforama i pridjevima,
koji je vjerno sac¢uvan i u njemackom prijevodu. Informa-
cije o pojedinim mjestima sadrze kratak opis povijesnog
razvoja 1 znamenitosti, popis hotela, prometne veze te
izlete u okolicu.



5. Vodniki v ¢asu Jugoslavije do 1991: od sindikalnega
do masovnega turizma

Po letu 1954 je turizem kot gospodarska panoga zacel
pridobivati pomen, sorazmerno z naras¢anjem standarda
domacih prebivalcev in prihoda tujih gostov. Na novo pri-
dobljeni slovenski morski obali se je razmahnil letoviski
turizem. Za potrebe domacega delovnega prebivalstva,
ki je prihajalo na morje na oddih po napornem delu, so
podjetja zgradila ali najela pocitniske domove. Tako so
leta 1955 v Ankaranu zgradili prvo naselje vikend hisic,
kajti vikend turizem je med Slovenci kljub delovnim so-
botam postajal vedno priljubljenejsi.*® Center slovenskega
obmorskega turizma z ve¢ kot 110 pocitniskimi domovi
delovnih kolektivov iz vseh industrijskih sredis¢ je pred-
stavljal Piran s Portorozem, Fieso, Pacugom, Strunjanom,
Lucijo in Se¢o,* kar je izpostavljeno tudi v vsebini takra-
tnih turisti¢nih vodnikov.

Sprva so bili turisti¢ni vodniki usmerjeni na domaci trg
(Slika 5). Poleg posredovanja prakticnih napotkov in
informacij o posameznih destinacijah je zaslediti tudi
dobrohotno kritiko avtorja zaradi nepoznavanja domacih
krajev, saj je »namen vodnika opozoriti nase ljudi na le-
pote in zanimivosti nasih krajev, ki vzbujajo vedno vecje
zanimanje tujcev, pri nas samih so pa zal premalo upo-
Stevane«.*® Opisi pokrajine, krajev in predmetov naj bo
stvaren in naj dopusca turistu, da jih »po svoje vrednoti
in uziva«.*

Turisti¢na zveza Jugoslavije je izdajala vodnike Kuda na
odmor, primorska mesta,>® da bi delovnemu prebivalstvu
pomagala pri izboru dopustniske ali izletniske destinacije.
Predstavitev letovis¢ od Ankarana do Ulcinja vsebujejo
kratek opis kraja in plaze z lego in okolico, ceno turisticne
takse, infrastrukturo kraja (vodovod, cisterna, elektrika,
lekarna, zdravnik, posta in turisticno drustvo), moznosti
namestitve in cene (komercialna namestitev v hotelih,
zasebnih sobah, kampih ter sindikalna namestitev v po-
¢itniskih domovih), informacije o izletih, prometnih po-

vve

kulturnega in gospodarskega centra slovenskega Primor-

5. Vodici u vrijeme Jugoslavije do 1991.: od sindikal-
nog do masovnog turizma

Nakon 1954. godine turizam kao gospodarska grana
poceo je dobivati na znacenju proporcionalno rastu stan-
darda domaceg stanovnistva i dolasku stranih gostiju.
Na novostecenoj slovenskoj morskoj obali ljetovalisni je
turizam uzeo maha. Za potrebe domacega radnog stanov-
nistva, koje je dolazilo na more na predah nakon napornog
posla, tvrtke su izgradile ili unajmile odmaralista. Tako je
1955. godine u Ankaranu izgradeno prvo naselje vikendi-
ca, jer je vikend turizam medu Slovencima unato¢ radnim
subotama postajao sve omiljeniji*®. Centar slovenskoga
primorskog turizma s vise od 110 odmaralista radnih ko-
lektiva iz svih industrijskih centara predstavljao je Piran
s Portorozem, Fiesom, Pacugom, Strunjanom, Lucijom i
Secom,* §to je naglaseno i u sadrzaju tada$njih turistickih
vodica.

U pocetku su turisti¢ki vodici bili usmjereni na domace
trziSte (slika 5). Osim pruzanja prakti¢nih naputaka i
informacija o pojedinim destinacijama, mozemo pronaci
i dobronamjernu kritiku autora zbog nepoznavanja doma-
¢ih mjesta, jer je ,,svrha vodica upozoriti naSe ljude na
ljepote i zanimljivosti nasih mjesta, koja bude sve vece
zanimanje stranaca, a kod nas nisu dovoljno uvazavana“*®,
Opisi pokrajine, mjesta i predmeta neka budu realni i neka
dopustaju turistu da ih ,,na svoj na¢in vrednuje i dozivi‘®.

Turisticki savez Jugoslavije izdavao je vodice ,,Kuda na
odmor, primorski gradovi*’, kako bi radnom stanovnis-
tvu pomogao pri odabiru odmorisne ili izletnicke desti-
nacije. Predstavljanja ljetovalista od Ankarana do Ulcinja
sadrze kratak opis mjesta i plaze s polozajem i okolicom,
cijenu turisticke pristojbe, infrastrukturu kraja (vodovod,
cisterna, struja, ljekarna, lijecnik, posta i turisticko drus-
tvo), mogucénosti smjestaja 1 cijene (komercijalni smjestaj
u hotelima, privatnim sobama, kampovima te sindikalni
smjeStaj u odmaraliStima) te informacije o izletima,
prometnim vezama i rezervacijama. Kao ljetovaliste je,
osim Kopra kao kulturnog i gospodarskog centra sloven-
skog Primorja, Izole, ribarskog mjesta s pristupacnim
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Slika 5: Prvi vodniki o Jugoslaviji v povojnem obdobju.
Slika 5: Prvi vodici o Jugoslaviji u poslijeratnom razdoblju
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ja, Izole, ribisSkega mesta z dostopnimi cenami namestitev
in restavracij, Pirana, starega slikovitega zgodovinskega
mesta in Portoroza, imenovanega »slovenska Opatija«,
letovisca in klimatskega zdravilisca s termalnimi kopel-
mi, omenjen tudi Ankaran kot klimatsko zdravilis¢e z
urejenim kopalis¢em in pesceno plazo. Vsi kraji so dobro
izhodis¢e za izlete v bliznjo okolico: Rizano, Socerb,
Lipica, Skocjanske jame, Postojna, Hrastovlje in Slavnik.
Med oglasi na zadnjih straneh publikacije se leta 1963
pojavi oglas za Piran — Portoroz (Slika 6):
»Mnogo pocitniskih domov v Piranu, Portorozu,
Fijesi, Pacugu, Strunjanu in Seci je odprtih tudi v
izven sezonskih mesecih, v tem ¢asu hoteli v Piranu
in Portorozu nudijo gostom izredni popust. Kopati
se je mozno od maja do oktobra. Moznost Stevilnih
izletov, vsako nedeljo kulturno-zabavne prireditve
in vsak vecer ples«.
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cijenama smjestaja i restorana, Pirana, staroga slikovitog
povijesnog grada te Portoroza nazvanog ,,slovenskom
Opatijom*®, ljetovalista i klimatskog ljecilista s termalnim
kupkama, spomenut i Ankaran, kao klimatsko ljeciliste
s uredenim kupalistem i pje§¢anom plazom. Sva su mje-
sta dobro ishodiste za izlete u obliznju okolicu: Rizano,
Socerb, Lipica, Skocjanske jame, Postojna, Hrastovlje i
Slavnik. U oglasima se na zadnjim stranicama publikacije
1963. godine®! pojavio oglas za Piran — Portoroz (slika 6):
»Mnogo pocitniskih domov v Piranu, Portorozu,
Fijesi, Pacugu, Strunjanu in Sec¢i so odprti tudi v
izven sezonskih mesecih, v tem ¢asu hoteli v Piranu
in Portorozu nudijo gostima izredni popust. Kopati
se je mozno od maja do oktobra. Moznost Stevilnih
izletov, vsako nedeljo kulturno-zabavne prireditev in
vsak vecer ples.”



Slika 6: Tiskani oglas za Piran — PortoroZ.
Slika 6: Tiskani oglas za Piran — PortoroZ.

Fijesa — odmaralidni centar u piranskoj opitini

Piran—-Portoroz

MNOGA ODMARALISTA U PIRANU, PORTOROZU, FIJESI, PA-
CUGU, STRUNJANU | SECI OTVORENA SU | U VANSEZONSKIM
MESECIMA, A HOTELI U PIRANU | PORTOROZU NUDE GOSTIMA
U TO VREME IZVANREDAN POPUST. KUPANJE JE MOGUCE OD
MAJA DO OKTOBRA. POSTOJI MOGUCNOST BROJNIH IZLETA,

Razvoj rastoce industrije v obalnih mestih se je dotaknil
tudi vodnikov® kjer so poleg turisti¢nih zanimivostih
prvi¢ izpostavljeni tudi industrijski obrati. V Kopru je
delovala Tovarna motornih vozil in koles Tomos, prede-
lovalnica sadja in povrtnine ter vinska klet. V Izoli sta
omenjeni tovarna ribjih in zelenjavnih konzerv ter tovarna
igra¢. Med industrijskimi obrati se pojavita piranska lad-
jedelnica in seCoveljski premogovnik. Omenjeni so tudi
manjsi kraji kot npr. klimatsko letovis¢e za domace turiste
Fiesa, Seca s kipi umetnikov iz celega sveta ter Strunjan,
ki velja za mirno letovisce v parku pinij in cipres, znan po
zgodnjih vrtnih jagodah, ki jih tu gojijo Ze vec¢ kot sto let.*

Ker je drzava ugotovila, da je turizem tista dejavnost,
ki lahko zagotovi priliv deviz, potrebnih za gospodar-
ski razvoj, je zacela spodbujati tudi tujski turizem. Na

Slika 7: Avto-vodnik po Jugoslaviji za nemske goste.
Slika 7: AutomobilistiCki vodic¢ po Jugoslaviji za njemacke
goste

AUTOFUHRER
DURCH JUGOSLAWIEN

REISEFUHRER »MWUGOSLAVI] A«

Razvoj rastuc¢e industrije u obalnim gradovima dotaknuo
je 1 vodi¢e?, u kojima su osim turisti¢kih zanimljivosti
prvi puta navedeni i industrijski pogoni. U Kopru je radila
Tvornica motornih vozila i bicikala ,,Tomos®, tvornica za
preradu voca i povréa te vinski podrum. U Izoli su na-
vedene tvornica ribljih konzervi i konzervi s povréem te
tvornica igracaka. Kao industrijska postrojenja pojavili
su se Piransko brodogradiliste i rudnik u Secovljama.
Navedena su i manja mjesta, npr. klimatsko ljetovaliste
za domace turiste Fiesa, SeCa s kipovima umjetnika iz
cijelog svijeta te Strunjan, koji se smatra mirnim ljetova-
listem u parku pinija i Cempresa, poznat po ranim vrtnim
jagodama, koje se ovdje uzgajaju vise od sto godina®.

Buduc¢i da je drzava utvrdila da je turizam djelatnost koja
moze osigurati priljev deviza potrebnih za gospodarski

305



zacCetku sedemdesetih let prejSnjega stoletja je prislo do
urbanisti¢ne in arhitekturne preobrazbe slovenske obale.
Z obnovo in izgradnjo novih turisti¢nih zmogljivosti je
»Portoroz dobil novo podobo, nastala pa so tudi nova turi-
sti¢na naselja na Bernardinu, v Strunjanu, na Belvederju,
v Zusterni in v Ankaranu«,* ki so za&ela privabljati tuje
goste.

Za potrebe tujih gostov so zaceli tiskati tujejezi¢ne vo-
dnike ve¢inoma jugoslovanskih avtorjev,” prevedenih v
nemsc¢ino (Slika 7), angles¢ino, italijans¢ino in francosci-
no. Nekateri vodniki so bili opremljeni ze z barvnimi foto-
grafijami. Gre za vodnike, ki so bili namenjeni avtomobil-
skim gostom in so vkljucevali vse potrebne informacije in
prakti¢ne napotke za potovanje z avtomobilom (opis poti
z oznacenimi razdaljami v kilometrih, avtokarte, infor-
macije o namestitvi, restavracijah, kulturnih in naravnih
znamenitostih, gorivu, avtomobilskih rezervnih delih in
popravilih, obmejnih formalnosti, potrebnih dokumentih,
cestnini, zavarovanju, prometnih predpisih, devizah ...).
Predstavitve slovenskih obalnih mest z geografskega,
zgodovinskega in gospodarskega vidika se ne razlikujejo
od Ze prej omenjenih.

Z razmahom masovnega turizma na slovenski obali v
osemdesetih letih prejSnjega stoletja se je Stevilo gostov iz
Nemcije, Italije, Avstrije, Velike Britanije, skandinavskih
dezel in drugih drzav mocno povecalo. Poleg prevedenih
vodnikov jugoslovanskih avtorjev so tudi tujci (Slika 8)
zaceli pisati o takratni Jugoslaviji kot turisti¢ni destinaci-
ji, da bi potencialnim gostom posredovali ¢im ve¢ prakti¢-
nih in koristnih informacij. Nekateri vodniki so zanimivi
s staliS¢a subjektivnega mnenja avtorja. Tako Dunfort v
The Rough Guide to Yugoslavia®® opisuje Portoroz, ki se
je iz priljubljenega zdraviliskega kraja po drugi svetovni
vojni razvil v destinacijo za masovni turizem, kot eden
»najgrsih krajev, kjer mrgoli barov, hotelov, pocitniskih
stanovanj in avtokampov«,’’ ter odsvetuje obisk tistim, ki
si ne zelijo no¢nega zivljenja.

Ponekod so informacije o kraju kriticno oz. realno pred-
stavljene z vidika potovalnih navad in potreb tujega go-
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razvoj, pocela je poticati i inozemni turizam. Pocetkom
sedamdesetih godina proslog stolje¢a doslo je do urbani-
sticke 1 arhitekturne preobrazbe slovenske obale. S obno-
vom i izgradnjom novih turisti¢kih kapaciteta ,,Portoroz
je dobio novi imidz, a nastala su i nova turisticka naselja
na Bernardinu, u Strunjanu, na Belvederu, u Zusterni i u
Ankaranu®,** koja su po¢ela mamiti strane goste.

Zapotrebe stranih gostiju poceli su se tiskati vodici na stra-
nim jezicima, ve¢inom jugoslavenskih autora® prevedenih
na njemacki (slika 7), engleski, talijanski i francuski. Neki
su vodici ve¢ bili opremljeni fotografijama u boji. Rije¢ je
o vodi¢ima koji su bili namijenjeni automobilskim gosti-
ma te su ukljucivali sve potrebne informacije i prakti¢ne
naputke za putovanje automobilom (opis puta s oznacenim
udaljenostima u kilometrima, autokarte, informacije o
smjestaju, restoranima, kulturnim i prirodnim znameni-
tostima, gorivu, automobilskim rezervnim dijelovima i
popravcima, pograni¢nim formalnostima, potrebnim do-
kumentima, cestarini, osiguranju, prometnim propisima,
devizama...). Predstavljanja slovenskih obalnih gradova iz
geografske, povijesne i gospodarske perspektive ne razli-
kuju se od ranije navedenih.

Sa zamahom masovnog turizma na slovenskoj obali u
osamdesetim godinama proslog stoljeca broj gostiju iz
Njemacke, Italije, Austrije, Velike Britanije, skandinav-
skih drzava i drugih zemalja snazno se povecao. Osim
prevedenih vodi¢a jugoslavenskih autora, i stranci su (sli-
ka 8) poceli pisati o tadasnjoj Jugoslaviji kao turisti¢koj
destinaciji, kako bi potencijalnim gostima pruzili Sto vise
prakti¢nih i korisnih informacija. Neki su vodici zanimlji-
vi sa stajalista subjektivnog misljenja autora. Tako Dunfort
u The Rough Guide to Yugoslavia®® opisuje Portoroz koji
se od popularnog ljecilista nakon Drugoga svjetskog rata
razvio u destinaciju za masovni turizam kao jedno od
»hajruznijih mjesta, prepuno barova, hotela, kuéa za od-
mor i autokampova™’ te ne savjetuje posjet onima koji ne
zele nocni zivot.

Ponegdje su informacije o mjestu kriticno odnosno realno
predstavljene sa stajaliSta putnih navika i potreba stranog
gosta. U vecini vodica®® naveden je nedostatak plaza u



Slika 8: Jugoslavija skozi ocCi tujih avtorjev.
Slika 8: Jugoslavija kroz oCi stranih autora

sta. V vecini vodnikov® je omenjeno pomanjkanje plaz
v obalnih mestih in pojavi se tudi dvom o Cistosti morja
zaradi blizine industrijskih mest Kopra in Trsta. [zjema je
le Portoroz z urejeno pesceno plazo in Cistim morjem, ki
je v nasprotju s prej omenjenim vodnikom opisan kot pri-
vlacno letovisce za zahtevnejse goste. Koper zaradi svoje
podobe s stanovanjskimi bloki, luko in industrijsko cono
ne privlaci obiskovalcev. Mestu se turisti raje izognejo in
peljejo mimo proti drugim istrskim letovis¢em, Ceprav je
staro mestno jedro z bogato kulturno dedis¢ino vredno
ogleda. Koper je omenjen tudi kot izhodis¢e za nakupo-

' Travellers } )
Guide 14

obalnim gradovima, a pojavljuje se i sumnja o ¢isto¢i mora
zbog blizine industrijskih gradova Kopra i Trsta. [zuzetak
je samo Portoroz s uredenom pjescanom plazom i Cistim
morem, koji je, u suprotnosti s prethodno navedenim vodi-
¢em, opisan kao privlacno ljetovaliste za zahtjevnije goste.
Kopar zbog svojeg izgleda sa stambenim blokovima, lu-
kom i industrijskom zonom ne privlaci posjetitelje. Turisti
radije izbjegavaju grad te se voze kraj njega prema drugim
istarskim ljetovalistima, iako je stara gradska jezgra s bo-
gatim kulturnim nasljedem vrijedna razgledavanja. Kopar
je naveden i kao ishodiste za izlet u svrhu kupovine u Trst,
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valni izlet v Trst, ki je zelo priljubljen pri Jugoslovanih.*
Prvi vtis Izole na gosta, ki se pripelje s koprske strani, je
pogled na ladjedelnico in tovarniski dimnik, ki ne obeta
ni¢esar posebnega. V nasprotju s prvim vtisom pa staro
ribisko mesto z romanti¢nimi ulicami obiskovalca prese-
neti. Baedeker® priporoca fotografiranje prihoda izolskih
ribiCev z nocnega ulova, vendar je treba za to enkratno
dozivetje zgodaj vstati. Kljub Ze ponekod dotrajanim
fasadam kriceCih barv velja slikoviti Piran za »fotoge-
ni¢no mestno podobo italijanske arhitekture in vzdusja v
danasnji jugoslovanski Istri«.®’ Zaradi pomanjkanja plaz
Piran ni primeren za daljsi dopust, temveC za enodnevni
ogled. Vodniki v nemskem jeziku opozarjajo na tezave s
parkiranjem v mestnem jedru in priporoc¢ajo uporabo par-
kiris¢a ob vhodu v mesto. Kot zanimivost je omenjen Bo-
ris Becker, ki je igral na teniSkem turnirju v Portorozu.®
Dodatna ponudba Portoroza s hoteli visje kategorije in
omenjeno plazo je moderno opremljena marina. Italijan-
ski vodnik Weekend guide Jugoslavia® veckrat poudari
mocan beneski vpliv v obalnih mestih (koprska stolnica
z benesko-gotsko fasado, beneske zgradbe, palaca Bene-
¢anka, ki spominja na palace ob Canalu Grande) in Piranu
pripiSe ligurski znacaj zaradi stavb, ki so strnjene okrog
mandraca v obliki amfiteatra. V nizozemskem vodniku
Joegoslavié®* je izpostavljena dvojezi¢nost slovenske oba-
le in ponudba kampingov, ki veljajo za priljubljene med
nizozemskimi gosti. Kraji so opisani kot tocke, vredne
ogleda in fotografiranja, posebej so poudarjene razgledne
tocke. Vsi vodniki priporocajo izlete v Postojno, Lipico,
Trst, Hrastovlje, notranjost Istre in Pulj.

6. Sodobni vodniki: Slovenija kot nova turisticna de-
stinacija

Osamosvojitev Slovenije v letu 1991 je negativno vplivala
na turisticno gospodarstvo. Obisk tujih gostov je moc¢no
upadel. Njihov izpad so delno nadomestili domaci gosti,
ki so se zaradi politi¢ne situacije in vojne v sosednji Hrva-
ski odlocili za dopust na 46,6 km dolgi slovenski obali. Na
mednarodnem turisti¢nem zemljevidu se Slovenija pojavi
kot nova destinacija. Tujejezi¢ni vodniki predstavljajo
(Slika 9) Slovenijo kot »neznani dragulj v osréju celine«,*
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koji je vrlo popularan kod Jugoslavena®. Prvi dojam Izole
na gosta koji se doveze s koparske strane ¢ini pogled na
brodogradiliste i tvorni¢ki dimnjak, koji ne obec¢ava nista
posebno. U suprotnosti s prvim dojmom, staro ribarsko
mjesto s romanti¢nim ulicama iznenadi posjetitelja. Bae-
deker® savjetuje fotografiranje dolaska izolskih ribara iz
no¢nog ribolova, ali je za taj jedinstveni dozivljaj potrebno
rano ustati. Unato¢ ve¢ ponegdje dotrajalim fasadama
zivih boja, slikoviti Piran smatra se ,,fotogeni¢nim grad-
skim licem talijanske arhitekture i atmosfere u danasnjoj
jugoslavenskoj Istri?!, Zbog nedostatka plaza, Piran nije
primjeren za duzi odmor, nego za jednodnevno razgleda-
vanje. Vodi¢i na njemackom jeziku upozoravaju na proble-
me s parkiranjem u gradskoj jezgri i savjetuju koristenje
parkiraliStem prilikom ulaska u grad. Kao zanimljivost je
naveden Boris Becker, koji je igrao na teniskom turniru
u Portorozu®. Dodatna je ponuda Portoroza uz hotele
vise kategorije 1 navedenu plazu suvremeno opremljena
marina. Talijanski vodi¢ Weekend guide Jugoslavia® na
viSe mjesta naglasava snazan mletacki utjecaj u obalnim
gradovima (koparska katedrala s mletacko-gotskom fasa-
dom, mletacke zgrade, palaca Venecijanka koja podsjeca
na palace uz Canale Grande) i Piranu pripisuje ligurske
karakteristike zbog zgrada koje su u obliku amfiteatra
zbijene oko mandraca. U nizozemskom vodicu Joegosla-
vié** naglasena je dvojezi¢nost slovenske obale i ponuda
kampova koji su popularni medu nizozemskim gostima.
Mjesta su opisana kao tocke vrijedne razgledavanja i foto-
grafiranja, a posebice su istaknute panoramske tocke. Svi
vodiéi savjetuju izlete u Postojnu, Lipicu, Trst, Hrastovlje,
unutrasnjost Istre i Pulu.

6. Suvremeni vodici: Slovenija kao nova turisticka
destinacija

Nezavisnost Slovenije 1991. godine negativno je utjecala
na turisticko gospodarstvo. Broj posjeta stranih gostiju
znacajno se smanjio. Njihov izostanak djelomi¢no su na-
doknadili domaci gosti, koji su se zbog politicke situacije
i rata u susjednoj Hrvatskoj odlucili za odmor na 46,6 km
dugoj slovenskoj obali. Na medunarodnom turisticCkom
zemljovidu Slovenija se pojavila kao nova destinacija. Vo-
di¢i na stranim jezicima (slika 9) predstavljaju Sloveniju



Slika 9: Slovenija, Slowenien, Slovenia, Slovenié.
Slika 9: Slovenija, Slowenien, Slovenia, Slovenié

A

—— TURISTICNI —

ki jo tujci pogosto zamenjujejo s Slavonijo in Slovasko ter
dezelo, ki »ima skoraj vse, kar si srce zazeli: smucisca,
sprehajalisca ob plazi, jamsko podzemlje, planinske poti,
gozdove, vinograde, stara trgovska in pristaniska me-
sta«.®® Nemski vodniki izpostavljajo ugodno geografsko
lego, saj velja Slovenija zaradi blizine (iz Miinchna traja
voznja dobrih pet ur) in ugodne dostopnosti za priljubljeno
destinacijo tudi za podalj$an konec tedna.®”’” Zaradi velike-
ga povprasevanja v glavni sezoni na slovenski obali je pri-
porocljivo pravocasno rezervirati namestitev in racunati
je potrebno na zastoje na cestah ter dolge Cakalne vrste
na mejnih prehodih.®® Ze v prvi izdaji Lonely Planeta®
o Sloveniji je poudarek na varnosti turisticne destinacije,
kjer ni vojne in teroristi¢nih napadov.

Z novimi trendi v turisti¢ni industriji in prilagoditvijo po-
nudbe razliénim trznim segmentom se tudi v vodnikih™
pojavijo profilirane informacije in prakti¢ni napotki za
druzine z otroki, Studente, seniorje, ljubitelje adrenalin-
skega Sporta, ljudi s posebnimi potrebami in istospolno
usmerjene. Sistemati¢no in zgos$¢eno so predstavljene

Petra Rehder s

.Croatiq &
‘Slovenia

kao ,,nepoznati dragulj u srcu kontinenta“® koji stranci
cesto zamjenjuju sa Slavonijom i Slovackom te drzavu
koja ,,ima gotovo sve §to srce pozeli: skijalista, SetaliSta uz
plazu, jamsko podzemlje, planinske staze, Sume, vinogra-
de, stare trgovacke i lucke gradove . Njemacki vodi¢i
naglaSavaju povoljan geografski polozaj, s obzirom na to
da je Slovenija zbog blizine (iz Miinchena voznja traje
nesto vise od pet sati) i dobre dostupnosti omiljena desti-
nacija i za produzeni vikend®. Zbog velike se potraznje u
glavnoj sezoni na slovenskoj obali savjetuje pravovreme-
na rezervacija smjestaja te je potrebno racunati na guzve
na cestama i duge redove na grani¢nim prijelazima®®. Ve¢
je u prvom izdanju Lonely Planeta® o Sloveniji naglasak
na sigurnosti turisticke destinacije u kojoj nema rata ni
teroristickih napada.

S novim trendovima u turistickoj industriji 1 prilagodava-
njem ponude razli¢itim trzi$nim segmentima u vodi¢ima’
se takoder pojavljuju profilirane informacije i prakti¢ni
naputci za obitelji s djecom, studente, starije, ljubitelje
adrenalinskog sporta, osobe s posebnim potrebama i istos-
polno usmjerene. Sistematicno su i zgusnuto predstav-
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preverjene informacije o razlicnih moznostih namestitve z
okvirnimi cenami, gostinskih obratih in njihovimi specia-
litetami, marinah, plazah, Sportnih aktivnostih, enodnev-
nih izletih, zabavi, no¢nem zivljenju, ladijskih povezavah,
javnem prevozu in podobno. Med potovalnimi napotki od
A do Z je med drugim zaslediti tudi informacije o posedo-
vanju in preprodajanju prepovedanih substanc’!, nasvete
za nakup pristnih spominkov, naslove klasi¢nih sloven-
skih literarnih del ter napotke za Zenske na potovanju.’
Nepogresljivi del vodnikov so tudi jezikovni vodniki, ki
poleg besedis¢a za vsakdanjo splosno rabo in osnovnih
foneti¢nih pravil, vkljucujejo tudi samostojne povedi (npr.
Koliko stane dvoposteljna soba? Ali je ta miza prosta?).

Z zavedanjem regionalne identitete in pomena dedis¢ine
v turizmu se v zadnjih letih tiskajo vodniki o slovenski Is-
tri’, v katerih je poleg obalnih mest vklju¢eno tudi vedno
bolj priljubljeno zaledje (Savrini) z zanimivimi istrskimi
naselji, ki je bilo v starejsih vodnikih redko omenjeno. 1z-
jema so bile le Hrastovlje kot namig za poldnevni izlet. Na
voljo so informacije o geografskih znacilnostih, geoloski
sestavi tal, podnebju, vegetaciji, zgodovini, dvojezi¢nosti,
obicajih, oljkarstvu, ribistvu, solinarstvu ter o enogastro-
nomski, kulturni in rekreativni ponudbi. Zaradi pove-
canega zanimanja za dedi$¢ino in aktivnega dopusta na
prostem se pojavijo gastronomski vodniki, ki vkljucujejo
ponudbo gostinskih obratov in recepte za avtohtone jedi,
ter kolesarski vodniki s kartami in opisi poti (dolzina,
tezavnostna stopnja ...) za domace in tuje goste (prevod
v italijanski, nemski in angleski jezik) v obliki brosur, ki
so na voljo brezpla¢no v obalnih turisti¢nih informativnih
centrih.

V sodobnih turisti¢nih vodnikih o Sloveniji™ in Istri” (sli-
ka 10) so navedeni dejavniki privlacnosti obalnih mest, ki
so bili deloma prisotni ze v vodnikih iz konca devetnaj-
stega stoletja. Tako Koper velja za sredis¢e Slovenskega
primorja in je »edino slovensko pristanisce in industrij-
sko mesto z zgodovinskim mestnim jedrom z vrsto po-
membnih kulturnih spomenikov, ki je ohranilo osnovne
znacCilnosti srednjega veka.«’® Izola je ze tradicionalno
omenjena kot »obmorsko mesto s starim jedrom z bogato
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ljene provjerene informacije o razlicitim mogucénostima
smjestaja s okvirnim cijenama, ugostiteljskim objektima i
njihovim specijalitetima, marinama, plazama, sportskim
aktivnostima, jednodnevnim izletima, zabavi, no¢nom
zivotu, brodskim vezama, javnom prijevozu i slicno. U
informacijama za put od A do Z izmedu ostalog mogu
se pronaci informacije o posjedovanju i preprodaji zabra-
njenih supstanci’', savjeti za kupnju autenti¢nih suvenira,
nazivi klasi¢nih slovenskih knjizevnih dijela te naputci za
zene na putovanju’’. Neizostavan su dio vodica i jezi¢ni
vodici, koji osim fonda rijeci za svakodnevnu opcu upo-
rabu i osnovnih fonetskih pravila, ukljucuju i samostalne
izraze (npr. Koliko kosta dvokrevetna soba? Je li ovaj stol
slobodan?).

Uz svijest o regionalnom identitetu i znacenju nasljeda
u turizmu zadnjih se godina tiskaju vodici o slovenskoj
Istri”®, u kojima je osim obalnih gradova ukljuéeno i sve
popularnije zalede (Savrini) sa zanimljivim istarskim na-
seljima koja su u starijim vodi¢ima bila rijetko spominjana.
Izuzetak su bile samo Hrastovlje kao savjet za poludnevni
izlet. Raspolozive su informacije o geografskim karakte-
ristikama, geoloskom sastavu tla, klimi, vegetaciji, povi-
jesti, dvojezicnosti, obifajima, maslinarstvu, ribarstvu,
solanama te o enogastronomskoj, kulturnoj i rekreativnoj
ponudi. Zbog povecanog zanimanja za nasljede i aktivni
odmor na otvorenom, pojavili su se gastronomski vodici
koji uklju¢uju ponudu ugostiteljskih objekata i recepte za
autohtona jela te biciklisticki vodi¢i s kartama i opisima
putova (duzina, stupanj zahtjevnosti...) za domace i stra-
ne goste (prijevod na talijanski, njemacki i engleski jezik)
u obliku brosura koje su besplatno dostupne u obalnim
turistickim informativnim centrima.

U suvremenim turistickim vodi¢ima o Sloveniji™ i Istri”
(slika 10) navedeni su c¢imbenici privla¢nosti obalnih
gradova, koji su bili djelomi¢no prisutni ve¢ u vodic¢ima
s kraja devetnaestog stoljec¢a. Tako se Kopar smatrao cen-
trom Slovenskog primorja te je ,,jedina slovenska luka i
industrijski grad s povijesnom gradskom jezgrom i nizom
vaznih kulturnih spomenika koji je sacuvao osnovne
karakteristike srednjeg vijeka“’. Izola se ve¢ tradicio-
nalno spominje kao ,,primorski grad sa starom jezgrom s



ribiko tradicijo na nekdanjem otoku.«”” Se vedno Porto-
roz privablja turiste »zaradi zatiSne lege v Portoroskem
zalivu, sredozemskega podnebja, bujnega rastlinstva in
pescene obalne ravnice.«’® Piran kot »dragulj« severne
Istre z ohranjeno srednjevesko podobo: »obzidje z zobca-
stimi nadzidki, ozke ulice, stolnica, ki kraljuje na najvisji
tocki mesta, baro¢ne in gotske stavbe,«” ocara slehernega
turista.

bogatom ribarskom tradicijom na nekadasnjem otoku”’.
Portoroz jo$ uvijek privlaci turiste ,,zbog zaklonjenog po-
lozaja u Portoroskom zaljevu, sredozemne klime, bujnog
raslinja i pjes¢ane obalne ravnice*’®. Piran kao ,,dragulj*
sjeverne Istre s oCuvanim srednjovjekovnim izgledom:
»Zidine s nazubljenim dozidanim dijelom, uske ulice,
katedrala koja kraljuje na najvisoj tocki grada, barokne i
goti¢ke zgrade*,’ocara svakog turista.

Slika 10: Istra se uveljavija kot turistiCna destinacija.
Slika 10: Istra se afirmira kao turistiCka destinacija.
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Zakljucek

Razvoj prometne infrastrukture ter vzpostavitev dosto-
pnih, hitrejSih in ugodnih zelezniskih in ladijskih povezav
v drugi polovici 19. stoletja predstavlja enega od pomemb-
nej$ih dejavnikov razvoja modernega turizma. Ugodne
cene vozovnic so omogocila potovanja §ir§i mnozici, ki
je odkrivala nove destinacije in pojavila se je potreba po
objektivnih tiskanih turisti¢nih vodnikih. Ze prvi vodni-
ki, ki so v veliki meri nadomestili do tedaj priljubljene
subjektivne potopise, so vsebovali splosne informacije o
destinaciji, prakticne napotke za potovanje, predstavitve
posameznih krajev s ponudbo (namestitev, prehrana,
znamenitosti, arhitektura, izleti v okolico ...) ter slovarje
z besedis¢em za osnovno komunikacijo. Eden od glavnih
motivov potovanj na jadransko obalo v avstro-ogrski mo-
narhiji, ki je Se vedno prisoten, je bilo nenchno hrepenenje
in moc¢na zelja po soncu in modrem nebu. Slogan Gremo
na Jadran! (nem. Auf zur Adria!)*® kaze na priljubljenost
takratnega Avstrijskega primorja kot turisti¢ne destinacije.

V pregledanih tiskanih turisti¢cnih vodnikih domacih in
tujih avtorjev iz zaletnega obdobja modernega turizma
v drugi polovici 19. stoletja do danes so predstavljeni
turisticna ponudba obalnih mest in kasneje tudi zaledja,
zgodovinski razvoj, naravne danosti, podnebje, dedis¢ina
v SirSem pomenu ter prakticne informacije in napotki za
dopustovanje. Poudarek je na Kopru, Izoli, Portorozu in
Piranu, medtem ko sta Ankaran in Strunjan omenjena v
nekaj povedih. Fiesa in Secovlje pa se pojavita le v nekate-
rih vodnikih, razen, ko gre za obseznejsi opis seCoveljskih
solin. Od poznih 80. let prejSnjega stoletja je pri opisu
naravnih danosti zaslediti razlike med domacimi in tujimi
avtorji vodnikov. Tako je pri vodnikih domacih avtorjev, ki
destinacij, medtem ko je pri tujih avtorjih iz drugacnega
kulturnega okolja, opaziti realen in po potrebi tudi kriticen
pristop, zlasti na podroc¢ju okoljevarstva kot npr. Cistoce
morja, prisotnosti Cistilnih naprav, blizine industrijskih
obratov, hrupa.
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Zakljucak

Razvoj prometne infrastrukture te uspostavljanje dostu-
pnih, brzih i dobrih Zeljeznickih i brodskih veza u drugoj
polovici 19. stolje¢a predstavlja jedan od vaznijih ¢imbe-
nika razvoja suvremenog turizma. Povoljne cijene karata
omogucdile su putovanja za Sire mase, koje su otkrivale
nove destinacije te se pojavila potreba za objektivnim
tiskanim turistickim vodi¢ima. Ve¢ su prvi vodici, koji su
u velikoj mjeri zamijenili do tada popularne subjektivne
putopise, sadrzavali opc¢e informacije o destinaciji, prak-
ti¢ne naputke za putovanja, prezentacije pojedinih krajeva
s ponudom (smjestaj, prehrana, znamenitosti, arhitektura,
izleti u okolicu...) te rjecnike za osnovnu komunikaciju.
Jedan od glavnih motiva putovanja na jadransku obalu u
Austro-Ugarskoj Monarhiji, a koji je joS uvijek prisutan,
bio je stalna zudnja i Zelja za suncem i plavim nebom. Slo-
gan Idemo na Jadran! (njem. Auf zur Adria!)® ukazuje na
popularnost tadasnjeg Austrijskog primorja kao turisticke
destinacije.

U pregledanim tiskanim turisti¢kim vodi¢ima domacih i
stranih autora od pocetnog razdoblja suvremenog turizma
u drugoj polovici 19. stoljea do danas predstavljeni su
turisticka ponuda obalnih gradova, a kasnije i zaleda,
povijesni razvoj, prirodni uvjeti, klima, nasljede u Sirem
smislu te prakti¢ne informacije i naputci za odmor. Nagla-
sak je na Kopru, Izoli, Portorozu i Piranu, dok su Ankaran
i Strunjan spomenuti u nekoliko recenica. Fiesa i SeCovlje
pojavili su se samo u nekim vodi¢ima, osim kada je rijec¢
o opseznijem opisu Secoveljskih solana. Od kasnih osam-
desetih godina proslog stolje¢a prilikom opisa prirodnih
uvjeta mogu se pronaci razlike izmedu domacih i stranih
autora vodica. Tako se u vodi¢ima domacih autora, koji
su prevedeni na strane jezike, moze pronaci idili¢an opis
destinacija, dok se kod stranih autora iz drugacije kultur-
ne okoline moze primijetiti realan i po potrebi i kriticki
pristup, posebice na podrucju ocuvanja okoline, npr. ¢i-
sto¢a mora, prisutnost uredaja za prociS¢avanje, blizina
industrijskih pogona i buka.



V prvih tiskanih vodnikih so obalna mesta opisana z
morske strani, saj so prevladovale ladijske povezave, ki so
vecinoma prevazale izletniske goste. Izjema je bil Porto-
roz, ki je zaradi naravnih danosti (lege, zdravilnih u¢inkov
solin pri razli¢nih obolenjih) ze zgodaj privabljal goste na
vecdnevno bivanje in temu primerno so bile informacije
obseznejSe. Ko pomorski promet deloma nadomesti zele-
zniSka proga med Trstom in Porecem, se turisti¢na ponud-
ba razsiri. Z razmahom avtomobilizma pa se dopustnikom
odprejo nove moznosti in perspektive, kar obcutno vpliva
na vsebino, strukturo in obseg vodnikov.

Svetovni vojni, razli¢ne politiéne nadvlade in ekonomska
nihanja so v obdobju od zacetka modernega turizma konec
devetnajstega stoletja do danasnjih dni obcutno vplivali
na razvoj turizma na slovenski obali. Kljub razlicnim
fazam turisti¢nega razvoja od izletniSkega, zdraviliskega,
sindikalnega, masovnega, navticnega in v zadnjem Casu
narascajocega kulturnega turizma citirani opisi krajev v
poglavju 6 dokazujejo, da se dejavniki privlac¢nosti Izole,
Pirana in Portoroza v omenjenem obdobju niso bistveno
spremenili. Najbolj se je zaradi razvoja industrije in izgra-
dnje luke spremenila podoba Kopra, ki je v obdobju po
drugi svetovni vojni neopravi¢eno veljal za neprivlacno
turisti¢no destinacijo.

Tiskani turisti¢ni vodniki niso zgolj izrpen vir verodo-
stojnih in objektivnih informacij za turista/popotnika,
temveC so tudi pricevalci Casa, ki sledijo spremembam
potovalnih navad in turisti¢nih trendov.

U prvim su tiskanim vodi¢ima obalni gradovi opisani s
morske strane, jer su prevladavale brodske veze, koje su
ve¢inom prevozile izletnicke goste. Izuzetak je bio Por-
toroz, koji je zbog prirodnih uvjeta (polozaja i ljekovitih
ucinaka solana na razliCite bolesti) ve¢ rano privlacio
goste na viSednevni boravak te su, u skladu s time, infor-
macije bile opseznije. Kada je pomorski promet djelomic-
no zamijenila Zeljeznicka pruga izmedu Trsta i Poreca,
turisticka se ponuda prosirila. Razvojem automobilizma
turistima se otvaraju nove mogucénosti i perspektive, $to
znacajno utjece na sadrzaj, strukturu i opseg vodica.

Svjetski ratovi te razli¢ite politicke dominacije 1 ekonom-
ske oscilacije u razdoblju od poc¢etka suvremenog turizma
krajem devetnaestog stolje¢a do danasnjih dana znacajno
su utjecali na razvoj turizma na slovenskoj obali. Unatoc
razlicitim fazama turistickog razvoja od izletnickog,
ljecilisnog, sindikalnog, masovnog, nautickog i u zadnje
vrijeme sve znacajnijeg kulturnog turizma, citirani opisi
krajeva u poglavlju 6 dokazuju da se ¢imbenici privlacno-
sti Izole, Pirana i Portoroza u navedenom razdoblju nisu
znacajno promijenili. Najvise se zbog razvoja industrije i
izgradnje luke promijenio izgled Kopra, koji se u razdo-
blju nakon Drugoga svjetskog rata neopravdano smatrao
neprivla¢nom turistiCkom destinacijom.

Tiskani turisticki vodi¢i nisu samo iscrpan izvor vjerodo-
stojnih i objektivnih informacija za turista/putnika, nego
su 1 svjedoci vremena, koji prate promjene putnih navika
i turistickih trendova.
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Dina Loncaric¢

PROMOCIJA U FUNKCIJI UNAPRJEDENJA TURIZMA
HRVATSKOG DIJELA ISTARSKOG PRIMORJA -
POVIJESNI PREGLED

PROMOCIJA KOT ORODJE ZA IZBOLJSANJE TURIZMA
HRVASKEGA DELA ISTRSKEGA POLOTOKA -
ZGODOVINSKI PREGLED

Povzetek

Namen dela je prikazati promocijo turizma v hrva-
Skem delu istrskega primorja od zacetkov moder-
nega turizma do danes. Pri pripravi tega dela so bili
uporabljeni zgodovinski viri. Pri pregledu dostopnega
gradiva je bilo ugotovijeno, da so zacetniki turizma
na podrocju Istre z vso resnostjo in organiziranostjo
pristopili k promoviranju turizma. Skozi ¢as so se v
skladu s spremembami v druzbenem, politicCnem,
gospodarskem in tehnoloSkem okolju razvile nove
oblike trznega komuniciranja. Promocijske aktivno-
sti so bile v razlicnih obdobjih usmerjene v razlicne
ciline skupine, odigrale pa so pomembno viogo pri
pozicioniranju destinacij na turisticnem ftrgu ter pri
graditvi njihove podobe.

Uvod

Zacetek razvoja sodobnega turizma v Istri je bil pred vec
kot sto sedemdesetimi leti, njegov razvoj v Casu pa je
bil pogojen z druzbenimi in politiénimi razmerami. Na
turisticni razvoj istrskih krajev in mest je vplivalo vizi-
onarstvo posameznikov ter prizadevanja podjetnikov in
prebivalcev. Lepote narave, ugodno podnebje, kakovostne
namestitvene zmogljivosti, gastronomsko ponudbo in
gostoljubnost prebivalcev pa je bilo treba priblizati jav-
nosti — potencialnim obiskovalcem. Promocija je imela

SazZetak

Svrha je ovog rada dati prikaz promocije turizma
u hrvatskom dijelu istarskog primorja od zacetaka
modernog turizma do danas. U pripremi ovoga rada
koristeni su povijesni izvori. Analizom dostupne gra-
de utvrdeno je da su zacetnici turizma na teritoriju
Istre vrlo ozbiljno i organizirano pristupili promociji
turizma. Tijekom vremena razvijani su novi oblici
komunikacije s trZziStem u skladu s promjenama u
druStvenom, politi¢kom, ekonomskom i tehnolo§kom
okruZenju. Promotivne aktivnosti bile su u razli¢itim
razdobljima usmjeravane na razliite ciline skupine
te su odigrale vaznu ulogu u pozicioniranju destina-
cija na turistiCkom trZistu i izgradnji njihova imidza.

Uvod

Razvoj suvremenog turizma u Istri zapoceo je prije vi-
Se od 170 godina te se razvijao odredenom dinamikom
u ovisnosti o drustvenim i politickim prilikama. Vizio-
narstvo pojedinaca te napori poduzetnika i stanovnistva
utjecali su na turisticki razvoj istarskih gradova i mjesta.
Medutim, lijepu prirodu, ugodnu klimu, kvalitetne smje-
Stajne kapacitete, gastronomsku ponudu i gostoljubivost
stanovniStva trebalo je pribliziti publici - potencijalnim
posjetiteljima. U informiranju trziSta o obiljezjima turi-
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pomembno vlogo v informiranju trga o znacilnostih
turisticne ponudbe Istre kot turisti¢ne destinacije in pri
privabljanju obiskovalcev, tako v trzenju turisti¢nih pro-
izvodov posameznih gospodarskih subjektov kot tudi v
trzenju posameznih mest in krajev.

S promocijo razumemo trzenjsko »aktivnost, katere nalo-
ga je ustvarjanje zavesti o obstoju dolo¢enih proizvodov
in storitev na trgu, ustvarjanje zanimanja za njih, dajanje
dodatnih informacij in razvijanje preferenc potrosnikov
za njihov nakup ter negovanje pozitivne podobe o pod-
jetju, organizaciji in drzavi«. Cilj promocije turisti¢ne
destinacije je informirati obstojeCe in potencialne obi-
skovalce o turisticni ponudbi destinacije, predstaviti turi-
stiéne zanimivosti destinacije, privabiti ¢im vecje Stevilo
obiskovalcev, pozicionirati destinacijo na turisticnem trgu
oziroma zgraditi podobo same destinacije. Za promocijo
se uporabljajo osebni in neosebni komunikacijski kanali
oz. razli¢ni mediji — tiskani, razstavni in elektronski me-
diji. Na uporabo razli¢nih medijev v trznem komunicira-
nju skozi ¢as je vplival razvoj tehnologije. Poleg obicajnih
promocijskih sredstev, ki se uporabljajo v turizmu, kot
so oglasi v Casopisih in revijah, turisti¢ni vodici, plakati,
razglednice, brosure ali filmi in drugo, se v trznem komu-
niciranju uporabljajo tudi neposredne poti komuniciranja,
ki so danes podprte s sodobno informacijsko in komuni-
kacijsko tehnologijo.

Namen tega dela je prikazati promocijo opatijskega, pa tu-
di sirSe — liburnijskega in istrskega turizma v zadnjih sto
sedemdesetih letih, kolikor naj bi bil turizem pomembneje
prisoten v Istri, oziroma prikazati uporabo promocijskih
orodij, ki so se uporabljala pri pozicioniranju Istre kot tudi
posameznih destinacij na primorskem obmocju istrskega
polotoka na turisticni karti Evrope in sveta. Analiza
uporabe promocijskih orodij v turizmu Istre temelji na
zgodovinskih virih. Uporabljeni so originalni turisti¢ni
vodniki, oglasi, letaki in prospekti pa tudi Ze obstojece
Studije o navedeni problematiki. Pri¢ujoca tema do sedaj
Se ni bila sistematicno raziskana in predstavljena, kar je
predstavljalo izziv pa tudi omejitev pri pisanju tega pri-
spevka.
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sticke ponude Istre kao turisticke destinacije i privlace-
nju posjetitelja vaznu ulogu imala je promocija, kako u
marketingu turistickih proizvoda pojedinih gospodarskih
subjekata tako i u marketingu pojedinih gradova i mjesta.

Promocija podrazumijeva marketinsku ,,aktivnost, ¢ija je
zadaca stvaranje svijesti o postojanju odredenih proizvo-
da i usluga na trzistu, izazivanje interesa za njih, davanje
dodatnih informacija i razvijanje sklonosti potrosaca za
njihovu kupnju te njegovanje pozitivne predodzbe o po-
duzecu, organizaciji i zemlji*. Svrha promocije turisticke
destinacije je informirati aktualne i potencijalne posjetite-
lje o turistickoj ponudi destinacije, prezentirati turisticke
atraktivnosti destinacije, privuci §to vecéi broj posjetitelja
u destinaciju, pozicionirati destinaciju na turistickom
trziStu, odnosno izgraditi imidZ destinacije. S ciljem pro-
mocije koriste se osobni i neosobni komunikacijski ka-
nali, odnosno razli¢iti mediji - tiskani, izlozbeni i mediji
emitiranja. Razvoj tehnologije tijekom povijesti utjecao je
na primjenu razli¢itih medija u komunikaciji s trzistem.
Osim uobicajenih promotivnih sredstava koji se koriste
u turizmu, kao S$to su oglasi u novinama i ¢asopisima,
turisticki vodici, plakati, razglednice, brosure ili filmovi
i drugi, u komunikaciji s trziStem koriste se i izravni ko-
munikacijski kanali koji su danas podrzani suvremenom
informacijsko-komunikacijskom tehnologijom.

Svrha je ovoga rada dati doprinos prikazu promocije opa-
tijskog, ali i Sire - liburnijskog i istarskog turizma, tijekom
posljednjih 170 godina, koliko se smatra da je turizam
znacajnije prisutan u Istri, odnosno prikazati uporabu
promotivnih sredstava koji su se koristili u pozicioniranju
Istre na turistickoj karti Europe i svijeta, kao i pojedinih
destinacija na primorskom podrucju istarskog poluotoka.
Analiza uporabe promotivnih sredstava u turizmu Istre
temelji se na povijesnim izvorima. Koristeni su originalni
turisticki vodici, oglasi, letci 1 prospekti, ali i prethodna
istrazivanja o navedenoj problematici. Navedena tema do
sada nije sustavno istrazena i prezentirana, $to je pred-
stavljalo izazov, ali i ogranicenje u pisanju ovoga rada.



V raziskavi je bilo zajeto obdobje od zacetka razvoja
turizma v Istri, ki je nekako povezan z gradnjo poletne
rezidence Ville Angioline v Opatiji leta 1844, pa do da-
nes. Zgodovinski dogodki, ki so obelezili zivljenje v Istri,
predstavljajo prelomnice, ki dolo¢ajo tudi poglavja v tem
prispevku. Kratkemu prikazu zacetkov turizma v Istri
sledi analiza promocije turizma od 19. stoletja do konca
prve svetovne vojne, ko je bila Istra del Avstro-Ogrske. Po
koncu prve svetovne vojne je Istra pod italijansko oblastjo
vse do konca druge svetovne vojne, ko postane del Jugo-
slavije. Zato so opisane aktivnosti med obema vojnama,
nato pa sledi prikaz promocije turizma v socialisti¢ni
Jugoslaviji. V zadnjem delu je opisana promocija turizma
v hrvaskem delu Istre po letu 1991 pa vse do danes. V
nadaljevanju so prikazane osnovne znacilnosti razvoja
turizma v Istri in njegove promocije s poudarkom na Opa-
tiji — kroni hrvaskega turizma.

1. Zacetki razvoja sodobnega turizma na istrskem
polotoku

Ceprav zaletki turizma v Istri segajo v dobo rimskega
cesarstva, se sodobni turizem zac¢ne razvijati v 19. sto-
letju, najbolj intenzivno pa v ¢asu avstrijskega cesarstva
oziroma Avstro-Ogrske monarhije v mestih, kot so
Opatija, Lovran, Brioni, Rovinj, Portoroz in drugih. Za
razvoj turizma na istrskem polotoku je bil klju¢ni dogo-
dek leta 1856, ko se je z gradnjo Juzne Zeleznice (nem.
Osterreichische Siidbahn) zatela povezava med Dunajem
in pristanis¢em v Trstu, sledila pa je Se povezava Reke
in Pulja z Dunajem. Prometna povezava je priblizala t. i.
Avstrijsko primorje (nem. Osterreichisches Kiistenland)
cesarski druzini in srednjeevropski bogati klienteli. Opa-
tija je veljala za mondeno klimatsko zdravilisce, in sicer
zahvaljujo¢ promociji. Kot korporativni promotorji zdra-
viliSkega turizma so se takrat odlikovali Zdraviliska ko-
misija, opatijska sekcija Avstrijskega turisticnega kluba,
iz katerega je nastala OlepSevalno drustvo Opatije (nem.
Verschonerungsverein des Curortes Abbazia), Drustvo
zdravnikov zdravilis¢a Opatija in Odbor za zabavo zdra-
vili§¢a v Opatiji.' Prva ciljna javnost, prvi gostje »avstrij-
ske« riviere so bili bolniki, pa tudi tisti, ki so se zeleli pred

Istrazivanjem je obuhvaceno razdoblje od pocetka razvoja
turizma u Istri, koji se povezuje s izgradnjom ljetnikovca
Ville Angioline u Opatiji 1844. godine, pa do danas. Po-
vijesni dogadaji koji su obiljezili Zivot u Istri predstavljaju
prijelomne tocke koje odreduju i poglavlja ovoga rada.
Nakon kratkog prikaza zacCetaka turizma u Istri anali-
zira se promocija turizma od 19. stoljeca do kraja Prvog
svjetskog rata, kada je Istra bila dijelom Austro-Ugarske.
Po zavrSetku Prvog svjetskog rata, Istra se nalazi pod
talijanskom vlaséu, sve do zavrSetka Drugog svjetskog
rata, kada postaje dijelom Jugoslavije pa se stoga opisuju
promotivne aktivnosti izmedu dva svjetska rata, nakon
cega se daje prikaz promocije turizma u socijalistickoj
Jugoslaviji. U posljednjem dijelu opisuje se promocija
turizma u hrvatskom dijelu Istre nakon 1991. godine do
danas. Slijedi prikaz osnovnih karakteristika razvoja tu-
rizma u Istri i njegove promocije s naglaskom na Opatiji
- perjanici hrvatskoga turizma.

1. Zaceci razvoja suvremenoga turizma na Istarskom
poluotoku

Iako zaceci razvoja turizma u Istri datiraju jo$ iz doba
Rimskoga Carstva, suvremeni turizam znacajnije se po-
¢inje razvijati u 19. stoljecu, a najintenzivnije za vrijeme
Austrijskog Carstva odnosno Austro-Ugarske monarhije,
u gradovima kao $to su Opatija, Lovran, Brijuni, Rovinj,
Portoroz i1 drugima. Klju¢ni dogadaj za razvoj turizma
na Istarskom poluotoku dogodio se 1856. godine kada
je izgradnjom JuZne Zeljeznice (njem. Osterreichische
Stidbahn) Be¢ povezan s lukom u Trstu, nakon cega je
uslijedilo povezivanje Rijeke i Pule sa srediStem Monar-
hije. Prometna povezanost priblizila je tzv. Austrijsko
primorje (njem. Osterreichisches Kiistenland) carskoj
obitelji 1 srednjoeuropskoj bogatoj klijenteli. Opatija je
stekla imidz mondenog klimatskog ljecilista zahvaljujuci
organiziranim naporima glede promocije. Posebno su se
kao korporativni promotori ljeciliSnog turizma u Opatiji
istaknuli LjeciliSno povjerenstvo, opatijska sekcija Au-
strijskog turistiCkog kluba iz kojeg je nastalo Drustvo
za poljepsanje Opatije (njem. Verschonerungsverein des
Curortes Abbazia), Drustvo lije¢nika ljeciliSta Opatija i
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boleznimi obvarovati.? Veliko zaslug za razvoj Opatije kot
klimatskega zdraviliS¢a imajo generalni direktor Juznih
zeleznic Friedrich Schiiler, kirurg prof. dr. Theodor Bill-
roth, ki je bolnike iz Ziiricha in Dunaja posiljal na okreva-
nje v Opatijo in balneolog prof. dr. Juluis Glax,* ki je bil
navdusen nad lepotami Opatije in se je leta 1887 skupaj s
svojo druzino preselil v Opatijo, da bi s svojim znanjem
in bogatimi izkusSnjami pripomogel pri spreminjanju Opa-
tije v svetovno znano morsko zdravilisce. Opatija je bila
uradno proglasena za klimatsko zdravilis¢e in letovisce 4.
marca 1889.

Ceprav je bil Pulj v novejiem Gasu pretezno industrijsko
mesto ter pomembno pristanisSée in pomorsko sredisce,
se je vzporedno razvijal tudi turizem. Istrski zgodovinar
Pietro Kandler je leta 1845 v Trstu objavil turisti¢ni vodic¢
Cenni al forestiero che visita Pola (slv. Napotki tujcu, ki
obisce Pulj), leta 1885 je bilo urejeno prvo kopalisce, leta
1908 pa je bil zgrajen prvi hotel.’> Na razvoj turizma v
Pulju je vplivala tudi blizina Brionov, ki so ze od samih
zacetkov na turistinem trgu veljali za destinacijo elitnega
turizma. Zasluge za razvoj turizma na Brionih pripadajo
vizionarju in industrialcu Paulu Kuperwieserju, ki je kupil
zapusceno in z malarijo okuzeno otocje in ga v naslednjih
dveh desetletjih spremenil v kraj elitnega turizma. Elitna
ponudba je bila namenjena uglednim gostom monarhije.

Pore¢ se kot turisticno zanimiv kraj omenja leta 1845,
ko je v Trstu objavljen turisti¢ni vodi¢ po Porecu Cenni
al forestiero che visita Parenzo (slv. Napotki tujcu, ki
obisce Porec),® pomembne;jsi korak pa je bil narejen leta
1910 z izgradnjo prvega hotela Riviera. Ob otvoritvi ho-
tela so mesto oglasevali kot »morsko kopalisce in zracno
zdravilis¢e juzno od Trsta« (ita. Parenzo — Seebad und
Luftkurort siidl. von Triest)] Ceprav je imel Pore¢ dobre
povezave z drugimi mesti, je moc¢nejsi turisticni razvoj
dozivel Sele po drugi svetovni vojni, tako kot tudi nekate-
ra druga mesta, na primer Umag.
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Zabavni odbor ljecilista u Opatiji.' Prva ciljna publika, pr-
vi gosti ,,austrijske™ rivijere, bili su bolesni ljudi, kao i oni
koji su htjeli sprijeciti bolesti.* Velike zasluge za razvoj
Opatije kao klimatskog ljecilista imaju generalni direk-
tor Juznih Zeljeznica, Friedrich Schiiler, kirurg prof. dr.
Theodor Billroth, koji je pacijente iz Ziiricha i Beca slao
na oporavak u Opatiju i balneolog prof. dr. Juluis Glax?,
koji je bio odusevljen ljepotama Opatije te 1887. godine sa
svojom obitelji seli u Opatiju kako bi svojim znanjem i bo-
gatim iskustvom pridonio pretvaranju Opatije u svjetsko
poznato morsko ljeciliste. Opatija je sluzbeno proglasena
klimatskim ljeciliStem i ljetovalistem 4. ozujka 1889. go-
dine.*

Iako je Pula u novijoj povijesti bila pretezito industrijski
grad te vazna luka i mornaricko srediste, paralelno se u
Puli razvijao i turizam. Istarski povjesnicar, Pietro Kan-
dler, 1845. godine u Trstu objavio je turisticki vodi¢ Cenni
al forestiero che visita Pola (hrv. Napomene strancu koji
posjeti Pulu), 1885. godine uredeno je prvo kupaliste, a
1908. godine sagraden je prvi hotel.” Razvoju turizma u
Puli pogodovala je blizina Brijuna koji su od svojih poce-
taka bili pozicionirani na trzistu kao destinacija elitnog tu-
rizma. Zasluge za razvoj turizma na Brijunima pripadaju
vizionaru i industrijalcu Paulu Kuperwieseru koji je kupio
zapusteno i malarijom zarazeno otocje koje je tijekom dva
desetljeca pretvorio u destinaciju elitnog turizma. Elitna
ponuda bila je namijenjena uglednim gostima monarhije.

Porec se kao turisticki atraktivno odrediste spominje 1845.
godine, kada je u Trstu objavljen turisticki vodi¢ kroz
Porec, Cenni al forestiero che visita Parenzo (hrv. Napo-
mene strancu koji posjeti Porec),® no, znacajniji iskorak
ostvaren je 1910. godine izgradnjom prvog hotela Riviera.
Tada je povodom otvorenja Hotel Pore¢ oglasavan kao
»morsko kupaliste i zracno ljeciliste juzno od Trsta” (tal.
Parenzo - Seebad und Luftkurort siidl. von Triest).” lako
je Pore¢ bio dobro povezan s drugim gradovima, snazniji
turisticki razvoj dozivio je tek nakon Drugog svjetskog
rata, kao i neki drugi gradovi, primjerice Umag.



2. Promocija turizma na prehodu iz 19. v 20. stoletje

Na prehodu iz 19. v 20. stoletje je turizem dozivljal mocan
zagon. Turizem se je razvijal od Opatije do Portoroza, na
kvarnerskih otokih in v Dalmaciji, predvsem zahvaljujo¢
organiziranim naporom Dunaja, ki je intenzivno promo-
viral »Avstrijsko riviero«. Cilj je bil privabiti ¢im vecje
Stevilo obiskovalcev. V tem obdobju so se tudi podjetniki
izjemno trudili pri promoviranju lastnih zmogljivosti.
Organizirane so bile razstave in kongresi, tiskali so se
Stevilni turisti¢ni vodniki, v Casopisih, ki so izhajali na
obmocju Avstro-Ogrske monarhije, so bili objavljeni
Stevilni Clanki, turisti¢na ponudba se je promovirala tudi
preko oglasov, plakatov in letakov. Pojavile so se tudi prve
razglednice, katerih zlato obdobje je bilo prav na prehodu
stoletja.®

S ciljem promocije Opatije so zaceli izhajati turisti¢ni
vodniki, v katerih so bile opisane lepote tega kraja. Tako
je bil leta 1883 na Dunaju natisnjen prvi turisti¢ni vodnik
Opatije z naslovom Abbazia, Idylle von der Adria avtorja
Amanda von Schweiger-Lerchenfelda, ki na 144 straneh
v nemskem jeziku opisuje lepote Opatije. Istega leta Hei-
nrich Noé objavi vodnik Abbazia und seine Umgebung,
leto kasneje pa Tagebuch aus Abbazia (slv. Dnevnik iz
Opatije).” Petar von Radics objavi delo Abbazia. Leta
1888 avstrijska organizacija Osterreichischen Tourism-
-Club izda vodi¢ Wintercurort und Seebad Abbazia (slv.
Zimsko zdravilis¢e in morsko kopalis¢e Opatija) Josepha
Rableja in A. Silberhuberja.!’ Predstavljen je kot vodnik
po primorju in kvarnerskih otokih. V njem je podrobno
opisan polozaj in zgodovina riviere (Slika 1).

Zdravnik in balneolog profesor Julius Glax je objavljal
turisti¢ne vodnike z naslovom Abbazia: Wintercurort und
Seebad: Ein Fiihrer fiir Kurgdste (slv. Opatija: Zimsko
zdravilis€e in kopalisce: Vodnik za zdraviliske goste).
[lustracije v vodniku so delo dunajske slikarke Stephanie
Glax, héere Juliusa Glaxa (Slika 2). Zivela je v Opatiji,
poleg ilustracij, ki krasijo turisti¢ne vodice njenega oceta,
je znana tudi po plakatih, ki so se izdelovali za name-
ne promocije Opatije. Opatija je v vodniku omenja kot
zdravilis¢e in kot kopaliska destinacija. Vodnik je izSel

2. Promocija turizma na prijelazu iz 19. u 20. stoljece

Turizam je dozivio snazan zamah na prijelazu iz 19. u 20.
stolje¢e. Razvijao se od Opatije do Portoroza, na kvar-
nerskim otocima i u Dalmaciji, u mnogome zahvaljujuci
organiziranim naporima Beca koji je intenzivno promo-
virao ,,Austrijsku rivijeru”. Privlacenje §to veceg broja
posjetitelja nametnulo se kao imperativ. U tom razdoblju
poduzetnici su se izrazito angazirali u promociji vlastitih
kapaciteta. Organizirane su izlozbe i kongresi, tiskani su
brojni turisti¢ki vodici i brosure, objavljivani su ¢lanci u
novinama koje su izlazile na podru¢ju Monarhije, turistic-
ka se ponuda promovirala i putem oglasa, plakata i letaka.
Takoder, pojavile su se i prve razglednice koje su svoje
zlatno doba ostvarile upravo na prijelazu stoljec¢a.?

Sa svrhom promocije Opatije poceli su se izdavati turi-
sticki vodici u kojima su se opisivale ljepote destinacije.
Tako je 1883. godine u Becu tiskan prvi turisticki vodic
Opatije pod naslovom Abbazia, Idylle von der Adria,
autora Amanda von Schweiger-Lerchenfelda koji na 144
stranice na njemackom jeziku opisuje blagodati Opatije.
Iste godine Heinrich Noé objavljuje vodi¢ Abbazia und
seine Umgebung, a godinu dana kasnije i Tagebuch aus
Abbazia (hrv. Dnevnik iz Opatije).” Petar von Radics
objavljuje djelo Abbazia. Godine 1888. austrijska orga-
nizacija Osterreichischen Tourism-Club izdaje vodié
Wintercurort und Seebad Abbazia (hrv. Zimsko ljeciliste
i morsko kupaliste Opatija) Josepha Rablea i A. Silberhu-
bera.!’ Predstavljen je kao vodi¢ kroz primorje i kvarner-
ske otoke. U njemu se detaljno opisuje polozaj i povijest
rivijere (Slika 1).

Lijecnik i balneolog, profesor Julius Glax, objavljivao je
turisticke vodice pod nazivom Abbazia: Wintercurort und
Seebad: Ein Fiihrer fiir Kurgdste (hrv. Opatija: zimsko
Jjeciliste i kupaliste: Vodi¢ za ljecilisne goste). Ilustracije
u vodicu potpisuje becka slikarica Stephanie Glax, k¢i
Juliusa Glaxa (Slika 2). Zivjela je u Opatiji, a osim po ilu-
stracijama koje krase turisticke vodiCe koje je sastavljao
njezin otac, poznata je i po plakatima koji su se izradi-
vali sa svrhom promocije Opatije. U vodicu se Opatija
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Slika 1: Wintercurort und seebad Abbazia, 1890
Slika 1: Wintercurort und seebad Abbazia, 1890.%!

v vec jezikih, obiskovalci pa so ga prejeli brezplacno.
Poleg bogatega prikaza zgodovine Opatije so bile v vo-
dniku tudi uporabne informacije, kot so npr. navodila za
prihod v Opatijo, opisi sprehajalnih poti, planinskih stez
in izletov, seznam zdravilis¢ z informacijami o delovnem
casu in s telefonskimi Stevilkami, pa tudi niz oglasov
raznih podjetnikov, ki so oglasevali svoje namestitvene
objekte. Podjetniki so v oglasih navajali prednosti svojih
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Slika 2: Julius Glax: Abbazia, avtorica ilustracij: Stepha-
nie Glax, zacCetek 20. st.*?
Slika 2: Julius Glax: Abbazia, autor ilustracija: Stephanie
Glax, poCetak 20. st.*?

(BBBAZIR\

I-.'IN-_\F[]HRF,R FUR KURGASTE

RAUSGEGEBEN VON PROF. Dr. JULIUS GLAX

spominje kao ljeciliste, ali i kao kupaliSna destinacija.
Vodic je objavljivan na vise jezika i besplatno se dijelio
posjetiteljima. Osim bogatog prikaza opatijske povijesti,
u vodicu se navodio i niz korisnih informacija, kao $to
su upute o dolasku u Opatiju, opisi Setnica, planinarskih
staza i izleta, popis ljeciliSta s informacijama o radnom
vremenu i telefonskim brojevima te niz oglasa razlicitih
poduzetnika koji su oglaSavali svoje smjestajne kapacite-



hotelov in vil, tako so npr. poudarjali elegantne in udobno  te. Poduzetnici su u oglasima navodili prednosti vlastitih

opremljene sobe, pogled na morje, blizino parka in zdra-  hotela i vila pa su isticali, na primjer, elegantne 1 udobno

vili§¢a, tekoco vodo in elektriko, tradicionalno kuhinjo in ~ namjesStene sobe, pogled na more, blizinu parka i ljecili-

ugodne cene.” (Slika 3) Sta, prisutnost tekuce vode i elektri¢ne energije, izvornu
kuhinju i povoljne cijene ' (Slika 3).

Slika 3: Oglas, objavijen v vodniku Opatija: putovogja za ljeciliSne gostove, 1909**
Slika 3: Oglas objavijen u vodi¢u Opatija: putovogja za ljeciliSne gostove, 1909.%

Pension Breiner

u Opatiji e

s dependansama, ritualna kuhinja, leZi na
juznoj obali. Elegantno i udobno uredjene sobe
s balkonima. [Divan vidik na more. Elektri¢no
svijetlo i gorska Ziva voda u kudi, Kupaliste
se nahodi u neposrednoj blizini. Cijena pensije
na dan i po osobi od 10 Kr. naprijed. Djeca
ispod 10 godina plataju polovicu.. Slatkovodne
oo i morske kupelji u kudi. B8

O Otvoreno kroz cijelu godinu. O

U ljetnim mjesecima, t. j. od 15. lipnja do 1. rujna

sniZzena je pensija na dan i po osobi na 8 Kr. U

mjesecima studenom, prosincu ‘do 10. sije¢nja cijene

se takodjer snizuju. U velike blagdane kao i subotom
obavlja se sluzba boZja u kuéi.
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Ob 60. rojstnem dnevu profesorja Glaxa je bil objavljen
vodnik Abbazia als Kurort: Festschrift zum 60. Geburt-
stage des prof. dr. J. Glax (slv. Opatija kot zdravilisce:
Zbirka ob 60. rojstnem dnevu prof. dr. J. Glaxa). Poleg bi-
ografije profesorja Glaxa so v vodniku izpostavljeni pred-
vsem pozitivni ucinki klime, opisane pa so tudi znacilno-
sti Opatije kot zdravilis¢a in letovisca."”” Poleg navedenih
turisticnih vodnikov so tudi druge publikacije in avtorji
pisali o Opatiji in Liburnijski rivieri,'* vendar ne vedno z
namenom promoviranja riviere, ampak zaradi opisovanja
njenih lepot. Turisti¢ni vodniki in broSure so se uporablja-
li za promoviranje turizma tudi v drugih mestih v Istri, na
primer v Rovinju. Zacetki turizma v Rovinju so povezani
z otvoritvijo morsko-klimatskega zdravilis¢a Maria The-
resia Seechospiz leta 1888, v katerem so se zdravili revni in
bolni otroci iz Avstro-Ogrske, pa tudi iz drugih drzav. Za
razvoj rovinjskega turizma ima Se posebej velike zasluge
podjetnik iz Trsta, Johann Georg Hiittenrott, ki je leta
1890 kupil stiri otoke rovinjskega arhipelaga, odkupoval
pa je tudi druga zemljis¢a juzno od mesta z namenom,
da bo zgradil klimatsko zdravilisc¢e. Njegove posesti
obiskujejo pripradniki evropskega plemstva in drugi
ugledni gostje. Med obiskovalci so med drugim omenjeni:
princesa Stefanie von Habsburg, princesa Marija Terezija
Bavarska, princ Johann Lichtenstein, prestolonaslednik
Franc Ferdinand ter mnogi drugi.”” Ugledni gostje so Sirili
dober glas o ugodni rovinjski klimi in lepotah pokrajine.
Rovinjski podjetnik Hiittenrott pa se je zavedal pomemb-
nosti promocije za razvoj turizma in je leta 1908 izdal
brosuro v nemskem jeziku z naslovom Klimatischer Ku-
rort 'Cap Aureo’ bei Rovigno, Istrien. V njej je Hiittenrott
opisal lepote kraja in poudaril Stevilne prednosti, kot so
son¢no vreme, zdrava in blaga klima, bujna vegetacija,
dobre zelezniske in ladijske povezave, odlicni dunajski
zdravniki ter lepa kopaliS¢a. Zanimivo je, da je Hiittenrott
v brosuri poudaril, da je zdravilisc¢e kraj, ki ni namenjen
bolnikom, ampak vsem tistim, ki i§¢ejo mir in pocitek od
poklicnega in druzabnega zivljenja, zato vabi potencialne
goste na Cap Aureo in soncno istrsko obalo (Costa del
Sole).!®  Poleg turistiénih vodnikov se je promocija tu-
rizma odvijala tudi s pomoc¢jo dnevnega in tedenskega
Casopisja. Tako je leta 1904 v nemskem jeziku zacela
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Povodom 60. rodendana profesora Glaxa objavljen je vo-
di¢ Abbazia als Kurort: Festschrift zum 60. Geburtstage
des prof. dr. J. Glax (hrv. Opatija kao ljeciliste: Zbirka
povodom 60. rodendana prof. dr. J. Glaxa). Osim biografi-
je profesora Glaxa, u vodicu se isti¢u blagodati klime te se
opisuju obiljezja Opatije kao ljecilista i ljetovalista.”” Po-
red navedenih turistickih vodica, bilo je i drugih publika-
cija 1 autora koji su pisali o Opatiji i liburnijskoj rivijeri's,
ne uvijek s primarnim ciljem njezina promoviranja vec¢
opisivanja njezinih ljepota. Turisti¢ki vodici i brosure ko-
ristili su se i za promociju turizma i u drugim gradovima
u Istri, na primjer u Rovinju. Pocetak turizma u Rovinju
vezuje se uz otvaranje morskog klimatskog ljeciliste Ma-
ria Theresia Seehospiz 1888. godine, u kojem su se lijecila
siromasna i bolesna djeca iz Austro-Ugarske, ali i drugih
zemalja. Za razvoj rovinjskog turizma narocito je zaslu-
zan poduzetnik iz Trsta, Johann Georg Hiittenrott, koji je
1890. godine kupio Cetiri otoka rovinjskog arhipelaga te je
otkupljivao i druga zemljiSta juzno od grada, s namjerom
stvaranja klimatskog ljecilista. Njegove posjede posjecuju
pripadnici europskog plemstva i drugi ugledni gosti. Ta-
ko se kao posjetitelji medu ostalima spominju i princeza
Stefanie von Habsburg, princeza Mariju Thereziju od
Bavarske, princ Johann Lichtenstein, prijestolonasljednik
Franjo Ferdinand te mnogi drugi."” Glas o blagodatima ro-
vinjske klime i ljepotama krajobraza pronosili su ugledni
gosti. Medutim, rovinjski poduzetnik, Hiittenrott, bio je
svjestan vaznosti promocije za razvoj turizma te je 1908.
godine izdao brosuru na njemackom jeziku pod nazivom
Klimatischer Kurort 'Cap Aureo' bei Rovigno, Istrien. U
njoj Hiittenrott opisuje ljepotu kraja te naglasava niz bla-
godati, kao $to su suncano vrijeme, zdrava i blaga klima,
bujna vegetacija, dobre Zeljeznicke i brodske veze, dobri
becki lijecnici i lijepa kupalista. Zanimljivo je kako u bro-
Suri Hiittenrott istie izjavu o pozicioniraju ljeciliSta kao
mjesta koje nije namijenjeno bolesnim ljudima ve¢ onima
koji traze mir i odmor od profesionalnog i drustvenog zi-
vota te poziva potencijalne goste na Cap Aureo i sun¢anu
istarsku obalu (tal. Costa del Sole)'®. Osim turisti¢kih vodi-
Ca, turizam se promovirao i putem novina i tjednika. Tako
je 1904. godine na njemackom jeziku pocela izlaziti prva
publikacija namijenjena promociji turizma u Istri i Dalma-



izhajati prva publikacija, namenjena promociji turizma
v Istri in Dalmaciji. To je bil lllustrierte ésterreichische
Riviera Zeitung (slv. Ilustriran ¢asopis avstrijske riviere).
Do leta 1905 je izhajal v Pulju, nato pa v Opatiji. Casopis
je izhajal enkrat tedensko v nakladi 2.500 izvodov, distri-
bucija pa je bila organizirana na potniskih ladijskih linijah
evropskih ladijskih agencij."” Za obves¢anje potencialnih
obiskovalcev in da bi jih spodbudili za prihod v Istro in
Dalmacijo, so bili objavljeni razli¢ni prispevki o turisti¢ni
ponudbi pa tudi Stevilni oglasi. Leta 1906 je v Opatiji
zacel izhajati ¢asopis v nemskem jeziku Kur-und Bade-
-Zeitung der Osterreichischen Riviera (slv. Zdraviliski
in kopaliski ¢asopis avstrijske riviere). Casopis je izhajal
enkrat tedensko do leta 1914.

Bivanje slavnih gostov na Brionih in njihova priporocila
so doprinesli k njihovi promociji. Paul Kuperwieser pa je
spoznal, kako pomembna je promocija za razvoj turizma
na otokih, zato je s ciljem kar najboljse promocije Brionov
kot turisticne destinacije leta 1910 zacel izdajati ilustri-
rani tednik v nemskem jeziku Brioni Insel Zeitung (slv.
Casopis Brionskih otokov). Publikacija je izhajala do leta
1914. Poleg drugih ¢lankov je bila v tedniku predstavljena
tudi turisticna ponudba z atraktivnimi fotografijami ter
seznami gostov.2’ Ceprav je bil Brioni Insel Zeitung otoéni
casopis, pa je nedvomno pripomogel k publiciteti Brionov
in ustvarjanju podobe elitne destinacije. Zasluge za pro-
mocijo avstrijskega primorja imajo Stevilni posamezniki,
zdravilis¢a, prometna podjetja, zdruzenja in olepSevalna
drustva. Prav tako je pomembno poudariti tudi organizi-
rana prizadevanja oblasti na Dunaju za sistemsko vodenje
turizma na Rivieri. Tako je bila leta 1907 ustanovljena
turisticna organizacija Landesverband zur Hebung des
Fremdenverkehrs fiir das Osterreichische Kiistenland
(slv. Dezelna zveza za izboljSanje turizma avstrijskega
primorja). Zveza je poskusala centralizirati promocijo,
organizirala je izlete v Opatijo, uvedla avtobusno linijo
Opatija—Trst, skrbela je za neposredno zeleznisko poveza-
vo na relaciji Miinchen—Opatija in se udelezevala razstav
v Berlinu, Dresdenu, Edinbourghu, Kopru, Petrogradu,
Var§avi in na Jadranski razstavi na Dunaju leta 1913.2!

ciji. Bile su to novine l/lustrierte dsterreichische Riviera
Zeitung (hrv. llustrirane novine austrijske rivijere). Do
1905. godine izlazile su u Puli, a potom u Opatiji. Novine
su izlazile tjedno u nakladi od 2.500 primjeraka, a distri-
bucija je bila organizirana na putnickim brodskim linijama
europskih brodarskih agencija.” S ciljem informiranja
potencijalnih posjetitelja i njihova poticanja na dolazak u
Istru i Dalmaciju, objavljivani su razli€iti prilozi o turistic-
koj ponudi, ali i brojni oglasi. Godine 1906. u Opatiji su se
pocele objavljivati novine na njemackom jeziku Kur-und
Bade-Zeitung der osterreichischen Riviera (hrv. LjeciliSne
i kupaliSne novine austrijske rivijere). Novine su izlazile
tjedno do 1914. godine.

Boravci slavnih gostiju na Brijunima i njihove preporuke
doprinosile su promociji oto¢ja. Medutim, Paul Kuperwi-
eser je spoznao vaznost promocije za razvoj turizma na
njegovom otocju te je s ciljem §to bolje promocije Brijuna
kao turisticke destinacije 1910. godine poc¢eo izdavati ilu-
strirani tjednik na njemackom jeziku Brioni Insel Zeitung
(hrv. Brijunske otocne novine). Publikacija je izlazila do
1914. godine. Osim ¢lanaka posvecenih razli¢itim temama,
u tjedniku je opisivana i turisti¢ka ponuda, prikazivane su
atraktivne fotografije i objavljivane liste gostiju.?’ lako su
Brioni Insel Zeitung bile oto¢ne novine, neosporno je da
su doprinosile publicitetu Brijuna i kreiranju imidza elitne
destinacije. Zasluge za promociju turizma Austrijskog
primorja pripadaju brojnim pojedincima, ljecilistima, pro-
metnim poduzec¢ima, udrugama i drustvima za poljepsa-
nje mjesta. Takoder, vazno je istaknuti i organizirani napor
srediSnje vlasti u Becu da sustavno upravlja turizmom na
Rivijeri. Tako je 1907. godine osnovana turisti¢ka organi-
zacija Landesverband zur Hebung des Fremdenverkehrs

fiir das Osterreichische Kiistenland (hrv. Zemaljski savez

za unaprjedenje turizma austrijskog primorja). Savez je
pokuSao centralizirati promociju, organizirao je izlete
u Opatiju, uveo autobusnu liniju Opatija - Trst, brinuo
za izravnu zeljezniCku vezu na relaciji Miinchen - Opa-
tija te je sudjelovao na izlozbama u Berlinu, Dresdenu,
Edinbourghu, Kopru, Petrogradu, Varsavi i na Jadranskoj
izloZbi u Becu 1913. godine.”
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Posebni pomen v promociji turistinega proizvoda so
imeli plakati. Ceprav so se plakati v Evropi pojavili Ze
v 16. stoletju, so bili do leta 1880 pretezno besedilni, iz-
delani pa so bili v ¢rno-beli tehniki. Plakati v barvah se
pojavijo Sele okoli leta 1880, ko so pri tiskanju plakatov
zaceli uporabljati litografijo.?? V Evropi se je intenzivno
razvijala oglasevalska industrija, Dunaj pa pri tem nikakor
ni zaostajal. Po ocenah je bilo okoli leta 1913 na Dunaju
priblizno 3.000 oglasnih povrsin za plakate.?* Potreba po
oglasevanju je vplivala na razmah grafi¢ne industrije. Na
Dunaju so na prehodu stoletja delovale stevilne tiskarne,
slikarji in grafiki pa so se usmerili v izdelovanje plakatov,
med katerimi so bili tudi turisticni. Opatija je bila verje-
tno eden najpogostejSih motivov za turisticne plakate v
obdobju Avstro-Ogrske. Prvi plakat iz ¢asa pred letom
1898 z motivom Opatije je izdala Druzba Juznih Zeleznic,
ki je promovirala zelezniSko progo Dunaj—Trst.>* Vecina
umetnikov, ki so izdelovali plakate, je delovala na Du-
naju. Velike zasluge pri promociji Opatije na turisticnih
plakatih pa je imela zenska — akademska slikarka Stefanie
Glax, ena redkih slikark plakatov, ki je delovala v tem
casu (okoli leta 1900). Oblikovala je ve¢ plakatov z motivi
Opatije, pri ¢emer je v likovnem ustvarjanju uporabljala
nacela secesije. Med najbolj znanimi so tisti iz leta 1911,
na katerih se oglasuje Opatija kot zimsko zdravilis¢e in
kopalisée ter »Sportni teden« v Opatiji leta 1912.

S povecanjem Stevila namestitvenih objektov se je pojavi-
la potreba po oglasevanju te ponudbe za potencialne goste.
Z namenom promocije so zaceli izdajati Stevilne oglase in
letake. V turisti¢nih vodnikih so bili objavljeni seznami
hotelov in vil, ki so gostom nudili namestitev. Gostinski
objekti so objavljali tudi lastne oglase, uporabljali pa so
tako letake v ¢rno-beli tehniki, kot tudi v barvah (Slika 4).
V njih so poudarjali prednosti namestitve, kot je blizina
obale, idili¢na lega s pogledom na morje, topla in hladna
tekoca voda, udobje ipd.

Stevilne $tudije so potrdile pomembnost ustnega pripo-
roCila za promocijo turisticne destinacije. Posebno obliko
promocije, ki vsebuje osebno sporocilo in temelji na ko-
munikaciji med prijatelji in sorodniki, predstavljajo tudi
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Poseban znacaj za promociju turistickog proizvoda imali
su plakati. lako su se plakati u Europi pojavili jos u 16.
stoljecu, do 1880. godine na njima je dominirao tekst, a
izradivani su u crno-bijeloj tehnici. Plakati u boji postali su
poznati nakon 1880. godine, kada se pocela primjenjivati
tehnika litografije za tisak plakata.?? Industrija oglasavanja
se intenzivno razvijala u Europi, a Be¢ u tome nije zaosta-
jao. Procjenjuje se da je oko 1913. godine u Becu bilo oko
3.000 oglasnih povrsina za plakate.” Potreba za oglasava-
njem pozitivno je djelovala i na graficku industriju pa su u
Becu na prijelazu stolje¢a djelovale brojne tiskare, a slikari
i graficari posvetili su se izradi plakata, medu ostalim, i
turistickih. Smatra se da je Opatija bila jedan od naj¢es¢ih
motiva turistickih plakata iz doba Austro-Ugarske. Prvi
plakat iz razdoblja prije 1898. godine s motivom Opatije
izdalo je Drustvo juznih zeljeznica koje je promoviralo ze-
ljeznicku prugu Be¢ — Trst. ** Vecina umjetnika koji su se
bavili izradom plakata djelovala je u Bec¢u. Medutim, ve-
like zasluge za promociju Opatije posredstvom turistickog
plakata imala je jedna Zena - akademska slikarica Stefanie
Glax. Glaxova je bila jedna od rijetkih slikarica plakata ko-
ja je djelovala oko 1900. godine. Kreirala je vise plakata s
motivima Opatije, pri ¢emu je primijenila nacela secesije u
likovnoj umjetnosti, a medu najpoznatijima su oni iz 1911.
godine kojima se promovira Opatija kao zimsko ljeciliste i
kupaliste 1 ,,Sportski tjedan* u Opatiji 1912. godine.

S obzirom na to da su se smjestajni kapaciteti povecavali,
bilo je potrebno oglasavati ponudu potencijalnim gostima.
U svrhu promocije objavljivali su se brojni oglasi i letci.
U turistickim vodi¢ima objavljivani su popisi hotela i vila
koje su gostima pruzale usluge smjestaja. Ugostiteljski
objekti objavljivali su i vlastite oglase, a koristili su se i
letci tiskani u crno-bijeloj tehnici, ali i u boji (Slika 4).
U njima su se isticale prednosti smjestaja u oglasavanim
objektima, kao Sto su blizina obale, idili¢ni polozaj s po-
gledom na more, topla i hladna teku¢a voda, komfor i sl.

Mnoga istrazivanja potvrdila su vaznost usmene preporu-
ke za promociju turisticke destinacije. Kao poseban oblik
promocije koji u osnovi ima osobnu poruku te se temelji
na komunikaciji medu prijateljima i rodbinom mogu se



Slika 4: Letak Abbazia. Hotelpension — Wienerheim — Hotel International, konec 19.— zaCetek 20. stoletja®
Slika 4: Letak Abbazia. Hotelpension - Wienerheim - Hotel International, kraj 19. st. - poCetak 20.%°

razglednice. Prve razglednice so se v Avstro-Ogrski poja-
vile v drugi polovici 19. stoletja. Bile so zelo priljubljene
in istrska mesta niso prav ni¢ zaostajala za velikimi mesti
monarhije. Prva razglednica Pulja naj bi bila natisnjena
leta 1890, medtem ko drugi viri trdijo, da je bila ena
prvih razglednic na tem delu Hrvaske natisnjena v Me-
dulinu leta 1909 na pobudo OlepSevalnega drustva.”” Na
razglednicah so bile prikazane vedute mest, pristanisca,
sprehajalisca, hoteli, pogosto pa so bile okrasene s cvetni-
mi motivi. Za njih je bil znacilen visokokakovostni tisk.
Ker razglednic ni bilo mozno kopirati, so se izdelovale
risbe, po katerih so se nato s pomocjo litografije tiskale
razglednice. Zanimivo je bilo to, da so na zac¢etku naslov
prejemnika pisali na zadnji strani, sporoc€ilo pa na prednji
strani razglednice (Slika 5).

smatrati i razglednice. Prve razglednice pojavile su se u
Austro-Ugarskoj u drugoj polovici 19. stoljeca. Bile su
vrlo popularne, a istarski gradovi nisu nimalo zaostajali za
vec¢im gradovima Monarhije. Smatra se da je prva razgled-
nica Pule tiskana 1890. godine?®, dok neki izvori spominju
daje jedna od prvih razglednica tog dijela Hrvatske tiskana
u Medulinu 1909. godine na inicijativu Drustva za poljep-
Savanje mjesta.”’ Na razglednicama su prikazivane vedute
gradova, luke, Setnice i hoteli, a Cesto su bile ukrasene i
cvjetnim motivima. Karakterizirala ih je visoka kvaliteta
tiska. Buduci da nije postojala moguc¢nost umnazanja fo-
tografija, izradivani su crtezi prema kojima su se potom
tehnikom litografije tiskale razglednice. Zanimljivo je da
je upocetku adresa primatelja pisana na poledini, a poruka
na prednjoj strani razglednice (Slika 5).
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Glede na zapisano lahko zaklju¢imo, da se je v obdobju
druge polovice 19. stoletja in na zacetku 20. stoletja tu-
rizem na Opatijski rivieri intenzivno razvijal, temeljil
pa je na zdravstvenem turizmu. Opatija je bila sredisce
mondene avstrijske riviere, zato so si promotorji priza-
devali sem privabiti druzbeno elito. Zdravstveni pa tudi
kopaliski turizem sta se seveda razvijala tudi v drugih
krajih in mestih istrskega priobalnega dela, zahvaljujo¢
vizionarstvu posameznikov in podjetniskemu pogumu. V
tem Casu je bil torej razvoj turizma odli¢no organiziran in
prizadevanja za promocijo novih turisti¢nih destinacij so
pripomogla k podobi elitnih letoviS¢ in zdravilis¢.
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Slika 5: Razglednica®®
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Slijedom navedenoga moze se zakljuciti da je razdoblje
druge polovice 19. i pocetka 20. stolje¢a karakteristicno
po intenzivnom razvoju turizma na Opatijskoj rivijeri koji
se bazirao na zdravstvenom turizmu. Opatija je bila sre-
diste mondene Austrijske rivijere te su napori promotora
bili usmjereni na privlacenje drustvene elite. Zdravstveni,
ali i kupali$ni turizam, razvijao se i u drugim gradovima
1 mjestima istarskog priobalja zahvaljuju¢i vizionarstvu
pojedinaca i poduzetnickoj hrabrosti. Op¢i je dojam da je
turisti¢ki razvoj bio izvrsno organiziran, ukljuc¢ujuci napo-
re vezane uz promociju novih turisti¢kih destinacija, ¢ime
je stvoren imidz elitnih ljetovalista i ljecilista.



3. Promocija turizma v Istri med obema vojnama

Konec prve svetovne vojne leta 1918 je hkrati pomenil
tudi konec Avstro-Ogrske monarhije. V Istri je nastopilo
novo obdobje, ko je z Rapallsko pogodbo leta 1920 prisla
pod vladavino Italije. Zaradi izgube trga — mesta ob obali
so namreC izgubila status avstrijske riviere — je nastala
potreba po repozicioniranju trga. Obdobje med obema
vojnama se na splo$no smatra kot obdobje stagnacije v ra-
zvoju turizma na tem obmocju. K temu je pripomogla tudi
svetovna gospodarska kriza med leti 1929 in 1933. Mon-
dena zdraviliS¢a postanejo destinacije »sonca in morja«.
Poleg zdravstvenega se razvija tudi kopaliski turizem.”
Gradijo se novi namestitveni objekti, manjsi penzioni in
vile za najem, vendar resnejsih vlaganj v tem ¢asu ni. Pri-
de do sprememb v strukturi namestitvenih objektov, kar
je posledica spremenjenega turisticnega povprasevanja.
Zacel se je razvoj bolj mnozi¢ne oblika turizma, za katero
je bila znacilna nizja kupna moc, kar je nerakovalo temu
primerno cenej$o ponudbo.** Dobre prometne povezave so
omogocale prihod enodnevnih izletnikov. Brioni po prvi
svetovni vojni ostanejo v lasti Paulovega starejSega sina
Karla, toda leta 1920 postanejo del Italije. »Kupelwieser
odpira pisarno v Londonu in uvaja Sporte, kot so kriket,
squash, tenis, backgammon, igris¢e za golf, ustanovi pa
tudi polo klub«.3!' Profil gostov se je spremenil, zdaj Brio-
ni postanejo destinacija, namenjena Sportu in zabavi.

V obdobju med obema vojnama se turisti¢na sredis¢a Se
naprej promovirajo v turisti¢nih vodnikih, na plakatih in
v Casopisih. V tretjem in Cetrtem desetletju 20. stoletja je
iz8la vrsta turisticnih vodnikov, primarno v italijanskem,
pa tudi v drugih jezikih. Tako leta 1924 Carlo Baxa izda
vodnik Abbazia stazione climatica e balneare di primissi-
mo ordine riviera del Carnaro (slv. Opatija, prvorazredno
klimatsko zdravilis¢e Kvarnerske riviere). V njem opisuje
samo destinacijo in podnebje, komunikacijske moznosti,
moznost izletov ter objavlja razlicne oglase.*> Leta 1934
turisti¢na agencija AVITA objavi vodnik v italijanskem
in nemskem jeziku Abbazia e la sua guida turistica (slv.
Opatija in njen turisti¢ni vodnik). Vodnik je tiskan na Re-

3. Promocija turizma u Istri izmedu dva svjetska rata

Kraj Prvog svjetskog rata 1918. godine oznacio je ujedno
i kraj Austro-Ugarske monarhije. Nastupilo je jedno novo
doba u Istri, koja je Rapallskim ugovorom 1920. godine
dosla pod vladavinu Italije. Gubitak starih trzista, buduci
da je priobalje izgubilo status Austrijske rivijere, namet-
nulo je potrebu za trziSnim repozicioniranjem. Razdoblje
izmedu dva svjetska rata opcenito se smatra fazom sta-
gnacije u razvoju turizma na promatranom podrucju. Do-
prinijela je tome 1 svjetska ekonomska kriza od 1929. do
1933. godine. Mondena ljecilista postaju destinacije ,,sun-
ca i mora“. Osim zdravstvenog, razvija se i kupalis$ni turi-
zam.” Grade se novi smjestajni kapaciteti; manji pansioni
i vile za iznajmljivanje, no, nije bilo ozbiljnijih investicija.
Dolazi do promjene u strukturi smjestajnih kapaciteta,
Sto je uzrokovano promjenama turisticke potraznje. Ona
poprima masovniji oblik s nesto nizom kupovnom mo¢i,
Sto se normalno odrazilo i na stvaranje adekvatne i nesto
jeftinije ponude.*® Dobra prometna povezanost omogucu-
je dolazak jednodnevnih izletnika. Brijuni nakon Prvog
svjetskog rata ostaju u vlasniStvu Paulova starijeg sina
Karla, ali 1920. godine dolaze pod talijansku vlast. ,,Ku-
pelwieser otvara ured u Londonu i uvodi sportove kao §to
su kriket, squash, tenis, backgammon, igraliste za golf te
osniva polo klub“?' Promijenio se profil gostiju te Brijuni
postaju destinacija namijenjena sportu i zabavi.

U meduratnom razdoblju turisticka se odredista promovi-
raju i dalje posredstvom turistickih vodica, plakata i caso-
pisa. U tre¢em i Cetvrtom desetljecu 20. stolje¢a objavljuje
se niz turistickih vodi¢a, primarno na talijanskom, ali i
na drugim jezicima. Tako, primjerice, 1924. godine Carlo
Baxa izdaje vodi¢ Abbazia stazione climatica e balneare
di primissimo ordine riviera del Carnaro (hrv. Opatija
prvorazredno klimatsko ljeciliste Kvarnerske rivijere). U
njemu daje opis destinacije i klime, moguénost komuni-
kacije, navodi popis hotela, pansiona i ljeciliSta, mogué-
nost izleta te objavljuje razli¢ite oglase.”? Godine 1934.
turisticka agencija AVITA objavljuje vodi¢ na talijanskom
i njemackom jeziku Abbazia e la sua guida turistica (hrv.
Opatija i njezin turisticki vodi¢). Vodic¢ je tiskan u Rijeci,
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ki, ponatis pa izide tri leta kasneje.** Opatija se oglasuje
kot zdravilisce in tudi kot Sportni center. Touring club
Italiano med leti 1933 in 1937 v Milanu izdaja vodnike
Guida pratica al luoghi di soggiorno e di cura di Italia
(slv. Prakti¢ni vodnik za letovisca in zdravilisca v Italiji).
V vodniku iz leta 1933 so bil objavljeni zemljevidi z opisi
namestitvenih objektov v Opatiji, Lovranu, na Brionih, v
Pulju, Rovinju, Porecu, Novigradu, Portorozu in Umagu.
V obdobju med obema vojnama se kot promotor turizma
pojavi tudi drzavna italijanska turisti¢na organizacija En-
te Nazionale per le Industrie Turistiche (ENIT), ki izdaja
plakate, letake in broSure (Sliki 6 in 7). Tako je bil npr.
leta 1937 natisnjen plakat, ki promovira Brione kot de-

Slika 6: Brioni leta 1938%*
Slika 6: Brioni, 1938.34
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a novo izdanje objavljeno je tri godine kasnije.** Opati-
ja se promovira kao ljeciliste, ali i kao sportski centar.
Touring club Italiano izmedu 1933. 1 1937. godine u Mi-
lanu izdaje vodi¢e Guida pratica al luoghi di soggiorno
e di cura di Italia (hrv. Prakti¢ni vodi¢ za odmaralista i
ljecilista u Italiji). U vodi¢u iz 1933. godine objavljuju se
geografske karte 1 opisuju smjestajni kapaciteti u Opatiji,
Lovranu, na Brijunima, u Puli, Rovinju, Porecu, Puli,
Novigradu, Portorozu i Umagu. Kao promotor turizma u
meduratnom razdoblju pojavljuje se i drzavna talijanska
turistiCcka organizacija Ente Nazionale per le Industrie
Turistiche (ENIT) koja izdaje plakate, letke i brosu-
re (Slike 6 1 7). Tako se, na primjer, 1937. godine tiska

Slika 7: Reklamna knjiZzica Abbazia®
Slika 7: Reklamna knjizica Abbazia.*®




stinacijo Sportnega turizma, saj so bili na njem prikazani
igralci golfa in pola. Leta 1938 v vec€ jezikih izide broSura
Brioni (Slika 6), v kateri se turisticna ponudba promovira
s sloganom »Brioni — otok za vsak Sport«. Na Stevilnih
¢rno-belih fotografijah se oglaSujejo golf, tenis, jahanje,
kolesarjenje, lov in kopanje. Leta 1922 je zacela v Reki
izhajati razkoSna turisti¢na revija z naslovom Abbazia e
la riviera del Carnaro (slv. Opatija in Kvarnerska riviera).
Revija je izhajala enkrat na mesec do leta 1941 in je po-
nujala Stevilne prakticne informacije, kot je npr. seznam
namestitvenih objektov in moznih izletov z namenom, da
italijanskim obiskovalcem pribliza turisti¢ne zanimivosti
(Kvarnerske) riviere.

Strnemo lahko, da je imelo trzno komuniciranje v obdo-
bju med dvema svetovnima vojnama pomembno vlogo v
repozicioniranju turisti¢nih destinacij v Istri, ki se niso
ve¢ oglasevale kot elitne destinacije, namenjene ozkemu
krogu obiskovalcev. Promocija je bila namenjena Siroki
javnosti, ki je v Istri lahko uzivala v ugodni klimi, na-
ravnih lepotah, pa tudi v kakovostni $portni, kulturni in
drugi turisti¢ni ponudbi.

4. Promocija socialisti¢ni
Jugoslaviji

istrskega turizma v

Po drugi svetovni vojni je Istra v skladu z mirovno po-
godbo prisla pod socialisti¢no Jugoslavijo in pricelo se je
novo obdobje istrskega turizma. Takoj po koncu vojne je
bil le-ta usmerjen na domace trzisce. Ljudska oblast je v
zelji, da bi ustvarili pogoje za okrevanje po kon¢ani voj-
ni, zacela spodbujati razvoj domacega turizma, zato so
objekte organizirali kot delavska letovis¢a.*® Neda Andri¢
razmere v turizmu Opatije po drugi svetovni vojni opisuje
na naslednji nacin: »Po osvobodilni vojni leta 1945 je bilo
v opatijskih hotelih ugodno okolje in kraj za zdravljenje in
okrevanje borcev nasega narodnoosvobodilnega boja«.’’
To je bil ¢as obnove in turizmu niso dajali velikega po-
mena.

plakat koji promovira Brijune kao destinaciju sportskog
turizma, prikazujuci igrace golfa i pola dok 1938. na vise
jezika izlazi brosura Brioni (Slika 6) u kojoj se promovira
turisticka ponuda pod sloganom ,,Brioni - otok za svaki
sport“. Uz brojne crno-bijele fotografije propagira se
golf, tenis, jahanje, voznja bicikla, lov i kupanje. Godine
1922. u Rijeci je poceo izlaziti luksuzan turisticki casopis
pod nazivom Abbazia e la riviera del Carnaro (Opatija i
Kvarnerska rivijera). Casopis je izlazio mjeseéno do 1941.
godine i pruzao je niz prakti¢nih informacija, kao §to su
popisi smjestajnih objekta ili mogucéih izleta s ciljem da
talijanskim posjetiteljima predo¢i turisticke atraktivnosti
(Kvarnerske) rivijere.

Zaklju¢no se moze re¢i da je u razdoblju izmedu dva
svjetska rata marketinska komunikacija imala vaznu ulo-
gu u repozicioniranju turistickih destinacija u Istri koje
viSe nisu promovirane isklju¢ivo kao elitne destinacije
namijenjene uskom krugu posjetitelja. Promocija je bila
usmjerena na Siru publiku koja je u Istri mogla uzivati
u blagodatima povoljne klime, prirodnih ljepota, ali i
kvalitetnim sportskim, kulturnim i drugim turistickim
sadrzajima.

4. Promocija istarskog turizma u socijalistickoj
Jugoslaviji

Nakon Drugog svjetskog rata, na temelju Mirovnog
ugovora Istra ulazi u sastav socijalisticke Jugoslavije te
zapoCinje nova era istarskog turizma. Neposredno po
zavrSetku rata, turizam je usmjeren na domacde trziste.
Narodna vlast u zelji da se stvore uvjeti za oporavak ratom
izmucenog stanovnistva potice razvoj domadeg turizma, a
objekti se organiziraju kao radnicka odmaralista.’® Neda
Andri¢ situaciju u turizmu Opatije nakon Drugog svjet-
skog rata ilustrira na sljede¢i nacin: ,,U hotelima Opatije
poslije oslobodilackog rata 1945. nasli su ugodan ambijent
i mjesto za lijeCenje 1 oporavak borci nase narodnooslo-
bodilacke borbe.*” Bilo je to vrijeme obnove i turizmu se
nije davao veliki znacaj.
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Povojni turisti¢ni razvoj v Istri se zacne okoli leta 1950,
ko se zacno ustanavljati gostinsko-turisti¢na podjetja in
gostinske zbornice, prebivalstvo pa ustanavlja turisticna
drustva. Gradijo se novi namestitveni objekti, izboljSuje
se komunalna infrastruktura, veliko pozornosti pa je na-
menjene izobrazevanju zaposlenih v turizmu. Leta 1952
se je drzava odprla za tuje turistiCne trge. Istega leta je
ustanovljena prva regijska turisticna zveza z imenom
Turisti¢na zveza za Istro, Hrvasko primorje in Gorski
kotar, ki leta 1953 postane soustanovitelj Turisticne zveze
Jugoslavije.* Obnavljajo se poskodovani hoteli, gradijo se
novi, intenzivno pa se razvijajo kampi in zasebni namesti-
tveni objekti. Istra se je usmerila v mnozi¢ni turizem, ki
temelji na konceptu 3 S (ang. sea-sun-sand, tj. morje—son-
ce—pesek) z izjemo Brionov, ki po osvoboditvi postanejo
rezidenca predsednika drzave Josipa Broza Tita. Z odlo¢-
bo hrvaskega sabora so bili Brioni leta 1983 proglaseni
za narodni park, leto kasneje pa so se odprli za mnozi¢ni
turizem.*

Promocijo turizma v obdobju socializma so opravljale tu-
risticne zveze in turisti¢na drustva, gospodarske organi-
zacije (gostinska in prometna podjetja, turisticne agencije
idr.) ter specializirane organizacije, kot so pocitniska zve-
za, sindikati in druga zdruzenja. Oglasevalske kampanje
so bile na zacetku namenjene domac¢emu trgu. Tako je na
primer Privredni vjesnik v sodelovanju z Republiskim
svetom sindikatov Hrvaske, Turisticno zvezo Hrvaske
in Turisti¢no zvezo Jugoslavije leta 1957 izdal Turisticni
prirocnik: seznam turisticnih krajev in letovisc Jugoslavi-
Je: pregled kopalisc in zdravilisc, letovisc ferialne zveze,
planinskih domov, otroskih in delavskih pocitniskih do-
mov in kampov z namenom, »da nase prebivalce obvesti-
mo o moznostih ugodnega bivanja na morju, v glavnem
v manjsih turistiénih krajih, a po ugodnih cenah«.** Po
odprtju trga za tujino so oglaSevalske kampanje ciljale
predvsem na turisti¢no javnost v tujini. Hrvaska se je v
okviru Jugoslavije pozicionirala kot cenovno ugodna de-
stinacija za prijetno dopustovanje, k cemur je pripomogel
tudi tuji tisk. Leta 1957 so npr. s sloganom »Jugoslavija,
najcenejSa turisticna drzava Evrope« oglaSevali zacetek
turisti¢ne sezone 1957 v francoskem tisku.* Tudi v drugih
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Poslijeratni turisticki razvoj u Istri zapocinje nakon 1950.
godine, kada se osnivaju ugostiteljsko-turisticka podu-
ze€a 1 ugostiteljske komore, a stanovniStvo se okuplja u
turisticka drusStva. Grade se novi smjestajni kapaciteti,
unaprjeduje se komunalna infrastruktura i poklanja se
paznja obrazovanju zaposlenih u turizmu. Godine 1952.
zemlja se otvara inozemnom turistickom trzistu. Iste
godine osnovan je prvi regionalni turisticki savez pod
nazivom Turisticki savez za Istru, Hrvatsko primorje i
Gorski kotar, koji 1953. godine postaje suosniva¢ Turi-
stickog saveza Hrvatske i Turistickog saveza Jugoslavije.*®
Obnavljaju se osteceni hoteli i grade novi te se intenzivno
razvijaju kampovi i privatni smjestaj. Istra se orijentira
na masovni turizam temeljen na konceptu 3 S (eng. sea-
sun-sand, tj. more-sunce-pijesak) s iznimkom Brijuna
koji nakon oslobodenja postaju rezidencija predsjednika
drzave Josipa Broza Tita. Odlukom Hrvatskog sabora
1983. godine Brijuni se proglasavaju nacionalnim parkom
te se godinu dana kasnije otvaraju za masovni turizam.*

Promociju turizma u doba socijalizma vrsili su turistic-
ki savezi i turisticka drustva, gospodarske organizacije
(ugostiteljska 1 prometna poduzeca, turisticke agencije
i dr.) te specijalizirane organizacije kao Sto su Ferijalni
savez, sindikati i druga udruzenja. Promotivne kampanje
bile su u pocetku usmjerene na domace trziste. Tako na
primjer, Privredni vjesnik u suradnji s Republickim vi-
je¢em sindikata Hrvatske, Turistickim savezom Hrvatske
i Turistickim savezom Jugoslavije 1957. godine izdaje
Turisticki prirucnik: popis turistickih mjesta i ljetovalista
Jugoslavije: pregled kupalista i ljecilista, ljetovalista,

ferijalnog saveza, planinarskih domova, djecjih i radnic-

kih odmaralista i kampova sa svrhom ,,da se nasi ljudi
obavijeste 0 mogucnostima ugodnog boravka na moru,
uglavnom u manjim turistiCkim mjestima, a po umjerenim
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cijenama“*" Nakon otvaranja trziSta prema inozemstvu,
promotivne kampanje ciljale su na publiku na inozemnom
trziStu. Hrvatska se u okviru Jugoslavije pozicionirala
kao cjenovno povoljna destinacija za ugodan odmor,
¢emu je pridonio i strani tisak. Primjerice, 1957. godine,
sloganom Jugoslavija najjeftinija turisticka zemlja Eu-
rope, oglasen je pocetak turisticke sezone 1957. godine



Slika 8: BroSura, ki jo je leta 1967 izdala TuristiCha zveza HrvaSke*
Slika 8: BroSura izdana 1967. godine od TuristiCkog saveza Hrvatske*?




drzavah so izstopale konkurencne prednosti hrvaskega
turizma. »OglaSevalske kampanje so v ospredje postavi-
le sonce, morje, mladost, sodobnost in dobro zabavo«,*
lepoto pokrajine, zgodovino in druge znacilnosti (Slika
8). Za razliko od vecine primorskih krajev so se nekatera
mesta Zelela pozicionirati kot prestizna letovis¢a in so se
primerjala z drugimi mondenimi destinacijami. Na pri-
mer Rovinj so primerjali s Saint Tropezom, Opatijo pa z
Nico in Monte Carlom. Opatija je status elitne destinacije
poskusala obdrzati z obogatitvijo turisticne ponudbe, leta
1963 so odprli Casino Rosalia,** prvo igralnico v Jugosla-
viji in v vzhodni Evropi nasploh.

Z namenom promocije in razvoja turizma so tiskali pro-
spekte in letake, izdajali so broSure in turisticne vodice,
snemali so promocijske filme, prirejali so sejme in podob-
no. Prva pomembnejSa predstavitev hrvaskega turizma
je bila organizirana leta 1960 na Zagrebskem velesejmu,
ko so hrvasko turisti¢no ponudbo na izviren nacin pred-
stavili na plakatih prek karikatur znanega umetnika Ota
Reisingerja.* Besedila na letakih in v prospektih so bila
opremljena z risbami (Slika 9) — najprej ¢rno-belimi, nato
pa z barvnimi fotografijami (Slika 10). Natisnili so veliko
Stevilo razglednic. Razglednice iz tega obdobja se zelo
razlikujejo od tistih s konca 19. in zacetka 20. stoletja.
Za izdelavo so uporabili fotografije turisticnih krajev in
pokrajin. Tiskane so v barvah, vendar njihova kakovost ni
bila na taksni ravni kot tistih iz zlate dobe razglednic z
zacetka stoletja.

Raziskava turisticne potrosnje na podrocju Istre in Kvar-
nerja iz leta 1966 je turisticnim delavcem omogocila vrsto
zanimivih informacij; med drugim so bili raziskani viri
informacij, na podlagi katerih so se tuji gostje odlocili
za prihod v Jugoslavijo, natancneje v Istro in Kvarner.
Najvec turistov je ze prej bivalo na doloceni destinaciji,
na drugem mestu pa so bili tisti, ki so prisli po pripo-
roéilu sorodnikov in prijateljev. Sele na tretjem mestu so
bili turisti, ki so kraj za dopustovanje izbrali na podlagi
priporocila turisticne agencije, Casopisnih clankov ali
oglasevanja na radiu in televiziji.*® Vse navedeno je bi-
lo posledica neustrezne promocije za privabljanje tujih
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u francuskom tisku.* I u drugim zemljama isticale su se
komparativne prednosti hrvatskog turizma. ,,Reklamne
su kampanje isticale sunce, more, mladost, modernost i
dobar provod*, ljepotu zemlje, povijest i druge atribute
(Slika 8). Za razliku od vec¢ine primorskih mjesta, neka
su se Zeljela pozicionirati kao prestizna ljetovalista, pa su
usporedivana s drugim mondenim destinacijama. Na pri-
mjer, Rovinj se usporedivao sa Saint Tropezom, a Opatija
s Nicom i Monte Carlom. Status elitne destinacije Opatija
je nastojala odrzati obogaéivanjem turisticke ponude, pa je
tako 1963. godine otvoren Casino Rosalia*, prva kockar-
nica u Jugoslaviji i op¢enito u Istocnoj Europi.

S ciljem promocije i razvoja turizma izdavani su prospekti
i letci, objavljivane su broSure i turisticki vodici, snimani
su promotivni filmovi, odrzavani sajmovi i sli¢no. Prva
znacajnija prezentacija hrvatskog turizma organizirana je
1960. godine na Zagrebackom velesajmu, kada je hrvatska
turisticka ponuda originalno predstavljena plakatima-ka-
rikaturama poznatog umjetnika Ota Resingera.* Tekstovi
letaka 1 prospekata obogacivani su crtezima (Slika 9) i
najprije crno-bijelim, a potom i fotografijama u boji (Slika
10). Tiskan je i veliki broj razglednica. Razglednice iz
ovog razdoblja znacajno se razlikuju od razglednica s kraja
19. 1 pocetka 20. stolje¢a. Za njihovu izradu koristile su se
fotografije turistickih mjesta i pejzaza. Tiskane su u boji,
no tesko se oteti dojmu da njihova kvaliteta nije bila na
razini one iz zlatnog doba razglednica s pocetka stoljeca.

Istrazivanje turisticke potrosnje na podrucju Istre i Kvar-
nera provedeno 1966. godine pruzilo je niz zanimljivih
informacija turistickim djelatnicima, a izmedu ostalog,
istrazeni su izvori informacija na temelju kojih su strani
turisti donijeli odluku o dolasku u Jugoslaviju, to¢nije u
Istru i na Kvarner. NajviSe je turista ve¢ ranije boravilo u
destinaciji, a na drugom su mjestu bili oni koji su dopu-
tovali na preporuku rodbine i prijatelja. Tek su na tre¢em
mjestu bili turisti koji su destinaciju za odmor odabrali na
temelju preporuke turisticke agencije, novinskih ¢lanaka,
radija ili televizije.** Navedeno je upucivalo na nedostatan
utjecaj promocije na privlacenje stranih turista. Osobno
iskustvo i preporuka rodbine i prijatelja bili su dominan-



Slika 9: Prospekt Hotel Park, Lovran*” Slika 10: Prospekt Hotel Turist, Plava laguna, Pore¢*®
Slika 9: Prospekt Hotel Park, Lovran* Slika 10: Prospekt Hotel Turist, Plava laguna, Porec*®
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turistov. Osebna izkuS$nja ter priporocila sorodnikov in
prijateljev so predstavljali prevladujo¢ vir informacij tujih
turistov in spodbudo za prihod v Istro. Ceprav je promo-
cija nedvomno odigrala pomembno vlogo v izboljSanju
turisticnega prometa, je bilo veliko pomanjkljivosti, ki
so posledica premajhnega Stevila razpolozljivih sredstev
in neustrezne politike organiziranega in koordiniranega
celotnega promoviranja turizma.* Danes bi rekli, da ni
bilo koordinacije in integriranega trznega komuniciranja.

5. Promocija turizma v Istri po letu 1991

Po razpadu Jugoslavije leta 1991 ter z osamosvojitvijo
Hrvaske in Slovenije so meje nekdanjih republik postale
drzavne meje. Cas Domovinske vojne, ki je trajala od leta
1991 do 1995 ni bil naklonjen razvoju turizma in vlaga-
njem. Na Hrvaskem je vzporedno potekal tudi proces
tranzicije, v sklopu katerega je bilo potrebno opraviti
tudi privatizacijo podjetij — nosilcev turisticne ponudbe
v Istri. Pomembna vloga v promociji in razvoju turizma
na Hrvaskem je bila dodeljena Ministrstvu za turizem
in turisticnim skupnostim. Turisti¢na skupnost Istrske
zupanije je bila ustanovljena leta 1994 z namenom pro-
mocije in izboljSanja turizma ter gospodarskega interesa
pravnih in fiziénih oseb, ki nudijo gostinske in druge
turisticne storitve ali pa opravljajo drugo dejavnost, ki
je neposredno povezana s turizmom na ravni zupanije.®
Turisticna skupnost ima Stevilne naloge, ki so pomembne
za razvoj turisti¢ne destinacije, med katerimi so: (1) pro-
moviranje turisticne destinacije na ravni Istrske Zupanije,
tako samostojno kot tudi preko skupnega oglasevanja, (2)
organiziranje promocijskih aktivnosti samostojno ali v
sodelovanju s turisticnimi skupnostmi, organizacija na-
stopov na turisti¢nih sejmih doma in v tujini, organizacija
sprejema Studijskih skupin, novinarjev in drugih delavcev
s podrocja turizma doma in iz tujine, organizacija PR ak-
tivnosti v domacih in tujih medijih, promocija turisticne
podobe zupanije v elektronskih in tiskanih medijih, (3)
promocija turisticne ponudbe Zupanije doma in v tujini v
sodelovanju s Hrvasko turisti¢no skupnostjo in (4) infor-
miranje o turisti¢ni ponudbi ter priprava strokovnih publi-
kacij in drugega informativnega materiala ter objavljanje
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tan izvor informacija stranih turista i poticaj za dolazak
u Istru. lako je promocija nesumnjivo odigrala znacajnu
ulogu u unaprjedenju turistickog prometa, bilo je i nedo-
stataka uzrokovanih nedovoljnom koli¢inom raspolozivih
resursa i nedostatkom ustaljene politike usmjerene na
organizirano i koordinirano provodenje cjelokupne pro-
pagande turizma.” Danas bismo rekli da je nedostajala
koordinacija i integrirana marketinska komunikacija.

5. Promocija turizma u Istri nakon 1991. godine

Nakon raspada Jugoslavije 1991. godine i osamostaljenjem
Hrvatske i1 Slovenije, granice bivsih republika postale su
drzavne granice. Vrijeme Domovinskog rata koji je tra-
jao od 1991. do 1995. godine nije bilo pogodno za razvoj
turizma 1 investicije. U Hrvatskoj se paralelno odvijao
i proces tranzicije u kojemu je trebalo provesti i proces
privatizacije poduzeca - nositelja turisticke ponude u Istri.
Vaznu uloge u promociji i razvoju turizma u Hrvatskoj
dodijeljene su Ministarstvu turizma i turistickim zajedni-
cama. Turisticka zajednica Istarske Zupanije osnovana je
1994. godine s ciljem promicanja i unaprjedenja turizma i
gospodarskih interesa pravnih i fizickih osoba koje pruza-
ju ugostiteljske i druge turisticke usluge ili obavljaju dru-
gu djelatnost neposredno povezanu s turizmom na nacin
da upravlja destinacijom na razini Zupanije.’® Turisti¢ka
zajednica ima brojne zadade vazne za razvoj turizma
destinacije, medu kojima se isti¢u: (1) promoviranje turi-
sticke destinacije na razini Istarske Zupanije samostalno
i putem udruzZenog oglaSavanja, (2) organiziranje promo-
tivnih aktivnosti samostalno ili u suradnji sa sustavom tu-
ristiCkih zajednica, organiziranje nastupa na turistickim
sajmovima u zemlji 1 inozemstvu, organiziranje prijema
studijskih grupa, novinara i ostalih djelatnika iz podrucja
turizma iz zemlje 1 inozemstva, organiziranje PR aktivno-
sti u domacim i stranim medijima, promicanje turistickog
imidza zupanije putem elektronickih i tiskanih medija, (3)
promocija turisticke ponude Zupanije u zemlji i inozem-
stvu u koordinaciji s Hrvatskom turistickom zajednicom i
(4) obavljanje informativnih poslova u vezi s turistickom
ponudom te izrada strucnih publikacija i drugih infor-
mativnog materijala te objava komercijalnih oglasa na



komercialnih oglasov v njih.>! Promocija istrske turisti¢ne
ponudbe je prav tako v domeni aktivnosti turisti¢nih sku-
pnosti mest in krajev, opravlja pa se na ravni posameznih
nosilcev turisti¢ne ponudbe.

Najpomembnejsa naloga nosilcev aktivnosti v turizmu,
na Celu s turisticnimi skupnostmi Zupanij in krajev, po
osamosvojitvi predstavlja (re)pozicioniranje na turistic-
nem trgu. Pri tem ima klju¢no vlogo trzno komuniciranje.
Temeljni dokument, na podlagi katerega se je zacel proces
repozicioniranja Istre na turisticnem trgu, je bil Master
plan razvoja turizma Istre za period od 2004.—-2012. godi-
ne. Namesto destinacije morja in sonca se je Istra odlocila
za razprsitev turistiéne ponudbe skladno z naravnimi da-
nostmi in drugimi pridobljenimi prednostmi. Na osnovi
razvojne strategije zupanije in master plana je bila Istra
razdeljena na Sest obalnih klastrov in enega v notranjosti
Istre. Tako se klaster Umag/Novigrad pozicionira kot de-
stinacija za aktivno prezivljanje dopusta in kot destinacija
Sporta (Umag), oziroma kot ribisko naselje (Novigrad),
Pore¢ kot mesto z bogato kulturno dedis¢ino in skup-
kom aktivnih dogajanj, klaster Vrsar/Funtana kot ribisko
mestece za ljubitelje narave in umetnosti, Rovinj kot ro-
manti¢no mesto v speCem sredozemskem okolju, klaster
Pulj/Medulin je znacilen po svoji kulturi, zgodovini ter je
namenjen druzinskemu dopustu, ki je zasnovan na narav-
nih vrednotah, klaster Labin/Rabac oznacuje edinstvena
narava in bogata kulturna dedi$¢ina, zato je raj za umetni-
ke, medtem ko je notranjost Istre znana po gastronomiji in
ohranjenem tradicionalnem nacinu Zivljenja.”* Brioni, ki
imajo dolgo tradicijo v turizmu in so proglaseni za naro-
dni park, pripadajo klastru Pulj/Medulin in se oglasujejo
kot »Otoc¢je deviske lepote«™ in imajo potencial za razvoj
elitnega turizma. Za vsak klaster so bili razviti turisti¢ni
proizvodi v skladu s strategijo pozicioniranja, na ravni
Istre kot turisticne destinacije pa so bili implementirani
razlicni projekti, kot je npr. projekt izboljSanja gastro-
nomske ponudbe »Istra Gourmet«,** projekt oznaéevanja
kakovosti zasebne namestitve »Domus bonus«, projekt
»lstra Bike«> in drugi.

istima.”' Promocija istarske turisticke ponude takoder je u
domeni aktivnosti turistickih zajednica gradova i mjesta,
a provodi se i na razini pojedinacnih nositelja turisticke
ponude.

Jedna od najvaznijih zadacéa nositelja aktivnosti u turizmu
na Celu s turistickim zajednicama Zupanija i mjesta na-
kon osamostaljivanja je (re)pozicioniranje na turistickom
trziStu. U ostvarenju te zada¢e komunikacija s trziStem
ima klju¢nu ulogu. Kljuéni dokument na temelju kojeg
je zapoceo proces repozicioniranja Istre na turistickom
trziStu bio je Master plan razvoja turizma Istre za razdo-
blje od 2004. do 2012. godine. Umjesto destinacije sunca
i mora Istra se opredijelila za diversifikaciju turisticke
ponude sukladno prirodnim i steCenim komparativnim
prednostima. Temeljem Zzupanijske razvojne strategije
i master plana Istra je podijeljena na Sest obalnih kla-
stera i jedan klaster u unutrasnjosti Istre. Tako se klaster
Umag/Novigrad pozicionira kao destinacija aktivnog
odmora i sporta (Umag), odnosno ribarsko naselje (No-
vigrad), Pore¢ kao grad s bogatim kulturnim nasljedem
i koncentracijom aktivnih dozivljaja, klaster Vrsar/Fun-
tana kao ribarski gradi¢ namijenjen ljubiteljima prirode
i umjetnosti, Rovinj kao romanti¢ni grad u usnulom me-
diteranskom okruzenju, klaster Pula/Medulin karakteri-
stian je po kulturi, povijesti te namijenjen obiteljskom
odmoru zasnovanom na prirodnim vrijednostima, klaster
Labin/Rabac obiljezava jedinstvo prirode i nasljeda i raj
za umjetnike, dok je unutrasnjost Istre karakteristi¢na po
gastronomiji i o¢uvanom tradicionalnom nacinu Zivota.>
Brijuni s dugom tradicijom u turizmu koji su proglase-
ni nacionalnim parkom i geografski pripadaju klasteru
Pula/Medulin promoviraju se kao ,,Oto¢je djevicanske
ljepote i imaju potencijal za razvoj elitnog turizma. Za
svaki klaster razvijeni su turisti¢ki proizvodi u skladu sa
strategijom pozicioniranja, a na razini Istre kao turisticke
destinacije implementirani su razliciti projekti, kao, na
primjer, projekt unaprjedenja gastronomske ponude ,,Istra
gourmet“**, projekt oznacavanja kvalitete privatnog smje-
Staja ,,Domus bonus®, projekt ,,Istra Bike™ i drugi.
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Opatija, za katero z razlogom lahko trdimo, da je kro-
na hrvaskega turizma, se ne nahaja v Istrski, temvec¢ v
Primorsko-Goranski Zupaniji, zato je njena promocija v
domeni Turisti¢ne skupnosti Primorsko-Goranske zu-
panije in turisti¢nih skupnosti mest in krajev na rivieri,
promovira pa se tudi na ravni nosilcev turisticne ponudbe.
Po obdobju, ko je v turizmu prevladoval koncept »sonca
in morjag, si je Opatijska riviera poskusala povrniti star
sloves. Tako je Glavni nacrt razvoja turizma Primorsko-
-Goranske zupanije (hrv. Glavni plan razvoja turizma Pri-
morsko-goranske zZupanije) pozicioniral Opatijsko riviero
kot »mondeno riviero na Mediteranu, ki svojo prihodnost
gradi na edinstveni ponudbi naravnih danosti, tradicio-
nalnih vrednotah, vrhunski ponudbi in na strokovnih ka-
drih«.* Strateski marketinski nacrt Kvarnerja je predlagal
ustvarjanje blagovne znamke Opatijske riviere, ki temelji
na njeni edinstvenosti kot je najdaljSa turisticna tradicija
na Kvarnerju, prvo klimatsko zdraviliS¢e na Jadranu,
skupek wellness in thalasso ponudbe ter na dejstvu, da je
to riviera »prefinjene« arhitekture in vsebin, zgrajena za
uzivanje na dopustu. »Blagovna znamka Opatijske riviere
je obljuba za 'dobro Zzivljenje' v lepem in kultiviranem
okolju. To je destinacija vrhunskega udobja, ki svoje goste
razvaja s svojimi odli¢nimi hoteli, restavracijami, koncer-
ti, parki. V Opatiji je 'Zivljenje lepo'l«.”” Z namenom po-
zicioniranja turisti¢ne ponudbe Opatijske riviere v zavesti
turistov je bila oblikovana vrsta turisticnih proizvodov,
veliko naporov pa je bilo vlozenih v trzno komuniciranje.
Promocija turisti¢ne ponudbe je v zadnjih dveh desetletjih
temeljila na uporabi starih, preizkusenih in preverjenih
medijev, vendar ob upostevanju najnovejSih dosezkov
tehnoloskega razvoja. Paleta promocijskih sredstev je
tako Siroka, da ni mozno izpostaviti vseh primerov dobre
prakse: brosure, vodici, letaki, turisticne karte in katalo-
gi, razni oglasi, posneti so bili razli¢ni filmi, organizirani
obiski novinarjev iz tujih drzav. Turisti¢ne skupnosti so
nastopale na sejmih in sodelovale v programih skupnega
oglasevanja z gospodarskimi subjekti. Za zadnje desetle-
tje dvajsetega stoletja je znacilen hiter razvoj tehnologije,
ki je omogocal uporabo informacijske in komunikacijske
tehnologije v promociji turisti¢nih destinacij. Pojav inter-
neta predstavlja mejnik na Stevilnih podrocjih zivljenja,
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Opatija koju se s pravom moze smatrati perjanicom hr-
vatskog turizma ne nalazi se u Istarskoj ve¢ u Primorsko-
goranskoj zupaniji pa je promocija Opatije 1 Opatijske
rivijere u domeni Turisticke zajednice Primorsko-goran-
ske zupanije 1 turistickih zajednica gradova i mjesta na
rivijeri, a provodi se takoder i na razini nositelja turisticke
ponude. Nakon razdoblja dominacije turizma temeljenog
na konceptu ,,sunca i mora“ Opatijska rivijera nastojala je
vratiti stari sjaj. Tako je Glavni plan razvoja turizma Pri-
morsko-goranske Zupanije pozicionirao Opatijsku rivijeru
kao ,,mondenu rivijeru Mediterana koja svoju buduénost
gradi na jedinstvu ponude prirodnih resursa, tradicijskih
vrijednosti, vrhunskih sadrzaja i profesionalnih kadro-
va“*. Polaze¢i od atributa jedinstvenosti Opatijske rivi-
jere, kao Sto su najduza turisticka tradicija na Kvarneru,
originalno klimatsko ljeciliSte na Jadranu, koncentracija
wellness 1 thalasso ponude i rivijera 'profinjene' arhitek-
ture i1 sadrzaja gradena za uzivanje u odmoru, Strateski
marketinski plan Kvarnera sugerirao je kreiranje brenda
Opatijske rivijere. ,,Brend Opatijske rivijere obecanje je
'dobrog zivota' u finom i kultiviranom okruzenju. Ovo je
destinacija vrhunske ugode koja svoje goste 'pazi i mazi'
fino¢om svojih hotela, restorana, koncerata, parkova. U
ponude Opatijske rivijere u svijesti turista oblikovan je
niz turisti¢kih proizvoda i ulozeni napori u komunikaciju
s trziStem. Promocija turisticke ponude posljednja se dva
desetlje¢a temeljila na primjeni starih, isprobanih i pro-
vjerenih medija, ali 1 uz uvazavanje najnovijih dostignuca
tehnoloskog razvoja. Lepeza promotivnih sredstava toli-
ko je Siroka da nije moguce istaknuti sve primjere dobre
prakse. KoriStene su brosure, vodici, letci, turisticke
karte i katalozi, objavljivani su oglasi, snimani filmovi,
organizirani posjeti novinara iz stranih zemalja. Turistic¢-
ke zajednice nastupale su na sajmovima i sudjelovale u
programima udruzenog oglasavanja s gospodarskim su-
bjektima. Medutim, posljednje desetljece dvadesetog sto-
lje¢a karakteristicno je po rapidnom razvoju tehnologije
koji je omogucio primjenu informacijsko-komunikacijske
tehnologije u promociji turistickih destinacija. Pojava
Interneta predstavljala je prekretnicu u mnogim sferama
zivota, pa tako i u komunikaciji s trzistem. Nakon pojave



tudi v trznem komuniciranju. Po nastopu interneta in
elektronskega marketinga (e-marketinga) ni¢ ve¢ ni bilo
tako kot prej. Dokaz o spremembi trendov v informiranju
turistov o turisticni destinaciji so rezultati raziskave Insti-
tuta za turizem, ki kazejo, da se je leta 2007 53 % turistov
o Opatijski rivieri informiralo preko brosur, plakatov
in oglasov, 42 % pa preko interneta.”® Turisti so o¢itno
sprejeli novo tehnologijo, ki jim omogoca hiter, poceni in
¢asovno neomejen dostop do informacij.

Danes je internet kljucno orodje za znamcenje (brendi-
ranje) turisticne destinacije. Promotorji so se prilagodili
novim trendom in izkoristili internet kot medij za pozi-
cioniranje in oblikovanje podobe turisti¢ne destinacije.
Promocija je iz offfine presla na online poti komunicira-
nja. Spletni portali destinacij, kot so npr. www.istra.hr
in www.kvarner.hr, s kombinacijo besedila, slikovnega
materiala, zvoka, animacije in interaktivnih vsebin nu-
dijo informacije obstojeCim in potencialnim obiskoval-
cem (glej Sliko 11). Na vecjezi¢nih spletnih straneh, ki
predstavljajo osnovo e-komuniciranja, lahko obiskovalci
nacrtujejo potovanje, opravijo online rezervacijo namesti-
tve, prevzamejo brosure, pregledujejo koledar dogodkov,
gledajo fotografije in filme, poslusajo zvocne vsebine,
preko elektronske poste lahko neposredno komunicirajo
z nosilci turisti¢nih aktivnosti na doloceni destinaciji, po-
Sljejo lahko e-razglednico ter preko druzbenega omrezja
z drugimi delijo lastne izkusnje.

Nosilci turisti¢nih aktivnosti na doloceni destinaciji imajo
torej na voljo Stevilna sodobna orodja, ki omogocajo ko-
municiranje s ciljnimi trgi tako pred samim prihodom na
destinacijo kot tudi po vrnitvi s potovanja. Ceprav je bil
narejen pomemben napredek v uporabi komunikacijskih
poti in tehnik glede na prej$nja obdobja in je prislo do
premka iz offline proti online komunikaciji, so tradicio-
nalne oblike promocijskih sredstev, kot so brosure, letaki,
oglasi in Casopisni ¢lanki v praksi e naprej prisotni. Tu
pa je seveda Se najboljSa komunikacija »od ust do ust,
s katero se prenasa dober glas o dozivetjih na Opatijski
in Istrski rivieri ter s pomocjo katere se privablja nove
turiste.

Interneta i elektronickog marketinga (e-marketinga) nista
vise nije kao prije. Dokaz promjene trendova u vezi s in-
formiranjem turista o turisti¢koj destinaciji je istrazivanje
Instituta za turizam koji je utvrdio da se 2007. godine 53%
turista o Opatijskoj rivijeri informiralo putem broSura,
plakata i oglasa, a 42% putem Interneta.”® O¢ito je da su
turisti prihvatili novu tehnologiju koja im omogucuje br-
zi, jeftin 1 vremenski neogranicen pristup informacijama.

Danas se Internet smatra kljuénim alatom za brendiranje
turisticke destinacije. Nositelji promotivnih aktivnosti
prilagodili su se novim trendovima te su iskoristili po-
tencijal Interneta kao platforme za pozicioniranje i krei-
ranje imidza turisticke destinacije. Promocija se s offline
prebacila na online komunikacijske kanale. Izradeni su
destinacijski mrezni portali, na primjer, www.istra.hr i
www.kvarner.hr, koji kombinacijom teksta, slika, zvuka,
animacije i interaktivnog sadrzaja pruzaju pregrst infor-
macija aktualnim i potencijalnim posjetiteljima (vidi sliku
11). Putem visejezi¢nih internetskih stranica, koje se sma-
traju temeljem e-marketinga, posjetitelji mogu planirati
putovanje, izvrsiti online rezervaciju smjestaja, preuzeti
brosure, pregledati kalendar dogadanja, pogledati fotogra-
fije 1 filmove, poslusati audio zapise, izravno komunicirati
elektronickom postom s nositeljima turistickih aktivnosti
u destinaciji, poslati e-razglednicu te putem drustvenih
mreza podijeliti vlastita iskustva s drugima.

Razvidno je da nositeljima turisticke aktivnosti u de-
stinaciji stoje na raspolaganju brojni suvremeni alati
koji omoguéavaju komunikaciju s ciljnim trzistem kako
prije samog odlaska u destinaciju tako i po povratku s
putovanja. lako je ostvaren znacajan napredak u primjeni
komunikacijskih kanala i tehnika u odnosu na prijasnja
razdoblja te je utvrden pomak od offline prema online
komunikaciji, tradicionalni oblici promotivnih sredstava,
kao $to su brosure, letci, oglasi i novinski ¢lanci i dalje su
prisutni u praksi. I naravno, tu je najvjerodostojnija ko-
munikacija ,,od usta do usta®, kojom se prenosi dobar glas
o dozivljajima na Opatijskoj i Istarskoj rivijeri i privlace
neki novi turisti.
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Slika 11: Portal Turisticne skupnosti Opatija®®
Slika 11: Internetska stranica TuristiCke zajednice Opatija>®
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Zakljucek

V preteklih sto sedemdesetih letih so istrska primorska
mesta in kraji postali priznane turistine destinacije.
Zacetki organiziranega razvoja turizma so v glavnem
povezani z razvojem zdravstvenega turizma, zahvaljujoc
vizionarstvu posameznikov, ki so prepoznali konku-
rencne prednosti istrskih priobalnih krajev. V kontekstu
splosnega druzbenega dogajanja so si nosilci turisti¢nih
aktivnosti prizadevali za promocijo turisticne destinacije
na ciljnem trgu, ob uporabi dosezkov tehnoloskega razvo-
ja, znacilnih za posamezna obdobja turisticne dejavnosti.
Podobe destinacij so se tekom ¢asa spreminjale kot tudi
turisti, ki so obiskovali istrska mesta.

Za Cas Avstro-Ogrske je znacilno organizirano prizade-
vanje za zacetek razvoja turizma v Istri. Dobre prometne
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Zakljucak

Tijekom proteklih 170 godina primorski gradovi i mjesta
u Istri postali su afirmirane turisticke destinacije. Poceci
organiziranog razvoja turizma vezuju se uglavnom uz
razvoj zdravstvenog turizma zahvaljujuéi vizionarstvu
pojedinaca koji su prepoznali komparativne prednosti
istarskih priobalnih mjesta. U kontekstu op¢ih drustvenih
zbivanja nositelji turisti¢kih aktivnosti ulagali su napore
da promoviraju turisticke destinacije ciljnoj publici, pri-
mjenjujuci dostignuca tehnoloskog razvoja karakteristic-
na za razdoblja u kojima se turisticka djelatnost odvijala.
Imidz destinacija tijekom vremena se mijenjao, kao i
publika koja je posjecivala istarske gradove.

Vrijeme Austro-Ugarske karakteriziraju organizirani
napori zahvaljujuéi kojima je zapoceo suvremeni razvoj



povezave Reke in Pulja z glavnim mestom monarhije so
pripomogle k razvoju turizma v Opatiji, Lovranu, Pulju,
Portorozu, na Brionih in v drugih krajih. Primorski del
Istre se je promoviral kot »Avstrijska riviera«, pri tem pa
so za promocijo uporabljali razli¢éne medije. V turisti¢nih
vodicih in brosurah so bile opisane naravne lepote, name-
stitvene zmogljivosti in uporabne informacije za turiste.
Ze zelo zgodaj so bili v uporabi tudi plakati ter oglasi
v Casopisih in revijah. Obogateni so bili z ilustracijami,
najprej s ¢rno-belimi, kasneje pa z barvnimi. Pomemb-
nost promocije so prepoznali tudi majhni podjetniki, ki
so svoje namestitvene objekte oglasevali v publikacijah in
pri tem izpostavili posebnosti in konkurenc¢ne prednosti
svojih objektov.

Obdobje med obema svetovnima vojnama je zaznamovala
vladavina Italije. To je obdobje stagnacije v razvoju tu-
rizma. Na turisticnem trgu je prislo do repozicioniranja.
Naziv avstrijske riviere in podoba mondenih turisti¢nih
krajev sta bila izgubljena, istrske destinacije postanejo de-
stinacije morja in sonca. Razvijata se kopaliski in Sportni
turizem. Pri promociji se Se naprej uporabljajo preverjeni
mediji, kot so turisti¢ni vodici, ¢asopisi, revije, plakati in
letaki.

Po koncu Druge svetovne vojne je Sel razvoj turizma v
povsem drugo smer. To je bil ¢as obnove in turizmu niso
dajali velikega pomena. Intenzivnejsi razvoj turizma se je
zacel po letu 1950, ko se je Jugoslavija, katere del je bila
tudi Istra, odprla za tuje trge. Turizem je temeljil na kon-
ceptu sonca in morja, turisti¢ne destinacije pa so se, z red-
kimi izjemami, pozicionirale kot cenovno ugodne glede
na tujo konkurenco. Zacela se je organizirana promocija
turisticne ponudbe v okviru turisticnih zvez in turisti¢nih
drustev ter gospodarskih subjektov, bilo pa je tudi veliko
kritik na racun premajhnih vlaganj v promocijo.

Po razpadu Jugoslavije leta 1991 je vecji del Istre pripadel
Hrvaski. V Istri je turizem trpel za posledicami Domo-
vinske vojne in tranzicije, nato pa so se ponovno zacela
prizadevanja za promocijo turizma, tokrat v okviru turi-
sti¢nih skupnosti, ki so bile usmerjene na repozicioniranje

turizma u Istri. Prometna povezanost Rijeke i Pule sa sre-
distem monarhije doprinijela je razvoju turizma u Opatiji,
Lovranu, Puli, Portorozu, na Brijunima i u drugim mje-
stima. Primorski dio Istre promovirao se kao ,,Austrijska
rivijera”, pri ¢emu su se koristili razli¢iti mediji. Opisi
prirodnih ljepota, smjestajnih kapaciteta i korisne infor-
macije za turiste objavljivani su u turistickim vodi¢ima i
brosurama. Vrlo rano poceli su se primjenjivati i plakati
te oglasi u novinama i ¢asopisima. Obogacivani su ilu-
stracijama, najprije u crno-bijeloj tehnici, a zatim i u boji.
Vaznost promocije prepoznali su i mali poduzetnici koji
su svoje smjestajne kapacitete oglasavali u publikacijama,
isticu¢i osobitosti i konkurentske prednosti svojih obje-
kata.

Razdoblje izmedu dva svjetska rata obiljezeno je vladavi-
nom ltalije. To se vrijeme smatra razdobljem stagnacije u
razvoju turizma. Doslo je do repozicioniranja na turistic-
kom trzistu. Izgubljen je epitet Austrijske rivijere i imidz
mondenih turistickih mjesta koja postaju destinacije
sunca 1 mora. Razvija se kupalisni i sportski turizam. U
promociji se nadalje koriste provjereni mediji, kao $to su
turisticki vodici, novine, ¢asopisi, plakati i letci.

Nakon Drugog svjetskog rata, razvoj turizma poprima
sasvim druge dimenzije. Turizmu se nije davao veliki
znacaj, a turisticko gospodarstvo bilo je okrenuto doma-
¢em trzistu. Intenzivniji razvoj turizma zapoceo je nakon
1950. godine kada se Jugoslavija, u ¢ijem se sastavu na-
lazila Istra, otvara prema inozemnom trzistu. Turizam se
temeljio na konceptu sunca i mora, a turisticke su se de-
stinacije s rijetkim izuzecima pozicionirale kao cjenovno
povoljne u odnosu na inozemnu konkurenciju. Pristupilo
se organiziranoj promociji turisticke ponude u okviru
turistickih saveza i turistickih drustava te gospodarskih
subjekata, ali postojale su i brojne kritike na racun nedo-
statnog ulaganja u promociju.

Nakon raspada Jugoslavije 1991. godine Istra je ve¢im
dijelom pripala Hrvatskoj, a manjim Sloveniji. Turizam
u Istri je trpio posljedice Domovinskog rata i tranzicije,
nakon ¢ega su ponovno organizirani napori u promociji
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Istre na turisticnem trgu. Medtem ko se je Istra odlocila
za razprSenost turisticne ponudbe skladno z naravnimi
danostmi, ki predstavljajo njeno konkurencno prednost,
si je Opatija prizadevala vrniti stari bliS¢ mondene rivi-
ere in pri promoviranju uporabljala preverjena orodja
pa tudi sodobna sredstva mnozi¢nega komuniciranja. Z
napredkom tehnologije se je spreminjal tudi nacin trznega
komuniciranja. S pojavom interneta je prislo do velikih
sprememb, njegove prednosti pa so prepoznali turisti¢ni
delavci in najnovejSe dosezke informacijske ter komuni-
kacijske tehnologije uporabili v promocijske namene.

Ob koncu lahko strnemo, da so se viri komuniciranja,
ciljne javnosti in vsebina sporocil skozi obdobja sicer
spreminjali, vendar je bil cilj promocije vseskozi enak —
obiskovalcem ponuditi uporabne in zanimive informacije
o turistiéni ponudbi destinacije, prikazati zanimivosti
destinacije z namenom privabiti nove obiskovalce ter ob
izgradnji podobe posamezne destinacije pozicionirati to
destinacijo na turisticnem trgu.
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turizma, ovog puta u okviru turistickih zajednica, usmje-
reni na ponovno repozicioniranje na turistickom trzistu.
Dok se Istra opredijelila za diversifikaciju turisticke ponu-
de sukladno prirodnim i steCenim komparativnim pred-
nostima, Opatija je nastojala povratiti stari sjaj mondene
rivijere, koriste¢i u promociji provjerene alate, ali i suvre-
mena sredstva masovnog komuniciranja. S napretkom u
tehnologiji mijenjao se i nacin komunikacije s trzistem.
Veliku promjenu izazvala je pojava Interneta, ¢ije su
prednosti prepoznali turisti¢ki djelatnici koji su najnovija
dostignu¢a informacijsko-komunikacijske tehnologiji sta-
vili u sluzbu promocije.

Zaklju¢no se moze re¢i da su, iako su se s vremenom
mijenjali izvori komunikacije, ciljna publika i sadrzaj po-
ruka te ciljevi promocije bili i ostali isti - pruziti posjetite-
ljima korisne i zanimljive informacije o turisti¢koj ponudi
destinacije, prikazati atraktivnosti destinacije s ciljem
privlacenja novih posjetitelja te pozicionirati destinaciju
na turistiCkom trziStu uz izgradnju imidza destinacije.
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IN MEMORIAM
Prof. dr. sc. Ivan Blazevi¢
(1931-2014)

V oktobru leta 2014 nas je zapustil upokojeni prof. dr.
Ivan Blazevi¢, profesor na Fakulteti za menedzment v
turizmu in gostinstvu Opatija. Njegov bogat znanstve-
ni opus nam je bil v veliko pomo¢ pri izdelavi projekta
HISTUR - Turizem kot skupna (kulturna) dedis¢ina
obalnega dela istrskega polotoka (projekt Operativnega
programa Slovenija-Hrvaska v sklopu Evropskega te-
ritorialnega sodelovanja). Prof. dr. Ivan Blazevi¢ je bil
izredno aktiven raziskovalec in pedagog, ki se je s svojim
delom na podrocju geografije in Se posebej turisticne ge-
ografije uveljavil kot eden vodilnih strokovnjakov na tem
podrocju v Republiki Hrvaski. Njegov bogat raziskovalni
opus zgodovinskega razvoja turizma Istre in Kvarnerja,
objavljen v delih ,,Turizem Istre* iz leta 1984 in ,,Zgodo-
vina turizma Istre in Kvarnerja“ iz leta 1987, predstavlja
temelj, ki mlajSe raziskovalce zgodovinskega razvoja tu-
rizma usmerja in spodbuja k iskanju novih pisnih in dru-
gih virov, ki bodo v pomoc¢ pri odkrivanju kontinuitete in
celovitosti turisticnega razvoja na podrocju Istre. Obseg
uporabljenih bibliografskih enot pri raziskavah govori o
temeljitem raziskovalcu, ki je v svojih zivljenjskih delih
poskusal odkriti prve zacetke turizma v Istri in njegov

razvoj, kar mu je tudi uspelo.

Prof. dr. Ivan BlaZzevi¢ se je rodil leta 1931 v kraju Zrnov-
nica pri Splitu. Diplomiral je leta 1965 na Naravoslovno-
-matematicni fakulteti Univerze v Zagrebu. Podiplomski
Studij je koncal na Naravoslovno-matematicni fakulteti
Univerze v Beogradu. Doktorsko disertacijo z naslovom
»Razvoj turizma v Istri — geografska studija® je zagovar-
jal leta 1976. Vse svoje delovno obdobje se je ukvarjal s
pedagoskim delom, najprej kot ucitelj v osnovni, nato v

srednji Soli, nato na Pedagoski akademiji v Pulju in Vi§ji

U listopadu 2014. godine napustio nas je umirovljeni prof.
dr. sc. Ivan Blazevi¢, profesor Fakulteta za menadzment u
turizmu 1 ugostiteljstvu Opatija, ¢ije su nam informacije
iz bogatoga znanstvenog opusa koristile u izradi projekta
HISTUR - turizam kao zajednicka (kulturna) bastina
obalnog dijela istarskog poluotoka (projekt Operativnog
programa Slovenija — Hrvatska u sklopu Europske teri-
torijalne suradnje). Prof. dr. sc. Ivan Blazevi¢ bio je vrlo
aktivan istrazivac i nastavnik koji se svojim radom na po-
drucju geografije i osobito turisticke geografije istaknuo
kao jedan od vodec¢ih stru¢njaka tog podrucja u Republici
Hrvatskoj. Njegov bogati istrazivacki opus povijesnog
razvoja turizma Istre i Kvarnera, zabiljeZzen u knjigama
»lurizam Istre iz 1984. godine i ,,Povijest turizma Istre i
Kvarnera“ iz 1987. godine, baza je koja mlade istrazivace
povijesnog razvoja turizma usmjerava, ali i upucuje na
nove pisane i druge izvore koji ¢e razotkriti kontinuitet
i cjelovitost turistickog razvoja na istarskim prostorima.
Obujam koristenih bibliografskih jedinica u istrazivanji-
ma odaje temeljitog znanstvenika koji je svojim zivotnim
djelima nastojao, ali i uspijevao otkriti prve pocetke i

razvojni put istarskog turizma.

Prof. dr. sc. Ivan BlaZzevi¢ roden je 1931. u Zrnovnici kraj
Splita. Diplomirao je 1965. godine na Prirodoslovno-
matemati¢kom fakultetu SveuciliSta u Zagrebu. Poslije-
diplomske studije zavrsio je na Prirodno-matematickom
fakultetu Univerziteta u Beogradu. Doktorsku disertaciju
pod nazivom ,,Razvoj turizma u Istri — geografska studi-
ja“ obranio je 1976. godine. Cijeli svoj radni vijek proveo
je u obrazovanju ucenika i studenata, i to najprije kao na-
stavnik u osnovnoj te srednjoj skoli, zatim na Pedagoskoj

akademiji u Puli i ViSoj ekonomskoj Skoli u Puli, a kasnije
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ekonomski Soli v Pulju, pozneje pa na Fakulteti za hotelir-
stvo v Opatiji (danes Fakulteta za menedzment v turizmu
in gostinstvu Opatija), kjer je predaval predmet ,, Turistic-
na geografija“, in na Pedagoski fakulteti v Pulju, kjer je
predaval predmet ,,Geografija“. Upokojil se je leta 1997 na
Fakulteti za hotelirstvo v Opatiji, kjer je bil nazadnje tudi
izvoljen v znanstveno-pedagoski naziv redni profesor.
Prof. dr. Ivan Blazevi¢ je objavil Stevilna znanstvena in
strokovna dela v razlicnih publikacijah na Hrvaskem in
v tujini. Leta 1981 je bil eden izmed ustanoviteljev Geo-
grafskega drustva Istre, nato pa postal njegov dolgoletni
predsednik. Za svoje delo je prejel Stevilne nagrade in
priznanja — npr. leta 1985 nagrado Ivan Filipovi¢ (ki je
najvecje priznanje pedagoskih delavcev na Hrvaskem) za
napredek Solstva in osnovnosolskega izobrazevanja, leta
1986 nagrado mesta Pulj za prispevek k razvoju turizma,

nagrado Skupnosti gostinskih Sol Hrvaske itd.

Prof. dr. sc. Ivan Blazevi¢ je s svojim obSirnim in temelji-
tim raziskovalnim delom obvezal mlaj$e kolege, da nada-
ljujejo z raziskovanjem zgodovinske kontinuitete turizma

na podrocju Istre, in za to smo mu hvalezni.

na Hotelijerskom fakultetu Opatija (danas Fakultet za
menadzment u turizmu i ugostiteljstvu Opatija), gdje je
predavao kolegij ,, Turisticka geografija“ i na Pedagoskom
fakultetu u Puli, gdje je predavao kolegij ,,Geografija“.
Umirovljen je 1997. godine na Hotelijerskom Fakultetu
Opatija, gdje je imao zadnji izbor u znanstveno-nastavno
zvanje redovitog profesora. Prof. dr. sc. Ivan Blazevié¢
izdao je velik broj znanstvenih i stru¢nih radova u raznim
publikacijama Republike Hrvatske, ali i drugih zema-
lja. Godine 1981. bio je jedan od osnivaca Geografskog
drustva Istre, a potom postaje dugogodi$nji predsjednik
drustva. Tijekom svojega radnog vijeka dobio je mnogo
nagrada i priznanja (npr. nagradu ,,Ivan Filipovi¢© 1985.
godine kao najveCe priznanje prosvjetnih radnika u
Hrvatskoj za unapredivanje odgoja i osnovnog skolstva,
Nagradu Grada Pule za 1986. godinu (za doprinos razvoju
turizma), nagradu Zajednice ugostiteljskih skola Hrvatske
itd.

Prof. dr. sc. Ivan Blazevi¢ svojim je opseznim i temeljitim
istrazivackim radom zaduzio mlade kolege da nastave s
istrazivanjima povijesnog kontinuiteta turizma na istar-

skom prostoru te smo mu na tome zahvalni.

Raziskovalci turizma Fakultete za turisticne Studije Univerze na Primorskem in Fakultete za menadzment u turizmu i

ugostiteljstvu Univerze na Reki.

Istrazivaci turizma sa Fakulteta za turisticke studije Sveucilista na Primorskem i Fakulteta za menadzment u turizmu

i ugostiteljstvu Sveucilista u Rijeci.
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